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නිවේදන: 

රාජ්‍ය ූල්‍ය ළමනාාළර  පා්  ශළුම්පත  
ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට ශප් කන [ ීරුව 4 7]   

ආර්ථිළ පරි4ර්ථතා පා්  ශළුම්පත  
ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට ශප් ක් ීරුව 4 7]   

 
ආචාර ධර්ම ්හස වරප්‍ර්ාද ිළිබඳ  කාරක ්ාාවේ වාර්තාාව 

ීරුව 4 71]  

 
ආංශික අධීක්ෂණ කාරක ්ාා වාර්තාා ීරුව 4 71]  

 
ප්‍රශ්පනවල  වාිකක ිළිබුරු    ීරුව  723-75]  

අ්තාර්ගතා ප්‍රධාන කු ු 

பிரதான உள்ளடக்கம் 

ANNOUNCEMENTS: 

Public Financial Management Bill: Petition to the 
Supreme Court [Col. 407] 

Economic Transformation Bill: Petitions to the 
Supreme Court [Col. 407] 

 
REPORT OF COMMITTEE ON ETHICS AND 

PRIVILEGES [Col. 410] 

 
SECTORAL OVERSIGHT COMMITTEE REPORTS 

[Col. 410] 

 
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS [Cols. 423-450] 

PRINCIPAL  CONTENTS 

அறிவிப்புகள்: 

பகிரங்க நிதிசார் முகாகமத்துவம் சட்டமூலம்: உயர் 

நீதிமன்றுக்கு மனு [ப: 407] 

தபாருளாதார நிகலமாற்றம் சட்டமூலம்: உயர் 

நீதிமன்றுக்கு மனுக்கள் [ப: 407] 

 

ஒழுக்கவியல் மற்றும் சிறப்புாிகமகள் பற்றிய குழுவின் 

அறிக்கக [ப: 410] 

 

துகறசார் மமற்பார்கவக் குழு அறிக்கககள் [ப: 410] 

 

வினாக்களுக்கு வாய்மூல விகடகள் [ப: 423-450] 

වපෞද්ගලිකව දැනුම් දීවම් ඇසූ ප්‍රශ්පනය:   
උතුව , ාැශොහිර ර [ිත 4ාාන්තර ාැ4ත සීනා 

නිර්ථ   කිරීන  ීරුව 4 763  
 

ශ්‍රී ලංකා දුලිලිඳල පන ක වකම්ම්පතා: 
ශෙ4ා 4ර කහ තුන්4ා 4ර කි 4ා 

කංශ ෝධිතාළාරශ න් ක්නත ළරා ්‍දී   
ීරුව  7 2- 618  

 

කල් තාැබීවම් වයෝජනාව: 

ශ්‍රී ්‍ංළා තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල යා ාපංං  
ආශේ ළ න්ට කේිර ප් ී් ්‍බා දීන 
ීරුව  619-626] 

தனி அறிவித்தல் மூல வினா: 

வடக்கு, கிைக்கில் வன ஒதுக்கங்ககள மீள எல்கல 

நிர்ணயம் தசய்தல் [ப: 463] 

 

இலங்கக மின்சாரம் சட்டமூலம்:  

இரண்டாம், மூன்றாம் முகறகள் மதிப்பிடப்பட்டு 

திருத்தப்பட்டவாறு நிகறமவற்றப்பட்டது 

[ப: 472-618] 

 

ஒத்திகவப்புப் பிமரரகண: 

இலங்கக தபால் திகணக்களத்தின் பதிவுதசய்யப்பட்ட 

பதிலீட்டு ஊைியர்களுக்கான நிரந்தர நியமனங்கள் 

வைங்கல் [ப: 619 - 626] 

QUESTION BY PRIVATE NOTICE: 

Re-demarcation of Forest Reserves in North and East 
[Col. 463] 

 
SRI LANKA ELECTRICITY BILL: 

Read a Second, and the Third time, and passed as 
amended [Cols. 472-618] 

 
ADJOURNMENT MOTION: 

Grant of Permanent Appointments to Registered 
Substitutes in Department of Posts [Cols. 619-626]  
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පූ.ාා. 9.30  පාර්ලිවම්්ුරව රැ ප් දුය.   

කථානායකුරමා [ගු  මහි්ද යාපා අවේවර්ධන මහසතාා] 

මූලා්නාරූඪ දුය. 
 

பாராளுமன்றம் மு.ப. 9.30 மணிக்குக் கூடியது.  

சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்புமிகு மஹிந்த யாப்பா அமபவர்தன] 

தகலகம வகித்தார்கள். 
 

The Parliament met at 9.30 a.m.,  
MR. SPEAKER [THE HON. MAHINDA YAPA 

ABEYWARDANA] in the Chair. 

 
නිවේදන 

அறிவிப்புகள் 
ANNOUNCEMENTS 

 

රාජය මූලය කමමනාකරණ පන ක වකම්ම්පතා: 

වරපෂපධාකරකරණය  වප ක්මක් 
பகிரங்க நிதிசார் முகாகமத்துவம் சட்டமூலம்: உயர் 

நீதிமன்றுக்கு மனு 
PUBLIC FINANCIAL MANAGEMENT BILL: PETITION TO THE 

SUPREME COURT 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

2]27 ජූනි ]5 ංා නාශේ නිශලොශේ කඳහන් ශප් කනට 

අනතර4, ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 121(1  4ය4කේාා4 ්‍රළාර4, 

"රාජ්‍ය ූල්‍ය ළමනාාළර " ානැි  පා්  ශළුම්පත 

ක්බන්ධශ න් ශරේෂ්ඨේධාධිළර   ශ4ත ිංරිප්  ළරා ්‍ෙ ත4්  

ශප් කනළ පිටපත [ නා ශ4ත ්‍ැබී ඇි  බ4 පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

ෙැනු් දීනට ළැනැ් ශතමි.  

 
II 

ආර්ික පරිවර්තාන පන ක වකම්ම්පතා: 

වරපෂපධාකරකරණය  වප ක්ම් 
தபாருளாதார நிகலமாற்றம் சட்டமூலம்: உயர் 

நீதிமன்றுக்கு மனுக்கள் 
ECONOMIC TRANSFORMATION BILL: PETITIONS TO THE 

SUPREME COURT 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

2]27 ජූනි ]7 කහ ]5 ංා4්‍ නාශේ නිශලො න්හි කඳහන් 

ශප් ක් ෙහහතරට අනතර4, ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 121(1  

4ය4කේාා4 ්‍රළාර4, "ආර්ථිළ පරි4ර්ථතා" ානැි  පා්  

ශළුම්පත ක්බන්ධශ න් ශරේෂ්ඨේධාධිළර   ශ4ත ිංරිප්  ළරා 

්‍ෙ ත4්  ශප් ක් තුාළ පිටප්  නා ශ4ත ්‍ැබී ඇි  බ4 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ෙැනු් දීනට ළැනැ් ශතමි.  

III 

පාර්ලිවම්්ුර ක යුුර ිළිබඳ  කාරක ්ාා රැ්පීම 
பாராளுமன்ற அலுவல்கள் பற்றிய குழுக் கூட்டம் 

MEETING OF COMMITTEE ON PARLIAMENTARY BUSINESS 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

පාර්ථයාශ්න්තු ළටයුතු පිළිබඳ ළාරළ කභාශල රැකේීන [ 2]27 

ජූනි ]6 බ්‍රහකේපි න්ො, නා් අෙ ංා අපර භා  1.]]ට ළාරළ කභා 

ළානර අංළ ]2හිදී පැ4ැ් ීනට නි මිත බැවින් ඊට පැමි  

කහභාගි 4ා ශ්‍ක  ව  කානාජිළ නන්ී4ර න් යල දෙශොාටන 

ශනයින් ෙැනු් දීනට ළැනැ් ශතමි. 

 
IV 

්ම්ඳ්ධීකරණ කාරක ්ාා රැ්පීම 
இகணப்புக் குழுக் கூட்டம் 

MEETING OF LIAISON COMMITTEE 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ක්බන්ීළර  ළාරළ කභාශල රැකේීන [ 2]27 ජූනි ]6 

බ්‍රහකේපි න්ො, නා් අෙ ංා අපර භා  2.3]ට ළාරළ කභා ළානර 

අංළ ]3හිදී පැ4ැ් ීනට නි මිත බැවින් ඊට පැමි  කහභාගි 4ා 

ශ්‍ක  ව  කානාජිළ නන්ී4ර න් යල දෙ ශොාටන ශනයින් ෙැනු් 

දීනට ළැනැ් ශතමි. 

 
ලිිළ වල්ඛනාදිය ිළිබගැ්ීම 

சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் 
PAPERS PRESENTED 

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා 

(අධයාපන අමාතාය ්හස පාර්ලිවම්්ුරවේ ්ාානායකුරමා) 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த - 

கல்வி அகமச்சரும் பாராளுமன்றச் சகப முதல்வரும்) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law - 
Minister of Education and the Leader of the House of 
Parliament) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අග්‍රානාතය කහ රාජ්‍ය පරිපා්‍ා, 

කේ4ශේ  ළටයුතු, පමා්  කභා හා පමා්  පා්‍ා අනාතයතුනා 

ශ4නුශ4න් නන පහත කඳහන් 4ාර්ථතා ිංරිප්  ළරමි. 

(i) 2023 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා ජ්‍ාාධිපි  ළාර්ථ ා්‍ශේ ළාර්ථ  කාධා 
4ාර්ථතා4; 

(ii) 2023 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා ජ්‍ාි ළ ශපායාකේ ශළාමිෂ්ඨන් කභාශල 
ළාර්ථ  කාධා 4ාර්ථතා4; කහ 

(iii) 2023 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා නන්ාාරන කහ  ාපා  ංකේ් ‍රි [ 

ශ දළ් ළාර්ථ ා්‍4්‍ 4ාර්ථිළ ළාර්ථ  කාධා 4ාර්ථතා. 

ශනන 4 ාර්ථතා වි4තත කහ 4 කි4යුතු රජ්‍  [ පිළිබඳ ආංිකළ 

අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4 ශ4ත ශ ාමු ළම යුතු  ැයි නන ශ ෝජ්‍ාා 

ළරමි.‍‍‍ 
 

ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

407 408  



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අග්‍රානාතය කහ රාජ්‍ය පරිපා්‍ා, 

කේ4ශේ  ළටයුතු, පමා්  කභා හා පමා්  පා්‍ා අනාතයතුනා 

ශ4නුශ4න් නන 2]23 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා 4යාපති  ළමනාාළර  හා 

අී [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල 4ාර්ථිළ ළාර්ථ  කාධා 4ාර්ථතා4 

ිංරිප්  ළරමි. 

ශනන 4ාර්ථතා4 ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළ හා ශභෞි ළ කැ්‍සු් පිළිබඳ 

ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4 ශ4ත ශ ාමු ළම යුතු  ැයි නන 

ශ ෝජ්‍ාා ළරමි.   
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අග්‍රානාතය කහ රාජ්‍ය පරිපා්‍ා, 

කේ4ශේ  ළටයුතු, පමා්  කභා හා පමා්  පා්‍ා අනාතයතුනා 

ශ4නුශ4න් නන 2]21 අංළ 11 ෙරා ශළාමඹ 4රා  ා ර  

ආර්ථිළ ශළාමිෂ්ඨන් කභා4 පාශ්  52 4 න්ි   කනෙ කි වි  යුතු 

 1 4 න්ි    ටශ්  ශළාමඹ 4රා  ා ර  ආර්ථිළ ශළාමිෂ්ඨන් 

කභා4 විනකා ආශ ෝජ්‍ා ්‍ර4ර්ථධා අනාතය4ර ා වියලන් කාො ්‍ුව4,  

2024 අශේ ද 22 ංාැි  අංළ  2381/27 ෙරා අි  විශ ේෂ්ඨ  ැකට් 

පත්‍රශේ පම ළරා ්‍ෙ නිශ ෝ  ිංරිප්  ළරමි. 

ශනන නිශ ෝ  රජ්‍ශේ මුෙ ද පිළිබඳ ළාරළ කභා4 ශ4ත ශ ාමු 

ළම යුතු  ැයි නන ශ ෝජ්‍ාා ළරමි.   
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

1979 අංළ 61 ෙරා අතය4 ය නහජ්‍ා ශකේ4ා පාශ්  2 4 න්ි   

්‍රළාර4 ජ්‍ාාධිපි 4ර ා ශ4ත පැ4රී ඇි  බ්‍ත්‍ අනු4, 2]27 ජූනි ]7 

ංාැි  අංළ 238 /11 ෙරා අි  විශ ේෂ්ඨ  ැකට් පත්‍රශේ හා නහි 

උපශ දඛාශ හි පම ළරමින් ළරා ්‍ෙ ්‍රළා ා .- ීඅග්‍රානාතය කහ රාජ්‍ය 

පරිපා්‍ා, කේ4ශේ  ළටයුතු, පමා්  කභා හා පමා්  පා්‍ා අනාතයතුනා 

ශ4නු4ට  ව  (ආචාර්ථ   සුයල ද ශේනජ්‍ න්ත නහතා  

 
්ාාවම්්ය මතා ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අධිළර , බන්ධාා ාර ළටයුතු හා 

ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා ්‍රි කංකේළර  අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නන 

2]23 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා ්‍රජ්‍ා පාෙළ විශ ෝධා ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල 

4ාර්ථිළ ළාර්ථ  කාධා 4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළරමි.   

ශනන 4ාර්ථතා4 යු [ි  ව ළ කහ නීි  ව ළ කනාජ්‍  [ පිළිබඳ 

ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4 ශ4ත ශ ාමු ළම යුතු  ැයි නන 

ශ ෝජ්‍ාා ළරමි.    
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ4මඳ, 4ාණිජ්‍ හා ආහාර සුර [ිතතා 

අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නන 2]23 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා කමුපළාර ශකේ4ළ 

ශළාමිෂ්ඨන් කභාශල 4ාර්ථිළ ළාර්ථ  කාධා 4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළරමි.   

ශනන 4ාර්ථතා4 ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළ හා ශභෞි ළ කැ්‍සු් පිළිබඳ 

ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4 ශ4ත ශ ාමු ළම යුතු  ැයි නන 

ශ ෝජ්‍ාා ළරමි.    
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 

 
ආචාර ධර්ම ්හස වරප්‍ර්ාද ිළිබඳ  කාරක 

්ාාවේ වාර්තාාව 
ஒழுக்கவியல் மற்றும் சிறப்புாிகமகள் 

பற்றிய குழுவின்‍அறிக்கக 
REPORT OF COMMITTEE ON ETHICS AND 

PRIVILEGES 
 

ගු  චමල් රාජපක්ෂ මහසතාා 
(மாண்புமிகு சமல் ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Chamal Rajapaksa) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ා44ැනි පාර්ථයාශ්න්තුශල පකේ4ැනි 

කභා4ාර  කඳහා ආචාර ධර්ථන කහ 4ර්‍රකාෙ පිළිබඳ ළාරළ කභාශල 

පමමු4ැනි 4ාර්ථතා4 නන ිංරිප්  ළරමි. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, "නකී 4ාර්ථතා4 මුද්‍ර   ළම යුතු " යි 

නන ශ ෝජ්‍ාා ළරමි. 

 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
වාර්තාාව මුද්‍රණය කම යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
அறிக்கக அச்சிடப்படக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered that the Report be printed. 

 
 

ආංශික අධීක්ෂණ කාරක ්ාා වාර්තාා 
 துகறசார் மமற்பார்கவக் குழு அறிக்கககள்  

SECTORAL OVERSIGHT COMMITTEE REPORTS 
 

ගු  (ආචාර්ය) ී. රාධාක්‍රිෂපණ් මහසතාා  
(மாண்புமிகு‍(கலாநிதி) வீ. இராதாகிருஷ்ணன்)  

(The Hon. (Dr.) V. Radhakrishnan) 
Hon. Speaker, I present the Report of the Sectoral 

Oversight Committee on Education on -  

i. Annual Report of the University of Sri 
Jayewardenepura for the year 2022; 

ii. Forty-fourth Annual Report of the University 
Grants Commission for the year 2022; 
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iii. Annual Reports of the National Institute of 
Education for the years 2019 and 2020; 

iv. Annual Report of the University of Peradeniya for 
the year 2022;  and 

v. Annual Report of State Printing Corporation for 
the year 2021, 

which were referred to the said Committee.  
 
්ාාවම්්ය මතා ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 

 
ගු  නාලක ඳණ්ඩාර වකෝට්වට්වගාඩ මහසතාා 
(மாண்புமிகு நாலக பண்டார மகாட்மடதகாட)  

(The Hon. Nalaka Bandara Kottegoda)  

බ්‍  [ි  කහ ්‍ර4ාහා  පිළිබඳ ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ 

කභා4 ශ4ත ශ ාමු ළරා ්‍ෙ ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත 

ක්බන්ධශ න් නකී ළාරළ කභාශල 4ාර්ථතා4 නන ිංරිප්  ළරමි.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4 ශ4ත 

ශ ාමු ළරා ්‍ෙ 4ාර්ථතා4 ක්‍ළා බ්‍මින්, විශ ේෂ්ඨශ න්න ශ්‍රී ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත තුම ආශ ෝජ්‍ළ න් නඟින් විුවයාබ්‍ 

 [ශෂ්ඨේත්‍ර  තුම කළාධිළාර  [ ශ ානාැීමන අ4හිර ළරමින් ඊට 

අ4 ය කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. ක 4ාශේන ෙැාට 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ 4ැුමප්4්‍ට අනතර4 ඔවුන් ෙැාට 

අ් විඳිා දීනාා හා 4ර්‍රකාෙ 4ැනි ශේ4 ද ක ආළාර ටන ්‍බා 

ශො ශ්‍ක ළමිුම4 නිර්ථශේ  ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ් ආළාරශ න් 

කාධනී  නිර්ථශේ  කිහිප  [ නළතු ළර ි ශබා4ා. 
 

්ාාවම්්ය මතා ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

Sir, I rise to a point of Order.  

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  චරිත ශහේර්  නැි තුනා.  

 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ශ් point නළ නතු ළරන්ශන්, 

කේාා4ර නිශ ෝ  5] (2    ටශ්  අශප්  ව  නන්ීතුනා වියලන් 

ිංරිප්  ළරා ්‍ෙ ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා 4ාර්ථතා4 

ක්බන්ධ4යි. 5] (2  කේාා4ර නිශ ෝ    ටශ්  කි ා4ා, ශන4ැනි 

4ාර්ථතා4 [ පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  ළරාතුව  නන ළාර්ථ  ට 

අොම පා්  ශළුම්ප්  move ළරන්ශන් ාැහැ කි ්‍ා.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් 4ාර්ථතා4 ෙැන් නන්  බැදෙ4ා. ශ් 

4ාර්ථතා4 ෙැන් කභාශ්ක  නත ි ශබා4ා. ක 4ාර්ථතා4 

නන්ී4ව න්ට පරිහර   කිරීනට ින ්‍බා ං  යුතුයි කි ා අෙහක 

තනයි ශ් කේාා4ර නිශ ෝ ශේ ි ශබන්ශන්. ාමු්  ශ්ළ අෙන 

කාළච්ඡා4ට  න්ා පා්  ශළුම්පත [ ීන නිකා ක ින අහිමි 

ශ4ා4ා. නතශළාට ශ් කේාා4ර නිශ ෝ ශේ අභිනතාර්ථා  කාධා  

ශ4න්ශන් ාැහැ. ක නිකා ශ් ක්බන්ධ4 පාර්ථයාශ්න්තුශල 

අ4ධාා  ශ ාමු ළම යුතුයි කි ්‍ා නන හිතා4ා. නට ්‍ර ේා  [ 

ාැහැ.  ව  ඇනි තුනාශේ පා්  ශළුම්පත කාළච්ඡා ළරන්ා අෙ 

කහ ශහට කි ා ෙ4කේ ශෙළන ි ශබා4ා. කළ ශාාශ4යි ්‍ර ේා . 

ශ් කේාා4ර නිශ ෝ ශේ අභිනත  4න්ශන්,  ් පා්  

ශළුම්පත [ ක්බන්ධ4 ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභාශල නත  

ශ් කභාශල නන්ී4ව න් ෙැා ත යුතුයි කි ා නළයි. න  

ෙැා න්ා4ා තනයි ශ් ශනාශහාශ් . ාමු්  ශ් පා්  ශළුම්පත 

අෙන වි4ාෙ ට  ැනීන, ාැ් ා් 4හාන වි4ාෙ ට  ැනීන හරහා 

කේාා4ර නිශ ෝ ශේ අභිනත ට හානි  [ ශ4ා4ා කි ්‍ායි නන 

තර්ථළ ළරන්ශන්.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔබතුනාශේ අ4ධාා  

පිණිකයි නන ශ් ළාර   කිලශල. 
  

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I rise to a point of Order.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, කේාා4ර නිශ ෝ  අනු4 ආංිකළ 

අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4ට 4 කීන [ ි ශබා4ා, පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

පා්  ශළුම්පත [ ිංරිප්  කිරීනට ්‍රානශ න් Supreme Court 

Determination නළ්  න [ළ කංකන්ො  ළර්‍ා කහි ළ  

ිංරිප්  ළරන්ා. කළ ළම යු් ශ්  ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ 

කභාශල කභාපි 4ර ා. හැබැයි, අොම ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ 

කභාශල කභාපි 4ර ාශේ රුර   ඊශේ ෙ4ශකේ විෂ්ඨ භාර 

අනාතය4ර ා වියලන් ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ්‍රළා  ළමා. 

නතශළාට ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4 ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන් විධා ළ ට 

අ4 ය විධි ටයි කි ා නළ පැහැංයා ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ක නිකා 

ංගින් ං ටන අපි කිලශල, පාර්ථයාශ්න්තු නන්ී4ව  හැයට ට අපි4 

විධා ළශේ නිශ ෝ  ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා ත දදෙ ළරන්ා හෙන්ා 

නපා, ළව  ාළර්‍ා අපට ශ් කඳහා සුුවසු අ4කේාා4 [ ශෙන්ා 

කි ායි. ශ් ක්බන්ධ4 වි4ාෙ ළරන්ා ශහට ංා ්  ්‍බා දී්‍ා 

ි ශබා4ාෙ?  

 

ගු  ම්ීවරවයක් 
(மாண்புமிகு உறுப்பினர் ஒருவர்) 

(An Hon. Member) 
ාැහැ. 
 

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
වි4ාෙ ළරන්ා ශහට ංා  ්‍බා දී්‍ා්  ාැහැ.  ව  

ළාාාා ළතුනනි, ස්‍රප්‍රි් උකාවි  කිල4ා, ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 

12(1  අනු4ය4කේාා4ට මුු  පා්  ශළුම්පතන ූරර්ථ  4 ශ න් 

පටහැනියි කි ්‍ා. ශනන පා්  ශළුම්පශ්  4 න්ි  57 [ 

ි ශබා4ා. ක 4 න්ි  57න්, 4 න්ි  13 [ කංශ ෝධා  ළරන්ාට 

රුර   ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ්ළ සුු ශළාට තළන්ා බැහැ. 

ශනාළෙ, ඔබතුනා්  ඇතුු 4 අපි හැන ශළාාශේන ජීවිත4්‍ට, 

රශට් ආර්ථිළ ට -හැන ශෙ ටන- බ්‍පාා ශෙ  [ තනයි විුවයා 

බ්‍ .  

අශා [ ළාර   ශන යි. ශ් පා්  ශළුම්පත ක්‍රි ා් නළ 

ශ4න්ශන් අෙ, ශහට ශාාශ4යි. ශ් ආණ්ඩු4 ි ශබන්ශන් ත4 නාක 

ශෙළයි ශහෝ තුායි. අාා තශේදී ආණ්ඩු බ්‍   න්ා ්‍ැශබා 

ළණ්ඩනා නට තනයි ශ්ශළන් ්‍ර ේා ඇි  ශ4න්ශන්.  

ක නිකා ළව  ාළර්‍ා ශ් පිළිබඳ4 විධින් 4 ශකා ා බ්‍ා, 

අ4ධාා  ශ ාමු ළර්‍ ා තනයි ශ්ළ ළරන්ා නා.. ඇනි 4ර ා 

කිල4ා, ශ් ක්බන්ධශ න් අවුව ුව ශෙළළ consultation process 

නළ [ ි බු ා   කි ්‍ා. අවුව ුව ශෙළළ consultation process 

නළ [ ි බු ා  කි ්‍ා ක පා්  ශළුම්පත ිංරිප්  ළමාන, 

සුප්‍රි් උකාවි  කි ා4ා, ශ්ළ ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 12 (1  

අනු4ය4කේාා4ට ක්ූරර්ථ ශ න්න පටහැනියි කි ්‍ා. ක 4ාශේ 

411 412 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ත් ් 4  [ උේ ත ශ4්‍ා ි ශ ේං  ව  ළාාාා ළතුනනි, 

ළව  ාළර ්‍රජ්‍ාතන්ත්‍ර4ාෙශේ ාානශ න් අපට ශ් පිළිබඳ4 

කාළච්ඡා ළර්‍ා, රටට 4ැෙ ්  ශ4ාකේළ් කහිත පා්  

ශළුම්පත [ ිංරිප්  ළරන්ා අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා කි ා 

ශ ෞර4නී  ි දීන නන ළරා4ා. අශප් චරිත ශහේර්  නැි තුනා 

කිල4 පරිං ඔබතුනාට ශ් ශනාශහාශ් දී්  ක කඳහා හැකි ා4 

ි ශබා4ා, තා [ෂ්ඨණිළ4 කහි ළ  ිංරිප්  කිරීනට ්‍රාන පා්  

ශළුම්පත ිංරිප්  කිරීන ළම ශාාහැකි බැවින්. 
 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා (දුලිලිඳල ්හස ඳලශ්ක්ින 

අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர - மின்சக்தி ‍மற்றும் வலுசக்தி 

அகமச்சர்)‍ 

(The Hon. Kanchana Wijesekera - Minister of Power and 
Energy) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නීතයනුූල්‍4 පා්  ශළුම්පත 

ිංරිප්  ළරන්ා නා. ළව ණු යල  ද්‍න ක්ූරර්ථ  ළර්‍ා 

ි ශබන්ශන්. කනහව  අධිනීි ඥ කිල4ාට ක අ ට අු තරමින් 

අධිපණ්ඩිතළන [4්  ාැහැ.  ව  ළාාාා ළතුනනි, 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ රුර   -  Supreme Court Determination 

නළ -  කි 4ා  න්ා බැරි නීි ඥ4ව  පාර්ථයාශ්න්තුශල ින්ා නළ 

 ැා නන ළා ාුම ශ4ා4ා. ශනන පා්  ශළුම්පත  ැා 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර  රුර ශේ ි ශබන්ශන් ශනාළ [ෙ? ශරේෂ්ඨේධාධිළර  

රුර ශේ ි ශබන්ශන් ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4ට පටහැනි ළව ණු 

ි ශබා4ා  කි ායි. හැබැයි, කළ නි4ැරං ළර  ැනීන කඳහා 

කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ් පා්  ශළුම්ප් , නීි  

ශළුම්ප්  කළකේ ළරන්ශන් ඇනි 4ව , නන්ී4ව  ශාාශ4යි,  ව  

ළාාාා ළතුනනි. ශ් නන්ී4ව  කළ4්  ෙන්ශන් ාැේෙ කි න්ා 

නන ෙන්ශන් ාැහැ. නීි  ශළුම්ප්  ක්පාෙළ ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 [ 

ි ශබා4ා. නීි  ශළුම්ප්  ක්පාෙළ ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කළ 

ශළුම්ප්  ළමාට පකේශකේ, නීි පි 4ර ා කළට කහි ළ  [ ්‍බා 

ශො4ා. නීි පි 4ර ා කහි ළ  ්‍බා ුවන්ාාට පකේශකේ තනයි 

ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  කළට අනුනැි   ්‍බා ශෙන්ශන්. ක 

අනුනැි ශ න් පකේශකේ තනයි න   ැකට් ළර්‍ා, පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

ිංරිප්  ළර්‍ා,  ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ අභිශ ෝ  ට ්‍ [ ශ4න්ශන්. 

ශනන පා්  ශළුම්පත නශ්‍ක අභිශ ෝ  ට ්‍ [ වු ාට පකේශකේ 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර   කි ා ළව ණු4්‍ට අපි නළෙ වු ා.  

ෙැන් ශනතුනා කි ා4ා, ළමිුමශල 4ාර්ථතා4ට ිකේශක ද්‍ා  

කිල4ා කි ්‍ා. ළමිුම4ට කහභාගි වුණු නතුනා්  ෙන්ා4ා, ළමිුම4ට 

කහභාගි ශ4්‍ා අපි නළෙ වු  බ4,  ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ 

නි නා4්‍ ි ශබා ළව ණු යල  ද්‍ටන අපි නළෙ 4ා4ා කි ්‍ා. 

ක 4ාශේන ත4 ළව   [ ළමිුමශ4න් ිංරිප්  ළමා. නන කිල4ා, 

කළට්  අපි නළෙ ශ4න්ා් කි ්‍ා. අපි නළෙ ශ4ච්ච ළව ණු 

විතරයි කි ්‍ා ි ශබන්ශන්. ත4 ළව ණු   ාා4 [ නතුනා 

ශ ෝජ්‍ාා ළර ි ශබා4ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ළවුව න් ශහෝ 

කි ා4ා ා් ශ් ි ශබා Amendment නළ කි 4න්ා ශ4්‍ා4 

ාැහැ, Amendment නළ ශ් ව ්  න්ා බැහැ කි ්‍ා, නන ශ් 

ළාර   කි න්ා ළැනැි යි. විප [ෂ්ඨ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා 

නීි ඥ4ව    ාා4 [ ින්ා4ා. නළිශේ ක ශ ා ද්‍න්ශේ ා් 

 හන්ශන් "අධිනීි ඥ", "ජ්‍ාාධිපි  නීි ඥ", "ජ්‍ාාධිපි  

උපශේ ළ" කි ්‍ායි. "අපි උකාවිශේ අවුව ුව 2] [ ළටයුතු ළර 

ි ශබා4ා" කි ්‍ායි කි න්ශන්.  අවුව ුව 2] [, 3] [ උකාවිශේ 

ළටයුතු ළර්‍ා ශ් පිුම 11 [ කි 4 න්ා බැරි ා් ක 

අධිනීි ඥළන පැ් තළට ෙනා නළ තනයි ළරන්ා ි ශබන්ශන්.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් පා්  ශළුම්පත අපි නි4ැරං4 

ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ්  ැා මීට ශපර Parliamentary 

Business Committee නශ [දී ළාා ළමා. Parliamentary 

Business Committee නශ [දී නා. ා් ි ද්‍න්ා ි බු ා, ංා 

7ළ, 5ළ වි4ාෙ  [. ශනතුනන්්‍ා මීට ශපර ංා 7ළ, 5ළ වි4ාෙ 

ි ද්‍්‍ා ි ශබා4ා. හැබැයි, නළ ංාළ වි4ාෙ ළට නළෙ ශ4්‍ා 

Order of Business නළට ෙැ්නාට පකේශකේ, පාර්ථයාශ්න්තු රැකේී ් 

පටන්  ් තාට පකේශකේ ෙැන් ශනශහන කි ා නළ 4ැරංයි,  ව  

ළාාාා ළතුනනි. ශ් පා්  ශළුම්පත අෙ ෙ4ශකේ අපි වි4ාෙ ට 

 න්ා4ා. නීතයනුූල්‍  ැටදෙ4 [ ි ශබා4ා ා් නතුනන්්‍ාට 

අභිශ ෝ  ළරන්ා පුු 4න්. 

 

ගු  වශ්හසා් ව ප්මසිංහස මහසතාා (මුදල් රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு தசஹான் மசமசிங்க - நிதி இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Shehan Semasinghe - State Minister of Finance) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි,  ් කියල පා්  ශළුම්පත [ 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  ළමාට පකේශකේ ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල 
නන්ී4ව න්ට අනතර4 නා.න පුර4ැයලශ ට ට ක පා්  ශළුම්පත 
කඳහා නැංහ් ීශ් අ4කේාා4 [ 4ය4කේාානුූල්‍4 ්‍බා දී්‍ා 
ි ශබා4ා. නතශළාට ජ්‍ාතා4 ක අ4කේාා4 පාවිච්  ළර්‍ා 
අධිළර  ට ගිහි ද්‍ා ි ශබා4ා. අධිළර ශ න් ක රුන්ුව4, 
නශහන ාැ් ා් නිශ ෝ   ඔබතුනාට ්‍ැබි්‍ා ි ශබා4ා.  ව  
ළාාාා ළතුනනි, ජ්‍ාතා4ශේ බ්‍ාශපාශරා් තු4 ශ් ි ශබා 
කළාධිළාර  බිඳ ෙන්‍ා ිංරිශේදී තර ළාරී4, විශ ේෂ්ඨශ න්න 
කැපයුන පිළිබඳ4 කහ ක පා්‍ා ට අ4 ය 4ැන ළටයුතු4්‍ට 
ශ4ාකේළ් ්‍බා ශෙන්ායි.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, විප [ෂ්ඨ  ශ් ෙ4කේ කීප  තුමන 
ළටයුතු ළශමේ ශ් වි4ාෙ  ළ ද ොන්ා පුු 4න්ෙ කි ්‍ා බ්‍න්ායි. 
රජ්‍  [ හැයට ට අපිට ශන  ළ ද ෙැමීනට හැකි ා4 [ ාැහැ, 
අ4 යතා4ට ්  ාැහැ. අපි අොම ළා්‍ රාමු තුම ළටයුතු ළර 
ි ශබා4ා. ක හින්ො ත4්  කංශ ෝධා අ4 ය ා් ක ශ ෝජ්‍ාා 
ිංරිප්  ළර්‍ා, ශ් වි4ාෙ  ප4් 4්‍ා අපි අෙ ශ් පා්  
ශළුම්පත ක්නත ළර  ැනීනට්  කැ්‍සු් ළර ි ශබා4ා.  ශන  
්‍රනාෙ කිරීනට හැකි ා4 [ ාැහැ. ෙැාටන අවුව ුව ශෙළළට 4නා 
්‍රනාෙ ශ4්‍ායි ි ශබන්ශන්,  ව  ළාාාා ළතුනනි.  

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔල,  ව  ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනා. 

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට ළාර ා ශෙළ [  කි න්ා 
ි ශබා4ා. පමමු4ැන්ා ශ්ළයි. ශ් පාත තා [ෂ්ඨණිළ ළාර ා 
ඇතුම්  පාත [. ක පාතට කංශ ෝධා්  බරපතම විධි ට 
ි ශබා4ා. නට ශ් ව ණු ආළාර ට ා් නළ කංශ ෝධා ළට 
විළ දප  [ ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශ න් ශ ෝජ්‍ාා ළර්‍ා4්  ාැහැ. 
කළට කියලන විධි ළට, ශ4ාකේ ළශමා්  කි ්‍ා4්  කංශ ෝධා 
ිංරිප්  ළර්‍ා ාැහැ.  

ශෙ4ැනි ළාර ා4 ශන යි,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ශ් 
ක්බන්ධශ න් න [ ෙ4කළ වි4ාෙ  [ ා් ි ශබන්ශන් 
පාර්ථයාශ්න්තු නන්ී4ව  හැයට ට 4ැින වුශ ා්  අපි 
25ශෙශාට ට, 3]ශෙශාට ට තනයි අෙහකේ ෙ [4න්ා හ්බ 
ශ4න්ශන්. අුන 4 ශ න් ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල නන්ී4ව න්ට 
තනන්ශේ අෙහක ිංරිප්  ළරන්ා අ4කේාා4 ශෙන්ා නා..  ව  
ඇනි තුනනි, ඔබතුනන්්‍ාට බහුතර  ි ශබා4ා ා් පා්  
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ී ව  නීි ඥ චන්ංන ීර [ශළාි නහතා  
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ශළුම්පත ක්නත ළර න්ා. හැබැයි, කළ අෙන ළර න්ා 
ශනාළ [ෙ ි ශබා හංයල ? ශන4ැනි තා [ෂ්ඨණිළ පාත [ 
ක්බන්ධශ න් ළව ණු ෙ [4න්ා කාධාර  ළා්‍  [ ්‍බා 
ශෙන්ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔබතුනා ළාාාා ළ හැයට ට 
අශප් අයිි 4ායලළ් ශ4නුශ4න් ශපනී ින්ා.  නශහන ාැ් ා් අපි 
නන්ී4ව  හැයට ට ශනතැාට නා නශ [ ශ් ව න ශනාළ [ෙ?  
කශ [ ශ් ව න [ ාැහැ. අපි ඔබතුනාශ න් ිතා බැ .ප් 4 ි ද්‍ා 
යලයටා4ා, ළව  ාළර්‍ා නන්ී4ව  හැයට ට අශප් අෙහකේ රට 
හමුශල ි  න්ා, ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4 හමුශල ි  න්ා ක අ4කේාා4 
්‍බාශෙන්ා කි ්‍ා.  

 

ගු  මහි්දාන්ද අලු කගමවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு மஹிந்தானந்த அலுத்கமமக) 

(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, විෂ්ඨ භාර අනාතයතුනා වියලන් ශ් 

පා්  ශළුම්පත පිළිබඳ4 අෙහකේ ්‍බා  ැනීන කඳහා 

පාර්ථයාශ්න්තුශල පුරා ෙ4ක [ ශ4න් ළර්‍ා ප [ෂ්ඨ, විප [ෂ්ඨ අ ට 

අෙහකේ ්‍බාශෙන්ා අ4කේාා4 ුවන්ාා.  

ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨශේ අපි කළට ගි ා. අපට ශ්ශ [  ් කැළ 

හිශතා ශේ4 ද ි බු ා. අපි ක පිළිබඳ4 ඇනි තුනා්  න [ළ 4ාෙ 

වි4ාෙ ළමා. නතුනා ඇවි ද්‍ා ිතාන ශහාඳින් ශ්  ැා පැහැංයා 

ළමා. පැහැංයා ළමාට පසු4 අපි  ් නළෙතා4ළට ආ4ා.  හ4ක 

2.]] ිඳ්‍ා විප [ෂ්ඨ ට ළා්‍  ුවන්ාා. විප [ෂ්ඨශේ යල දෙ ප [ෂ්ඨ4්‍ට 

ආරාධාා ළමා ශ් පිළිබඳ කාළච්ඡා ළරන්ා නන්ා කි ්‍ා. 

ීබාධා කිරීන [  ඔබතුනා ශපාඩ්න [ ිඳ න්ාශළෝ. ීබාධා කිරීන [  
ඔබතුනා ිඳ න්ාශළෝ. නන ශන් ළාා ළරන්ශන්. නර ාධාර 

කමිි  ළ4්  ඡන්ෙ  ි ද්‍ න්ා බැරි න [ශළශා [ ශන්. 

ිඳ න්ාශළෝ අශන්. ීබාධා කිරීන [   ව  ළාාාා ළතුනනි, 
විප [ෂ්ඨශේ යල දෙ නන්ී4ව න්ට අ4කේාා4 ුවන්ාා, අෙහකේ ්‍රළා  

ළරන්ා. විප [ෂ්ඨශේ යල දෙන නන්ී4ව  අෙහකේ ්‍රළා  ළමා. 

විප [ෂ්ඨශේ කනහර නන්ී4ව  කිල4ා, ශ්ළට මීට 4නා බ්‍ත්‍ 

ශෙන්ා නා. කි ්‍ා. ඊට පකේශකේ ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීශ්දී  ව  

ඇනි තුනා කිල4ා 4ාශේ නළ ංාළ වි4ාෙ  [ ි දදෙ4ා. ංා 

හතර [ ි දදෙ4ා ා් ශෙන්ා ි බු ා. ශ් ශ4්‍ාශල නිළ් ශ් 

market ළර න්ා ළාා ළරන්ශන් ාැි 4,  ළයාන් කිල4ා ා් ශ් 

වි4ාෙ ට ංා හතර [  න්ා ි බු ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ක 

4ාශේන, විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව න්ට විශරෝධතා4 ෙ [4න්ා්  

ි බු ා. ක අ4කේාාශල යල දෙශොා ප [ෂ්ඨ ශ4්‍ා ශ් ශ4්‍ාශල 

ශ4ා ශෙ  [ ළරා නළ අකාධාර යි. ීබාධා කිරීන [  

 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

Sir, I rise to a point of Order. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  ්‍ [ෂ්ඨේනන් කිරිඇ ද්‍ නන්ීතුනා. 

 
ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීශ්දී නන ත4 

ෙ4ක [ ි දදෙ4ා, ඔබතුනාට නතළ ඇි . ාමු්  ුවන්ශන් ාැහැ.    

 

ගු  වශ්හසා් ව ප්මසිංහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு தசஹான் மசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

You are too late. 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

"Too late" ශාාශ4යි, ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේී ශ්දී ි දදෙශල.  ව  

ළාාාා ළතුනනි,  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා කි ා4ා, "You are too 

late" කි ්‍ා. අහශ ා ින්ශන් ාැි 4 නශහන කි ා4ා. අනිළ, 

ශ් ශ ා ද්‍න්ට අයිි   [ ාැහැ. ශනාළෙ, ශ් ශ ා ද්‍න් රට 

බංශළාශ්‍ා්  ළරපු නිකා තනයි ශ්ළ විට  න්ශන්. 

 
ගු  මහි්දාන්ද අලු කගමවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு மஹிந்தானந்த அலுத்கமமக) 

(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 

අපිෙ? 

 
ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

ඔබතුනන්්‍ා රට බංශළාශ්‍ා්  ශළව 4ා ශන්. ක දයා ාැහැ 

ෙැන්. ීබාධා කිරී්  කශ්  අශ්  ාැහැ. ෙැන් ටයි, ශළෝට්  හශ ා 
නා4ා රට බංශළාශ්‍ා්  ළර්‍ා. ීබාධා කිරී්   

රට බංශළාශ්‍ා්  ළර්‍ා ෙැන් කශ්  අශ්  ාැතු4 ්‍ජ්ජ්‍ා 

ාැතු4 ශ් ආ තා විට  ා4ා. ීබාධා කිරී්  ගි  නැි 4ර 4්‍දී 

-ජ්‍ාාධිපි 4ර ශේදී, පාර්ථයාශ්න්තු නැි 4ර ශේදී- ඔබතුනන්්‍ා 

කිල4ාෙ, ශ් ආ තා විට  ා4ා කි ්‍ා? ඔබතුනන්්‍ා නශහන 

කිල4ාෙ? ීබාධා කිරී්  4රන [ ි ශබා4ාෙ? නිළ් ශ් - ීබාධා 
කිරී්  ෙන්‍ා  න්ා ශ්ළ ත4්  ළන්ශන් ාැතු4. ෙන්‍ා  න්ා. 
ීබාධා කිරී්  රට බංශළාශ්‍ා්  ළර්‍ා ූලනැ දශ්‍ෝ 4ාශේ 
න දයා්‍ා  ින්ා4ා. ීබාධා කිරී්  ්‍ජ්ජ්‍ා ාැේෙ? 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනා, අපට අෙ ෙ4ශකේ 4ැන ළටයුතු ළර  න්ා බැරි 

ශ4ා4ා, ඔ  විධි ට ගිශ ා් .  

 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි ළයාන් කි ශේ කාළච්ඡා ළර්‍ා 

තනයි අෙට ශ් ායා  පත්‍ර  ශ ාො ශ ා ි ශබන්ශන්. ඔබතුනා අෙ 

පකේ 4ව  1.]]ට ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීන [ ළැඳ4ා ි ශබා4ා, මින් 

ිංරි ට අොම 4ා ායා  පත්‍ර   ැා -ඊමෙ ායා  පත්‍ර   ැා- 

කාළච්ඡා ළරන්ා.  ් ආළාර කින් ළා්‍  නංළන [ ි ශබා4ා 

ා්, අෙ ංාශේදී පුු 4න් තර් ළා්‍  ්‍බා ශෙන්ා අපට 

 ැටදෙ4 [ ාැහැ. ඊමෙ ළාර   තනයි - ීබාධා කිරීන [   

 
ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

අපට ශහට ංා ්  ශෙන්ා. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
ශපාඩ්න [ ින්ාශළෝ, ඔබතුනා.  

 

415 416 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

නන ඔබතුනාශ න් ි දීන [ ළරන්ශන්. ශහට ංා - ීබාධා 
කිරීන [  

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
ශහට ංා ්   න්ා4ාෙ, ාැේෙ කි ා නළ Parliamentary 

Business Committee නශ [දීයි අප රුන්ුව ළරන්ශන්.  ව  

ළාාාා ළතුනනි, කනහර අ  ශ්  ැා ෙන්ශන් ාැතු4 ඇි . ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ෙහා4 4ා ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා කංශ ෝධා  

පා්  ශළුම්පත ක්නත ළශමේ නළ ෙ4යලන්. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

අපි කළට්  විව ේධ වු ා. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
ිි න් කළ ශන්, ්‍ර ේා . ීබාධා කිරී්  කළ අතුව  ්‍ර ේා  [. 

ීබාධා කිරී්   ව  නන්ීතුනා, ශ්ළ නර ාධාර කමිි   [ 

ශාාශ4යි; ශ්ළ පාර්ථයාශ්න්තු4. ීබාධා කිරී්  ඔබතුනා හිතා4ා, 
ශ්ළ නර ාධාර කමිි   [ කි ්‍ා. කැරින් කැශර්ථ නා. නා. 

විධි ට - ීබාධා කිරී්  නන කභාාා ළ. ීබාධා කිරී්  You had 
better go through the Standing Orders. If the Leader of the 
House is on his feet, you cannot interrupt. That is in the 

Standing Orders. ශ් මිනිකේසු නර ාධාර කමිි  ළ4්  ළාා 

ළරන්ා 4යටන්ශන් ාැහැ. ශ්ළ පාර්ථයාශ්න්තු4. ීබාධා කිරී්   
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනා, ළව  ාළර්‍ා නි ේ ද ෙ ශ4න්ා. 

කභාාා ළතුනාට - ීබාධා කිරී්   
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ිකේශක ද්‍ා කේාා4ර නිශ ෝ  

කි 4්‍ා නන්ා. පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇවි ද්‍ා ෙැන් අවුව ුව හතර [ 

විතර ශ4ා4ා. ත4න කේාා4ර නිශ ෝ   ැා ෙන්ශන් ාැහැ. නහ 

ශ්‍ාට 4ට ශ්‍ෝළ  පුරා ගිහි ද්‍ා ළයි   හා4ා.  පිකේශක [  
 

[මූලා්නවේ අණ පරිදි ඉව ක කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டகளப்படி அகற்றப்பட்டுள்ளது.] 

[Expunged on the order of the Chair.] 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් කභාශල 4ැන ළරා ක්‍රන  [ 

ි ශබා4ා. ීබාධා කිරීන [  ශ් කභාශල 4ැන ළරා ක්‍රන   ැා 
තනයි කේාා4ර නිශ ෝ 4්‍ කඳහන්4 ි ශබන්ශන්. ීබාධා කිරීන [  
කළ ක ශ ා ද්‍න්ශ න් අහන්ා,  ව  නන්ීතුනා. නන හියට ා ා් 

ොන්ශන් ාැහැ, ඔබතුනා4. ළයාන් 4තාශල ෙැ්ශ්්  ාැහැ; ශ් 

කැශර්ථ හියට ා ා් ොන්ශන්්  ාැහැ. පිකේකන්4  
 

[මූලා්නවේ අණ පරිදි ඉව ක කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டகளப்படி அகற்றப்பட்டுள்ளது.] 

[Expunged on the order of the Chair.] 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට න4්‍ා හරි  ා4ා  ැ. ීබාධා කිරී්  

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  කභාාා ළතුනනි, අපි ායා  පත්‍රශේ 4ැනළටයුතු4්‍ට 

 මු. ීබාධා කිරී්  

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි ායා  පත්‍රශේ 4ැනළටයුතු4්‍ට 

 මු. ීබාධා කිරී්  4ැිුවර ළා්‍  නා. ා්, අෙ ෙහ4 ද 1.]]ට 

පැ4ැ් ශ4ා පාර්ථයාශ්න්තු ළටයුතු පිළිබඳ ළාරළ කභා රැකේීශ්දී 

අපි ක  ැා කාළච්ඡා ළරමු.  
 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශ්  ැා ෙහ4 ද 1.]]න් පකේශකේ ළාා ළරමු. ඔබතුනන්්‍ාට 

හ4කට ළා්‍  ශො4ා කිල4ා ශන්. ීබාධා කිරී්   

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා (දුු ද්ධ පාර්ශ්පවවේ 

නායකුරමා)  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ - எதிர்க்கட்சி முதல்வர்) 

(The Hon. Sajith Premadasa -Leader of the Opposition) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 
 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනනි, ඔබතුනා බාධා ළරන්ා නපා. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පාත අශප් 

රශට් විුවයා උ් පාො ක්‍රනශලෙශේ ිතා වි ා්‍ ශ4ාක [ යලුව ළරා 

පාත [. ක නිකා ශ් පාත ශබාශහාන කංකීර්ථ යි. ශ් කංකීර  

පාත තුළින් ශ් ශ4ාකේළන ළරා ශළාට අපි ශ් පිළිබඳ4 ෙැි 

අ4ධාා  [  ශ ාමු ළරන්ා නා.. ශ් පාත තුළින් ඇි  වි  හැකි 

යල දෙ බ්‍ප.් පිළිබඳ4 ශහාඳ අ4ශබෝධ  [ ්‍බා ශ ා, ක4ා 

අී [ෂ්ඨ   ළර්‍ා,  ්  ් අු පාුළ් ි ශබා4ා ා් ක4ා නෙ 

හර4ා ශ ා අපි ශන  ක්‍රි ා් නළ කිරීන පිළිබඳ රුන්ුව4  න්ාට 

නා..  

නන  ව  ළාාාා ළතුනාට ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා, විශ ේෂ්ඨශ න්න 

විුවයා  [ශෂ්ඨේත්‍ර  තුම යලුව ළරන්ාට  ා ශ් විපර්ථ ාක  තනන්ශේ 

තනි බ්‍ ට, හිතු නත ට ළරන්ශන් ාැතු4, 4ැිුවර අධය ා ට, 

4ැිුවර අී [ෂ්ඨ  ට ්‍ [ ළරමින්, ත4ුවරට්  කාළච්ඡා ළරමින් 

ශ් පා්  ශළුම්පත ක්නත ළර  න්ා4ාෙ, ාැේෙ කි ා රුන්ුව4 

ශහට ෙ4ශකේ  නිමු කි ්‍ා. පුු  ද කාළච්ඡා4කින් පසු4 නන 

ළාර්ථ   ිෂ්ඨේට කිරීන 4ැෙ ් . නා නශහන කි න්ා ශහේතු4 [ 

ි ශබා4ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ශ්  ව  කභාශල ්‍රළා  ළරපු 

ආළාර ට ශ් ශ4ාක ළරන්ාට ඇ් තටන 4රන [ ි ශබා4ාෙ? 

ශ්ළ ජ්‍ාතා4 ්‍බා ුවන් 4රන ෙ? ඇ් ත 4 ශ න්න, ාැහැ. 

ජ්‍ාතා4 රට බංශළාශ්‍ා්  ළරන්ා 4රන [ ුවන්ශන් ාැහැ. 

හැබැයි, රට බංශළාශ්‍ා්  ළමා. ශ් විධි ට ජ්‍ාි ළ ශේපම, ජ්‍ාි ළ 

ක්ප්  හිතු හිතු ආළාර ට ්‍රි 4යුහ ත ළරන්ාට 4රන [ 
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ුවන්ශන්්  ාැහැ. ිි න් ශ් ත් ් 4  තුම, රට්  බංශළාශ්‍ා්  

ශ4්‍ා, ි ශබා ක්ප්  යටළ්  විට  ා ළන්ාට හො යු  ළ, නන 

ඔබතුනාට ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා අප ශහට ංාශේ්  ශ් පිළිබඳ4 

වි4ාෙ ළර්‍ා ශන  අනුනත කිරීන ශහෝ ්‍රි  [ශෂ්ඨේප කිරීන පිළිබඳ4 

ශහට ංාශේ රුන්ුව4 [  නිමු කි ්‍ා. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කළ අෙ පාර්ථයාශ්න්තු ළටයුතු පිළිබඳ ළාරළ කභා රැකේීශ්දී 

ළාා ළරන්ා.  ව  කභාාා ළතුනා නළෙ වු ා ශන්, නහිදී ක  ැා 

ළාා ළරන්ා් කි ්‍ා. 

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I rise to a point of Order. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  චන්ංන ීර [ශළාි නන්ීතුනා. ඔබතුනා ශනාළ [ෙ 

කි න්ශන්? 

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අශප්  ව  ඇනි තුනා යටකිරි ළාා4 [ 

ශ ාමු ළරන්ශන් නහි 4ය4කේාානුූල්‍ ත් ් 4  රුන්ුව ළරන්ා 

විතරයි. පාර්ථයාශ්න්තු4 හැයට ට අපි තනයි ්‍රි ප් ි  රුන්ුව 

 න්ශන්. ෙැන් උකාවි  රුන්ුව ළර්‍ා ි ශබා4ා, නාක 6 [ 

ශාාශ4යි, අවුව ේෙ [ ඇතුමත ශ් පාශ්  ළටයුතු ක්‍රි ා් නළ 

කිරීනට හැකියි කි ්‍ා. උකාවි ට පුු 4න්ෙ, නාක 6කින් ළරන්ා 

පුු 4න්ෙ, අවුව ේෙකින් ළරන්ා පුු 4න්ෙ කි ්‍ා රුන්ුව ළරන්ා? 

ශනාා උපශේ ළ ා ෙ- 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

නශ [ රීි  ්‍ර ේා  [ ාැහැ ශන්,  ව  නන්ීතුනා. 

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් 4ාශේ යටකිරි ආත ද ශෙන්ා නපා 

කි න්ා. ජ්‍ාාධිපි 4ර ා කි ා ක4ා ශනතැාට ඇවි ද්‍ා ගිරල 

4ාශේ කි ්‍ා යටකිරි ආත ද  ශෙන්ා නපා, ඇනි තුනා. 

 
ගු  මුජිබුර් රහුමා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, - 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔල,  ව  මුජිබුර්ථ රහුනාන් නන්ීතුනා. 

ගු  මුජිබුර් රහුමා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අෙ ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  
ශළුම්පත පාර්ථයාශ්න්තුශල වි4ාෙ ට  න්ාා අ4කේාාශලදී, 
4ැනබ්‍ා කානාායාධිළාරිතුනා වියලන් අෙ ෙ4ශකේ යලට ාැ4ත ෙැනු් 
ශොතුව  ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ න් නි4ාු ්‍බා 
 ැනීන ක්ූරර්ථ ශ න්න තහා් ළර්‍ා ි ශබා4ා. විුවයාබ්‍ හා 
බ්‍  [ි  ඇනි තුනා  ව  කභාශල 4ාි ශ4්‍ා ින්ා4ා. අපි  ව  
ඇනි තුනාශ න් ෙැා  න්ා ළැනැි යි, අෙ ංා යලට ාැ4ත ෙැනු් 
ශොතුව  ශ් විධි ට යල දෙ ශකේ4ළ න්ශේ නි4ාු තහා් 
ළරන්ා ශහේතු4 ශනාළ [ෙ කි ්‍ා.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, කළ අපට අොම ාැහැ. කළ පරිපා්‍ා 
්‍ර ේා  [ ශන්. කළ ශ් පා්  ශළුම්පතට අොම ාැහැ ශන්.  

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, - 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනාශේ ්‍ර ේා  ශනාළ [ෙ? 
 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නහින්ොාන්ෙ අදේ  නශේ නන්ීතුනා 
ශ් වි4ාෙ ට අොම ාැි  ශේ4 ද කි මින් අපහාක ළරා4ා ශන්. 
නතුනා කි න්ශන්, නර ාධාර කමිි  ළට4්  නන සුුවසු ාැහැ 
කි ්‍ා ශන්. නතුනන්්‍ාශේ ප [ෂ්ඨශේ ාා ළශ ෝ තනයි, නහින්ෙ 
රාජ්‍ප [ෂ්ඨ හිටපු ජ්‍ාාධිපි තුනා, ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ හිටපු 
ජ්‍ාාධිපි තුනා කහ බැයල ද රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනා. නතැනින් ශන් නා4 
ප්  ළශමේ. නතැනින් නා4 ප්  ළමා විතර [ ශාාශ4යි, 
"ශකෞභා යශේ ෙැ [න" ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ා  යාීශ්දී නා4 ක 
ළමිුමශල ශළාටකේළාරශ ට  ළර  ් තා. ශ් ළරා ශේ 
"ශකෞභා යශේ ෙැ [න" ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ා ට අනුූල්‍ෙ?  
"ශකෞභා යශේ ෙැ [න" ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ාශේ ශ්  ැා කඳහන් ී 
ි ශබන්ශන් ශළාතැාෙ? චන ද රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නන්ීතුනා්  ශ් 
ශ4්‍ාශල  ව  කභාශල ින්ා4ා. ංශන්ෂ්ඨේ ගු 4ර්ථධා 
අ නැි තුනා්  ින්ා4ා. හිටපු ජ්‍ාාධිපි  නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ 
නැි තුනා ්‍රළා  ට ්  ළමා ශන්. අපි අහන්ශන්, ශ් ළරා ශේ 
කළට නළෙෙ කි ා නළයි. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, කළ රීි  ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි. 
ළව  ාළර්‍ා ඔ  ළාර   ශ4ාන  න්ා. 

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

ශ් ළරා ශේ කළට  නළෙෙ? ශ් ශපෞේ ීළර  ට 
ඔබතුනන්්‍ා නළෙෙ?  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

අපි ෙැන් ායා  පත්‍රශේ ළටයුතු4්‍ට ශ ාමු ශ4මු.    

419 420 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

වප ක්ම් 
மனுக்கள் 
PETITIONS 

 
ගු  (වවදය) රවම්ෂප පිනරණ මහසතාා (කර්මා්තා අමාතාය 

්හස ව්ෞඛය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி)‍ ரமமஷ் பதிரண - 

ககத்ததாைில் அகமச்சரும் சுகாதார அகமச்சரும்) 

(The Hon. (Dr.) Ramesh Pathirana - Minister of Industries 
and  Minister of Health) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන පහත කඳහන් ශප් ක් ශෙළ 

පිළි න්4මි. 
 

(1)  ා ද්‍, උු වියටශ [, නපාත, "නු4න්"  ා යාපිාශ හි පංං  
ඔ.ක. ළ්‍ංසූරි  නහතාශ න් ්‍ැබුණු ශප් කන; කහ 

(2)  ා ද්‍, උු වියටශ [  ා යාපිාශ හි පංං  නද යාල.ශ [.නකේ. 
ව  [ෂ්ඨාන් නහතාශ න් ්‍ැබුණු ශප් කන. 

 
ගු  අනුරාධ ජයර කන මහසතාා (අකරකරණ හසා ඳ්ධනාගාර 

ක යුුර රාජය අමාතායුරමා)  
(மாண்புமிகு அனுராத ஜயரத்ன - நீதி மற்றும் சிகறச்சாகல 

அலுவல்கள் இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Anuradha Jayaratne - State Minister of Justice 
and Prison Affairs) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශළාමඹ ]6, කිව ්‍පා, නහශ4්‍ 

ශපශෙක, අංළ 73 ෙරා කේාාාශ හි පංං  ජී.නච්. ජ්‍ාාළ ට නාර 

නහතාශ න් ්‍ැබුණු ශප් කන [ නන පිළි න්4මි. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

Sir, I rise to a point of Order. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  අනුප පකේට 4 ද නැි තුනා, ශප් කන ිංරිප්  ළරන්ා. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

Sir, we have to adhere to the Standing Orders. I rise to 
a point of Order. Please, Sir! 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

You wait a little till the Petitions are presented. 

 
ගු  අනුප ප ප්කුවල් මහසතාා (්මාජ ්දුඳලගැ්ීම් රාජය 

අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு அனுப பஸ்குவல் - சமூக வலுவூட்டுகக 

இராஜாங்க அகமச்சர்)  

(The Hon. Anupa Pasqual - State Minister of Social 
Empowerment) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  පැම.ෙ, අ [ළර 2], අංළ 729/]7 

ෙරා කේාාාශ හි පංං  පී.නච්. චමි්‍ා ං දව  [ි නහ් මි ශ න් 

්‍ැබුණු ශප් කන [ නන පිළි න්4මි. 

ගු  වු ණ ලියනවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு வருண லியனமக) 
(The Hon. Waruna Liyanage) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන පහත කඳහන් ශප් ක් ශෙළ 

පිළි න්4මි. 
 

(1) බ්‍ංශ ාන, පින්ා4්‍, හිුම4්‍  ා යාපිාශ හි පංං  
නච්.න ද.ක.න ද. ට නාරි නහ් මි ශ න් ්‍ැබුණු ශප් කන; 
කහ 

(2) ට ව විට, මි ද්‍වියට , අශ ෝළ ශපශෙක  ා යාපිාශ හි 
පංං  පී.ක. අනු්‍ා4රු නහ් මි ශ න් ්‍ැබුණු ශප් කන. 

 
ඉදිරිප ක කරන ලද වප ක්ම්  මහසජන වප ක්ම් ිළිබඳ  කාරක 

්ාාව  පැවරිය යුුර යයි නිවයෝග කරන  ලදී. 
 

சமர்ப்பிக்கப்பட்ட மனுக்ககளப் தபாதுமனுக் குழுவுக்குச் சாட்டக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

 
Petitions ordered to be referred to the Committee on Public 

Petitions. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ළ4ො4්  point of Order නළ [ 

අරශ ා ශ4ා්  ශේ4 ද කි ්‍ා ාැහැ. ක හින්ො ශනශහන ළරන්ා 

නපා.  

කේාා4ර නිශ ෝ  5] (2   ටශ් , " ් ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  

ළාරළ කභා4ළ 4ාර්ථතා4 [ පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  කිරීශ් 

ළා්‍  ිට ්  ශ4ාශත [ පාර්ථයාශ්න්තු4 වියලන් ක පා්  

ශළුම්පත ක්බන්ධ4 කියලුව පි 4ර [  නු ශාා්‍ැබි  යු් ශ්  " 

කි ්‍ා කඳහන් ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ශ්ළ නශේ ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි. 

අපි ශ් පා්  ශළුම්පත ිංරිශේදී  නිමු. ාමු් , ශ් කේාා4ර 

නිශ ෝ  ට අනු4  ් ින [ ං  යුතුයි කි ්‍ායි නන තර්ථළ 

ළරන්ශන්. නශහන ාැි 4 ඔබතුනා ශ්ළ ශපෞේ යාළ ්‍ර ේා  [ 

විධි ට  න්ා නපා. Standing Orders ඇතුමත ශ්ළ ිංරි ට 

 න්ා බැහැ කි ්‍ා නන කි න්ශන්. ීබාධා කිරීන [  ඔබතුනා 

රුර   [  න්ා. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, කේාා4ර නිශ ෝ  5] (2  හි කඳහන් 

4න්ශන් ශනශකේයි  

 "න4ැනි ක.න පා්  ශළුම්පත [න පමමු4ැනි 4ර කි ීන නින වූ 
4හාන ශ ෝජ්‍ාා4 [ ශාානැි 4 අොම ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4ට 

ශ ාමු ළරනු ්‍ැබි  යු් ශ්   .  

ළාරළ කභා4 වියලන් පා්  ශළුම්පතට කංශ ෝධා ශ ෝජ්‍ාා 

ළරනු ්‍ැබි  හැකි  . ළාරළ කභා4 වියලන් පාර්ථයාශ්න්තු4ට ආපසු 

4ාර්ථතා ළරා ශත [..."  

ඔබතුනා කි ා නළ හරි. අෙ 4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළමා. ීබාධා 

කිරීන [  ශළාශහේෙ? ඊශේ ි බිච්ච නශ [ 4ාර්ථතා4 අෙ ිංරිප්  

ළරන්ශන් ාැතු4 ළ4ොෙ ිංරිප්  ළරන්ශන්? ශපශර්ථො ිංරිප්  

ළරන්ාෙ? අපි ශ් procedure නළ follow ළර ි ශබා4ා. ක 

අනු4 4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා. නට ශපන්4ා ශෙන්ා නා. 

ළශමේ කළයි. ක  ැා තර්ථළ  [ ාැහැ.  

421 422 
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ප්‍රශ්පනවල  වාිකක ිළිබුරු  
வினாக்களுக்கு வாய்மூல விகடகள் 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 
 

 

ශ්‍රී ලංකා ක්‍රිකට් ආයතානය: වාෞතා ිකකි ක්කවු ්   
 ஸ்ரீ லங்கா கிாிக்தகட் நிறுவனம்: இயன் 

மருத்துவர்கள் 
 SRI LANKA CRICKET: PHYSIOTHERAPISTS   

  
1285/2024 

1.  ගු  කිං ප් වනල්්් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன்) 

(The Hon. Kins Nelson) 

ක්‍රීනා හා ශ ෞ4ා ළටයුතු අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - 

(1): 

(අ  (i)  ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තාශේ ශකේ4  ළරනු ්‍බා 
ශභෞත  කි් කළ4ව න් කංඛයා4 ශළාපන ෙ; 

 (ii)  නන න [ න [ ශභෞත  කි් කළ4ර ාශේ ාන හා 
යාපිා  ශ4න් ශ4න් 4 ශ න් ළ4ශර්ථෙ; 

 (iii)  ි හත කඳහන් ශභෞත  කි් කළ4ව න්ශේ රාජ්‍ළාරි 
කේ4භා4  ළ4ශර්ථෙ; 

 (iv)  ඔවුන්ට ශ 4නු ්‍බා 4ැුමප් හා ශ4ා්  දීනාා 
ළ4ශර්ථෙ; 

 (v)    ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ළණ්ඩනා ශ් 4ර්ථතනාා පසුබ.න 
නෙහර4ා  ැනීන කඳහා   නු ්‍බා ක්‍රි ානාර්ථ  
ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ?   

 

விகளயாட்டுத்துகற மற்றும் இகளஞர் விவகாரங்கள் 

அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) ஸ்ரீலங்கா கிாிக்தகட் நிறுவனத்தில் பணிபுாியும் 

இயன் மருத்துவர்களின் எண்ணிக்கக எத்தகன 

என்பகதயும்; 

 (ii) மமற்படி ஒவ்மவார் இயன் மருத்துவாின் தபயர் 

மற்றும் முகவாி தனித்தனிமய யாததன்பகதயும்; 

 (iii) மமற்படி இயன் மருத்துவர்களின் கடகமயின் 

தன்கம யாததன்பகதயும்; 

 (iv) இவர்களுக்கு வைங்கப்படும் சம்பளம் மற்றும் பிற 

தகாடுப்பனவுகள் யாகவ என்பகதயும்; 

 (v) இலங்கக கிாிக்தகட் அணியின் தற்மபாகதய 

பின்னகடகவத் தவிர்ப்பதற்கு எடுக்கப்படும் 

நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Sports and Youth Affairs: 

(a) Will he inform this House -    

 (i) the number of physiotherapists employed at 
the Sri Lanka Cricket;   

 (ii) the name and address of each such 
physiotherapist, separately;  

 (iii) the nature of the duties of the 
physiotherapists mentioned above; 

 (iv) salaries and other allowances paid to them; 
and 

 (v) measures taken to overcome the current set 
back of the Sri Lankan Cricket Team?  

(b) If not, why?   

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ක්‍රීනා හා ශ ෞ4ා ළටයුතු අනාතයතුනා 

ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ්‍බා ශො4ා. 

(අ  (i) 07කි. 

 (ii) ශනන ශභෞත  කි් කළ4ව න් යල දෙශොාන ශකේ4ා 
නියු [ත ගිවිසුන [  ටශ්  ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් 
ආ තා  කනෙ ගිවිසු් ත ී ඇි  නිකාශ4න් 
ඔවුන්ශේ ශතාරතුව 4්‍ රහකයභා4  රැකීන ශ්‍රී 
්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා  කතු යුතුළන [ 4ා බැවින් 
නියල නීි න  ක්‍රි ානාර්ථ  කින් ශතාර4 නන 
ශතාරතුව  ශත4ා පාර්ථ 4  [ කඳහා අාා4ර   
ළම ශාාහැකි බ4 ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා  
වියලන් කඳහන් ළර ඇත.  

 (iii)  ශ්‍රී ්‍ංළා4 හා ක්බන්ධ යල දෙන ජ්‍ාි ළ 
ළණ්ඩනා ශ් ක්‍රීනළයින්ශේ ආබාධ 
ළමනාාළර   අී [ෂ්ඨ   කිරීන.      

 ආබාධ ළමනාාළර   ක්බන්ධශ න් 
අ4 ය යල දෙන ෛ4ෙය කහ අශාට ්  අොම 
ශ ාමු කිරී් ක්බන්ීළර   කිරීන. 

 ක්‍රිළට් ළණ්ඩනා ් කනෙ තර  කංචාර කඳහා 
කහභාීම ීන. 

 ෛ4ෙය4ව න්, පුහුණුළව  කහ ිහම ළාර්ථ  
කාධා පුහුණු4 කහ පුාව ් ාාපා කළළශේ 
ළමනාාළව  කනෙ ආබාධ අ4න ළර  ැනීන 
කඳහා ළටයුතු කිරීන. 

 ශරෝ  විනි ේච  කිරීන, ්‍රි ළාර කිරීන කහ 
කැ්‍සු් කිරීන. 

 ආබාධ අ4න කිරීන (නාං  ශප්ශී පරී [ෂ්ඨා4 

උපා  නාර්ථ , ආබාධ ්‍රළති න්  කිරීශ් 
ශ්‍රාශටෝශළෝ්‍ කහ ක්‍රීනළ ාශ න් 
ක්‍රීනළ ාට පුේ ීළර   ළරා ්‍ෙ 
4යා ා් කහ පුාව ් ාාපා 4ැනකටහන් 
ක්‍රි ා් නළ කිරීන. 

 යල දෙ ළමනාාළාරි් 4 , ශ් රී්ළව 4න්, 
පුහුණුළව 4න්, ක්‍රීනළ න් කහ කහා ළ 
ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍  කනෙ නිි පතා 
කන්නිශලො .  

 ශභෞත  කි් කළ කටහන් ශහෝ 4ාර්ථතා තබා 
 ැනීශ  ්උකකේ ්‍රමිරුන් ප4් 4ා  ැනීන. 

 ශභෞත  කි් කා4 කහ ෛ4ෙය විෙයා4ට 
අ4 ය පරිං අොම නිෂ්ඨේපාො ඇ වු් 
ාන් තු කිරීන.  

 අශාට ්  කහා ළ ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍ , 
පුහුණුළව 4න්, ක්‍රීනළ න් කහ පරිපා්‍ළ න් 
කනෙ නින්තර ක්බන්ධතා ප4් 4ා  නිමින් 
අ4 ය ශකේ4  ්‍බා දීන.  

423 424 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

 ආෙර්ථ   තබා ශ්‍රී ්‍ංළා4 වියලන් කංවිධාා  
ළරා ්‍ෙ යල දෙ ළණ්ඩනා ් ක්‍රීනළ 4 කී් 
ිුම කිරීන කහ ක4ාට අනුූල්‍ ීන. 

 නා.න ළණ්ඩනා ් ක්‍රීනළ න්ශේ ශභෞත 
 කි් කළ අ4 යතා කඳහා කහා  ීනට 
ිංරිප්  ීන. 

 (iv) ශනන ශභෞත  කි් කළ4ව න් යල දෙ ශොාන ශකේ4ා 
නියු [ත ගිවිසුන [  ටශ්  ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් 
ආ තා  කනෙ ගිවිසු්  ත ී ඇි  නිකාශ4න් 
ඔවුන්ශේ ශතාරතුව 4්‍ රහකයභා4  රැකීන ශ්‍රී 
්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා  කතු යුතුළන [ 4ා බැවින් 
නියල නීි න  ක්‍රි ානාර්ථ  කින් ශතාර4 නන 
ශතාරතුව  ශත4ා පාර්ථ ේ4  [ කඳහා අාා4ර   
ළම ශාාහැකි බ4 ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා  
වියලන් කඳහන් ළර ඇත.  

 (v) ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තාශේ  ිහම ළාර්ථ   කාධා 
අං   වියලන් විවිධාළාර 4ැන පිළිශ4ම කළකේ ළර 
ඇි  අතර ෙැාට ක්‍රි ා් නළ ළරමින් ප4ි ා බ4ෙ 
කඳහන් ළර ඇත. (නන 4ැනකටහන් පිළිබඳ4 
ඇමුණුන ]1 යලට ඇමුණුන ]5 ෙ [4ා කඳහන් ළර 

ඇත.   ඇමුණු් ්ාාගතා* ළරමි.  

(ආ   අොම ශාාශල. 

 
ගු  කිං ප් වනල්්් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன்) 

(The Hon. Kins Nelson) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට පමමු4ැනි අතුව  ්‍ර ේා  අහන්ා 

පුු 4න්ෙ? 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

ෙන්ශන් ාැහැ. ීබාධා කිරීන [  ක්‍රීනළශ ෝ ඔ [ශළෝන 

ඇශනරිළා4ටයි, බාබර්ථශනෝකේ4්‍ටයි ගිහි ද්‍ා, ක්‍රීනා ළරන්ා.  

 
ගු  කිං ප් වනල්්් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன்) 

(The Hon. Kins Nelson) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, කළ තනයි නන ඇහුශල නශේ 

පමමු4ැනි අතුව  ්‍ර ේා  අහන්ා පුු 4න්ෙ කි ්‍ා. අශප් 

කභාාා ළතුනා කළට උ් තර ශෙන්ා- 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

ඔබතුනා අහන්ා. 

 
ගු  කිං ප් වනල්්් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன்) 

(The Hon. Kins Nelson) 

 ව  ඇනි තුනනි, ශපාශමාන්ාව 4 ංකේි [ළශේ හිරකර [ශ ාන 

ජ්‍ාි ළ ක්‍රිළට් ක්‍රීනාං  ශේ ිංකිරී් ළටයුතු 2]1  4කශර්ථ තනයි 

ආර්භ ළශමේ.  

 ශනන ක්‍රිළට් ක්‍රීනාං    හෙන්ා වි ා්‍ මුේ‍ [ 4ැ  ළමා. 

ෙැාට අවුව ුව   [  තශ4්‍ා ි ශබා4ා. ාමු් , කළ හේ‍ා නින 
ළරන්ා විධි  [ ාැහැ. ශපාශමාන්ාව 4 ංකේි [ළශේ ක්‍රිළට් 

ශක ද්‍් ළරා ෙව 4න්ට ක්‍රිළට් පුහුණු ශ4න්ා නධයකේාාා  [ 
ාැහැ.  නන ක්‍රීනාං    ි [නනින්න හේ‍ා නින ළරයි කි ්‍ා අපි 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4ා4ා. ජ්‍ාි ළ නට්ටනට  න්ා සුුවසුළ් 
ි ශබා ෙව ශ4ෝ ශපාශමාන්ාව 4 ංකේි [ළශේ ින්ා4ා, උතුව  

නැෙ පමාශ් ්  ින්ා4ා. උතුව  නැෙ පමාශ්  යලයටා ෙව 4න්ට ක 

ක්‍රිළට් ක්‍රීනාං    4ැෙ ්  ශ4ා4ා,  ව  ඇනි තුනනි. නහි 
ිංකිරී් ළටයුතු අ4කන් ළරන්ශන් ළ4ොෙ කි ා නළයි   නශේ 

පමමු4ැනි අතුව  ්‍ර ේා  4න්ශන්.  
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
නන ්‍ර ේා ට ක්‍රීනා හා ශ ෞ4ා ළටයුතු අනාතයතුනාශ න් 

පිළිතුව  ්‍බාශ ා ඔබතුනාට ෙැනු් ශෙන්ා්. 

 

ගු  කිං ප් වනල්්් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன்) 

(The Hon. Kins Nelson) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නශේ ශෙ4ැනි අතුර ්‍ර ේා   ව  

අධයාපා ඇනි තුනාශ න් අහ්‍ා  ශ් ව න [ ාැහැ. ශබාශහාන 

කේතුි යි. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

්‍ර ේා අංළ 2 -1 ]]/2]27- (1 ,  ව  නකේ.න්. නරි [ළාර්ථ 

නහතා - ීකභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  
 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට විාාි  [ ශෙන්ා.  

ඊශේ ෙ4ශකේ  ව  කභාාා ළතුනාට නන 4ැෙ ්  ළාර ා4 [ 

නතු ළමා. T20 World Cup නළට ගි  අශප් Sri Lankan 
Cricket Team නළට ්‍ර ේා   ාා4ළට මුහු  ශෙන්ා යලුවශ4්‍ා 
ි ශබා4ා. ICC Regulations උ ද්‍ංඝා  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ක 
අ  ා4ි ා hotel නළ, ground නශ [ ිඳ්‍ා විාාි 75ළ ුවරකින් 
තනයි ි ශබන්ා නා.. ාමු් , න  පැ  නළහනාර [ ි කේශකේ  න්ා 

නා. ුවරකින් ි ශබන්ශන්. ක 4ාශේන අශප් ළණ්ඩනා න පන යි 

ශ4ා ශ4ාන venues 4ළ ක matches  හන්ා ෙන්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ක 4ාශේන කශ ා ද්‍න්ට flight නළ delay ීන නිකා, 
flight නළ  න්ා බැරි ීන නිකා practice matches ප4ා අහිමි 
ශ4්‍ා ි ශබා4ා. නන ඊශේ ෙ4ශකේ දී්  ඔබතුනාශ න් ි දීන [ 

ළමා. ක පිළිබඳ4 ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා   න්ාා පි 4ර 
ශනාළ [ෙ? 

ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් ආ තා ට නාා ක්බන්ධතා4 [ ි ශබා4ා  

කි ා4ා ශන්, ICC නළ්  න [ළ. ිි න් ඇයි, ICC නළ ශ් 4ාශේ 
අකාධාර   [ අශප් රශට් ක්‍රිළට් ළණ්ඩනා නට ළරන්ශන්? නට 

ශපශාා විධි ට ක අ  හිතානතාන ශනාා  ් ශහෝ ක්‍රන ළට 
අශප් ක්‍රීනළ න්ශේ ශතශහට්ුම4 4ැි ළරා 4ැන පිළිශ4මළට 

ගිහි ද්‍ා ි ශබා4ා. නන අහන්ා ළැනැි යි, ශ්‍රී ්‍ංළා ක්‍රිළට් 

ආ තා  logistics පිළිබඳ4, World Cup cricket matches4්‍ 
schedule නළ පිළිබඳ4, hotel accommodation, practise 

matches, flight arrangements  ැා උාන්ුව4 [ ෙ [4්‍ා ාැේෙ 
කි ්‍ා. ශනාා4ාෙ ශ් නි්‍ධාරින් ළර්‍ා ි ශබන්ශන්? ශ් අ  

ශපා ද  ා්‍ා ි ශබන්ශන්.  ව  කභාාා ළතුනනි, නට කළට 
උ් තර  [ නා.. නන ඊශේ ඔබතුනාශ න් ක  ැා ඇහු4ා.  

425 426 

ී ව  නීි ඥ (ආචාර්ථ   සුයල ද ශේනජ්‍ න්ත නහතා  

————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 
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ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

නා නන ළව ණු ශ ාමු ළමා. උ් තර  ්‍ැබි්‍ා ාැහැ. ශහට 

ංාශේ උ් තර ්‍ැබු ාන නන න  ්‍බා ශෙන්ා්. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

්‍ර ේා අංළ 3 -1 ]2/2]27- (1 ,  ව  ශ [.පී.නකේ. ට නාරයලරි 

නහතා - [කභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  

 

පු කතාලම දි්පික්කවේ අලි-මිනි්ප ගැම්ම: දු්ඳුම් 
புத்தளம் மாவட்டத்தில் நிலவும் யாகன-மனித 

மமாதல்: தீர்வுகள் 

HUMAN-ELEPHANT CONFLICT IN PUTTALAM DISTRICT: 
SOLUTIONS 

        

  1727/2024 

4. ගු  ජග ක ප්‍රියංකර මහසතාා 
 (மாண்புமிகு ஜகத் பிாியங்கர) 
  (The Hon. Jagath Priyankara) 

      4ාජීවි හා 4ා ක්ප්  කංර [ෂ්ඨ  අනාතයතුමි ශ න් ඇසූ 

්‍ර ේා  - (1   

 

(අ  (i) 4ර්ථෂ්ඨ 2]1] යලට ශ් ෙ [4ා පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ 
අයා-මිනිකේ  ැුමන ශහේතුශ4න් මි  ගි  පුේ ්‍ න් 
කංඛයා4 කහ 4ා අයාන් කංඛයා4 න [ න [ 4ාජීවි 
ළ්‍ාප  අනු4 ශ4න් ශ4න් 4 ශ න් ශළාපන ෙ; 

 (ii) පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ ප4ි ා අයා-මිනිකේ  ැුමනට 
කේිර විකඳුන [ ්‍බා දීනට  නු ්‍බා ක්‍රි ානාර්ථ  
ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුමි  ශන න කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ?   

வனசீவராசிகள் மற்றும் வன வளங்கள் பாதுகாப்பு                   

அகமச் சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2010ஆம் ஆண்டு ததாடக்கம் இதுவகர புத்தளம் 

மாவட்டத்தில் யாகன-மனித மமாதல் காரண 

மாக மரணித்துள்ள ஆட்களினதும் காட்டு 

யாகனகளினதும் எண்ணிக்கக, ஒவ்தவாரு 

வனசீவராசிகள் வலயத்துக்கு ஏற்ப தனித்தனிமய 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii) புத்தளம் மாவட்டத்தில் நிலவும் யாகன-மனித 

மமாதலுக்கு நிரந்தரத் தீர்தவான்கறப் தபற்றுக் 

தகாடுப்பதற்கு மமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக் 

கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Wildlife and Forest Resources 
Conservation: 

(a) Will she inform this  House - 

 (i) the number of people and wild elephants 
died due to the human-elephant conflict in 
Puttalam District, separately according to 
each wildlife zone, from 2010 to date; and 

 (ii) the measures that will be taken to provide a 
permanent solution  to the human-elephant 
conflict in Puttalam District ? 

(b) If not, why? 

 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය (වනවීී හසා 

වන ්ම්ප ක ්ංරක්ෂණ ්හස වාරිමාර්ග අමාතායුරමිය) 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி வன்னி 

ஆரச்சி - வனசீவராசிகள் மற்றும் வனவளங்கள் பாதுகாப்பு 

அகமச்சரும் நீர்ப்பாசன அகமச்சரும்) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law - Minister of Wildlife and Forest Resources 
Conservation and Minister of Irrigation) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ශනශකේයි. 

(අ  (i) ඇමුණුන ]1 හා ]2 නඟින් ිංරිප්  ළර ඇත.  

  ඇමුණුන ]1 

427 428 

මිනිකේ නර  (පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක පොන අනු4  

ංකේි [ළ     ්‍රා.ශ ද. 

ශළාට්ධාක  
2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024.

05.22 
 නළතු4 

පු් ත්‍න 1 ළව 4්‍ කේ4ැ4 1 1 2 3 4 2 0 1 3 0 2 3 2 4 1 29 

  2 ආ නු4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 

  3 4ාාතවි දදෙ4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 5 

  4 ා4 ් ශ්  න 0 0 1 1 0 0 1 1 1 1 1 2 1 2 0 12 

  5 ප ද්‍න 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 

  6 පු් ත්‍න 0 0 0 2 0 0 1 1 1 2 0 2 0 0 0 10 

  7 නහට ඹු [ළන4්‍ 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 3 1 0 0 0 7 

  නළතු4 3 2 4 6 4 2 2 3 6 4 7 9 4 7 3 66 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

  ඇමුණුන - ]2 

පැහැංයායි, අපි ්‍ර ේා ළරා තර් ශ්4ාට උ් තර ශෙන්ා පහසු 

ාැහැ කි ා නළ. ාමු් , 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 හා 

යලවි ද ආර [ෂ්ඨළ බ්‍ළා  හො අයා 4ැට  ් ආළාර ළට 

අකාර්ථාළ ීනට් , ශපෞේ යාළ4 මිනිසුන් හොශ ා ි ශබා අයා 

4ැට4 ද කාර්ථාළ ීනට්   ් ශහේතු4 [ හඳුාා ශ ා ි ශබා4ාෙ, 

නශහන ාැ් ා් 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල අයා 4ැට 

යල  ට යල   [ කාර්ථාළයි කි ා ත [ශකේව ශල අනාතයාං   

විධි ට ඔබතුමි  ින්ා4ාෙ කි ා ළාර  ්  පමමු අතුව  ්‍ර ේා  

විධි ට නන අහන්ා ළැනැි යි.  
 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி வன்னி 

ஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  

4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශ4න් අයා 4ැට4 ද කළකේ 

ළරනු ්‍බන්ශන් තා [ෂ්ඨණිළ අ4 යතා යල  ද්‍ කපුරා්‍මින් 
්‍රමිි  ළට අනු4යි. අපි පිළි න්ා4ා, අයා 4ැට4 ද ක්බන්ධ4 

පසුගි  ළා්‍ශේ ්‍ර ේා ඇි  වු ා කි ්‍ා. අපට ශකේ4ළ කංඛයා4 [ 

නං ශ4්‍ා ි බු ා, පසුගි  අවුව ුව   ාා4 පුරා4ට ශ් අයා 
4ැට4 ද ාන් තු ළරන්ා. ශපෞේ යාළ අං   අයා 4ැට4 ද හො4ා 

ා් ක4ා 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල standards4්‍ට, 
ක නිර්ථමිත න්ට අනුූල්‍4 තනයි හැං  යු් ශ් . නන නහි technical 

ත් ් 4 , තා [ෂ්ඨණිළ ත් ් 4  ක්බන්ධශ න් expert ශළශා [ 
ශාාශ4යි. හැබැයි, 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 

තා [ෂ්ඨණිළ ළව ණු නත, විෙයා් නළ ශකේ4ශේ නි්‍ධාරින් ින්ා 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 [. ්‍ංළා ිි හාක  පුරාන අයා 4ැට4 ද ාන් තු 
ළරශ ා  න්ශන් ක තා [ෂ්ඨණිළ ළව ණු අනු4යි. ාමු්  අපි 

පිළි න්ා4ා, අයා 4ැට4 ද ළැශනාශළාට හො න්ා අ4 ය 
තරනට ශකේ4ළ කංඛයා4 [ අපට හියටශේ ාැහැ කි ්‍ා. ක නිකා 

තනයි අදෙි න් 7,]]]ළට ආකන්ා ශකේ4ළ කංඛයා4 [ - cadre 
නළ [ - අනුනත ළරශ ා බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා නි්‍ධාරින්ට 

ිංරිශේදී ප් ී් ්‍බා දී්‍ා අශප් ි ශබා  ් අු පාු හො න්ා 

අපි ළටයුතු ළරන්ශන්.  
 

ගු  ජග ක ප්‍රියංකර මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஜகத் பிாியங்கர) 
(The Hon. Jagath Priyankara) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නශේ ශෙ4ැනි අතුව  ්‍ර ේා  ශන යි. 

 ව  අනාතයතුමි  ්‍රළා  ළම ආළාර ට අපට පැහැංයා ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා, 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 හො අයා 4ැටළ 

කානාායශ න් අි පහළ විතර උක [ ි ශබා බ4් , අි භා   [ 

විතර ශපාශමා4  ටට ෙනා බ4් . ාමු් , ශපෞේ යාළ4 හො අයා 

429 430 

ී ව  නීි ඥ පවිත්‍රාශේවි 4න්නිආරච්  නහ් මි  

4ාඅයා නර  කංඛයා4 (පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක පොන අනු4  

ංකේි [ළ    ්‍රාශේශී  ශ දළ් 

ශළාට්ධාක  

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024.

05.22 

නළතු4 

පු් ත්‍න 1 ළව 4්‍ කේ4ැ4 2 4 9 1 3 2 8 4 1 2 4 6 5 5 3 59 

  2 ආානු4 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 2 1 7 

  3 4ාාතවි දදෙ4 1 1 2 2 3 3 2 5 2 3 4 1 3 3 1 36 

  4 ා4 ් ශ්  න 2 3 4 3 1 0 0 4 0 6 3 6 4 3 1 40 

  5 පු් ත්‍න 1 4 1 0 0 0 1 3 2 1 3 2 0 0 1 19 

  6 නහට ඹු [ළන4්‍ 0 0 0 0 0 0 0 2 1 1 0 0 2 2 0 8 

  එකුරව 6 12 17 6 7 5 11 18 7 13 13 15 15 15 7 169 

 (ii)  ඔල.  

 1.  පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ ඇි   ්නාා4්‍ 
4ාඅයා තර්ථජ්‍ා අ4න කිරීන කඳහා විුවයා 4ැට4 ද 
2] [ ිංළර ඇි  අතර, නහි කනකේත ං  
කිශ්‍ෝමීටර 35]කි. ශ  ්4ා විට න  බහුළාර්ථ  
කං4ර්ථධා කහා ළයින් හා යලවි ද ආර [ෂ්ඨළ 
භටයින් ශ ාෙ4ා 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  
ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල අී [ෂ්ඨ    ටශ්  
ශහාඳින් ාන් තු ළරමින් ප4් 4ාශ ා  නු 
්‍බයි. 

  2.   4ාඅයා රංචු  ්නාා4්‍ට ඇතුු  වූ 
අ4කේාා4්‍දී කංවිධාාා් නළ4 4ාඅයා ප්‍4ා 
හැරීශ  ් ශනශහයු් යලුව ළර, 4ාඅයා ර [ිත 
්‍රශේ  ශ4ත ාැ4ත ප්‍4ා හැරීනට ළටයුතු 
ළරනු ්‍බයි. 

   3.   ජ්‍ාතා4ශ න් ්‍ැශබා පැමිණියා අනු4 
පු් ත්‍න 4ාජීී ළාර්ථ ා්‍ශේ නි්‍ධාරින් 
වියලන්  ්නාා4්‍ට පැමිශ ා 4ාඅයාන් 
ප්‍4ා හැරීන කඳහා අ4කේාානුූල්‍4 පි 4ර 
 නිමින් ප4රු. 

   4.   පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ 4ාඅයාන්ශ න් යලුව4ා 
ශේපම හානි හා 4 ා හානි අ4න කිරීන කඳහා 
ශ ාවි කංවිධාා හා  ්4ායලන් ශ4ත අයා ශ4ි 
්‍බා දීනට ළටයුතු ළරා අතර, අොම 
ංකේි [ළශේ ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව න්ශේ 
ි දීන ක්‍ළා බ්‍ා ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව න් 
ශ4ත අයා ශ4ි නිට ්  ළර ග්‍රාන නි්‍ධාරින් 
හරහා අයා ශ4ි අ4 යතා4 ප4ි ා ශ ාවි 
කංවිධාා ශ4ත හා  ්4ායලන් ශ4ත ්‍බා දීනට 
ළටයුතු ළරනු ්‍බයි. 

(ආ  අොම ශාාශල. 

 

ගු  ජග ක ප්‍රියංකර මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஜகத் பிாியங்கர) 
(The Hon. Jagath Priyankara) 

 ව  අනාතයතුමි නි, අපි වි ා්‍ වි ෙන [ ෙර්‍ා ංකේි [ළ  

පුරා අයා 4ැට4 ද ිංළර්‍ා ි බු ් , ළව 4්‍ කේ4ැ4, 

නශ ානපියට , පායා ා න, ශ් 4නු4ර, ා4 ් ශ්  න කහ නා 

නහබැේෙ.4, ර්‍පාා4 4ැනි තැන්4්‍් , ළව 4්‍ කේ4ැ4 ්‍රාශේශී  

ශ දළ් ශළාට්ධාකශේ ළයාන් අයා  ැ4සුශණ්ඩ ාැි  අශට් ළණු4 

4ැනි ාා රිළ කේාාා4්‍්  වි ා්‍ 4 ශ න් අයා ින්ා4ා. නට 
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4ැට4්‍ උක අි 1] [ විතර ශ4ා4ා, අි ශෙළ [ විතර ශපාශමා4 

 ටට ෙනා4ා. ඔබතුමි ට පු් ත්‍න ංකේි [ළ  නිශ ෝජ්‍ා  

ළරා නහජ්‍ා නිශ ෝජිතයින් 4 ශ න් අපි් , යලවි ද කංවිධාා් , 

්‍රජ්‍ා කංවිධාා 4යුහ ්  අයා 4ැට කහ ශ් ක්‍රි ා4යා  ක්බන්ධ4 

අ4 ය කහශ ෝ   ්‍බා ශො4ා. අයා  ් 4ංන්ශන් විශ ේෂ්ඨශ න්න 

අයාන්ට ආහාර පිළිබඳ ්‍ර ේා  [ ි ශබා නිකායි.  

ක 4ාශේන තනයි අශප් ංකේි [ළශේ ි ශබා ුවෂ්ඨේළර ්‍රශේ 4්‍ 

ීං ්‍ා්පු ාැහැ. ීං ්‍ා්පු ි බු ්  අයා  ් 4ංා නළ 

ා4ි න්ශන් ාැහැ. ාමු් , අු තරමින් නතශළාට මිනිකේසුන්ට 

අයා ා ශපශාා4ා ශන්. ීං ්‍ා්පු ාැි  නිකා අයා ා ශපශාන්ශන් 

ාැහැ. ශ්  ්4්‍ විුවයා ආශ්‍ෝළ  ාැි  නළ්  මිනිකේසුන්ශේ 

ජීවිත ාැි  ශ4න්ා වි ා්‍ 4 ශ න් බ්‍පා ි ශබා4ා. ිතාන ංළිඳු 

පමා්  පා්‍ා ආ තා ්‍රනා   [ තනයි පු් ත්‍න ංකේි [ළශේ 

අ  ශළාටශකේ ි ශබන්ශන්. ක නිකා ක ක්බන්ධ4 අපි ්‍රජ්‍ා 

4යුහ ්  න [ළ නැංහ්  ශ4්‍ා ඔබතුමි ශේ අනාතයාං  ට 

ත4ුවරට්  කක්‍රි 4 ක්බන්ධ ශ4්‍ා ශ් ළටයු් ත ළර  න්ා  ් 

ශ ෝජ්‍ාා4යා  [ ිංරිප්  ළරන්ශන් ා්, ක ක්බන්ධ4 ්‍රි චාර 

ෙ [4න්ා ඔබතුමි  සූොා්ෙ? 

 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி வன்னி 

ஆரச்சி) 

 (The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  

ශ් අ4කේාාශලදී නන නත [ ළරන්ා නා., අප අතරින් ශ4න් වූ 

 ව  කා්  නි ාන්ත නැි තුනා  ැා් . ඇ් තටන පු් ත්‍න 

ංකේි [ළශේ ි ශබා ශන4ැනි ්‍ර ේා  ැා අපි කිහිප 4තා4 [න 

ළාා ළමා; ක4ාට අ4 ය විකඳු් ප4ා  ් තා. අ4කාා 4 ශ න් 

කා්  නි ාන්ත නැි තුනා නශ න් ි දීන [ ළර්‍ා ි බු ා, 

නහජ්‍ා නිශ ෝජිත න් කනෙ ශ් ක්බන්ධ4 ත4්  කාළච්ඡා4 [ 

ළරන්ා කි ්‍ා. ශ් ක්බන්ධ4 කාළච්ඡා4 [ ළර්‍ා සුුවසු 

නීතයනුූල්‍ ක්‍රි ානාර්ථ 4්‍ට නමශඹන්ා අපට පුු 4න්. අපි ශ් 

නාක  ඇතුමත ඔබතුනන්්‍ාට නන කාළච්ඡා4ට ංා  [ ශෙන්ා්. 
 

ගු  අවශ්ෝක ප්‍රිය්තා මහසතාා ( ප්වවද්ශ් ක යුුර රාජය 

අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு அமசாக்க பிாியந்த - உள்நாட்டலுவல்கள் 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Ashoka Priyantha - State Minister of Home 
Affairs) 

 ව  ඇනි තුමි නි, ඔබතුමි  ශ් ශ4ේදී්  ශ් ළාර  ට 

අ4ධාා  ශ ාමු ළර්‍ා ි ශබා4ා. මීට අවුව ුව ශෙළළට විතර 

ළයාන් ි බුණු අයා-මිනිකේ  ැුමශ් කේ4භා4  ශාාශ4යි, 

4ර්ථතනාාශේ ි ශබන්ශන්. ෙැන් ක ත් ් 4  අු ශ4්‍ා ි ශබා4ා. 

නශ්‍ක අු ශ4න්ා ශහේතු4, අපි බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා කහා ළ න් 

අයා 4ැට ාන් තු කිරීනට ශ ෙීනයි. බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා 

කහා ළ න් වි ා්‍ පිරික [ අයා 4ැට ාන් තු කිරීනට ශ ාෙ4ා 

ි බු ් , අනි [  [ශෂ්ඨේත්‍ර4්‍ බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා කහා ළ න්ශේ 

ශකේ4  කේිර වු ් , ශ් අ ශේ ශකේ4  ත4න කේිර ළර්‍ා ාැහැ. 

ක නිකා ඔබතුමි ශේ අ4ධාා  ශ ාමු ළර්‍ා ක අ ට යලුව4ා 

අකාධාර  ට විකඳුන [ ්‍බා ශෙන්ා. විශ ේෂ්ඨශ න්න ඔබතුමි ්  

ෙන්ා4ා, ශ් අ  ශ් ආණ්ඩු4  ටශ්  බඳ4ා  ්  අ  බ4.  ් 

විධි ළට ශ් ළා්‍ සීනා4 තුම ඔවුන්ශේ ශකේ4  කේිර ළශමේ 

ාැ් ා් ඔවුන්ට ශ්‍ාට  අකාධාර   [ ශ4ා4ා. ඔවුන් අයා 

4ැට්  ආර [ෂ්ඨා ළරා4ා; මිනිකේසු්  ආර [ෂ්ඨා ළරා4ා; ක 4ාශේන 

ශ ාවිතැා්  ආර [ෂ්ඨා ළරා4ා. හැබැයි, අපි ඔවුන්4 ආර [ෂ්ඨා 

ළර්‍ා ාැහැ. ඔබතුමි  ශ් අනාතයාං   භාර  ් ශ්  මෙදී. නන 

ංකේි [ළශේ ින්ා නහජ්‍ා නිශ ෝජිතශ ට  විධි ට 

ඔබතුමි ශ න් ශ ෞර4ශ න් ි දීන [ ළරා4ා, පුු 4න් ා් ශ් 

අ4කේාාශල ක පිළිබඳ4 අෙහක [ ෙ [4න්ා කි ්‍ා. 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி வன்னி 

ஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  

නන කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා, කේ4ශේ  ළටයුතු රාජ්‍ය ඇනි තුනා 

ශ් කභාශලදී ශ් ළාර   නතු කිරීන  ැා. විශ ේෂ්ඨශ න්න 

කි න්ා නා., ක නිකා තනයි අපි අදෙශතන් ශකේ4ළ කංඛයා4 [ 

බඳ4ා  ් ශ්  කි ්‍ා. අපි ශ් අ  බඳ4ා  න්ශන් ෙැාට නි ේ ත4 

ි ශබා cadre නළ ඇතුමට ශහෝ ශකේ4ළ කංඛයා4 ඇතුමට 

ශාාශ4යි, අදේ න ශකේ4ළශ ෝ විධි ටයි. ාමු් , නෙ ශපන්4ා 

නහ් 4ව  - guides්‍ා - ශ් ක්බන්ධ4 ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ 

ාු4 [ ෙැ්නා. ඔවුන් ින්ශන් අශප් කේි ර cadre නශ [ ශාාශ4යි. 

ඔවුන් ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ ාු4 [ ෙැ්නා, අශප් ෙැාට ි ශබා 

cadre නළට ඔවුන්4 බඳ4ා  න්ා කි ්‍ා. ක අ4කේාාශලදී 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර   කහ නීි පි  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 නැංහ්  ශ4්‍ා 

ශ් බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා කහා ළ න් බඳ4ා  ැනීන ා4් 4ා 

ි ශබා4ා. 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශ න් තනයි තා4ළායාළ4 ක ළටයු් ත 

ා4් 4ා ි ශබන්ශන්. උකාවි ට ළව ණු ිංරිප්  ළරපු කංචාරළ 

නෙ ශපන්4න්ාන්ශේ ි දීන ි ශබන්ශන්, ක අ  ෙැාට ි ශබා 
cadre නළට බඳ4ා  න්ා කි ්‍ා. ශ් කි ශේ - නට නතළ විධි ට 

අෙ - අග්‍රානාතය ශ දළ්තුනාශේ ්‍රධාා් 4ශ න් ළමිුම4 [ රැකේ 
ශ4ා4ා, ි ශබා cadre නළට ින්ා අ  බඳ4ා  ැනීන 

ක්බන්ධශ න් රුන්ුව4 [ ශො. නා හිතා4ා, ක ළමිුමශ4න් ිතා 

න කාධනී  ්‍රි චාර  [ අපට ්‍බා ශෙයි කි ්‍ා. ක රුන්ුව4 ්‍ැබුණු 
4හාන අපි උකාවි ට ගිහි ද්‍ා ළව ණු ිංරිප්  ළර්‍ා, බහුළාර්ථ  

කං4ර්ථධා කහා ළ න් බඳ4ා  ැනීනට අ4 ය නිශ ෝ   
උකාවිශ න් ්‍බා  න්ා4ා. ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා , නන ශ් 

අනාතයාං  ට අදේ  ීන ශහෝ ශ4ා්  ළාර   [ ශාාශ4යි, 
ශන  උකාවිශේ ි ශබා ළව   [ ීනයි. අපි ආණ්ඩු4ට 

කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා, හාරෙහකේ   ා [ අදෙශතන් බඳ4ා  ැනීනට, 
අදේ  ශකේ4ළ කංඛයා4 [ ඇි  ළර්‍ා ශ් ළටයු් ත යලුව කිරීන 

 ැා. ාමු් , ශන  උකාවිශේ ි ශබා  ැටදෙ4 [. ඇ් තටන 

නතැා  ් අකාධාර   [ ි ශබා බ4 නට්  ශපශාා4ා. 
ශනාළෙ, නෙ ශපන්4න්ාන්ට රකේකා4 ශෙන්ා කි ්‍ා ශ4ා්  

ළණ්ඩනා නළට රකේකා4 දීන ා4් 4ා ි ශබා නශ [  ් 
අකාධාර  ට ්  ශපශාා4ා. ශළාශහාන වු ් , ි ශබා ශකේ4ළ 

කංඛයා4ට නෙ ශපන්4න්ාන් ඇතුම්  ළර  ් තාට පකේශකේ අපි 
උකාවි ට ගිහි ද්‍ා කි ා4ා, බහුළාර්ථ  කං4ර්ථධා කහා ළ න්ට 

කේිර ප් ී් ්‍බා දීන ක්බන්ධශ න් ි ශබා තහා් නිශ ෝ   

ි4්  ළර ශෙන්ා කි ්‍ා.  
 

 රජවේ ී ගඳඩා: ිකුණාමලය දි්පික්කය 
 அரச தநற்களஞ்சியசாகலகள்: திருமகாணமகல 

மாவட்டம் 
GOVERNMENT PADDY WAREHOUSES: TRINCOMALEE 

DISTRICT  

    1737/2024 
5. ගු  ඉම්රා් මහසරූෆප මහසතාා 

(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 
ළතිළර්ථන කහ 4ැවියා ළර්ථනාන්ත අනාතයතුනාශ න් ඇසූ 

්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) ිට  ාන්‍  ංකේි [ළශේ ඇි  රජ්‍ශේ ී  බනා 
කංඛයා4 ශළාපන ෙ; 

  (ii)  ක4ා පිහිුම4ා ඇි  කේාාා ළ4ශර්ථෙ; 

 (iii) ිහත න [ න [  බනාශල  බනා ළම හැකි ී 
්‍රනා   ශ4න් ශ4න් 4 ශ න් ශළාපන ෙ;   

431 432 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

 (iv) 4ර්ථෂ්ඨ 2]15 යලට ශ  ්ෙ [4ා ිහත  බනා4්‍  බනා 
ළරා ්‍ෙ ී ්‍රනා   න [ න [ 4ර්ථෂ්ඨ  අනු4 ශ4න් 
ශ4න් 4 ශ න් ශළාපන ෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  (i) ිහත (අ (i)හි කෙහන් ී  බනා අතරින් ශ  ්4ා විට 
භාවිත ට ශාා න්ාා ී  බනා ි ශද ෙ; 

 (ii) නශකේ ා්, නන ී  බනා කංඛයා4 ශළාපන ෙ; 

 (iii) ක4ා පිහිටා ඇි  කේාාා ළ4ශර්ථෙ; 

 (iv) භාවිත ට ශාා න්ාා ී  බනා ාැ4ත භාවිත ට 
 ැනීන කඳහා ශ ා ඇි  ක්‍රි ානාර්ථ  ළ4ශර්ථෙ; 

 (v) ිට  ාන්‍  ංකේි [ළශේ ඇි  ී  බනා4යාන් 
උපරින ්‍රශ ෝජ්‍ා  ්‍බා  ැනීන කඳහා ක්‍රි ා් නළ 
කිරීනට නි මිත 4ැනකටහන් ළ4ශර්ථෙ; 

   න්ා්  නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ඇ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ? 
 

கமத்ததாைில் மற்றும் தபருந்மதாட்டக் ககத்ததாைில் 

அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) திருமகாணமகல மாவட்டத்திலுள்ள அரச தநற் 

களஞ்சியசாகலகளின் எண்ணிக்கக யாது; 

 (ii) அகவ அகமக்கப்பட்டுள்ள இடங்கள் யாகவ; 

 (iii) மமற்படி ஒவ்தவாரு களஞ்சியசாகலயிலும் களஞ் 

சியப்படுத்தக்கூடிய தநல்லின் அளவு தவவ்மவ 

றாக யாது; 

 (iv) 2015ஆம் ஆண்டு முதல் இதுவகர மமற்படி 

களஞ்சியசாகலகளில் களஞ்சியப்படுத்தப்பட்ட 

தநல்லின் அளவு ஒவ்தவாரு வருடத்துக்கும் ஏற்ப 

தவவ்மவறாக யாது; 

 என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) மமற்படி (அ)(i)இல் குறிப்பிடப்படும் தநற் 

களஞ்சியசாகலகளுக்கு மத்தியில் தற்மபாது 

பயன்படுத்தப்படாதுள்ள களஞ்சியசாகலகள் 

உள்ளனவா; 

 (ii) ஆதமனில், மமற்படி தநற்களஞ்சியசாகலகளின் 

எண்ணிக்கக யாது; 

 (iii) அகவ அகமந்துள்ள இடங்கள் யாகவ; 

 (iv) பயன்படுத்தப்படாதுள்ள தநற்களஞ்சியசாகல 

ககள மீண்டும் பயன்படுத்துவதற்காக மமற் 

தகாள்ளப்பட்டுள்ள நடவடிக்கககள் யாகவ; 

 (v) திருமகாணமகல மாவட்டத்திலுள்ள தநற்களஞ் 

சியசாகலகளிலிருந்து உச்சப் பயகனப் தபறுவ 

தற்காக நகடமுகறப்படுத்தப்படவுள்ள மவகலத் 

திட்டங்கள் யாகவ; 

 என்பகதயும் அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்மறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Agriculture and Plantation 
Industries: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of paddy warehouses of the 
Government located in Trincomalee 
District; 

 (ii) the places where they have been 
established; 

 (iii) the quantity of paddy that can be stored in 
each of the above warehouses, separately; 
and 

 (iv) the quantity of paddy stored in the above 
warehouses from 2015 to date, separately 
according to each year? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) whether there are any paddy warehouses, 
among the paddy warehouses mentioned in 
(a)(i) above, which are not taken for any use 
currently; 

 (ii) if so, the number of such paddy 
warehouses;  

 (iii) the places where they are located; 

 (iv) the measures that have been taken to re-use 
the paddy warehouses which are not in use; 
and 

 (v) the programmes to be implemented to take 
the maximum use of the warehouses in 
Trincomalee District? 

(c)     If not, why? 
 

ගු  ඩී.බී. වහසපර ක මහසතාා (පශු ්ම්ප ක ්ංවර්ධන රාජය 

අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு டீ.பீ. மஹரத் - கால்நகட வளங்கள் அபிவிருத்தி 

இராஜாங்க அகமச்சர்)‍ 

(The Hon. D.B. Herath - State Minister of Livestock 
Development) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ළතිළර්ථන කහ 4ැවියා ළර්ථනාන්ත 

අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ්‍බා ශො4ා.  

(අ  (i) ිට  ාන්‍  ංකේි [ළශේ ී අශ්‍වි නණ්ඩන්‍  
වියලන් පරිහර   ළරා ී  බනා කංඛයා4 27කි. 

  නා්, 

  ී අශ්‍වි නණ්ඩන්‍  කතු - 23යි. 

  ශ ාවි කංවිධාා කතු - ]1යි. 

 (ii) ඇමුණුන ]1හි ෙ [4ා ඇත. 
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 (iii) ඇමුණුන ]1හි ෙ [4ා ඇත. 

 (iv) ඇමුණුන ]2හි ෙ [4ා ඇත. ඇමුණුන ]2 ්ාාගතා* 
ළරමි. 

(ආ  (i) ාැත.  

 (ii) අොම ශාාශල. 

 (iii) අොම ශාාශල. 

 (iv) අොම ශාාශල. 

  (v)   ී  මි්‍දී  ැනීනට අශප් [ිතයි.  

 ී මි්‍දී  ැනීන හරහා ශ4ශමඳ ශපාශමේ ී 
කඳහා 4ා කහි ළ මි්‍ කේාා4ර4 
ප4් 4ාශ ා  .න තුළින් ශ ාවි ා ආර [ෂ්ඨා 
ළර  ැනීනට.  

 ිංරිශේදී කහ ද ශ4ශමඳ ශපාමට පිවිසීනට 
බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා බැවින් ක කඳහා අ4 ය 
 බනා පහසුළ් ්‍බා  ැනීනට. 

(ඇ    අොම ශාාශල. 

 
ගු  ඉම්රා් මහසරූෆප මහසතාා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 

தகௌரவ சபாநாயகர் அவர்கமள, திருமகாணமகல 

மாவட்டத்திலுள்ள அரச தநற்களஞ்சியசாகலகள் சம்பந்தமாக 

என்னால் பல ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் வைங்கப்பட்ட மகள்வி 

இன்றுதான் மகட்கப்படுகின்றது. திருமகாணமகல மாவட் 

டத்தில் தநற்களஞ்சியசாகலகளின் மதகவப்பாடு மிக அவசிய 

மாகக் காணப்பட்ட சூைலில்தான் நான் இந்தக் மகள்விகய 

முன்கவத்திருந்மதன். தகௌரவ இராஜாங்க அகமச்சர் அவர் 

கமள, என்னுகடய முதலாவது மமலதிக மகள்விகயக் 

மகட்கின்மறன்.    

கிண்ணியாவில் காணப்படுகின்ற குறிஞ்சாக்மகணி, 

கிண்ணியா ஆகிய இரு கமநல மசகவ‍ நிகலயங்களுக்குக்கீழ் 

25 விவசாய சம்மமளங்கள் காணப்படுகின்றன; 7,000க்கும் 

மமற்பட்ட விவசாயக் குடும்பங்கள் காணப்படுகின்றன; சுமார் 

8,500 ஏக்கர் நிலத்தில் தநற்தசய்கக தசய்யப்படுகின்றது. 

விவசாயிகள் தாங்கள் அறுவகட தசய்யும் தநல்கலச் 

மசமிப்பதாலும், அவற்கற அரச களஞ்சியசாகலகளுக்கு 

வைங்குவதாலும் கட்டாயம் அவற்கற உலர்த்தமவண்டி 

உள்ளது. எனினும், அங்கு தநல்கல உலர்த்துவதற்குத் 

மதகவயான சீதமந்துத் தளங்கள் இல்லாத நிகல காணப்படு 

கின்றது. அத்துடன், அவர்களிடம் தநல்கல உலர்த்துவதற் 

கான இயந்திரப் தபாறிமுகறகளும் இல்கல. இதனால் அந்தப் 

பிரமதசங்களில் தநல் ‘மாபியா’க்கள் தநல்லின் விகலகய 

சூரங்கல், குரங்குபாஞ்சான், நடுவூற்று, கண்டக்காடு மபான்ற 

முக்கிய இடங்ககள கமயப்படுத்தியாவது சீதமந்துத் 

தளங்ககள அகமத்து, தநல்கலக் காயகவப்பதற்கு ஏதாவது 

மவகலத்திட்ட தமான்கற  உங்களுகடய அகமச்சுமூலம் 

முன்தனடுக்க முடியுமா? என நான் மகட்கின்மறன்.  

ගු  ඩී.බී. වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு டீ.பீ. மஹரத்)  

(The Hon. D.B. Herath) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ිට  ාන්‍  ංකේි [ළශේ ී  බනා 

27 [ ි ශබා4ා. ෙැාට රජ්‍  ී මි්‍දී  ැනීන කඳහා ඍජු4 නැංහ්  

ශාා4ා නිකා  ව  නන්ීතුනා කඳහන් ළම ළාර ා කඳහා අපිට 

ළතිළර්ථන අනාතයාං   හැයට ට නැංහ්  ශ4න්ා පුු 4න්. 

විශ ේෂ්ඨශ න් ක ළ්‍ාපශේ ී නිෂ්ඨේපාො  බහු්‍ 4 ශ න් යලේධ 

ශ4ා නිකා් , ශ ාීන්ට අ4 ය පහසුළ් ්‍බා ශෙන්ා අ4 ය 

4 කීන අපි ිුම ළම යුතු නිකා් , ශ් ී  බනා 27 ෙැාට භාවිත 

ළරන්ා පුු 4න් ත් ් 4ශේ ි ශබා නිකා්  ඔබතුනාශේ ි දීන 

ිුම ළරන්ා පුු 4න්. අනාතයාං   කනෙ කාළච්ඡා ළර්‍ා ක 

ශ4නුශ4න් 4ැනකටහා [ හො  න්ා අපි ළැනි යි.  

 

ගු  ඉම්රා් මහසරූෆප මහසතාා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 

தகளரவ சபாநாயகர் அவர்கமள, எனது இரண்டாவது 

மமலதிக வினாகவக் மகட்கின்மறன்.  

திருமகாணமகல மாவட்டத்தில் குளங்ககளப் புனரகமக் 

கின்ற மவகலத்திட்டங்கள் குகறவாகமவ இடம்தபறுகின்றன. 

அங்குள்ள குளங்கள் சாியான முகறயில் புனரகமக்கப்படாத 

ஒரு நிகலமய காணப்படுகின்றது. எங்களுகடய கிண்ணியா 

பிரமதசத்கத எடுத்துக்தகாண்டால், அங்கு குரங்குபாஞ்சான், 

இரட்கடக்குளம் உட்பட இன்னும் பல சிறிய குளங்கள் 

இருக்கின்றன. அவற்கறப் புனரகமத்தால் அங்குள்ள 

விவசாயிகள் நன்கம அகடவார்கள். அதுமபான்றுதான் சம்பூர் 

பிரமதசத்தில் - 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාශේ ්‍ර ේා  දීර්ථඝ 4ැියි. ්‍ර ේා  

අහන්ා ි ශබන්ශන් විාාි ශෙළයි.  

 
ගු  ඉම්රා් මහසරූෆප මහසතාා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 
්‍ර ේා  තනයි නන අහන්ශන්,  ව  ළාාාා ළතුනනි. 

ශපාඩ්න [ පැහැංයා ළර්‍ා කිලශ4ා්  තනයි ක ළාර   

ශ් ශරන්ශන්.  

அதுமபான்றுதான் குச்சதவளி, வானல, சம்பூர் மபான்ற 

பிரமதசங்களிலும் குளப் புனரகமப்பு சம்பந்தமான விடயம் 

முன்தனடுக்கப்படாமல் இருக்கின்றது. அரசாங்கத்தால் நிதி 

ஒதுக்கப்பட்டாலும், அந்த நிதி சாியான முகறயில் பயன்படுத் 

தப்படாத காரணத்தால், ஒவ்தவாரு வருடமும் நிதி மகாருகின்ற 

அல்லது அந்தக் குளங்ககளப் புனரகமக்கச் தசால்கின்ற 

நிகலகம காணப்படுகின்றது. ஆககயால், மபாதியளவு 

நிதிகய ஒதுக்கி, அந்தக் குளங்ககளப் புனரகமக்கின்ற 

மவகலத்திட்டத்கத மமற்தகாண்டு, அவற்கறச் சாியான 

முகறயில் பராமாிக்கக்கூடிய வககயில், ஏதாவது மவகலத் 

திட்டதமான்கற உங்களுகடய அகமச்சின் மூலம் முன் 

தனடுக்க முடியுமா? எனக் மகட்கின்மறன்.   

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි අහන්ශන්, 

ළාා4 [ ළරා4ා ශන්. 
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————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  ඩී.බී. වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு டீ.பீ. மஹரத்)  

(The Hon. D.B. Herath) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ළතිළර්ථන අනාතයාං    ටශ්  

ි ශබා ශ ාවිජ්‍ා කං4ර්ථධා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 නැංහ්  ශ4්‍ා 

 ව  නන්ීතුනා කඳහන් ළරපු ක 4ැල ්‍රි කංකේළර   කිරීශ් 

ළටයුතු4්‍ට ො ළ ශ4න්ා පුු 4න්. ඔබතුනා ක අ4 යතා 

ිංරිප්  ළමාන ශ ාවිජ්‍ා කං4ර්ථධා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට ක කඳහා 

නැංහ්  ශ4්‍ා ක ළටයුතු යටළ ිෂ්ඨේට ළරන්ා පුු 4න්. ඊට අනතර4 

අනාතයාං   ක්බන්ධ විශේ  4යාපති  ි ශබා4ා. ක්  න [ළන 

ඔබතුනාශේ ි දීන ිුම ළරන්ා්  අපට නැංහ්  ශ4න්ා පුු 4න්. 

අනි4ාර්ථ ශ න්න ක ි දී් අපි ිුම ළරා4ා.  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

්‍ර ේා අංළ 6 -1 79/2]27- (1 ,  ව  ිෂ්ඨා [ රහුනාන් නහතා - 
ීකභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  

 
 
 

  මඩකලපුව මහසාකරකරණය: දුනිශ්පචයකාරවු    
மட்டக்களப்பு மமல் நீதிமன்றம்: நீதிபதிகள்  

 HIGH COURT, BATTICALOA:  JUDGES  
 

1873/2024 
7.  ගු  එම්.ඒ. සුම්ිනර් මහසතාා 

(மாண்புமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 

(The Hon. M.A. Sumanthiran)  

අධිළර , බන්ධාා ාර ළටයුතු කහ ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා 

්‍රි කංකේළර  අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) 2020  ජූයා ]1 ංා යලට 2]2] ශෙකැ්බර්ථ 31 ංා 
ෙ [4ා නනළ්‍පුශල නහාධිළර  ාු ළටයුතු4්‍ට 
ප්  ළරා ්‍ෙ කහ නාව ී් ්‍බා ශො ්‍ෙ  
විනි ේච ළාර4ව න්ශේ  ා් ශ4න් ශ4න් 
4 ශ න් ළ4ශර්ථෙ; 

 (ii) ිහත නාව ී්, විනි ේච ළාර4ව න්ට නාව ී් 
්‍බා ශො කානාාය ක්‍රන ට යලුව ළරා ්‍ේශ ේෙ; 

 (iii) ශාානශකේ ා්, ිහත නාව ී්4්‍ට ශහේතු ළ4ශර්ථ 
ෙ;  

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ? 
 

நீதி, சிகறச்சாகலகள் அலுவல்கள் மற்றும் அரசியலகமப்பு 

மறுசீரகமப்பு அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2020 யூகல 01 முதல் 2020 டிசம்பர் 31 வகர 

மட்டக்களப்பு மமல் நீதிமன்றத்துக்கு நியமிக்கப் 

பட்ட மற்றும் மட்டக்களப்பு மமல் நீதிமன்றத் 

திலிருந்து இடமாற்றம் தசய்யப்பட்ட நீதிபதி 

களின் தபயர்ககள தவவ்மவறாகவும்; 

 (ii) நீதிபதிகள் வைகமயாக இடமாற்றம் தசய்யப் 

படுககயில், பின்பற்றப்படும் வககமாதிாி யான 

நடவடிக்கக முகறகளுக்கு அகமவாக, 

மமற்குறிப்பிட்ட இடமாற்றங்கள் மமற் தகாள்ளப் 

பட்டனவா என்பகதயும்; மற்றும் 

 (iii) இன்மறல், மமமல குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இட 

மாற்றங்களுக்கான காரணங்கள் எகவ என்பகத 

யும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 

asked the Minister of Justice, Prisons Affairs and  
Constitutional Reforms: 

(a) Will he inform this House - 
 (i) separately, the names of the judges 

appointed to and transferred from the High 
Court sitting in Batticoloa from 1st July, 
2020 to 31st December, 2020; 

 (ii) whether the above transfers were done 
following the ordinary course of regular 
transfer of judges; and 

 (iii) if not, the reasons for the above-mentioned 
transfers; 

(b) If not, why?  
 

ගු  ජනාකරපින නීිනඥ (ආචාර්ය) දුජයදා් රාජපක්ෂ මහසතාා 

(අකරකරණ  ඳ්ධනාගාර ක යුුර හසා ආණ්ුක්‍රම වයව ප්ථා 

ප්‍රින්ං ප්කරණ අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி (கலாநிதி) விஜயதாஸ 

ராஜபக்ஷ - நீதி, சிகறச்சாகலகள் அலுவல்கள் மற்றும் 

அரசியலகமப்பு மறுசீரகமப்பு அகமச்சர்) 

(The Hon. (Dr.) Wijeyadasa Rajapakshe, PC - Minister of 
Justice, Prison Affairs and Constitutional Reforms) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ශනශකේයි. 
(අ  (i) 2020  ජූයා ]1 ංා යලට 2]2] ශෙකැ්බර්ථ 31 ංා 

ෙ [4ා නනළ්‍පුශල නහාධිළර   හා ක්බන්ධ 
නාව 4 [ ශහෝ ප්  කිරීන [ යලුව ළර ශාානැත. 

 (ii) පැා ශාාාඟී. 

 (iii) පැා ශාාාඟී. 

(ආ    පැා ශාාාඟී. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

්‍ර ේා අංළ 8 -18 6/2]27- (1 ,  ව  ශරෝහිණී ට නාරි 

විශජ්ර් ා නහ් මි  - ීකභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  

්‍ර ේා අංළ 9 -19]8/2]27- (1 ,  ව  ි කේක අ් තාා ළ 

නහතා - ීකභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  

්‍ර ේා අංළ 1] -1911/2]27- (1 ,  ව  ශේ්ාා්  සී. 

ශෝ‍4් ත නහතා - ීකභා  ර්ථභ  තුම ාැත.  
 

ශෙ4ා 4ට . 

 

ව ්ඩර් අංක 2022/MSD/V/R/P/0066 ය ව ක හසදිසි 

ඖෂධ මිලදී ගැනීම්: දු්පතාර 
2022/MSD/V/R/P/0066ஆம் மகள்விப் பத்திரத்தின் 

கீழ் தசய்யப்பட்ட அவசர மருந்துக் தகாள்வனவு:‍

விபரம்‍ 
EMERGENCY PURCHASE OF DRUGS UNDER TENDER NO. 

2022/MSD/V/R/P/0066: DETAILS   
1700/2024 

2.  ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා (ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් 

මහසතාා වවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார் 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. S.M. 
Marikkar) 

ශකෞඛය අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) හංයල මි්‍දී  ැනීශ් ශ ෝජ්‍ාා ක්‍රන  අනු4 අංළ 
2022/MSD/V/R/P/0066 ශටන්නර   ටශ්  
මි්‍දී  ැනීන කඳහා අනුනත වූ ඖෂ්ඨධ 4ර්ථ  
ි කේශෙළ (32  ළ4ශර්ථෙ; 

437 438 



2024 ජූනි ]6 

 (ii) නන ඖෂ්ඨධ අතරින් කප ා ්‍ෙ ඖෂ්ඨධ 4ර්ථ  
ළ4ශර්ථෙ; 

 (iii) නන ඖෂ්ඨධ යා ාපංං  ළර ි ශද ෙ; 

  (iv) ිහත ශටන්නර  ්‍රොා  කිරීශ්දී ක්නත 
ශටන්නර්ථ පයටපායට  අනු නා  ළර ි ශද ෙ; 

 (v)  ශාානශකේ ා්, ඊට ශහේතු ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  (i) ිහත ඖෂ්ඨධ භාවිත කිරීශනන් අහිතළර ්‍රි විපාළ 
4ාර්ථතා ී ි ශද ෙ; 

 (ii) නන ඖෂ්ඨධ කඳහා 4ැන ඇ වු් ි දීන ්‍බා 
ුවන්ශන් ළවුව න්ෙ; 

 (iii) ශක දයල කේ අං ළ 2 - 8 අතර උෂ්ඨේ ් 4  [ 
 ටශ්  ්‍බා ං  යුතු කනහර ඖෂ්ඨධ ිහත ඇ වුන 
තුම අන්තර්ථ ත ී ි බි දී, ෛ4ෙය කැපයු් අං   
වියලන් නන ඇ වුන කඳහා අනුනි   ්‍බා දීනට 
ශහේතු ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා්  නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ඇ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ? 
 

சுகாதார அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) அவசர தபறுககத் திட்டத்தின்படி 2022/MSD/V/

R/P/0066ஆம் இலக்க மகள்விப் பத்திரத்தின்கீழ் 

தகாள்வனவு தசய்வதற்காக அனுமதி வைங்கப் 

பட்ட முப்பத்திரண்டு (32) வககயான மருந்துகள் 

யாகவ என்பகதயும்; 

 (ii) மமற்படி மருந்து வகககளுள் விநிமயாகம் 

தசய்யப்பட்ட மருந்து வகககள் யாகவ என்ப 

கதயும்; 

 (iii) மமற்படி மருந்துகள் பதிவு தசய்யப்பட்டுள்ள 

னவா என்பகதயும்; 

 (iv) மமற்படி மகள்விப்பத்திரத்கத வைங்கும்மபாது, 

ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்ட மகள்விப் பத்திர 

நடவடிக்ககமுகற பின்பற்றப்பட்டுள்ளதா என்ப 

கதயும்; 

 (v) இன்மறல், அதற்கான காரணங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) மமற்படி மருந்துககளப் பாவித்தகமயால் ஏற் 

பட்ட பாதகமான விகளவுகள் பதிவாகியுள்ள 

னவா என்பகதயும்; 

 (ii) மமற்படி மருந்துகளுக்கான அனுப்பாகணக் 

மகாாிக்கக யாரால் சமர்ப்பிக்கப்பட்டது என்ப 

கதயும்; 

 (iii) 2 - 8 பாகக தசல்சியசுக்கு இகடப்பட்ட தவப்ப 

நிகலயின்கீழ் வைங்கப்பட மவண்டிய சில 

மருந்துகள் குறித்த கட்டகளயினுள் உள்ளடங்கி 

யிருந்த நிகலயிலும், மருத்துவ வைங்கல் 

பிாிவினால் மமற்படி கட்டகளக்கான அனுமதி 

வைங்கப்படுவதற்கான காரணங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்மறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Health: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the thirty two (32) types of drugs approved 
under tender number 2022/MSD/V/R/
P/0066 and under emergency purchases ; 

 (ii) out of  the aforesaid drugs, the types of 
drugs that were provided;   

 (iii) whether the above drugs have been 
registered;  

 (iv) whether the standard tender procedure has 
been followed when the above tender was 
granted; and 

 (v) if not, why? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) whether any harmful effects have been 
reported by using the said drugs; 

 (ii) the person who has issued the Work Order 
Request for the said drugs; and   

 (iii) the reasons for the Medical Supplies 
Division (MSD) to grant its approval to 
purchase the above drugs, while the above 
order included several drugs which should 
be stored in a temperature of 2-8 degrees 
Celsius?  

(c) If not, why? 
 

ගු  (වවදය) රවම්ෂප පිනරණ මහසතාා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) ரமமஷ் பதிரண) 

(The Hon. (Dr.) Ramesh Pathirana) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර නා ්ාාගතා* 

ළරා4ා. 
 

* ්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ිළිබුරර: 
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) හංයල මි්‍දී  ැනී  ්ශ ෝජ්‍ාා ක්‍රන  අනු4 අංළ 2]22/MSD/
V/R/P/0066  ා ඇ වුන  ටශ්  මි්‍දී  ැනී් කඳහා 
ශ ාමු ළර ඇ් ශ්  අයිතන ]9 [ පනණි.  

439 440 

New Srno Item Unit New Order List Number 
Order 

Quantity 
Grn Received 

Qty 
Balance Quantity 

By Grn 
00200102 Digoxin Inj. 500 mcg/2mL Amp. Amp 2022/MSD/V/R/P/00066 1,200 740 460 

00200302 Furosemide (Frusemide) Inj. 20mg/2mL Amp. Amp 2022/MSD/V/R/P/00066 625,000   625,000 

00200701 Amiodarone Tab. 100mg Tab 2022/MSD/V/R/P/00066 500,001   500,001 

00201901 Sildenafil Tab. 50mg Tab 2022/MSD/V/R/P/00066 375,000   375,000 

00204701 Enoxaparin Inj. 4000IU/0.4mL PFS/Vial PF. Syr 2022/MSD/V/R/P/00066 200,000 15,000 185,000 

00204702 Enoxaparin Inj.6000/0.6mL PFS/Vial PF.Syr 2022/MSD/V/R/P/00066 250,000 181,000 69,000 

00205404 Aspirin Enteric-coated Tab75mg Tab 2022/MSD/V/R/P/00066 65,000,000   65,000,000 

00205902 Tranexamic Acid Tab/Cap 500mg Tab 2022/MSD/V/R/P/00066 450,000   450,000 

00205903 Tranexamic Acid Inj. 500mg/5mL Amp. Amp 2022/MSD/V/R/P/00066 120,000   120,000 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

 (ii) නන ඖෂ්ඨධ අතරින් කප ා ඇි  ඖෂ්ඨධ 4න්ශන්, 

  I. Digoxin injection 5 mcg in 2 ml Ampule 

  II. Enoxaparin injection 6000 IU /06 ml PFS/Vial 

  III. Enoxaparin injection 4000 IU/0.4 ml BFS/Vial 

 (iii) ශනන ඖෂ්ඨධ  යා ාපංං   අ් හැර ෙැමීන  ටශ්  ්‍බාශ ා 
ඇත. (WOR) 

 (iv) ශකෞඛය අනාතයාං ශේ හංයල ්‍රක්පාො ක්‍රි ා4යා  කඳහා වූ 
නාර්ථශ ෝපශේ   (Introducing Guidelines for Health 
Sector Emergency Procurement Process) අනු නා  
ළරමින් ශකෞඛය අනාතයාං ශේ හංයල ්‍රක්පාො ළමිුම4 
වියලන් ශනන ඖෂ්ඨධ 4ර්ථ 4්‍ට අොම ්‍රක්පාො ළටයුතු යලුව 
ළර ඇත. 

 (v) පැා ශාාාඟී. 

(ආ  (i) ාැත. 

 (ii) ශකෞඛය අනාතයාං ශේ ෛ4ෙය කැපීම  ්අං  . 

 (iii) ශක දයල කේ අං ළ 2-8 අතර උෂ්ඨේ ් 4  [  ටශ්  ්‍බා ං  
යුතු අයිතන උ [ත ඇ වුන තුම අනංගු ශාාශල. 

(ඇ  පැා ශාාාඟී. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

්‍ර ේා අංළ 3 -1 ]2/2]27- (1 ,  ව  ශ [.පී.නකේ. ට නාරයලරි 

නහතා. 

 

ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  ව  ශ [.පී.නකේ. ට නාරයලරි නන්ීතුනා 

ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා  අහා4ා. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නහජ්‍ා ආර [ෂ්ඨළ අනාතයතුනා 

ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ්‍බා දීන කඳහා නාක ශෙළළ 

ළා්‍  [ ි ද්‍ා යලයටා4ා.   
 

ප්‍රශ්පනය මුර දිනකදී ඉදිරිප ක කිීමම  නිවයෝග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 

 

වකුගු වරෝගී්වේ නිවා් අලු කවැඩියා කිීමම: 

මූලය ආධාර වැඩ් හසන  

சிறுநீரக மநாயாளிகளின் வீடுககளப் புனரகமத்தல்: 

நிதியுதவித் திட்டம் 
REPAIR OF HOUSES OF KIDNEY PATIENTS: FINANCIAL 

ASSISTANCE PROGRAMME  
   1749/2024 

6. ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා (ගු  ඉෂාක් රහුමා් මහසතාා 

වවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு இஷாக் ரஹுமான் 

சார்பாக)    

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Ishak 
Rahuman)  
ාා රිළ කං4ර්ථධා හා නි4ාක අනාතයතුනාශ න් ඇසූ             

්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) 4ට  ු ශරෝීමන් යලයටා පවු ද4්‍ නි4ාක 
අදේ 4ැි ා කිරීන කඳහා ජ්‍ාි ළ නි4ාක කං4ර්ථධා 
අධිළාරි  වියලන් ූල්‍යන  ආධාර  [ ්‍බා 
ශෙන්ශන්ෙ; 

 (ii) නන ූල්‍යන  ආධාර  ශළාපන ෙ; 

 (iii) නන ආධාර  ්‍බා  ැනීන කඳහා අ4 ය සුුවසුළ් 
ළ4ශර්ථෙ; 

 (iv) ආධාර  ්‍බා  ැනීන කඳහා ිංරිප්  ළම යුතු යාපි 
ශ දඛා ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ?  

(ආ  (i) ිහත ූල්‍යන  ආධාර  ්‍බා  ැනීන කඳහා 
ි දදේ ළර ඇි  පුේ ්‍ න් කංඛයා4 කහ ශ් 
4ාවිට නන ආධාර  ්‍බා දී ඇි  පුේ ්‍ න් 
කංඛයා4 න [ න [ ංකේි [ළ  අනු4 ශ4න් ශ4න් 
4 ශ න්  ශළාපන ෙ;  

 (ii) සුුවසුළ් කපුරා ඇි  යල දෙන ි දදේළව 4න්ට නන 
ආධාර  ්‍බා ශෙන්ශන්ෙ; 

 (iii) නශකේ ා් නන ංා  ළ4ශර්ථෙ; 

 (iv) කේිර නි4ක [ ශාානැි  4ට  ු ශරෝීමන් යලයටා 
පවු ද කඳහා නි4ක [ ිංළර දීශ  ් 4ැනකටහා [ 
ආර්භ කිරීනට පි 4ර  න්ශන්ෙ; 

  න්ා්  නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ?  

(ඇ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ? 

   

நகர அபிவிருத்தி மற்றும் வீடகமப்பு அகமச்சகரக் மகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) சிறுநீரக மநாயாளிகளுள்ள குடும்பங்கள் வாழும் 

வீடுககளப் புனரகமப்பதற்காக மதசிய 

வீடகமப்பு அதிகாரசகபயால் நிதியுதவி 

வைங்கப்படுகின்றதா என்பகதயும்; 

 (ii) அவ்வாதறனின், அந்நிதியுதவி எவ்வளவு என்ப 

கதயும்; 

 (iii) அந்நிதியுதவிகயப் தபறுவதற்குத் மதகவயான 

தகககமகள் யாகவ என்பகதயும்; 

 (iv) மமற்படி நிதியுதவிகயப் தபறுவதற்காகச் 

சமர்ப்பிக்க மவண்டிய ஆவணங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) மமற்குறிப்பிட்ட நிதியுதவிகயப் தபற்றுக் 

தகாள்வதற்காக விண்ணப்பித்துள்ள நபர்களின் 

எண்ணிக்கக மற்றும் இன்றளவில் அந்நிதியுதவி 

வைங்கப்பட்டுள்ள நபர்களின் எண்ணிக்கக 

ஒவ்தவாரு மாவட்ட ாீதியாக தனித்தனிமய 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii) தகககமககளப் பூர்த்திதசய்துள்ள சகல 

விண்ணப்பதாாிகளுக்கும் அந்நிதியுதவி வைங்கப் 

படுமா என்பகதயும்; 

 (iii) ஆதமனில், அத்திகதி யாததன்பகதயும்; 

 (iv) நிரந்தர வீடு இல்லாத சிறுநீரக மநாயாளி 

களுள்ள குடும்பங்களுக்கு வீடுககள அகமத்துக் 

தகாடுக்கும் நிகழ்ச்சித்திட்டம் ஒன்கற ஆரம்பிப் 

பதற்கு நடவடிக்கககள் மமற்தகாள்ளப்படுமா 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்மறல், ஏன்? 

441 442 

ී ව  (ෛ4ෙය  රශ්ෂ්ඨේ පි ර  නහතා  



2024 ජූනි ]6 

asked the Minister of Urban Development and 
Housing: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether the National Housing Development 
Authority provides financial assistance to 
repair the houses of the families of the 
kidney patients; 

 (ii) if so, the amount of aforesaid financial 
assistance; 

 (iii) the qualifications required to receive the 
aforesaid financial assistance; and 

 (iv) the documents required to be submitted to 
receive the aforesaid financial assistance? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) separately, as per each district, the number 
of people who have applied for aforesaid 
financial assistance and the number of 
people who received  the assistance so far ; 

 (ii) whether the assistance is provided to all 
eligible applicants; 

 (iii) if so, the date; and 

 (iv) whether measures will be taken to start a 
programme to build houses for the families 
of the permanent houseless kidney patients? 

(c) If not, why? 

 
ගු  ව කනුක දුදානගමවේ මහසතාා (නාගරික ්ංවර්ධන හසා 

නිවා් රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு‍மதனுக விதானகமமக -‍நகர அபிவிருத்தி மற்றும் 

வீடகமப்பு‍இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Thenuka Vidanagamage - State Minister of 
Urban Development and Housing) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, ාා රිළ කං4ර්ථධා හා නි4ාක 

අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර ්ාාගතා* 

ළරා4ා. 

 
* ්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ිළිබුරර: 
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 

 
 

(අ  (i) 2]1 -2]19 ළා්‍ 4ළ4ානු4 තුම ශ  ්කඳහා 4ැනකටහා [ 
ක්‍රි ා් නළ වු4ෙ, ශ් 4ාවිට 4ට   ු ශරෝීමන්ට නි4ාක 
ආධාර ්‍බාදීශ  ් 4ැනකටහන් ක්‍රි ා් නළ ශාා4ා බ4 
ජ්‍ාි ළ නි4ාක කං4ර්ථධා අධිළාරි  ෙන්4ා යලටී. 

 (ii) න4ළට ්‍බා ුවන් මුේ‍ ව පි  ද 5]],]]]කි. 

 (iii) ළායාළ 4ට   ු ශරෝ ශ න් ශපශමා බ4ට කහි ළ ්‍්  
පුේ ්‍ න්ශ න් කනන්විත නි4කළ අ4 යතා4 ඇි  පවු්‍ [ 
ීන. 

 (iv) ළායාළ 4ට   ුශරෝ ශ න් ශපශමා ශරෝගිශ ට  බ4ට කහ 
්‍රි ළාර  න්ාා බ4ට ෛ4ෙය 4ාර්ථතා, නි4ාක ිංකිරීන ළම 
යුතු බ4ට ග්‍රාන නි්‍ධාරි 4ාර්ථතා4, නි4ක [ ිංකිරීන කඳහා 
නිරවු ද ිනන [ ප4ි ා බ4ට කහි ළ , ආො ් කහි ළ, 
බැංට  ගිණු  ්ශතාරතුව , ජ්‍ාි ළ හැඳුනු්පශ්  ඡා ා පිටපත. 

(ආ  (i) 2]1 -2]19 ළා්‍  තුමදී ංකේි [ළ අනු4 ආධාර ්‍බා ුවන් 
පුේ ්‍ න් පිළිබඳ විකේතර පහත ෙ [4ා ඇත. 

   

4ට   ුනි4ාක ආධාර 4ැනකටහා 

4ර්ථෂ්ඨ 2]1  යලට 2]19 ෙ [4ා 
 

 (ii) නන 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ වූ 2]1 -2]19 ළා්‍ 4ළ4ානු4 
තුම සුුවසුළ් කපුරා ි බූ යල දෙන ි දදේළව 4න්ට නන 
ආධාර ්‍බා ුවන් බ4ට ජ්‍ාි ළ නි4ාක කං4ර්ථධා අධිළාරි  
ෙන්4ා යලටී. 

      (iii), (iv)  නන 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ ළරා ්‍ෙ 2]1 -2]19 ළා්‍ 
4ළ4ානු තුම ි දදේ ළරා ්‍ෙ යල දෙ ි දදේළව 4න්ට 
නි4ාක ආධාර ්‍බා ුවන් අතර, ශ  ්4ාවිට නන 4ැනකටහා 
ක්‍රි ා් නළ ශාා4ා බ4 ජ්‍ාි ළ නි4ාක කං4ර්ථධා අධිළාරි  
ෙන්4ා යලටී. 

(ඇ  අොම ශාාශල. 

 

පා්ල් ශිෂයාව් ් හසා ්නීපාරක්ෂක ුරවා 

ලඳාදීවම් වැඩ් හසන: දු්පතාර  
   பாடசாகல மாணவிகளுக்கு அகணயாகடககள 

வைங்கும் மவகலத்திட்டம்: விபரம் 
  PROGRAMME TO PROVIDE SANITARY NAPKINS TO FEMALE 

STUDENTS: DETAILS  

1876/2024 

8. ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා (ගු  වරෝහිණී කුමාරි 

දුවේර කන මහස කමිය වවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு (திருமதி) 

மராஹினி குமாாி விமஜரத்ன சார்பாக)   

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. (Mrs.) 
Rohini Kumari Wijerathna)  
අධයාපා අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) ශ්‍රී ්‍ංළාශල ශ් 4ාවිට පාක ද අධයාපා  ්‍බා 
යලසුවි න් කංඛයා4 ශළාපන ෙ; 

 (ii) ඔවුන්ශේ කනීපාර [ෂ්ඨළ ත් ් 4  උකකේ කිරීශ් 
අරමුණින් ඔවුන්ට කනීපාර [ෂ්ඨළ තු4ා ්‍බා දීශ  ්
4ැනකටහා [ අනාතයාං   නඟින් ක්‍රි ා් නළ ළර 
ි ශද ෙ; 

 (iii) නශකේ ා්, නන 4ැනකටහා කඳහා ශ4න් ළර ඇි  
මුේ‍ ශළාපන ෙ; 

 (iv) යල දෙ පාක ද යලසුවි න් ආ4ර   4ා පරිං නන 
4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ කිරීන කඳහා  නු ්‍බා 
ක්‍රි ානාර්ථ  ළ4ශර්ථෙ; 

   න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ? 

ංකේි [ළ  නි4ාක කංඛයා4 

අනුරාධපුර  1,334 
ශපාශමාන්ාව 4 1,305 

බුව ද්‍     71 
ට ව  . ්‍   532 

නාතශ ද   168 
ශනාාරා ්‍     99 

මු්‍ි ල     23 

4වුනි ා4   148 
ිට  ාන්‍      85 

අ්පාර   514 
ශළාමඹ     02 
 ්පහ     18 
ළු තර     52 
නහනු4ර     69 

ර් ාපුර      64 

එකුරව 4,484 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

கல்வி அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) இலங்ககயில் தற்மபாது பாடசாகலகளில் கல்வி 

பயிலும் மாணவிகளின் எண்ணிக்கக யாததன்ப 

கதயும்; 

 (ii) அவர்களுகடய உடல் நலவியல் நிகலகமகய 

மமம்படுத்தும் மநாக்கத்தில் அவர்களுக்கு 

விடாய்க்கால அகணயாகடககள வைங்குவதற் 

கான மவகலத்திட்டதமான்று அகமச்சினால் 

நகடமுகறப்படுத்தப்பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 (iii) ஆதமனில், அவ்மவகலத்திட்டத்துக்காக ஒதுக் 

கப்பட்டுள்ள நிதித் ததாகக எவ்வளவு என்பகத 

யும்; 

 (iv) சகல பாடசாகல மாணவிககளயும் உள்ளடக்கி 

அவ்மவகலத்திட்டத்கத நகடமுகறப்படுத்து 

வதற்காக மமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கககள் 

யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Education: 

(a) Will he inform this House -  
(i) the number of female students who 

are schooling in Sri Lanka at present;  
(ii) whether a programme has been 

implemented by the Ministry to 
provide sanitary napkins to them in a 
bid to improve their personal hygiene;  

(iii) if so, the amount allocated for the 
aforesaid programme; and 

(iv) the measures that will be taken to 
implement the aforementioned 
programme, covering all female 
students? 

(b) If not, why? 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ්‍ර ේාශ න් අහ්‍ා ි ශබා 
්‍රකේතුත  හා ක්බන්ධ උ් ක4 ළටන තනයි  ව  ශරෝහිණී ට නාරි 
විශජ්ර් ා නන්ීතුමි  ෙැන් ක්බන්ධ  ශ4්‍ා ින්ශන්. නතුමි  අෙ 
ශ්  ව  කභා4ට පැමි  ාැ් ශ්  ළාන්තා කංකෙ  හැයට ට 
නතුමි  ශ් උ් ක4 ට කභභාගි ශ4්‍ා යලයටා නිකායි .  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර නා ්ාාගතා* 

ළරා4ා. 
 

* ්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ිළිබුරර: 
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ශ්‍රී ්‍ංළාශල ශ් 4ාවිට පාක ද අධයාපා  ්‍බා යලසුවි න් 
කංඛයා4 (පාක ද කං  ා  2]22 - අධයාපා 
අනාතයාං ශේ කං  ා  ාඛාශල ශතාරතුව  අනු4  

 

  විකේතර  / ශරේණි පරාක  යලසුවි න් කංඛයා4 

1 1-5 773,712 

2 6-9 657,095 

3 10-11 330,182 

4 12-13 235,992 

5 විශ ේෂ්ඨ අධයාපා කළළ     2,780 

  මුු  යලසුවි න් කංඛයා4 1,999,761 

 (ii) ශ  ්4ාවිට අි ුවෂ්ඨේළර, ුවෂ්ඨේළර, හුශෙළ්‍ා පාක ද, 4තු පාක ද 
හා ෙරිද්‍රතා යලසුන් කහිත ාා රිළ පාක ද4්‍ ිකෂ්ඨයා4න් 
ඇතුම්  පමා්  පාක ද4්‍ ිශ නුන ්‍බා ිකෂ්ඨයා4න් 
මියා ා ].8ළට, 2]27 4ර්ථෂ්ඨශේ නාක 8 [ කඳහා වි4තත 
ශ4ශමඳ ශපාශමන් ිකෂ්ඨයා4න්ශේ ළැනැ් ත නත ිහම 
ගු ් 4  [ කහිත කනීපාර [ෂ්ඨළ තු4ා කාධාර  මි්‍ [ 
 ටශ්  මි්‍දී  ැනීනට හැකි 4ා ශකේ කැළසූ ව පි  ද 
1,2]] [ 4යටාා 4වුචර්ථපත [ ්‍බාදීනට ED/ACT/24/26 හා 
2]27.]3.15 ංාැි  අනාතය නණ්ඩන්‍ කන්ශේ   ිංරිප්  
ළරා ්‍ෙ අතර, ක කඳහා අංළ  අනප 27/]561/6] /]18-1 
හා 2]27.]7.]1 ංාැි  අනාතය නණ්ඩන්‍ රුර   නඟින් 
අනුනැි   හිමි  ී ඇි  බ4 ෙන්4ා ඇත. ක අනු4 ශ  ්
ක්බන්ධශ න් ිංරි ළටයුතු යලුව ළරමින් ප4රු.  

  ත4ෙ, කනීපාර [ෂ්ඨළ තු4ා භාවිත  හා නියල පරිං බැහැර 
කිරීන පිළිබඳ4 පාක ද ිකෂ්ඨයා4න් ෙැනු4්  කිරීන කඳහා 
ශකෞඛය අනාතයාං   නඟින් උපශෙකේ පිළා4 [ 
නිර්ථනා   ළර, න  අධයාපා අනාතයාං   හරහා පාක ද 
ිකෂ්ඨයා4න්ට ශබො දීනටෙ නි මිත . 

 (iii) ශ  ්කඳහා 2]27 4ර්ථෂ්ඨ ට ්‍රි පාො ශ4න්  ීශාානැි  අතර, 
අධයාපා අනාතයාං ශේ සුභකාධළ 4ැනකටහන්  ටශ්  
4ා 126-1-2-3-15]1 4ැ  විෂ්ඨ  නඟින් ුවෂ්ඨේළර, අි ුවෂ්ඨේළර 
හා හුශෙළ්‍ා පාක ද4්‍ යලසුන්ට හා ශතෝරා  ්  
පිරිශ4න්4්‍ ගිහි පැවිං යලසුන්ට 2]23 4ර්ථෂ්ඨ  කඳහා රජ්‍  
නඟින් පාක ද පා4හන් මි්‍දී  ැනීනට ්‍බා ශො ි ළි ප්  
2]23 ශෙකැ්බර්ථ යලට 2]27 ජ්‍ා4ාරි, ශපබර4ාරි නාක4්‍ 
්‍බා දීනට ළටයුතු ළර ඇි  බැවින්, 2]27 4ර්ථෂ්ඨ ට නන 
යලසුන්ට ාැ4ත පා4හන් ්‍බාදීශ් අ4 යතා4 [ ශාානැි  
ාමු් , ක කඳහා ව පි  ද බියා ා 2.5 [ ශ4න්  ීඇි  අතර, 
නන ්‍රි පාො4යාන් ව පි  ද බියා ා  [ ශනන 4යාපති   
කඳහා ශ ාො  ැනීනට නි මිත .  

 (iv) පා4හන් ්‍බා දීනට ශ4න්  ීඇි  ්‍රි පාො4යාන් පා4හන් 
්‍බා දීශනන් පසු ශනන 4කශර්ථ ිි රි  ී ඇි  ්‍රි පාො 
ශ ාොශ ා ශනන කනීපාර [ෂ්ඨළ තු4ා ්‍බා දීශ  ්
4ැනකටහා ශනන 4කශර්ථදී යලසුවි න් මියා ා ].8 [ කඳහා 
ක්‍රි ා් නළ ළරනු ්‍බා අතර, යල දෙ පාක ද යලසුවි න් 
ආ4ර   4ා පරිං නන 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ කිරීන 
කඳහා 2]25 4කශර්ථදී ්‍රි පාො ශ4න් ළර  ැනීනට ළටයුතු 
යලුව කිරීනට බ්‍ාශපාශරා් තු ශල. 

(ආ  අොම ශාාශල. 

 

අ්පවැසුම සුඳ්ාධක ප්‍රිනලාා වයෝජනා ක්‍රමය: දිිබඳු 

පවුල් ්දුඳලගැ්ීම  
 'அஸ்தவசும' நலன்புாி நன்கமகள் திட்டம்: 

வறுகமக்குட்பட்ட குடும்பங்ககள வலுவூட்டல் 
ASWESUMA WELFARE BENEFIT SCHEME: EMPOWERMENT 

OF POOR FAMILIES  

1908/2024 

9. ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා (ගු  ින්ප් අ කතානායක මහසතාා 

වවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு திஸ்ஸ 

அத்தநாயக்க சார்பாக)‍‍ 

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Tissa 
Attanayake)  

ළාන්තා, මනා ළටයුතු හා කනාජ්‍ කවිබ්‍ ැන්ී් 

අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) කනතේධි කං4ර්ථධා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 වියලන් 
ශළුම්ප්  ළරා ්‍ෙ අකේ4ැසුන සුබකාධළ 
්‍රි ්‍ාභ ශ ෝජ්‍ාා ක්‍රන   ටශ්  4ර්ථෂ්ඨ 2]27 යලට 
2]26 ෙ [4ා වූ ළා්‍ පරිච්ශේෙ  තුම ංළිඳු හා 
අන්ත ංළිඳු පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 12 [ කවිබ්‍ ැන්ීශ් 
4ැනකටහා කඳහා අනාතය නණ්ඩන්‍ශේ අනුනි   
්‍ැබී ි ශද ෙ; 

 (ii) ශාානශකේ ා්, ඊට ශහේතු ළ4ශර්ථෙ; 

 (iii) නන 4ැනකටහා ආර්භ කිරීනට අශප්ක්‍ෂිත ළා්‍ 
4ළ4ානු ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 
(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ?   

445 446 

ී ව  බුේධිළ පි ර  නහතා  



2024 ජූනි ]6 

மகளிர், சிறுவர் அலுவல்கள் மற்றும் சமூக வலுவூட்டுகக 

அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) சமுர்த்தி அபிவிருத்தித் திகணக்களத்தால் வகரவு 

தசய்யப்பட்ட 'அஸ்தவசும' நலன்புாி நன்கமகள் 

திட்டத்தின்கீழ் 2024 முதல் 2026 வகரயான 

காலப்பகுதியில் வறுகமக்குட்பட்ட மற்றும் 

மிகவும் வறுகமக்குட்பட்ட இலட்சம் குடும்பங் 

ககள வலுவூட்டும் மவகலத்திட்டத்துக்காக 

அகமச்சரகவயின் அங்கீகாரம் கிகடத்துள்ளதா 

என்பகதயும்; 

 (ii) இன்மறல், அதற்கான காரணங்கள் யாகவ 

தயன்பகதயும்; 

 (iii) மமற்படி மவகலத்திட்டத்கத ஆரம்பிப்பதற்கு 

எதிர்பார்க்கப்படும் காலப்பகுதி யாததன்பகத 

யும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of Women, Child Affairs and 

Social Empowerment: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether Cabinet approval has been received 
for the programme to empower 12 hundred 
thousand families living in poverty and 
extreme poverty conditions during the 
period from 2024 to 2026 under the 
Aswesuma welfare benefit scheme drafted 
by the Samurdhi Development Department; 

 (ii) if not, the reasons thereof; and 

 (iii)  the periods during which the said 
programme is expected to be commenced? 

(b) If not, why? 
 

ගු  අනුප ප ප්කුවල් මහසතාා 
(மாண்புமிகு அனுப பஸ்குவல்)  

(The Hon. Anupa Pasqual)  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ළාන්තා, මනා ළටයුතු හා කනාජ්‍ 

කවිබ්‍ ැන්ී් අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර 

්ාාගතා* ළරා4ා. 
 

* ්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ිළිබුරර: 
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ුවප්ප්  හා අන්ත ංළිඳු පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 12 [ කවිබ්‍ ැන්ීශ  ්
4ැනකටහා කඳහා 2]27.]3.11 ංා අනාතය නණ්ඩන්‍ශේ 
අනුනැි   ්‍ැබී ඇත. (අනුනැි   ්‍බා ුවන් යාපිශ හි 
පිටපත [ කහ කවිබ්‍ ැන්ීශ  ් 4ැනකටහශාහි කාරාං  
4ාර්ථතා4 [ ඇමුණුන ]1හි** ෙ [4ා ඇත.  

 (ii) අොම ශාාශල. 

 (iii) "අකේ4ැසුන" සුබකාධළ ්‍රි ්‍ාී  පවු ද කවිබ්‍ ැන්ීශ  ්
කැ්‍ැකේන ක්‍රි ා් නළ කිරීන ්‍රධාා අං ර ශෙළ [  ටශ්  යලුව 
ශළශර්ථ. 

  01. නි මු 4යාපති   [ (Pilot project) ක්‍රි ා් නළ කිරීන. 

 නි මු 4යාපති   විශේ  ූල්‍යාධාර  ටශ්  

ක්‍රි ා් නළ ශළශරා අතර, ක අනු4 ආයල ානු 
කං4ර්ථධා බැංට  ූල්‍යාධාර  ටශ්  ංකේි  [ළ 
13ළ පවු ද 1],]]] [ හා ශ්‍ෝළ බැංට  ආධාර 
 ටශ්  ංකේි [ළ 12ළ පවු ද 6,]]] [ 
කවිබ්‍ ැන්ීනට ළටයුතු ශළශර්ථ. 

 නි මු 4යාපති   ක්‍රි ා් නළ ශළශරා ළා්‍ 

පරිච්ශේෙ . 

 ආයල ානු බැංට  ූල්‍යාධාර  ටශ්  ක්‍රි ා් නළ 

ශළශරා නි මු 4යාපති   (පවු ද 1],]]] [ 
කවිබ්‍ ැන්ීන  2]27-2]26 ෙ [4ා 4කර ශෙළ [ 
තුම ක්‍රි ා් නළ ශළශර්ථ.   

2024 4කශර්ථ 4යාපති   ක්‍රි ා් නළ ශළශරා 
ළා්‍ පරිච්ශේෙ  - 2]27 අශේ ද යලට 2]27 
ශෙකැ් බර්ථ ෙ [4ා ශල. 

(ශ  ් 4ාවිට 4යාපති   ක්‍රි ා් නළ කිරීශ  ්
ළටයුතු ආර්භ ළර ඇි  අතර, ක්‍රි ා් නළ ළා්‍ 
4ළ4ානු ඇතුම්  කාරාං  4ාර්ථතා4 [ ඇමුණුන 
]2**හි ෙ [4ා ඇත.  

 ශ්‍ෝළ බැංට  ූල්‍යාධාර  ටශ්  ක්‍රි ා් නළ 
ශළශරා නි මු 4යාපති   (පවු ද 6,]]] [ 
කවිබ්‍ ැන්ීන  2]27-2]2  ෙ [4ා 4කර 3ළ 
ළා්‍  [ තුම ක්‍රි ා් නළ ශළශර්ථ. 

2024 4ර්ථෂ්ඨශේ 4යාපති   ක්‍රි ා් නළ ශළශරා 
ළා්‍ පරිච්ශේෙ  - 2]27 ජුයා යලට 2]27 
ශෙකැ් බර්ථ ෙ [4ා ශල. 

ශ  ් 4ාවිට 4යාපති ශේ කැ්‍සු  ් ළටයුතු යලුව 
ළරමින් ප4ි ා අතර, 2]27 4ර්ථෂ්ඨ  තුම 
4යාපති   ක්‍රි ා් නළ කිරීශ් ිංරි ළා්‍ 
4ළ4ානු ඇතුම්  කාරාං  4ාර්ථතා4 [ ඇමුණුන 
]2හි ෙ [4ා ඇත. 

 02. පවු ද කවිබ්‍ ැන්ීශ  ් ජ්‍ාි ළ 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ 
කිරීන. 

  "අකේ4ැසුන" සුබකාධළ ්‍රි ්‍ාී  පවු ද කවිබ්‍ ැන්ීශ  ්
ජ්‍ාි ළ 4ැනකටහා  ටශ් , 2]27 යලට 2]26 ෙ [4ා වූ ළා්‍ 
පරිච්ශේෙ  තුම ්‍රි ්‍ාී  පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 12ළ 
කවිබ්‍ ැන්ීනට අශප් [ිත අතර, ක  ටශ්  2]27 4ර්ථෂ්ඨ  
තුම පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 3 [ කවිබ්‍ ැන්ීනට ළටයුතු ශළශර්ථ. 

 කවිබ්‍ ැන්ීශ  ් ජ්‍ාි ළ 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ 

ශළශරා ළා්‍ 4ළ4ානු 

ිහත කඳහන් පරිං ආයල ානු කං4ර්ථධා බැංට  හා 
ශ්‍ෝළ බැංට  ූල්‍යාධාර  ටශ්  නි මු 4යාපතරුන් 
ක්‍රි ා් නළ කිරීන ආර්භ ළරා ශ්‍ක් , නහි 
අ් ෙැකී්ෙ පෝ ළරශ ා සුබකාධළ ්‍රි ්‍ාී  
පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 12 [ කවිබ්‍ ැන්ීශ  ් ජ්‍ාි ළ 
4ැනකටහා ං4යිා පුරා ක්‍රි ා් නළ කිරීන කඳහා 
භාණ්ඩනා ාර ්‍රි පාො ්‍බා දීනට ළටයුතු ළරා 
බ4්  ජ්‍ාි ළ කැ්‍සු  ් ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ෙැනු  ් දී 
ඇත. 

 ශළශකේ වු4් , කනතේධි කං4ර්ථධා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 

වියලන් කවිබ්‍ ැන්ීශ් ජ්‍ාි ළ 4ැනකටහා 2]27 
නාර්ථතු නාකශේදී ආර්භ ළරා ්‍දී. ක අනු4, 2]27 
4ර්ථෂ්ඨ  තුම "අකේ4ැසුන" ්‍රි ්‍ාභ ්‍බා පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 
3 [ කවිබ්‍ ැන්ීනට අොම4 සුුවසු පවු ද හඳුාා 
 ැනීශ  ් ළටයුතු යලුව ළරමින් ප4ි ා අතර, ශ  ්
4ාවිට පවු ද 188,]72 [ ංකේි [ළ නට්ටමින් හඳුාා 
 ැනීන අ4කන් ළර ඇත. 

 ංකේි [ නට්ටමින් කවිබ්‍ ැන්ීන කඳහා හඳුාා  ්  
පවු ද පිළිබඳ4 4ාර්ථතා4 [ ඇමුණුන ]3**හි ෙ [4ා 
ඇත.  

 ක අනු4, කවිබ්‍ ැන්ීනට හඳුාාශ ා ඇි  පවු ද 

188,]72ළට අොම4 පවු ද කං4ර්ථධා කැ්‍සු  ්කළකේ 
කිරීශ් ළටයුතු ංකේි [ නට්ටමින් ආර්භ ළර ඇත. 

 ත4ෙ, 2]27 4ර්ථෂ්ඨ  තුම කවිබ්‍ ැන්ීශ් ජ්‍ාි ළ 

4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ කිරීශ් ළා්‍4ළ4ානු 
ඇතුම්  4ාර්ථතා4 [ ඇමුණුන ]2හි ෙ [4ා ඇත. 

 (ආ   අොම ශාාශල.   
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————————— 
**  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
**   நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

**  Placed in the Library. 
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2015-2022 வகரயான மதங்காய் எண்தணய் 

இறக்குமதி: விபரம்  
IMPORT OF COCONUT OIL FROM 2015-2022: DETAILS   

 

1911/2024 

 
10.ගු  බුද්කරක පිනරණ මහසතාා (ගු  නීිනඥ වේම්නා ක .. 

වදාලව කතා මහසතාා වවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு சட்டத்தரணி 

பிமரம்நாத் சி. ததாலவத்த சார்பாக) 

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Premnath C. Dolawatte)  

මුෙ ද, ආර්ථිළ කේාාීමළර  කහ ජ්‍ාි ළ ්‍රි ප් ි  

අනාතයතුනාශ න් ඇසූ ්‍ර ේා  - (1   

(අ  (i) 4ර්ථෂ්ඨ 2]15 යලට 2]22 ෙ [4ා න [ න [ 4ර්ථෂ්ඨශේ ශ්‍රී 
්‍ංළා4ට ආා ා  ළරා ්‍ෙ ශපා ද ශත ද 
්‍රනා   ශළාපන ෙ; 

 (ii) ක කඳහා 4ැ  ළරා ්‍ෙ මුේ‍ ශළාපන ෙ; 

 (iii) ශපා ද ශත ද ආා ා  ළරා ්‍ෙ රට4 ද කහ 
කනා ් ශ4න් ශ4න් 4 ශ න් ළ4ශර්ථෙ; 

  න්ා නතුනා ශනන කභා4ට ෙන්4න්ශන්ෙ? 

(ආ  ශාානශකේ ා්, ක නන්ෙ?   

 

நிதி, தபாருளாதார உறுதிப்பாடு மற்றும் மதசியக் 

தகாள்கககள் அகமச்சகரக் மகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2015ஆம் ஆண்டு முதல் 2022ஆம் ஆண்டு வகர 

ஒவ்மவார் ஆண்டிலும் இலங்ககக்கு இறக்குமதி 

தசய்யப்பட்ட மதங்காய் எண்தணயின் அளவு 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii) அதற்காகச் தசலவிடப்பட்ட பணத்ததாகக 

எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 (iii) மதங்காய் எண்தணய் இறக்குமதி தசய்யப்பட்ட 

நாடுகள் மற்றும் நிறுவனங்கள் தவவ்மவறாக 

யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்மறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Finance, Economic Stabilization 

and National Policies: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the amount of coconut oil imported into Sri 
Lanka in each year from 2015 to 2022; 

 (ii) the amount spent thereon; and 

 (iii) the countries and companies from which the 
coconut oil was imported, separately? 

(b) If not, why? 

 

 

ගු  රංජි ක සියඹලාිළටිය මහසතාා (රාජය වැදුලි වයව්ාය 

ප්‍රින්ං ප්කරණ අමාතාය ්හස මුදල් රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய - அரச தபருந்மதாட்ட 

ததாைில் முயற்சிகள் மறுசீரகமப்பு அகமச்சரும் நிதி 

இராஜாங்க அகமச்சரும்) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya - Minister of State 
Plantation Enterprises Reforms and State Minister of 
Finance) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, මුෙ ද, ආර්ථිළ කේාාීමළර  කහ 

ජ්‍ාි ළ ්‍රි ප් ි  අනාතයතුනා ශ4නුශ4න් නා නන ්‍ර ේා ට පිළිතුර 

්ාාගතා* ළරා4ා. 
 

* ්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ිළිබුරර: 
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i)  
 

 (ii)  
 

 

 

 (iii) ශපා ද ශත ද ආා ා  ළරා ්‍ෙ රට4 ද කහ කනා  ්
ඇමුණුන ]1**හි කහ ඇමුණුන ]2**හි ෙ [4ා ඇත. 

   (ආ  පැා ශාාාඟී.   

4ර්ථෂ්ඨ  ්‍රනා   (කිශ්‍ෝග්‍ර.් මියා ා  

2015 3.45 

2016 2.25 

2017 4.34 

2018 9.92 

2019 3.68 

2020 76.66 

2021 98.64 

2022 12.32 

4ර්ථෂ්ඨ  
4යටාාළන                 

(ව පි  ද මියා ා  

2015 841.57 

2016 531.48 

2017 1,344.55 

2018 2,724.55 

2019 652.34 

2020 16,331.62 

2021 32,847.03 

2022 7,312.01 

449 450 

————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 
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ගු  නීිනඥ ව්්තා යාපාඳණ්ඩාර මහසතාා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  4කන්ත  ාපාබණ්ඩනාර නන්ීතුනා. 

 
ගු  නීිනඥ ව්්තා යාපාඳණ්ඩාර මහසතාා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ජ්‍ාි ළ 4ැෙ ් ළන [ ි ශබා 

 ැටදෙ4 [ පිළිබඳ4 ළව ණු ිංරිප්  ළරන්ා අ4කේාා4 ්‍බා දීන 

ක්බන්ධශ න් ඔබතුනාට කේතුි 4න්ත 4ා4ා. විශ ේෂ්ඨශ න්න 

මි න්නාර  කහ ව යල ා4 කි ා රට4්‍ට ගි  අ  පිළිබඳ4 පසුගි  

ෙ4කේ4්‍ වි ා්‍ 4 ශ න් කාළච්ඡා වු ා. ඊශේ්  

පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ශ් පිළිබඳ4 කාළච්ඡා වු ා. අපි විශේ  ත 

ශ4්‍ා යලයට දී්  ක ශේ4 ද ෙැ [ළා. විශ ේෂ්ඨශ න්න විප [ෂ්ඨ ාා ළ 

කජි්  ශේනොක නැි තුනාට නන ශ් අ4කේාාශලදී කේතුි 4න්ත 

ශ4ා4ා. විපතට ප්  වූ අ  ශ4නුශ4න් ළඳුු  හ්‍ා ශෙනලපි න් 

කහ විපතට ප් වූ4න්ශේ ළඳුු  පිකෙැමීන ශ4නුශ4න් 4ාර්ථතා4 [ 

හෙන්ා නතුනා අපට නෙශපන්ීන [ කහ උපශෙකේ ්‍බා ුවන්ාා, ශ් 

පිළිබඳ4 ශතාරතුව  න [රැකේ ළර්‍ා, ශ් ්‍ර ේා  විකඳන්ා 

්‍රශල   [ ි ශබා4ාෙ  කි ා ශකා ා බැීන කඳහා. 

විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව  විධි ට ශජ්.සී. අ්‍4තු4්‍ නැි තුනා් , 

සුජි්  කංජ්‍  ශපශර්ථරා නැි තුනා් , නන්  ඇතුු  පිරික මි න්නාර  

කහ තායි්‍න්ත  කි ා රට4 ද ශෙශ [න ශ් පිළිබඳ කාළච්ඡා 

කිහිප  [ ආර්භ ළමා. ශ් පිළිබඳ4 රජ්‍ ට ෙැනු් ශෙන්ා කි ්‍ා 

නන ඔබතුනාශ න් ි දීන [ ළරා4ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. 

තායි්‍න්තශේ, අධිළර  අනාතයාං    ටශ්  ක්‍රි ා් නළ 4ා 

DSI - Department of Special Investigation - කි ්‍ා විශ ේෂ්ඨ 

ආ තා  [ ි ශබා4ා. ශ් ආ තා  ක්බන්ධ ළරශ ා 

කාළච්ඡා ආර්භ ළශමා්  මි න්නාරශේ රඳ4ාශ ා ින්ා 

79ශොා ශද රා  න්ා අපට පුු 4න්,  ව  ළාාාා ළතුනනි. නන 

ශ ෝජ්‍ාා4 [ ළරා4ා. ශන්පා්‍ශේ කහ උ න්නාශල මනයින් 

ශද රා  ් ශ්  ශ් ආ තා  ංගින් ං ටන ළම කාළච්ඡා4්‍ 

්‍රි ල්‍  [ විධි ට. විශේ  ඇනි තුනා හරහා ශ් DSI නළ කනෙ 

අඛණ්ඩන4 කමීප කාළච්ඡා ආර්භ ළරන්ා කි ්‍ා අපි ශ ෝජ්‍ාා 

ළරා4ා.  අපි වි ේ4ාක ළරා4ා, ව යල ා4ට ෙහකළට අධිළ 

්‍රනා   [ ්‍ංළාශ4න් විශේ  ත ශ4න්ා ඇි  කි ්‍ා. 22] [ 

ක්බන්ධශ න් 4ා 4ාර්ථතා4 [ අපි ශකන්ට් පීටර්ථකේබර්ථේ 

ශළාන්ක ද4ර ාට් , තාාාපි තුනාට්  භාර දී්‍ා ි දීන [ ළමා, 

අඛණ්ඩන4 කමීප කබඳතා4 [ ප4් 4මින් ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා. 

ව යල ා4 අශප් මිත්‍ර පා [ිළ රට [. ශ් ්‍ර ේා  ඔ  කි ා තර් 

ළු  ාැහැ කි ්‍ා්  නන කි ා4ා. ක කි න්ශන්, ශ්ළ ශද රා 

 න්ා පුු 4න් ත් ් 4  [. ඊශේ  ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, 

ඔබතුනාශ න් විශ ේෂ්ඨ ි දීන [ ළරමින් ශ් පිළිබඳ ආණ්ඩුශ4න් 

විනකන්ා කි ්‍ා කිල4ා. අුන   ශන් ශකේ4ා ගිවිසුන [ ාැි 4 

ගිහි ද්‍ා ින්ා අ  ක්බන්ධ අවිධින්  ත් ් 4  විධින්  ළරන්ා 

අපට පුු 4න් ා්, අුන  ාශණ්ඩ ශරෝහ ද ත ශ4්‍ා ින්ා 

1]ශොා  ැා් , ඊට 4ැිපුර ින්ා4ාෙ කි ා නළ  ැා් , නශහන 

ාැ් ා් ශ් 4ා ශළාට අාතුරළට ්‍ [ ශ4ච්ච, අතුව ෙහන් වූ 

අ  ක්බන්ධශ න් ශතාරතුර [ ක අ ශේ පවු ද4්‍ට ්‍බා ශෙන්ා 

පුු 4න් ා් නන වි ේ4ාක ළරා4ා, ළඳුු  ක්‍මින් ින්ා ක 

මිනිකේසුන්ට න  අකේ4ැයල ද්‍ [ ශ4යි කි ්‍ා. ක නිකා 

ළව  ාළර්‍ා ශ්  ැා ආණ්ඩුශල අ4ධාා  ශ ාමු ළර4න්ා 

කි ්‍ා නන ඔබතුනාශ න් ි දීන [ ළරා4ා. 

ගු  වු ණ ලියනවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு வருண லியனமக) 
(The Hon. Waruna Liyanage) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, 4ැෙ ්  ළාර ා4 [ කි න්ා නට්  

ශපාි ශල්‍ා4 [ ්‍බා ශෙන්ා.   

පසුගි  ළා්‍ශේ ර් ාපුර ංකේි [ළ ට ඇි  වූ 4ර්ථෂ්ඨාපතා  

න [ළ අ ශප් ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක ශෙළළට -ඇ්‍පාත 

්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක ට් , අ  න ්‍රාශේශී  ශ දළ් 

ශළාට්ධාක ට් - බරපතම හානි යලේධ වු ා. ශ් 4ාශළාට්  

ඇ්‍පාත ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාකශේ  නාා නා ළටයුතු 

ාැ4ි ්‍ා ි ශබා4ා. ක නිකා නන ඔබතුනාශ න් ි දීන [ 

ළරා4ා, අශ ෝළ ප්‍රි න්ත රාජ්‍ය ඇනි තුනා  ව  කභාශල ින්ා 

නිකා.  

අෙ 4ාශළාට ඇ්‍පාත ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාකශේ 

්‍රාශේශී  ශ දළ්තුනා තනයි, අ  න ්‍රාශේශී  ශ දළ් 

 ශළාට්ධාකශේ ග්‍රාන නි්‍ධාරි 4ක් 2] [ ි ශබා4ා. කශළන්, 4ක් 

18 [  ට ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. ත4න්  ක 4ක්  ට ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්. අ  න ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාකශේ්  ග්‍රාන 

නි්‍ධාරි 4ක් 21 [ ි ශබා4ා. කශළන්, 4ක් 18 [  ට ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ශ් ්‍රාශේශී  ශ දළ්තුනාට තනිශ න් 4ැන ළරන්ා 

බැහැ,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ක නිකා නන ඔබතුනාශ න් 

ි ද්‍න්ශන්, අශ ෝළ ප්‍රි න්ත රාජ්‍ය ඇනි තුනාට කි ්‍ා 

ි [නාටන අ  න ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක ට ්‍රාශේශී  

ශ දළ්4රශ  [ ශ ාමු ළර ශෙන්ා කි ්‍ායි. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  ෙ ායලරි ජ්‍ ශකේළර නන්ීතුනා, ඔබතුනාශේ ළාර   

ශනාළ [ෙ?  

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නු4ර ංකේි [ළ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා 

නන්ීතුනා කි පු ළාර   ිතා 4ැෙ ් . ක ක්බන්ධ4 අපි්  

ං ටන 4ැන ළටයු් ත [ ළරශ ා  ා4ා. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි. කළ  ැා ක නන්ීතුනා කිල4ා ශන්. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ශපාඩ්න [ ින්ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ශ් ළාා4 4ැෙ ් . 

කළයි නන කිලශල. අපි ආණ්ඩු4ට ළාා ළර්‍ා කිල4ා, 

ළව  ාළර්‍ා ශ්ළට අ4 ය ළරා 4ැනළටයුතු යටළ ළරන්ා 

කි ්‍ා. ශනාළෙ, ශ් අ ට ගිහි ද්‍ා ළාා ළරන්ා ව යල ාශ4න් 

අපට ංා යටළ ශෙන්ා නා.. ්‍බා 264ැනි ො කහ 2 4ැනි ො තනයි 

ක කඳහා ෙැන් දී්‍ා ි ශබන්ශන්.  ව  ළාාාා ළතුනනි, 

ශනතුනන්්‍ා්  කළට ගි  නළ ශහාඳයි. ව යල ාශල ශරෝහ ද නළළ 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ශාාශ4යි වි ා්‍ කංඛයා4ළ, camps4්‍ ශ් අාතුරට ්‍ [ වුණු 

අ  වි ා්‍ පිරික [ ින්ා4ා. ක අ 4  න්ා කාළච්ඡා ළරන්ා 

ව යල ාශ4න් දී්‍ා ි ශබන්ශන් ්‍බා 264ැනි ො කහ 2 4ැනි ො 

කි ා ංා න්. අපි ව යල ානු රජ්‍ ්  න [ළ ිතා ශහාඳ 

ක්බන්ධතා4 [ ි ශබා රට [. ශපශර්ථෝ  ක අහිංකළ ළාන්තාශ4ෝ 

්‍ංළාශල ව යල ානු තාාාපි  ළාර්ථ ා්‍  ිකේකරහට ඇවි ද්‍ා 

ඔවුන්ශේ අ  ශද ර්‍ා ශෙන්ා, පුු 4න්තර් ි [නනින් ශ්ළ 

ළරන්ා කි ්‍ා කි ා ි ශබා4ා. ාමු්  විශේ  ළටයුතු 

අනාතයාං ශ න් ශ්ළට ත4ුවරට්  නහන්යල ශ4න්ා නා.. 

ශනාළෙ, ක ශ ා දශ්‍ෝ ්‍බා 26 කහ 2 4ැනි ො ුවන්ාා කි ්‍ා අපි 

26 කහ 2 4ැනි ො ශ4ාළ් ිඳ්‍ා හරි න්ශන් ාැහැ. නතශළාට ක 

මිනිකේසු නැශරා4ා. ත4 කී  [ නැශර්ථවිෙ කි ්‍ා අපි ෙන්ශන්්  

ාැහැ. ආණ්ඩු4ට කළට නැංහ්  ශ4න්ා කි ්‍ායි අපි කි න්ශන්.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි. ඔ  ළාර    ැා අපි අ4ධාා  ශ ාමු ළරන්ා්. 

 
ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 
 

නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  හර්ථෂ්ඨ  රාජ්‍ළව  ා නන්ීතුනා. 

 
ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අශප් 4ව   යා ාශේ නන්ීතුනා්  

ශ් ළාර    ැා ළාා  ළමා. ශ්  ං4තුර ්‍ර ේාශේදී  ්පහ 

ංකේි [ළශේ ශබාශහෝ තැන්4්‍ට 4තුශරන් ශ4ච්ච ක පීනා4 ෙැන් 

අ4කන් ශ4මිනුයි ි ශබන්ශන්.  අශප් ආණ්ඩු4 පැ4ි  2]15-2]19 

ළා්‍ සීනාශල්   -2]16, 2]1  4ර්ථෂ්ඨ4්‍- ශ් ආළාර ටන  ං4තුර 

 ැදෙ4ා. ක අ4කේාා4්‍දී ිතා පැහැංයා4න ර [ෂ්ඨ   [ ි බු ා. 

න4ළට පැ4ි  රජ්‍  වියලන් කේ4ාභාවිළ විප්  ක්බන්ධශ න්  

ර [ෂ්ඨ   [ ඇි  ළර්‍ා ක විප්  නිකා පීනා4ට ප්  4ා අ ට  ් 

4න්ං  [ -  ් compensation නළ [ - ්‍බා ශෙන්ා ළටයුතු 

ළමා.  ව  කභාාා ළතුනනි, කළට ෙැ4ැන්ත මුෙ ද ්‍රනා   [ 

4ැ  වු ා. ශ් ශ4ාශළාට අශප් රශට් 4යාපාර4්‍ට වි ා්‍ 

හානි  [ යලුව ශ4්‍ා ි ශබා4ා. නි4ාක අර්ථධ, ූරර්ථ  4 ශ න් හානි 

ශ4්‍ා ි ශබා4ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, නට ෙැා න්ා අ4 යයි, 

ක ළා්‍ශේදී ි බුණු ක ර [ෂ්ඨ   ත4න්  ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා.  ව  

කභාාා ළතුනනි, නන  ඔබතුනාශ නුයි ශ්  ැා අහන්ශන්.  

පසුගි  2]15-2]19 ළා්‍ සීනාශලදී කේ4ාභාවිළ විප්  

ක්බන්ධශ න්  ් ර [ෂ්ඨ   [ ි බු ා. ඔබතුනා ෙන්ා4ා ඇි , 

2]16, 2]1  4ර්ථෂ්ඨ4්‍දී ඇි  වුණු ක  ං4තුර ත් ් 4  ඇතුු  

අශාට ්  ආපො4්‍දී ශ් ර [ෂ්ඨ   නඟින් වි ා්‍- ීබාධා කිරීන [  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි. ඔබතුනා ඔ  ළාර    ැා කිල4ා ඇි . ඔබතුනාශේ 

ළාර   කි ැවු ා ශන්. 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට්  ශපාඩ්න [ අ4කේාා4 ශෙන්ා. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔබතුනාශේ ්‍ර ේා  ශනාළ [ෙ? 

 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

ක ළාර    ැානයි නන්  කි න්ශන්,  ව  ළාාාා ළතුනනි. 

ශළාශමාන්ාා4 ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක ්   ං4තුරින් 

 ටවු ා.  ව  කභාාා ළතුනනි, ඔබතුනාට්  නතළ ඇි , ගි  4ර 

අපි ව පි  ද මියා ා 23,]]] [ 4න්ං 4 ශ න් ුවන් බ4. ඊශේ 

ශ4ාශළාට ක 4තුර බැහැ්‍ා ගිහින් ි ශබා4ා. ජ්‍ාතා4 ෙැන් 

clean ළරා 4ැන යටළ පටන් අරශ ා ි ශබන්ශන්. නන ි දීන [ 

ළරා4ා,  වි ේ4විෙයා්‍ ිකෂ්ඨය න් ශ ාෙ4න්ශන් ාැි 4, ආපො 

ළමනාාළර  නි්‍ධාරින් කහ ග්‍රාන නි්‍ධාරි නහ් 4ව  ශ ාෙ4ා ක 

පිළිබඳ4 ළිාමින් ත [ශකේව 4 පටන් න්ා කි ්‍ා.  
 

ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා කභාශල 

ින්ා4ා. නතුනාශ න් අපි ශ් ළාර   අහා4ා.  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, ඔබතුනා උ් තර ශො4ාෙ? 
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා (ආරක්ෂක 

රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான் -  பாதுகாப்பு 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon - State Minister of 
Defence) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි ෙැන් ආපොශ4න් පසු4 අ4 ය 

රුන්ුව රුර  අරශ ා ක ළටයුතු යලේධ ශ4ා4ා. ක ක්බන්ධශ න් 

අපට කහා  ුවන් යල දෙ ශොාටන අපි කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. ක 

4ාශේන ශ් ළාර  ්  නන නත [ ළරන්ා නා.. ආපො4 නිකා 

ශ4ච්ච හානි  පිළිබඳ4 ත [ශකේව 4 ්‍බා  න්ා අපට කි  

කිහිප  [  ා4ා. ක 4ාශේන, ර [ෂ්ඨ   ක්බන්ධශ න් ළාා 

ළශමා් , නළ ළා්‍ ළ ්‍ංළාශල යල දෙන ශ 4 ද ර [ෂ්ඨ   ළමා, 

 ව  ළාාාා ළතුනනි. රජ්‍  වියලන් තනයි ක ර [ෂ්ඨ   ළශමේ. කළ 

අපි ත [ශකේව  ළමාන, කළට ශ 4ා premium නළ ිතාන 

බරපතම   ා [. ක 4ාශේන, premium නළ්  න [ළ 

කංකන්ො  ළමාන අපට නා ්‍රි ්‍ාභ ; ජ්‍ාතා4ට ්‍ැශබා 

්‍රි ්‍ාභ  ක්බන්ධශ න් අපට  ැටදෙ ි ශබා4ා. ාමු් ,  ශ් 

රශට් ි ශබා යල දෙන නි4ාක ර [ෂ්ඨ   ළරන්ා රජ්‍ ට 

පුු 4න්ළන [ ාැහැ. අපි ෙැන් රුන්ුව ළර ි ශබා4ා, න [ 

පැ් තකින් රජ්‍ශේ ශේපම ාැ4ත ශ ානාෙන්ා්  නා.; අපි පාර 

හෙන්ා නා., ිකේශළෝ්‍ හෙන්ා නා., ශබෝ [ට  හෙන්ා නා., 

පා්‍න හෙන්ා නා.. ක 4ාශේන, අශප් ආර්ථිළ ත් ් 4  පිළිබඳ4 

අපි අ4ශබෝධ  [  න්ා නා.. රජ්‍ ළට ළරන්ා පුු 4න් සීනා4 

අපි ශ් ව ්  න්ා නා.. නශහන ළර්‍ා රට බංශළාශ්‍ා්  

ළරන්ා්  බැහැ. කළ නිකා රජ්‍  4 කීන [  න්ා4ා. රජ්‍ශ න් 

ශෙන්ා පුු 4න් කහා අපි ශො4ා. ආර්ථිළ ට  ැමශපා විධි ට, 

ෙරා න්ා පුු 4න් විධි ට තනයි ශ් ළටයුතු ළරන්ා ශ4න්ශන්. 
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ී ව  ෙ ායලරි ජ්‍ ශකේළර නහතා  
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ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

ක කි න්ශන්, 4න්ං ශෙන්ශන් ාැේෙ?  

 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

ශනාළ [ෙ ි ද්‍ා 4න්ං ? 

 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

4තුශරන්  ටශ4ච්ච ශ 4 ද4්‍ට හානිූරර  4න්ං  ශෙන්ශන් 

ාැේෙ? 

 
ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  නන්ීතුනා, තර්ථජ්‍ා  ළර්‍ා අහන්ා නපා. නිළ් චණ්ඩි 

පාට් ොන්ා නන්ා්  නපා. ීබාධා කිරීන [   ව  ළාාාා ළතුනනි, 
රජ්‍ ට ශෙන්ා පුු 4න් 4න්ං , ශෙන්ා පුු 4න්   ා ශො4ා. 

නන අහශ ා හියට ා නන්ීතුනා ඊශ ්  අපි  ් ත රුන්ුව4 [ 

ක්බන්ධශ න් "නන තනයි කළ ළශමේ" කි ්‍ා කිල4ා.  

 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

ඔල. 

 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

නන TV නශළන් තනයි කළ ෙැ [ශ [. කළ ෙැළ්‍ා නට උන පැා 

පැා හිාා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ්ළ අපි  ් ත ්‍රි ප් ි න  

රුන්ුව4 [. කළ  ් ශ්  මුු  රශට්න ත් ් 4  ත [ශකේව 4ට 

අරශ ා.ීබාධා කිරීන [  

චණ්ඩි පාට් ෙනාශ ා නන්ා නපා. ීබාධා කිරී්  චණ්ඩි පාට් 

ෙනාශ ා නන්ා නපා. ීබාධා කිරී්  චණ්ඩින්ට බ  ාැහැ. ීබාධා 
කිරී්   ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ්‍ර ේා ක්බන්ධශ න් අප 
 න්ාා රුන්ුව4්‍ට අ4කාාශේ 4  කි න්ා නා. අපියි. රශට් 

ආර්ථිළ ට 4  කි න්ා නා. අපියි. ීබාධා කිරී්  චණ්ඩි පාට් 

ෙන්‍ා ි දදෙ4ාට ක ි ද්‍ා ි ද්‍ා ශේ4 ද ශෙන්ා සූොා් 

ාැහැ.  

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කේතුි යි,  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා. ීබාධා කිරී්  ළව  ාළර - 

ීබාධා කිරී්  ෙැන් ඔ  කි න්ා  න්ශන්  ං4තුර ්‍ර ේා   ැා 
ශන්.  ං4තුර ්‍ර ේා   ැා ළාා ළර්‍ා ි4රයි. ීබාධා කිරී්   

 ව  කජි්  ශේනොක නැි තුනනි, කේාා4ර නිශ ෝ  2  (2  

 ටශ්  ඔබතුනාශේ ්‍ර ේා  ිංරිප්  ළරන්ා, ශ් ළ්‍බැ .නි  

ි4ර ළරන්ා. ීබාධා කිරී්   

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, - 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔල,  ව  කභාාා ළතුනා. 

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට ශපාි ශ4්‍ා4 [ ශෙන්ා. ීබාධා 

කිරී්  ශපාඩ්න [ ින්ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඊශේ  ව  
නරි [ළාර්ථ නන්ීතුනා අ4ධාා ට ශ ාමු ළර ි බු ා, 4තුරට  ට 

වුණු ශළාශමාන්ාා4, 4ැ ද්‍්පියට , ළැ්‍ණිමු ද්‍ 4ාශේ 

්‍රශේ 4්‍ යලයටා පාක ද ෙව 4න්ශේ ශපම ශපා්  කහ අභයාක 

ශපා්  ක්බන්ධශ න්  ් පි 4ර [  න්ා කි ්‍ා. නන ක  ැා 

ෙන්ා4ා. නන ෙැාට්  ක ක්බන්ධශ න් උපශෙකේ දී්‍ා ි ශබා4ා. 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට නළතු 4ා ශතාරතුව  යටළ්  අපට 

්‍බා ශෙන්ා, ශළාට්ධාක අධයාපා අධය [ෂ්ඨ4ව න් නාර්ථ ශ න්. 

ෙව 4න්ශේ ශපම ශපා්  කහ අභයාක ශපා්  විාා  ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා ා්, නන අනාතයාං   හරහා ක අ  ශ4නුශ4න් 4ැන 

පිළිශ4ම [ ක්‍රි ා් නළ ළරා4ා, ඊමෙ කි  ශෙළ තුම ක4ා ්‍බා 

දීනට.  

 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි රජ්‍  [ විධි ට ශ් ළටයු් ත 

හරි ට ළරන්ා නා.. ශ් ක්‍රන  අ4භාවිත ළරන්ා ශෙන්ා 

පුු 4න්ළන [ ාැහැ.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 
ශහාඳයි,  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා,- 

 
ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ළව  ාළර ින ශෙන්ා. ීබාධා කිරී්  
ශ ෙරළ 4හ්‍ට ශපා ද ශ ි  [ 4ැුම ් , ඇකේබැකේශටෝකේ නළ 

රජ්‍ශ න් අරශ ා ශෙන්ා නා.. නශහන 4න්ං ක්‍රන  [ ශ් රශට් 

ි ශබන්ශන්. ීබාධා කිරීන [  අහශ ා ින්ා, නන්ීතුනා. නශහන 
4න්ං ක්‍රන  [ හේ‍ා ි ශබන්ශන්. අපි න [ තැාළ ශ 4 ද 18ළට 

ව පි  ද ්‍ [ෂ්ඨ  බැගින් 4න්ං ්‍බා ුවන්ාාන, හැන්ෙ.ශල ට ට ු  

නසුයි,   ද ශබෝත්‍ යි ශ ාැ ද්‍ා පායට ෙනපු ශ 4දේ  ි බු ා. 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි අන්ා කළ ා4් 4න්ා නා.. ක නිකා 

4ැෙ ්  රුන්ුව අරශ ා ක්‍රන ළට ක ළටයුතු ළරන්ා නා.. ීබාධා 
කිරී්  චණ්ඩි පාට් ෙැ්නාට ශෙන්ශන් ාැහැ. ීබාධා කිරී්   

 
ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 

නට විාාි  [ ශෙන්ා,  ව  ළාාාා ළතුනා.  

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ෙැන් ක ්‍ර ේා   ැා ළාා ළර්‍ා ි4රයි.   

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, ඔබතුනා කේාා4ර නිශ ෝ  2  (2  

 ටශ්  ්‍ර ේා  ිංරිප්  ළරන්ා. ීබාධා කිරී්   ං4තුර 
ක්බන්ධ4 අහපු ්‍ර ේා ට උ් තර දී්‍ා ි4රයි.  
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ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ඇහු4ා ්‍ර ේා  [. නට විාාි  [ 

ශෙන්ා. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කළට උ් තර දී්‍ා ි4රයි. ීබාධා කිරී්    
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, - 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා, ඔබතුනා උ් තර ුවන්ාා ශන්. ීබාධා 
කිරී්  ළව  ාළර නළ ෙැන් ාතර ළරන්ා. අෙට නි මිත 

වි4ාෙ ට අොම4 ළටයුතු ළරන්ශන් ාැේෙ, අපි? 

 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ක යලේධි  වුණු ශ4්‍ාශල ිඳ්‍ා අශප් 

නි්‍ධාරින් - ීබාධා කිරී්  නට විාාි  [ ශෙන්ා. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනා, අපි්  ඡන්ෙශ න් ආපු නන්ී4ව . ීබාධා 
කිරී්  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

නන්ීතුනන්්‍ා වු ා කි ්‍ා ශ් කභාශල රීි  ළනන්ා ශෙන්ා 

බැහැ.  
 

ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 

4ැෙ ්  ළාා4 [ ශ්ළ. ීබාධා කිරී්   ව  ළාාාා ළතුනනි. 

ීබාධා කිරී්   
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට විාාි  [ ශෙන්ා. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, අෙ ශ් වි4ාෙ  ළරන්ශන් ාැේෙ 

කි න්ාශළෝ. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ශ් ළාා4 කි න්ා නා.. ීබාධා 
කිරී්  

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනා, ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨ ට විතර [ අ4කේාා4 

ශෙන්ශන් ඇයි? ීබාධා කිරී්  
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ක යලේධි  වුණු ශ4්‍ාශල ිඳන් අපි ක 

ජ්‍ාතා4ට කහා ්‍බා ශො4ා; ක ළටයුතු4්‍ට කහශ ෝ   ්‍බා 

ශො4ා; 4න්ං්  ්‍බා ශො4ා. හැබැයි, ශ් නන්ීතුනා චණ්ඩි පාට් 

ොා නිකා ශාාශ4යි, ක.  ව  ළාාාා ළතුනනි, කළ රජ්‍ශේ 

්‍රි ප් ි  . හැබැයි, ශ් ශේ4 ද අ4භාවිත ළරන්ා්  අපි ළාට4්  

ින ි  න්ශන් ාැහැ.  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි. ක ඇි .   
 

ගු  හසර්ෂණ රාජකු ණා මහසතාා 
(மாண்புமிகு ஹர்ஷன ராஜகருணா) 

(The Hon. Harshana Rajakaruna) 

නට විාාි  [ ශෙන්ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ශ්ළ 4ැෙ ්  

ළාර   [. 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා ෙැන් කිල4ා, මුු  රටන ර [ෂ්ඨ   කිරීනට 
ෙැ4ැන්ත වි ෙන [  ා4ා කි ්‍ා. ාමු්  අ හප්  ළා්‍ගු  

ත් ් 4 න් නිකා ආපො4ට ්‍ [ 4ා ්‍රශේ  ි ශබා4ා. මුු  රටන 
ර [ෂ්ඨ   කිරීශ්  ැටදෙ4 [ ි ශබා4ා ා් ක ්‍රශේ  විතර [ 

ශහෝ ර [ෂ්ඨ   ළමා ා් හරි.  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, වි ෙන 

කි ා නළ ර [ෂ්ඨ   ශාාළර ින්ා නළට නිෙහකට ළාර ා4 [ 
ශාාශ4යි. ක ්‍රශේ  තනයි හැනොන  ට ශ4න්ශන්. 2]16, 2]1  

4කර4්‍දී අපි ශ්‍ාට  4න්ං  [ ්‍බා ුවන්ාා, ක මිනිසුන්ට ාැ4ත 
ාැඟියටන්ා. කළ ිතාන 4ැෙ ් .  ව  රාජ්‍ය අනාතයතුනනි, අශා [ 

අතට ඔබතුනා කිල4ා, අර [ට  ශබෝතශ්‍යි, ට ට ු  නසුයි 
ශ ාැ ද්‍ා පායට ෙනා ළාා4 [. නශහන ළරා පිරිකට ්  ඇි . ශ් 

කි ා ළාා4්‍ට අනු4 අපට ා් ශපශාන්ශන්, හානි ශ4ච්ච 

බහුතර පිරිකළට තනන්ශේ 4යාපාර ශ ාන ාො  න්ා රජ්‍ශ න් 
කාධාර  4න්ං  [ ශාා්‍ැශබා බ4 [. ක හින්ො නන හිතන්ශන් 

ාැහැ කළ කාධාර යි කි ්‍ා. ඔබතුනන්්‍ා ජ්‍ාතා4ට අ4 ය පරිං 
කහා  [ ්‍බා ශෙන්ා නා.. ක 4න්ං  ්‍බා දීන කඳහා 

ඔබතුනන්්‍ා 4 කීශනන් ළටයුතු ළරන්ා නා..  ව  රාජ්‍ය 
ඇනි තුනනි, ශ්ළ, චණ්ඩිළන [4් , ශ4ා ශෙ  [4්  ශාාශ4යි. 

අශප් ්‍රශේ ශේ ජ්‍ාතා4 ශ4නුශ4න් ළරා ිතා ළාව ණිළ 

ි දීන [. ීබාධා කිරී්  
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නතුනාට උ් තර ශෙන්ා නට අ4කේාා4 

ශෙන්ා.  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශො උ් තර  [ ි [නනින් කි න්ා. ීබාධා කිරීන [   
 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,-  
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2024 ජූනි ]6 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ීතුනා,  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා උ් තර ශොතුව   

ින්ා. 
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ළාර ා4 ක්බන්ධශ න්  ව  

ජ්‍ාාධිපි තුනා කඳුො ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට ළැබිාට් පිළා4 [ 

ශ ාමු ළර ි ශබා4ා. ශනන ආපො4 කනා ට ප්  වු ාට පකේශකේ 

ක පිළිබඳ4 ත [ශකේව  අරශ ා ිවිධ හමුො4 ශ ාෙ4ා අ4 ය 

ළටයුතු ළරා4ා කි ා  ව  ජ්‍ාාධිපි තුනා නාධයට ්‍රළා  ට ්  

ළර ි ශබා4ා. නශහන ත් ් 4  [  ටශ් , ්‍ට ණු ෙනා  න්ා 

ශනතැා නිළ් ළ.  හන්ා නපා කි ා නළ තනයි නශේ 

ළාව ණිළ ි දීන.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශන4ර ආපො කහා ්‍බා දීන  ටශ්  

අපි ආහාර ශල ද ්‍බා ශො නළ යල  ට 33කින් 4ැි ළමා. ක්‍ාළ 

න ද්‍ ්‍බා ශො නළ අපි යල  ට 7]කින් 4ැි ළර ි ශබා4ා.  ක 
4ාශේන, කහා නධයකේාාා4්‍ට කිරි පියට යටළ, ශ්  යටළ ්‍බා 

ශෙන්ා්  අපි ළටයුතු ළර ි ශබා4ා. ීබාධා කිරී්  ක 4ාශේන නන 
කි ා4ා, අපට චණ්ඩි පාට් ෙනන්ා නපා කි ්‍ා. ශනාළෙ, අපි 

ක4ාට භ  ශ4න්ශන් ාැහැ. කළ පමමු4ැනි ළාර  .  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අශා [ ළාර   ශ්ළයි. ක ආපො 

කහා අ4භාවිත ළරන්ා ළාට4්  ින තබන්ා්  බැහැ. න ්  

ළව  ාශ4න් ක්‍ළන්ා කි ්‍ා තනයි නන ි ද්‍න්ශන්. 

 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔල,  ව  නරි [ළාර්ථ නන්ීතුනා. ශ් 4ාෙ  ඔ  ළාාශ4න් 

පකේශකේ ි4රයි. 

 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

අශප්  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, 4ර්ථතනාා ජ්‍ාාධිපි තුනාන තනයි 

ශ් ර [ෂ්ඨ  ක්‍රන  හඳුන්4ා ුවන්ශන්. අපි ගි  4තාශල්  4න්ං 

විධි ට ව පි  ද මියා ා 23,]]] [ ුවන්ාා. කහා ළඳවුව 4්‍ ිඳ්‍ා 

ශ 4 ද4්‍ට  ා ක ජ්‍ාතා4ට ශ 4 ද පිරියලුව ළර  න්ා 

ි ශබා4ා, ශ 4 ද4්‍ට බු මුට්ුම  න්ා ි ශබා4ා. ක කඳහා 

4න්ං ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ා විතරයි අපි ි දදෙශල. ඔබතුනා 

ආර [ෂ්ඨළ රාජ්‍ය ඇනි  කි ්‍ා අපට චණ්ඩි පාට් ෙැ්නාට අපි භ  

ශ4න්ශන් ාැහැ. ි දීන [ තනයි නන ිකේශක ද්‍ාන ළශමේ. අපි 

විප [ෂ්ඨශේ ින්ා නිකා තනයි ආණ්ඩුශ4න් නන ි දීන ළශමේ. 

ශනාළෙ, ක ජ්‍ාතා4 ෙ4ශකේ ට යා ට 4ැන ළරා අ . ශළාමඹ 

ංකේි [ළශේ නන්ී4රශ ට  විධි ට  ව  සුයල ද ශේනජ්‍ න්ත 

ඇනි තුනා්  ක  ැා ෙන්ා4ා. ෙ4ශකේ ආො න ්‍බා 4තු 

නි4ාක4්‍ ජ්‍ාතා4යි ක ින්ශන්. ක අ  කහා ළඳවුව 4්‍ ිඳ්‍ා 

ශ ෙර  ා ශළාට ක අ  අශ්  ක දයා ාැහැ.  ක අ ට ශ 4 ද clean 

ළර  න්ා නා..  යා 4තුර, 4ැහි 4තුර,  ං4තුර ඔ [ශළෝන නළට 

නළතු ශ4්‍ා ශ 4 ද අපවිත්‍ර ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. අපි ළරපු ූලයාළ 

කාළච්ඡා4්‍දී නළෙතා4න්ට ආ4ා. ක ළටයු් ත ආර්භ ළරන්ා 

කි ්‍ා තනයි අප ි ද්‍න්ශන්.  

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔබතුනා ආශ ්  උ් තර ශෙන්ා ගිශ ා්  අෙ ෙ4ශකේ ශ්ළ 

ි4ර ශ4න්ශන් ාැහැ. නතශළාට අෙ ෙ4ශකේ ළටයුතු නළ [4්  

ළරන්ා ්‍ැශබන්ශන් ාැහැ. 
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට විාාි ළ ළා්‍  [ ශෙන්ා. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි, ි [නනින් කි න්ා. 
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ක නන්ීතුනා මුයාන්න ඔ  විධි ට ළාා 

ළමා ා් ්‍ර ේා  ි4රයි. අශා [ නළ, නන ළාට4්  චණ්ඩි පාට් 

ෝ‍්  ාැහැ, ෙනන්ශන්්  ාැහැ.  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි, ෙැන් ඔ  4ාෙ  අ4කන් ළරන්ා. 
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ක්බන්ධශ න් අපි ෙැන් රුන්ුව 

අරශ ා ි4රයි. රුන්ුව අරශ ා ි4ර ශ4්‍ා ි බි දී, කළ 

නාධය4්‍ පම ශ4්‍ා ි බි දී, රජ්‍ශේ ්‍රි ප් ි   ්‍රළා  ළර්‍ා 
ි බි දී ්‍ට ණු ෙනා  න්ා ශනතැාට ඇවි ද්‍ා ශබාව 4ට ළ.  හා 

නළ- ීබාධා කිරීන [  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ෙැන් ඇි  ශන්. නළ ාතර ළරන්ා. 
 

ගු  එ ප්.එම්. මරික්කාර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார்) 

(The Hon. S.M. Marikkar) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ඡන්ෙශ න් පාර්ථයාශ්න්තු4ට නන්ශන් 

ළට 4හශ ා ින්ා ශාාශ4යි. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, ඔබතුනාශේ කේාා4ර නිශ ෝ  2  (2  

 ටශ්  ්‍ර ේා  ිංරිප්  ළරන්ා. ීබාධා කිරීන [  
 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

4ැන ළරන්ා. ශබාව 4ට ළ.  හන්ා නපා. ීබාධා කිරීන [  
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ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා, විාාි  [ ින්ා4ාෙ? 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ඇ් ත 4 ශ න්න අශප් නන්ී4ව ්  

ශනතැා ිකේනතු ළරන්ශන් ජ්‍ාතා4ශේ ්‍ර ේා. ක අ   ්කියල 

ශලොා4කින් ළාා ළරන්ශන්. ක පිළිබිඹු ළරන්ශන් ජ්‍ාතා4ශේ 

ශලොා4යි. ශනාළෙ, ජ්‍ාතා4 අසීමිත පීනා ළට ්‍ [ ශ4්‍ා 

ින්ශන්.  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, ෙැන් ඔබතුනා කිල4ා, වි ළි 

ක්‍ාළ, ක 4ාශේන පියලා ්‍ෙ ආහාර කඳහා ශ4න් ළරපු මුෙ ද 

්‍රනා   4ැි ළමා කි ්‍ා. ඔබතුනා කළ කිල4ාට පකේශකේ නන 

්‍රාශේශී  ශ දළ්4රශ ට ට ළාා ළර්‍ා ක  ැා ඇහු4ා. ාමු්  

ත4න න4ැනි චක්‍රශ දඛ  [ නිට ්  ශ4්‍ා ාැහැ. නන නිකා නන  

ශබාශහාන ළාව ණිළ4 ි දීන [ ළරා4ා. පියලා ්‍ෙ ආහාර4්‍ට 

කහ වි ළි ක්‍ාළ4්‍ට ෛෙනිළ4 කහ කි පතා ්‍බා ශො මුේ‍ 

ඔබතුනා කි ා ආළාර ට 4ැි ළර්‍ා ි ශබා4ා ා්, කළ ශ් 

කභාශල විතර [ ්‍රළා  ළර්‍ා හරි න්ශන් ාැහැ,  ව  රාජ්‍ය 

අනාතයතුනනි. 

කළ අදේ  චක්‍රශ දඛ  [ හරහා 4හාන ්‍රාශේශී  

ශ දළ්4ව න්ට  4න්ා. ඔබතුනා ක ්‍රළා   ළරපු ශනාශහාශ් න 

නන ්‍රාශේශී  ශ දළ්4රශ ට ට ුවරළාා ඇනතුන [ දී්‍ා ක  ැා 

ඇහු4ා. නශහන චක්‍රශ දඛ  [ ත4න නිට ්  ශ4්‍ා ාැහැ. ක නිකා 

නන ඔබතුනාශ න් ි දීන [ ළරා4ා, ළව  ාළර ක 4ැි ළරපු 

්‍රනා    ැා චක්‍රශ දඛ  [ හරහා ෙැනු් ශෙන්ා කි ්‍ා. නා 

හිතා විධි ට, 2]22 4ර්ථෂ්ඨශේ නැෙ භා ශේ  -ජුනි ශහෝ ජූයා- නිට ්  

ළරපු චක්‍රශ දඛ  තනයි ත4න්  ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන්. නන ශ් 

 ව  කභාශලදී ක  ැා පුාපුාා ළාා ළමා. ක චක්‍රශ දඛ  ශ4ාකේ 

ළර්‍ා, ක කංශ ෝධිත 4ැි කිරී් යටළ ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව න්ට 

 4න්ා කි ා නන ි ද්‍ා යලයටා4ා.  

 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

අපි ශපශර්ථො ක ක්බන්ධශ න් ංකාපි 4ව න් යල දෙශොා 

කනෙ "Zoom" නඟින් කාළච්ඡා ළමා. අපි ශනන ත් ් 4  ඔවුන්ට 

ෙැනු් දී්‍ායි ි ශබන්ශන්. ක 4ාශේන, අපි ඊශේ උෙ.කා ංකේි [ 

ශ දළ්4ව ්  න [ළ "Zoom" නඟින් කාළච්ඡා ළමා. අපි ක අ ට්  

ශ් නිශ ෝ   ෙැනු් දී්‍ායි ි ශබන්ශන්.  ව  විප [ෂ්ඨ 

ාා ළතුනනි, අපි පමා්  පා්‍ා ආ තා4්‍ට, ංකේි [ ශ දළ් 

ළාර්ථ ා්‍4්‍ට ුවන්නු මුෙ ද4යාන් ව පි  ද මියා ා 16]ළ මුේ‍ [ 

වි ේ ශාාළර ත4න්  ි ශබා4ා. ශ් ක්බන්ධශ න්  ත යුතු 

පි 4ර  ැා යල දෙ උපශෙකේ අපි දී්‍ා ි ශබා4ා. ක 4ාශේන 

්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව නු්  ෙැනු4්  ළර ි ශබා4ා. නට පිළි න්ා 

බැහැ, ත4න ශ් ක්බන්ධශ න් ශතාරතුර [ ්‍රාශේශී  

ශ දළ්4ව න්ට ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ කි ා නළ. නන න  පිළි න්ා 

සූොා් ාැහැ. ශනාළෙ, නන ශපෞේ යාළ4 ඊශේ් , ශපශර්ථෝ  

ංකේි [ ශ දළ්4ව න් කනෙ ළාාබහ ළර්‍ා, ඔවුන්ශේ ්‍ර ේා4්‍ට 

ශ් 4ා ශළාට විකඳු් ්‍බා දී්‍ා ි ශබා4ා.  

 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔබතුනා ශහෝ ශනතුනාට ශ්  ැා 

ශපාඩ්න [ පැහැංයා ළර්‍ා ශෙන්ා. ශ්ශළං 4ා ළ4 උපශෙකේ දීන 

්‍රනා 4්  4න්ශන් ාැහැ. ක 4ැි ළරපු මුේ‍ ්‍බා දීන කඳහා 

ක්‍රි ා් නළ 4න්ශන් චක්‍රශ දඛ  [ හරහා, නශහන ාැ් ා්  ් 

ශරගු්‍ායල  [ නඟින් ංකේි [ ශ දළ්4ව න්ට, ්‍රාශේශී  

ශ දළ්4ව න්ට ක බ4 ෙන්4ා  ැීන තුළිනුයි. නතශළාට තනයි, ක 

මුේ‍ 4ැ  ළරන්ා පුු 4න් ශ4න්ශන්. 

ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, චක්‍රශ දඛ   4්‍ා ි4රයි.  

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, චක්‍රශ දඛ  ෙැන්  4්‍ා ි4ර දෙ. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

නන ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන් ශබාශහාන කර්‍ ශෙ  [.  ව  රාජ්‍ය 

ඇනි තුනනි, ඔබතුනා ඔ  4ැි ළරපු ්‍රනා  ්‍බා දීශ් ළටයු් ත 

ළයටන් කිල4ාට නි්‍ධාරින් ක්‍රි ා ළරන්ශන් ාැහැ. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කළ  4්‍ා දෙ, ි ශබන්ශන්. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

ශපාඩ්න [ ින්ාශළෝ. කා [ි ඇි 4 ශන් නන ෙැන් ශන  

කි න්ශන්. ක 4ැි කිරීන ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව න්ට ත4න යාතවත4, 

ෛාි ළ4 ෙැනු් දී්‍ා ාැහැ. කළ ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ායි නන 

කි න්ශන්. නච්චරයි. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ං4තුර නිකා ්‍රනාෙ ශ4න්ා ඇි . 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, නට ඔබතුනාට ශ ාමු ළරන්ා ත4 

ශපාි ්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනනි, ඔබතුනා කේාා4ර නිශ ෝ  2  (2  

 ටශ්  ්‍ර ේා  අහන්ා. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් ළාර   කි න්ා නට විාාි ළ 

ළා්‍  [ ශෙන්ා. ශනාළෙ, ශ්ළ 4ැෙ ්  ්‍ර ේා  [.  

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, නන මීට ශපර්  ශ් ළාර   

ක්බන්ධශ න් ඔබතුනාශ න් ි දීන [ ළමා. නීතයනුූල්‍4 

ිවිධ හමුොශ4න් ි4්  ශ4න්ාට 2]27 අශේ ද 2] යලට 2]27 නැයි 

2] ෙ [4ා ඔබතුනන්්‍ා ශපාුව කනා ළා්‍  [ ුවන්ාා ශන්. හමුො 

ශකේ4 ට බැඳීශනන් අාතුව 4  ් විශ ේිත පුහුණු4 [ ්‍ෙ 

අ 4දෙන්ට ක අ4කේාා4 ්‍බා දී්‍ා ාැහැ.  
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2024 ජූනි ]6 

2024 අශේ ද ]2 ංාට ශපර නි4ාු ශාානැි 4 හමුො ශකේ4 ට 

4ාර්ථතා ශාාළර යලයටා අ ට්  ක ශපාුව කනා ළා්‍  තුම ි4් ීනට 

අ4කේාා4 ්‍ැබි්‍ා ාැහැ. විශ ේෂ්ඨශ න්න රාජ්‍ය අරමුෙ ද භාවිතශ න් 

හොරා ්‍ෙ පාධනා්‍ා4්‍ට අොම4 බැඳු්ළර අ් කන් ළර ඇි  

ශනන අ  සූොා් ක මුෙ ද ශ ීන [ යලුව ළර ශහෝ හමුොශ4න් ි4්  

ශ4න්ා. ක නිකා ශ් අ   ැා කානුළ්පිත4 හිතා බ්‍්‍ා, නි4ාු 

ශාානැි 4 ශකේ4 ට 4ාර්ථතා ශාාළර යලයටා ිහත කඳහන් 

පුේ ්‍යින්හට ශනන ශපාුව කනා4 ්‍බා ශෙන්ා ළටයුතු ළරන්ා 

කි ්‍ා නන ශබාශහාන ශ ෞර4ශ න් ඔබතුනාශ න් ාැ4ත 4ර [ 

ි ද්‍ා යලයටා4ා. 

 
ගු  ප්‍රමිතා ඳණ්ඩාර වතා්නවකෝ් මහසතාා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னமகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි ංකාපි 4ව න්ට ශනන චක්‍රශ දඛ  

ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා. ශ් අ  කනෙ අපි 4ා ළ4 කාළච්ඡා ළර  

ි ශබා4ා. ඔවුන්ශේ යල දෙ ි දී් අපි ක්ූරර්ථ  ළර ි ශබා4ා. 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනනි, හමුොශල Executive Committee නළ 

හමුො4 ි  ා  න්ා, හමුොශල අාා ත  ශ4නුශ4න්  ් ත 

රුන්ුව4 [ කළ. කළ නිකා ක රුන්ුව4 අපට ශ් ශ4්‍ාශල ශ4ාකේ 

ළරන්ා පුු 4න්ළන [ ි ශබා4ා කි ්‍ා නන හිතන්ශන් ාැහැ. 

කළ තනයි ඇ් ත; කතය . කළ හමුොශල අාා ත , හමුොශල 

පරිපා්‍ා  ශ4නුශ4න් හමුො4 ඇතුශමන්  ් ත රුන්ුව4 [. කළ 

ශ4ාකේ ළරන්ා රජ්‍  ශ් ශ4්‍ාශල සූොා් ාැි  බ4 නන 

ළා ාුමශ4න් ෙැනු් ශො4ා. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, ෙැන් කේාා4ර නිශ ෝ  2 (2   ටශ්  

්‍ර ේා  ිංරිප්  ළරන්ා. 

 

වපෞද්ගලිකව දැනුම් දීවම් ඇසූ ප්‍රශ්පනය 
தனி அறிவித்தல் மூல வினா 
QUESTION BY PRIVATE NOTICE 

 

උුරු   නැ වෙනහිර රක්ිතා වනා්තාර නැවතා .මා 

නිර්ණය කිීමම 
வடக்கு, கிைக்கில் வன ஒதுக்கங்ககள மீள எல்கல 

நிர்ணயம் தசய்தல் 
RE-DEMARCATION OF FOREST RESERVES IN NORTH AND 

EAST   
 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, කේාා4ර නිශ ෝ  2 (2   ටශ්  නා 

ිංරිප්  ළරා ්‍ර ේා  ශන යි.  

උතුව , ාැශොහිර පමා් 4්‍ යුේධ  අ4කන් වූ පසු ජී4්  4ා 

ජ්‍ාතා4ට තනන්ශේ ජී4ා උපා න් ප4් 4ා ශ ා  ානට අ4 ය 

4ා පරිං ින් පරිහර   කිරීශ්  ැටදෙ4 ත4න්  ඔවුන්ශේ 

ශාාවිකඳුණු  ැටදෙ අතර ්‍රමුඛතා4 [  නී. ඊට න [ ශහේතු4 [ 

4න්ශන්, ජ්‍ාා4ාක ආශ්‍රිත ින් ශබාශහාන  [ අ4ශ ේෂ්ඨ ළැ්‍. 

ශ්‍ක  ැකට් ී ි බීනයි. 

නශකේන, ශනන ින් ජ්‍ාතා4ට නිෙහකේ කිරීන ක්බන්ධශ න් 

ෙැාට රජ්‍   නු ්‍බා ක්‍රි ානාර්ථ  න්හිෙ  ැටදෙකහ ත 

ත් ් 4 න් ප4ි ා බ4 ශප්ා4ා. ක නිකා ශ් ළව   ශ4නුශ4න් 

අපි ිංරිප්  ළරා පහත ්‍ර ේා4්‍ට රජ්‍ශ න් පිළිතුව  

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4ා4ා. 

01. ශනරට 4ා හා  ක්ූරර්ථ ශ න්න යලි  ් තශළාට 
ි ශද ෙ? නන භූමි ්‍රනා   ජ්‍ාි ළ නට්ටමින්, ංකේි [ළ 
නට්ටමින් කහ ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක නට්ටමින් 
කහා ත ළම  හැකි 4න්ශන්ෙ? 

02. පසුගි  ංාළ ජ්‍ාාධිපි 4ර ා වියලන් 1985 4ර්ථෂ්ඨශේ 
මිනින්ශෙෝව  යලි  ්4්‍ට අනු4 ර [ිත හා අ4ශ ේෂ්ඨ ළැ්‍. 
නිෙහකේ ළරනු ්‍බා බ4 ප4කා ි ශබා4ා. ශනශකේ නිෙහකේ 
කිරීන කඳහා හඳුාාශ ා ඇි  ශහෝ ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව  
වියලන් නිෙහකේ කිරීනට ි ද්‍ා ඇි  ින් ්‍රනා   
ශළාපන ෙ? ක අනු4 ංකේි [ළ නට්ටමින් හා ්‍රාශේශී  
ශ දළ් ශළාට්ධාක නට්ටමින්  ශ  ් 4ා විට නිෙහකේ ළර 
ඇි  ින් ්‍රනා  න් ශළාපන ෙ? 

03. ජ්‍ාාධිපි 4ර ා වියලන් කඳහන් ළම 1985 4ර්ථෂ්ඨශේ යලි  න 
මිනින්ශෙෝව  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 වියලන් කළකේ ළම 
යලි  න [ෙ? 

 ශ4ා්  ආ තා  [ වියලන් කළකේ ළම යලි  න [ ෙ? නශකේ 
ා්, නන ආ තා  ට න [ ෙ? මිනින්ශෙෝව  
ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කතු4 ශනන ්‍රශේ 4්‍ට අොම4 1985 
4ර්ථෂ්ඨ ට අ ්  ගු4න් යලි  ් ප4ි ා බ4 4ාර්ථතා ශල. න  
කතය  ෙ? නශකේ ා්, නන යලි  ් නත පෝ4 ර [ිත හා 
අ4ශ ේෂ්ඨ ළැ්‍. හඳුාා  ැනීශ් හැකි ා4 [ ශාානැි  ෙ? 

04. 2]12 4ර්ථෂ්ඨශේ දී 4ා කංර [ෂ්ඨ  ආඥාපාත  ටශ්  GPS 

- Global Positioning System - ඛණ්ඩනාංළ නඟින්  ්‍බා 
 ්  ශතාරතුව  නත ර [ිත 4ාාන්තර  ැකට් ළර ින් 
නිෙහකේ කිරීන නිකා ජ්‍ාතා4 ශබාශහෝ  ැටදෙ4්‍ට මුහු  
ුවන් බ4 4ාර්ථතා ශල. නන නිකා  ් ආළාර ළ ර [ිත 
4ාාන්තර ාැ4ත  ැකට් ළරන්ශන් ා් ඊට ්‍රානශ න් 
යලවි ද කංවිධාා, ග්‍රාන නි්‍ධාරින්, ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව  
කහ අශාට ්  නි්‍ධාරින් කනෙ ක්බන්ීළර ශ න් 
යුතු4 නන ර [ිත 4ාාන්තර හඳුාා  ැනීන 4නා්  සුුවසු 
ශාාශල ෙ? ශාානශකේ ා්, රජ්‍  කතු4 ක කඳහා ශ4ා්  
ක්‍රනශලෙ  [ ප4රු ෙ? 

  ව  ළාාාා ළතුනනි, නන පසුගි  ෙ4කේ4්‍ අ්පාර 

ංකේි [ළශේ්  උතුව  ්‍රශේ ශේ් , ාැ ශොහිර ළ්‍ාපශේ 
ශබාශහෝ ්‍රශේ 4්‍්  කංචාර  ළම අ4කේාාශලදී ශබාශහෝ 
ශොා නත [ ළමා, ක අ ශේ පාර්පරිළ ශ ාවි බි් අහිමි 
ශ4්‍ා ි ශබා4ා, 4 ා බි් අහිමි ශ4්‍ා ි ශබා4ා කි ්‍ා. 
ශ  ්ත් ් 4  තුම රජ්‍  කි ා ි ශබා4ා, ක 4 ා බි් යටළ 
ආපහු ්‍බා ශො4ා කි ්‍ා. හැබැයි කළ ත4න ළට 
4චා ට පන යි සීනා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. ක නිකා නන 
අහා4ා, රජ්‍  ්‍බා ුවන්නු ක ශපාශරාන්ුව4 ක්‍රි ා් නළ 
ළරන්ශන් ළ4ොෙ කි ්‍ා. ක පිළිබඳ 4ැන පිළිශ4ම [, ළා්‍ 
කටහා [, නාර්ථ  යලි  න [ ිංරිප්  ළරන්ා කි ා්  
ි දීන [ ළරා4ා.   

05. ශ  ් අතර 2383/]5  ැකට් පත්‍ර  නඟින් ශ4ිත්‍ි ල 
කේ4ාභාවිළ ර [ිත  නඟින් ්‍රළා  ට ප්  ළම ිහම 
ෛජ්‍4 විවිධ් 4ශ න් යුතු ශ ානබි් හා මුහුුව ර [ිත  [ 
ශහෝ නහි කැ්‍කි  යුතු ශළාටක [ ි4්  ළර ඇි  බ4ට 
පරිකරශලදීන් නැයලවියා ාෙයි. ශ්ළ කතය  [ ෙ? මීට ශහේතු 
වූ ළව ණු ළ4ශර්ථ ෙ? ශ  ් ක්බන්ධශ න් තා [ෂ්ඨණිළ 
පාරිකරිළ අධය ා  [ යලුව ළර ි ශද  ෙ? ක ළ4ො ෙ? 
නශකේා්, නන 4ාර්ථතා4 කභා ත ළරන්ශන් ෙ? ශනන  ැකට් 
පත්‍රශ හි උපශ දඛාශේ විකේතර ළර ඇි  භූමි ්‍රශේ   
ි4්  ළරනු ්‍බා බ4ට කඳහන් ළර ඇත. නන 
උපශ දඛා  කභා ත ළම හැකි ෙ? 

463 464 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ශ් ළව   පිළිබඳ4 අපි නත  [ ්‍රළා  ළරා4ා ශාාශ4යි. 

ක4ාශේ කතය ශතාරතුව  ෙැා න්ාටයි අපි ශ් ්‍ර ේා  -

විශ ේෂ්ඨශ න්න ශ4ිත්‍ි ල ්‍ර ේා - ිංරිප්  ළශමේ.  

ක ශතාරතුව ්  අපට ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ා ශ් අ4කේාාශල 

ි දීන [ ළරා4ා. ාැ4ත ාැ4ත්  ක ශ ාවි ජ්‍ාතා4 ළති 

ළාර්ථමිළ ළටයුතු ක්‍රි ා් නළ ළරශ ා ගි  පාර්පරිළ ශ ාවිබි් 

ආර [ෂ්ඨා ළරා 4ැන පිළිශ4මළට රජ්‍   ා යුතුයි. නළ පැ් තකින් 

රශට් 4ා  හා    [ි න්  ළරා4ා 4ාශේන පාරිකරිළ පැ් ත 

  [ි න්  ළරා4ා 4ාශේන ජ්‍ාතා4ශේ ළතිළර්ථනාන්ත ක්‍රි ා4යා  

අනප  ශ4න්ාට ශාාදී ළටයුතු කිරීන 4ැෙ ්  කි ්‍ා නන නත [ 

ළරන්ාට ළැනැි යි. කේතුි යි. 

 
ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය (වනවීී හසා 

වන ්ම්ප ක ්ංරක්ෂණ ්හස වාරිමාර්ග අමාතායුරමිය)  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி 

வன்னிஆரச்சி - வனசீவராசிகள் மற்றும் வனவளங்கள் 

பாதுகாப்பு அகமச்சரும் நீர்ப்பாசன அகமச்சரும்) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law - Minister of Wildlife and Forest Resources 
Conservation and Minister of Irrigation) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, කේාා4ර නිශ ෝ  2 (2   ටශ්   ව  

කජි්  ශේනොක නැි තුනා වියලන් අකා ්‍ෙ  ්‍ර ේා ට පිළිතුව  

ශනශකේයි. 

 

01. න [ක්  ජ්‍ාරුන්ශේ ආහාර හා ළතිළර්ථන කංවිධාාශේ 
නිර්ථ4චා ට අනු4 4ාාන්තර ශ්‍ක කැ්‍ශළන්ශන් තුව  
ආ4ර   යල  ට 1]ට 4නා 4ැි, ශහ [ශට ාර ].5ළට 
4නා 4ැි ්‍රශේ  ළ පැි රී ප4් ාා ළති ළාර්ථමිළ 
ශාා4ා භූමි 4ා අතර, තුව  ආ4ර   කාො  ාළ මීටර්ථ 
පහට 4නා උක වි  යුතුයි.  

නන නිර්ථ ා ළ කපුරා භූමි ්‍රශේ  ඇතුම්  ළරමින් 2]2] 
4ර්ථෂ්ඨශේ ශනරට 4ා  හා  යලි  ් කළකේ ළර ඇත. නන 
4ාාන්තර4්‍ට රජ්‍ ට අ ්  4ාාන්තර ශනන්න ශපෞේ යාළ 
අං  ට අ ්  4ාාන්තරෙ ඇතුම්  ශල. නන භූමි ්‍රනා   ජ්‍ාි ළ 
4 ශ න් හා ංකේි [ නට්ටමින්   ා  ළර ඇත. ංකේි [ 
නට්ටමින්   ා  කිරීශ් විකේතර ඇතුම්  ශ දඛා  ඇමුණුශනහි 

ෙ [4ා ි ශබා4ා. නන ඇමුණුන නන ්ාාගතා* ළරා4ා. 

ක අනු4 2]2] 4කර 4ාවිට ශ්‍රී ්‍ංළාශල කේ4ාභාවිළ 4ාාන්තර 

්‍රනා   යල  ට 29.1 [ විධි ට කඳහන් ශ4ා4ා.  

ශනන 4ා  හා  ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක නට්ටමින් 

  ා  කිරීන [ යලුව ළර්‍ා ාැහැ. න ට ශහේතු4 4න්ශන් කනහර 

කේ4ාභාවිළ 4ාාන්තර ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක ළට සීනා 

ශාාී න  ්‍රාශේශී  ශ දළ් ශළාට්ධාක කිහිප  [ ළරා 4යාප්ත4 

පැ4රුනයි.  

 

02. උතුව  හා ාැ ශොහිර පමා් 4්‍ 1985 මිනින්ශෙෝව  
යලි  ් පාෙළ ළර නිමින් ි රකර 4ාාන්තර 
ළමනාාළර   තුළින් ින්  ැටදෙ නිරාළර   කිරීන 
කඳහා අනාතය නණ්ඩන්‍ පිළා4 [ ිංරිප්  ළර ඇත.  

උතුව  හා ාැ ශොහිර පමා් 4්‍ 4ාාන්තර, ර [ිත 

4ාාන්තර ශ්‍ක ්‍රළා  ට ප්  ළරා ්‍ේශේ මීට 4කර යල  ළට 

පන  ශපර . ින් පසු4 2]]9 4ර්ථෂ්ඨශේ යුේධ  අ4කාාශ න් පසු 

2]12 4ර්ථෂ්ඨශේදී හා ඊට ආකන්ා 4ර්ථෂ්ඨ4්‍දී 4ාාන්තර ර [ිත 

ශ්‍ක ්‍රළා  ට ප්  ළරනු ්‍ැබූශල භූමිි ළ ඛණ්ඩනාංළ භාවිත 

ළරමිනි. 

නන ළා්‍ශේ ි බූ ත් ් 4  අනු4 ්‍රාශ ෝගිළ බි් නැනුන [ 

කිරීනට හැකි ා4 [ ශාාි බුණි. නබැවින් යුේධ  නිකා ජ්‍ාතා4 

වියලන් අතහැර ෙනා ශ ාකේ ි බු ඔවුන් පංං 4 යලයට ඇතැ් ින්ෙ 

ර [ිත4්‍ට ඇතුම්  වූ අතර න   ැටදෙ4 [ වි . උතුව  හා 

ාැ ශොහිර ්‍රශේ 4්‍ ර [ිත ්‍රළා  ට ප්  කිරීශ්දී 

ර [ිත4්‍ නායි් ක්‍ට ණු කිරීන [ යලුව ශාාී . ළා්‍  [ 

 තීශ්දී නන ර [ිත ්‍රශේ 4යාන්  ්  ් භූමි ශළාටකේ ජ්‍ාතා4 

වියලන් කං4ර්ථධා  ළර ඇි  බ4 නිරී [ෂ්ඨ   වි . යුේධශ න් 

පසුළාීා4 පැමිණි ජ්‍ාතා4 කනහර ින්4්‍ පංං  වි . නන නිකා 

උතුව  හා ාැ ශොහිර පමා් 4්‍ ර [ිත 4ාාන්තර ි බු ෙ 

ක4ාශ න් ශළාටක [ ජ්‍ාා4ාක හා ළතිළාර්ථමිළ භූමි ශ්‍ක 

පැ4තුණි. ත4ෙ ර [ිත ශ්‍ක ්‍රළා  ට ප්  ශාාළරා ්‍ෙ 

4ාාන්තර ෙ උතුව  හා ාැ ශොහිර ්‍රශේ 4්‍ පැ4තුණි. නන යල දෙ 

4ාාන්තර4්‍ නායි් හඳුාාශ ා නායි් ක්‍ට ණු ළර නන 

4ාාන්තර ආර [ෂ්ඨා කිරීන අ4 ය වි .  

ශ් කඳහා 4ා කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4, අශාට ්  

ආ තා කහ ්‍රජ්‍ා4 කළාබේධ4 ළටයුතු කිරීන කඳහා  න්ත්‍ර   [ 

අංළ අනප/23/]17 /613/]]2 හා 2]23.]1.23 ංාැි  අනාතය 

නණ්ඩන්‍ කන්ශේ ශ න් කහ අංළ අනප/23/236 /613/]]8-1 හා 

2]23.12.18 ංාැි  අනාතය නණ්ඩන්‍ කන්ශේ ශ න් ශ ෝජ්‍ාා 

ශළව ණු අතර, ක කඳහා අනාතය නණ්ඩන්‍ අනුනැි   ්‍ැබී ඇත. 

නන අනාතය නණ්ඩන්‍ රුර 4්‍ට අනු4 4ා කංර [ෂ්ඨ  

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4, 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4, 

්‍රාශේශී  ශ දළ්තුනන්ශේ ්‍රාශේශී , ග්‍රාමී  නිශ ෝජිතයින් කහ 

නි්‍ධාරින්, මිනින්ශෙෝව  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කහ ින් පරිහර  

කැ්‍සු් නි්‍ධාරින් ෙ කළාබේධ4 ෙැාට ප4ි ා 4ාාන්තර4්‍ 

නායි් හඳුාා  නිමින් ප4රු.  

ශනන ක්‍රි ා4යාශේදී උතුව  හා ාැ ශොහිර පමා් 4්‍ යල දෙ 

ංකේි [ළ4්‍ කං4ර්ථධා  ළරා ්‍ෙ ජ්‍ාා4ාක හා ළතිළාර්ථමිළ 

භූමි ශ්‍ක ප4ි ා ත4ුවරට්  4ාාන්තර ශ්‍ක ළමනාාළර   

ළම ශාාහැකි ශහ [ශට ාර 1]3,367.23 [ නිෙහකේ කිරීන කඳහා 

හඳුාාශ ා ඇත. ක පිළිබඳ4 විකේතර පහත ෙ [4ා ඇත.  ක කඳහා 

ංකේි [ ින් පරිහර  ළමිුමශල නිර්ථශේ   නත අන්තර්ථ 

අනාතයාං  ළමිුමශල අනුනැි   ්‍ැබී ඇත.  

ර [ිත 4ාාන්තර තුම පිහියට නිෙහකේ කිරීනට හඳුාා  න්ාා 

්‍ෙ  කං4ර්ථධිත ින් 
 

අනු අංළ  ංකේි [ළ  
්‍රනා    

(ශහ [ශට ාර  

1 4වුනි ා4 12,964.17 

2 කියාශාාච්   22,536.93 

3 මු්‍ි ල 17,449.35 

4  ාපා  - 

5 නන්ාාරන 2,895.88 

6 ිට  ාන්‍  24,250.14 

7 නනළ්‍පු4 11,137.53 

8 අ්පාර 12,130.23 

මුු  නළතු4 103,364.23 

465 466 

ී ව  කජි්  ශේනොක නහතා  

———————————— 
* ිළිබුරර අව්ානවේ පම කර ඇතා. 
*  விகடயினிறுதியில் தரப்பட்டுள்ளது. 

* Produced at end of Answer. 



2024 ජූනි ]6 

මීට අනතර4 විවිධ කං4ර්ථධා 4යාපති  කඳහා ්‍රාශේශී  

ශ දළ්4ව 4න් වියලන්, 4ා කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 වියලන් 

පා්‍ා  ළරනු ්‍බා 4ාාන්තර4යාන් ින් ි දී් ිංරිප්  ළර 

ඇත. 

නශකේ ි දයා් ළරා ්‍ෙ ින් ්‍රනා   ංකේි [ළ 4 ශ න් 

පහත ෙ [4ා ඇත. 

 අනු අංළ   ංකේි [ළ   ි දයා් ළරා ්‍ෙ ින් 
   ්‍රනා   (ශහ [ශට ාර  

 1  4වුනි ා4   8,935.24 

 2  කියාශාාච්     3,515.11 

 3  මු්‍ි ල   3,043.24 

 4   ාපා      423.62 

 5  නන්ාාරන 13,020.01 

 6  ි ට  ාන්‍  19,441.04 

 7  නනළ්‍පු4    2,139.46 

 8  අ්පාර      543.92  

මුු  නළතු4 (ශහ [ශට ාර  51,061.64 

ිහත කඳහන් භූමි ශ් 4ා විට 4ාාන්තර ත් ් 4ශේ ප4ි ා 

නිකා නන ින් නිෙහකේ කිරීනට අන්තර්ථ අනාතයාං  ළමිුම4 අනුනත 

ළර ශාානැත. ශළශකේ වු4ෙ, 1985 4ාාන්තර ත් ් 4ශේ 

ශාාපැ4ි  4ර්ථතනාාශේ 4ාාන්තර ශ්‍ක ප4ි ා ි දී් 

පිළිබඳ4 4ා කංර [ෂ්ඨ  ආඥා පාශ්  හා ජ්‍ාි ළ පාරිකරිළ 

පා් 4්‍ ්‍රි පාො අනු4 ිංරිශේදී ක්‍ළා බැීනට අන්තර්ථ 

අනාතයාං  ළමිුම4 රුර   ළර ඇත. 

03. ඔල.  

 1985 ින් පරිහර  යලි  න මිනින්ශෙෝව  
ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 වියලන් කළකේ ළර ඇත. 4ර්ථතනාාශේ 
4ාාන්තර යලි  ් කළකේ ළරනු ්‍බන්ශන් චන්ිළා 
ඡා ාරූප භාවිතශ න් 4ා අතර 1985 ගු4න් ඡා ාරූප 
නඟින් 4ාාන්තර භූමි හඳුාා  ැනීන ිතා අපහසු 
ළටයු් ත [ ශල. 

04. 2]12 4ර්ථෂ්ඨශේ දී 4ා කංර [ෂ්ඨ  ආඥා පාත  ටශ්  
4ාාන්තර 4 ශ න් ප4ි ා භූමි GPS ඛණ්ඩනාංළ නඟින් 
යලි  ් කළකේ ළර  ැකට් නඟින් ්‍රළා  ට ප්  කිරීන 
තා [ෂ්ඨණිළ  ැටදෙ නත කනහර අ4කේාා4න්හි ජ්‍ාතා4ට 
 ැටදෙළාරී ත් ් 4 න්ට මුහු  දීනට යලුව වි . ක අනු4, 
2]23.]1.23 ංාැි  අනාතය නණ්ඩන්‍ අංළ 
අනප/23/]17 /613/]]2 නඟින් කහ අංළ 
අනප/23/236 /613/]]8-1 හා 2]23.12.18 ංාැි  අනාතය 
නණ්ඩන්‍ කන්ශේ 4්‍ට ්‍ැබී ඇි  අනාතය නණ්ඩන්‍ රුර  
නඟින් කළාබේධ4 නායි් හඳුාා  ැනීන කඳහා ක්‍රනශලෙ  [ 
කළකේ ළර ඇත. ක අනු4, ංකේි [ ශ දළ්තුනාශේ 
්‍රධාා් 4ශ න්, ්‍රාශේශී  ශ දළ්4ව න්, ින් පරිහර  
කැ්‍සු් නි්‍ධාරින්, මිනින්ශෙෝව  ශෙපාර්ථතශ්න්තු 
නි්‍ධාරින්, 4ාජීී කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තු නි්‍ධාරින් 
හා 4ා කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල නි්‍ධාරින් 
කළාබේධ4 ංකේි [ළ නට්ටමින් කාළච්ඡා ප4් 4ා ංකේි [ 
ින් පරිහර  ළමිුමශල නිර්ථශේ  කහිත4 අන්තර්ථ 
අනාතයාං  ළමිුම4ට ශ ාමු ළර නහි අනුනැි   ඇි 4 ශ් 
යල දෙ නි්‍ධාරින් කහ ්‍රාශේශී  ශ දළ්තුනන්්‍ාශේ 
නි්‍ධාරින්, ග්‍රාමී  නි්‍ධාරින් හා ්‍රජ්‍ා4 කළාබේධ4 
 [ශෂ්ඨේත්‍රශේ නායි් හඳුාාශ ා ර [ිත ශ්‍ක ්‍රළා  ට 
ප්  ළරනු ්‍බයි. න  කළාබේධ ්‍රශල   [ අනු4 ළටයුතු 
කිරීන [ බැවින් ශනන ක්‍රනශලෙ  ්‍රනා 4්  බ4 
නිරී [ෂ්ඨ   ශල. 

05. ශ4ිත්‍ි ල කේ4ාභාවිළ ර [ිත  අංළ 1956/13 හා 
2]16.]3.]1 ංාැි  ශ්‍රී ්‍ංළා ්‍රජ්‍ාතාන්ිළ කනාජ්‍4ාදී 
ජ්‍ාරජ්‍ශේ අි  විශ ේෂ්ඨ  ැකට් පත්‍ර  නඟින් ්‍රළා  ට ප්  
ළර ඇත. ින්පසු4 නන්ාාරන ංකේි [ළශේ ජ්‍්‍ජීී 4 ා 
ළර්ථනාන්තපුර  [ ිං කිරීන කඳහා ශ්‍රී ්‍ංළා ජ්‍ාි ළ ජ්‍්‍ජීී 
කං4ර්ථධා අධිළාරි  වියලන් ිංරිප්  ළරනු ්‍ැබූ 4යාපති  
ශ ෝජ්‍ාා4 [ 4කර   ාා4 [ ි කේශකේ දීර්ථඝ4 ක්‍ළා 
බැීශනන් අාතුව 4 2]21.]8.11 4ා ංා අනාතය 
නණ්ඩන්‍  වියලන් ශ4ිත්‍ි ල කේ4ාභාවිළ ර [ිතශ න් 
ශහ [ශට ාර 169ළ භූමි ්‍රනා   [ අොම 4යාපති   
කඳහා බැහැර කිරීනට අනුනැි   ්‍බා ශො ්‍දී. ක අනු4 
නහි ශහ [ශට ාර 169ළ භූමි ්‍රනා   [ 4ාක් 4 හා 
4ත [ෂ්ඨ්‍තා ආර [ෂ්ඨළ ආඥා පාශ්  ෙැ [ශ4ා විධිවිධාා 
අනු4 ර [ිතභා4ශ න් ි4්  කිරීනට ළටයුතු ක්පාො  
ළර ඇත.  

 2018 කැප්තැ්බර්ථ නක ශ් ක්බන්ධශ න් තා [ෂ්ඨණිළ 
පාරිකරිළ අධය ා  [ යලුව ළර ඇත. නන 4ාර්ථතාශල 
පිටපත [ ිංරිශේ දී කභා ත ළම හැළ.  ැකට් පත්‍රශ හි 
කඳහන් නීි  ශළුම්ප්  ක්පාෙළ වියලන් අනුනත ළර ඇි  
උපශ දඛාශේ පිටපත [ කභා ත ළම හැළ. 

 

*්ාාවම්්ය මතා තාඳන ලද ඇමුුම: 
*சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட இகணப்பு : 

*Annex tabled: 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  ඇනි තුමි නි, ඔබතුමි  තා [ෂ්ඨණිළ - technical - 

ශපාශරාන්ුව ශ4්‍ා ි ශබා4ා, පාර්පරිළ ශ ාවි බි් යටළ නිෙහකේ 

ළරා4ා කි ්‍ා. ඇ් ත4 ශ න්න කිලශ4ා්  කළ නිළ් ළාා4ට 

පන යි සීනා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. උොහර   [ 4 ශ න් 

කිලශ4ා් , පෙවි ශ්‍රී පුර, ශ ෝනරන්ළන4්‍, ශනාර4ැ4, තඹ්‍ මු4, 

ළන්තශ ද, ශකේව වි්‍, ශලව  ්‍ හා ිච්ච්‍්ප් තු4 කි ා 

්‍රශේ 4්‍ බරපතම  ැටදෙ ි ශබා4ා. නන ක ිට  ාන්‍  

ංකේි [ළශේ ශළාටක [ විතරයි කිලශල. ක 4ාශේන අ්පාර 

ංකේි [ළශේ් , ශනාාරා ්‍ ංකේි [ළශේ් , උතු ව ළරශේ්  

බරපතම  ැටදෙ ි ශබා4ා. නන කඳහන් ළරපු කහ කඳහන් 

ශාාළරපු ක ංකේි [ළ4්‍ හැන බ්‍ ්‍රශේ  ළන 4ාශේ  ැටදෙ 

ි ශබා4ා.  නතුනා ගිහින් ශපාශරාන්ුව ශ4්‍ා ි ශබා4ා, 

පාර්පරිළ ශ ාවි බි් යටළ නිෙහකේ ළරා4ා කි ්‍ා. නන ශ ාවි බි් 

යටළ නිෙහකේ 4ාශත [ ක ජ්‍ාතා4 ශබාශහාන නා.ළමින් කහ 

බ්‍ාශපාශරා් තු කහ ත4 බ්‍ාශ ා ින්ා4ා. 

ක ක්බන්ධශ න් ඔබතුමි  ඇතුු  රජ්‍   න්ා පි 4ර 

ශනාළ [ෙ කි ා නළ  ැා පැහැංයා අ4ශබෝධ  [ අපට ාැහැ. නන 

නිකා නට ක ්‍ර ේා ට උ් තර  [ අ4 යයි.  

 
ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி 

வன்னிஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි  න්ාා ක්‍රි ානාර්ථ   තනයි නන ශ් 

ශ4ාළ් නශේ පිළිතුශර්ථදී කිලශල. ංකාපි තුනා, ්‍රාශේශී  

ශ දළ්තුනන්්‍ා, ග්‍රාන නි්‍ධාරින් ඇතුු  ක  ්4්‍ ින්ා ජ්‍ාතා4 

ෙන්ා4ා, අපි  ්  ක්‍රි ානාර්ථ    ැා. ක ක්‍රි ානාර්ථ   පැහැංයා4 නා 

්‍බා ුවන් පිළිතුශර්ථ කඳහන් ශ4්‍ා ි ශබා4ා.   

 
ගු  වහසක් ර් අප්පපුහසාමි මහසතාා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නට විාාි  [ ශෙන්ා. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ි [නනින් කි න්ා,  ව  නන්ීතුනා. 

 
ගු  වහසක් ර් අප්පපුහසාමි මහසතාා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  ව  අනාතයතුමි  කභාශල ින්ා 

ශ4්‍ාශල ශනන ළව   ිංරිප්  ළරන්ා අ4 ය නිකායි නන 

ඔබතුනාශ න් වි ශ ේෂ්ඨ ි දීන [ ළශමේ. ක කඳහා නට අ4කේාා4 

්‍බා දීන පිළිබඳ4 ඔබතුනාට කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. විශ ේෂ්ඨශ න්න 

4ාාතවි දදෙ4, නයි්‍න්ට ්‍න  ා  ්නාා4්‍ ි ශබා 4ාඅයා 

්‍ර ේා ට  ශ්න අ  විකඳුන [ හොශ ා ි ශබා4ා, අයාන්ට 

නන්ා බැරි ශ4න්ා පම්‍ට අ  ද ළප්‍ා. හැබැයි, කළට 4ාජීී 

කංර [ෂ්ඨ  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශ4න් අනුනැි   [, ආධාර  [ ශහෝ 

කියලන ශෙ  [ ්‍ැබි්‍ා ාැහැ.  ව  ඇනි තුමි නි, නන 

ඔබතුමි ශ න් ිතාන ළාව ණිළ4 ශ් ක්බන්ධ4 ි දීන [ 

ළරා4ා. ක අ ට අකේ4ැසුන4්  ශනාට ්  අ4 ය ශ4න්ශන් ාැහැ, 

ක අ ශේ 4 ා යටළ ශද රා  ් තා ා්. නන නිකා ළව  ාළර්‍ා ක 

 ැා ශපෞේ යාළ4 ශකා ා බ්‍ා ඔවුන්ට අ4කේාා4 [ ්‍බා ශෙන්ා. 

නන ඔබතුමි ට ශපෞේ යාළ4්  ශ් ක්බන්ධ4 ළාා ළරන්ා්. 

 ් මුෙ ද ්‍රනා  ට ්  ඔවුන්ට ්‍බා ශෙන්ා හැකි ා් ශබාශහාන 

කේතුි යි කි ා නළ තනයි නන කි න්ශන්. 

 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி 

வன்னிஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  
 ව  නන්ීතුනනි, අපි පු් ත්‍න ංකේි [ළ ට අ4 ය 

්‍රනා  ට අයා 4ැට4 ද හේ‍ා ි ශබා4ා. අ  ද ළපා නළ 

ක්බන්ධශ න්  ් ශතා් , උකාවිශේ ාු4 [ ෝ‍ා ි ශබා නිකා 

අ  ද ළැපීන ෙැාට ා4් 4ා ි ශබා4ා. ඔබතුනා කි ා ළාර   

ඇ් ත. තා [ෂ්ඨණිළ4 අ4 ය තැාදී අ  ද ළපන්ා නා.. හැන 

තැාළන අ  ද ළපා නළ ා4් 4ා ි ශබා නළ 4ැරංයි. ක නිකා 

ශ් ක්බන්ධ4 නා ශ ාමු ළම ළැබිාට් පිළා4 ිංරිශේදී 

ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට ිංරිප්  ශලවි. අපි ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශේදී 

ශ් ක්බන්ධ4 රුන්ුව4 [  ් තාන උකාවි ට ගිහි ද්‍ා ාැ4ත 

කි ා4ා, අ4 ය තැන්4්‍ අ  ද ළපන්ා ආණ්ඩු4 රුන්ුව4 [ 

අරශ ා ි ශබා නිකා උකාවිශ න් ්‍බා දී ි ශබා තහා් 

නිශ ෝ   ි4්  ළර ශෙන්ා කි ්‍ා. ඔබතුනා කි ා ළාර   

ක්බන්ධශ න් නන ත4ුවරට්  නැංහ්  4ා බ4 ශ් අ4කේාාශලදී 

ශ ෞර4ශ න් නත [ ළරා4ා. 
 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 
Sir, could we take the lunch interval also for the 

Debate? 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Yes. Does the House agree? 
 

ගු  ම්ීවු   
(மாண்புமிகு உறுப்பினர்கள்) 

(Hon. Members) 
Aye. 

 

ගු  ිළයංකර ජයර කන මහසතාා  
(மாண்புமிகு பியங்கர ஜயரத்ன)  

(The Hon. Piyankara Jayaratne) 
 

නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කි න්ා,  ව  පි ංළර ජ්‍ ර් ා නන්ීතුනා.  

 

ගු  ිළයංකර ජයර කන මහසතාා  
(மாண்புமிகு பியங்கர ஜயரத்ன)  

(The Hon. Piyankara Jayaratne) 

 ව  ඇනි තුමි නි, විශ ේෂ්ඨශ න් ආානු4 නැි 4ර  

ශළාට්ධාකශේ තනයි අයා-මිනිකේ  ැුමන වි ා්‍ 4 ශ න් 

ි ශබන්ශන්. ඔබතුමි  ශ් ්‍රශේ  ට ඇවි්  අප කනෙ ශ් 

ක්බන්ධ4 දීර්ථඝ ශ්‍ක කාළච්ඡා ළර්‍ා පරී [ෂ්ඨා ළශමා්  ශහාඳයි 

කි ා නා හිතා4ා. ාැ් ා් ශ් ්‍ර ේා  නන්ා නන්ා 4ැි 

ශ4ා4ා.  
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ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி 

வன்னிஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  
 ව  නන්ීතුනනි, ශ් නාක  ඇතුමත අපි ක කාළච්ඡා4 ළරමු.  

 

ගු  දුමලීර දි්ානායක මහසතාා  
(மாண்புமிகு விமலவீர திசாநாயக்க)   

(The Hon. Wimalaweera Dissanayake) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  වින්‍ීර ංකාාා ළ හිටපු ඇනි තුනාට ි ශබා ්‍ර ේා  

ශනාළ [ෙ?  

 

ගු  දුමලීර දි්ානායක මහසතාා  
(மாண்புமிகு விமலவீர திசாநாயக்க)   

(The Hon. Wimalaweera Dissanayake) 
නන අවුව ුව නළහනාරකින් පාර්ථයාශ්න්තුශල ළාා ළර්‍ා 

ාැහැ, නට්  ින [ ශෙන්ා.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහාඳයි. 

 

ගු  දුමලීර දි්ානායක මහසතාා  
(மாண்புமிகு விமலவீர திசாநாயக்க)   

(The Hon. Wimalaweera Dissanayake) 
නන හිටපු 4ාජීී ඇනි 4ර ා. ක, නළ පැ් තකින්. අශා [ 

පැ් ශතන්, විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා කිල4ා 4ාශේ ශ් රශට් ශබාශහෝ 

්‍රශේ 4්‍ 4ාඅයා ්‍ර ේා  ි ශබා4ා. 4ාඅයා පහරදී් නිකා 

අවුව ේෙළට ව පි  ද ශළෝයට 3],]]] [ විතර 4යටාා ශේපම විාා  

ශ4ා4ා. හැබැයි, ශ් ්‍ර ේා ට විකඳුන [  න්ා ගි ාන 

ශනා්‍ර්ථ4යාන්, පවු්4යාන් විශේ  ආධාර  න්ා අ  උකාවි ගිහින් 

තහා් නිශ ෝ   න්ා4ා. ඔ  අයා අ  ද ළැපීන ආර්භ ළශමේ 

නන.  උකාවිශේ ශ් නිශ ෝ  ශො අ ශේ ශ 4 ද4්‍ට අයා 

 හන්ශන්්  ාැහැ. ාු ෙනා අ ශේ ශ 4 ද4්‍ට අයා 

 හන්ශන්්  ාැහැ. හැබැයි, අ4කාාශේ ජීවිත ෙහකේ   ා [ 

විාා  ශ4ා4ා. අයා්  නැශරා4ා. මිනිකේසු්  නැශරා4ා. ශේපම්  

විාා  ශ4ා4ා. ක නිකා ශ්ළ ජ්‍ාි ශේ බරපතම ශේෙ4ාචළ  [. 

මිනිකේසු  ් අතහැර්‍ා  ා4ා. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා කිල4ා 4ාශේ 

නහඔ  ්‍රශේ ශේ මිනිකේසු  ් අතහැර්‍ා  ා4ා. ශ් ්‍ර ේා ට 

කියලන පිළි න [ ාැහැ. රට ශ ානාෙන්ා ා්, ළතිළර්ථන  

ආර [ෂ්ඨා ළරන්ා ා් 4ා ජීීන්ශ න් 4ා හානි  ාතර ළර 

 න්ා නා..  ව  ඇනි තුමි  කිල4ා 4ාශේ න අ4 ය තැාදී අයා 

අ  ද ළපන්ශන් ාැි 4 ශ් ්‍ර ේා  විකඳන්ා බැහැ.  

නා. ා් නන උොහර   [ ශපන්4න්ා්. උන4්‍4 

4ශාෝෙයාා  ආකන්ාශේ කිශ්‍ෝමීටර පහනාරළ අයා අ ්‍ [ 

ළප්‍ා ි ශබා4ා, නන ඇනි  ධුරශේ හිටපු ළා්‍ශේ. නතැනින් 

ශනහාට අයා නන්ශන් ාැහැ. 4ැ ද්‍4ාශේ්  නශහන තැා [ 

ි ශබා4ා. අනුරාධපුරශේ්  නශහන තැා [ ි ශබා4ා. චන්ද්‍රශකේා 

හිටපු ඇනි තුනා කළට කා [ි ෙරාවි. ාමු් , පසු4 නන ළටයු් ත 

ාතර ළමා. ශ් රශට් නා. තර් විශ ේෂ්ඨඥ න්, විෙයාඥ න් ළාා 

ළරා4ා, අයාන්ශ න් 4ා හානි  4ම [4ා  න්ශන් ශළාශහානෙ 

කි ්‍ා. හැබැයි, ඔවුන්ශ න් කියල ශළශා [ මෙ නි4ැරැං 4ැන 

පිළිශ4ම [ ාැහැ.  ව  ඇනි තුමි නි, ජ්‍ාතා4ට රෑට ශ 4 ද4්‍ 

නිො න්ා බැහැ, මිනිකේසුන්ට පාශර්ථ  න්ා්  බැහැ, පාශර්ථ ගි ්  

නරා4ා, පාක්‍ට  ාශළාට ෙව 4න් නරා4ා, ශහේාට  ාශළාට 

මිනිකේසු නරා4ා. ශ් කතුන් හරි ට නිළ් න දටීටීඊළාරශ ෝ 

4ාශ යි. 

 

ගු  නීිනඥ පදුත්‍රාවද්දු ව්නිආරචි ික මහස කමිය  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (திருமதி) பவித்ராமதவி 

வன்னிஆரச்சி) 

(The Hon. (Mrs.) Pavithradevi Wanniarachchi, Attorney-at-
Law)  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නතුනා කි ා ළාාශල කතය  [ 

ි ශබා4ා. උකාවි  දී්‍ා ි ශබා ශ් තහා් නිශ ෝ   ි4්  ළර 

 ැනීන කඳහා රජ්‍  [ විධි ට අපි ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශේදී රුන්ුව4 [ 

අරශ ා ාැ4ත උකාවි ට ගිහි ද්‍ා ළව ණු කි න්ායි 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4න්ශන්. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ායා  පත්‍රශේ විෂ්ඨ  අංළ 1 ිංරිප්  කිරීන,  ව  ඇනි තුනා. 

 

ශ්‍රී ලංකා දුලිලිඳල පන ක වකම්ම්පතා 
இலங்கக மின்சாரம் சட்டமூலம்  

SRI LANKA ELECTRICITY BILL 

 
වදවන වර කියීවම් නිවයෝගය කියවන ලදී. 
இரண்டாம் மதிப்பிற்கான கட்டகள வாசிக்கப்பட்டது. 

Order for Second Reading read. 

 
[ූර.භා. 11.1]  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා (දුලිලිඳල ්හස ඳලශ්ක්ින 

අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர - மின்சக்தி ‍மற்றும் வலுசக்தி 

அகமச்சர்)‍ 

(The Hon. Kanchana Wijesekera - Minister of Power and 
Energy) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, "පා්  ශළුම්පත ෙැන් ශෙ4ා 4ර 

කි වි  යුතු " යි නා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පාත අදේ  පා්  

ශළුම්පත [ ශ්‍ක ිංරිප්  කිරීශ්දී අපට න ද්‍ 4ා ්‍රධාාන 

ශචෝොා4 ශ4න්ශන් ශ්ළ අපි ළිාමින් ශ ශාා, ශ් ආණ්ඩු4 

ළ්‍බ්‍ ළර්‍ා ශ ශාා පා්  ශළුම්පත [ හැයට ට කඳහන් 

කිරීනයි.  ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි පිළි න්ා නා., අශප් 

විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ක.න පාරිශභෝගිළශ  [න පසුගි  ළා්‍  

පුරාන ශචෝොා න ද්‍ ළශමේ ශකේ4ා4න් නියල ශ්‍ක ප4් 4ාශ ා 

 .ශ් ශාාහැකි ා4, ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4, විුවයා බි්‍ කහ අශප් විුවයා 

 [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ි ශබා අුපාු පිළිබඳ4 බ4. 1969න් ආර්භ ශ4ච්ච 

අශප් ි ශබා පාත නූතා ශ්‍ෝළ ට  ැමශපා ආළාර ට 

කංශ ෝධා  ශ4්‍ා ාැහැ,  ව  ළාාාා ළතුනනි. විවිධ 

අ4කේාා4්‍දී අශප් 4ය4කේාා4 කංශ ෝධා  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. 

විවිධ අ  පා්  කංශ ෝධා  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ාමු්  විුවයාබ්‍ 

 [ශෂ්ඨේත්‍ර  ක්බන්ධ4  ් ශතා් , අදේ  පාත [ ශාානැි 4 අපට 

අාා ත ට වි4තත ශ4න්ා පුු 4න්ළන [ ාැහැ,  ව  

ළාාාා ළතුනනි. ළවුව  හරි හිතා4ා ා්, 4ර්ථතනාා පාත 

තුළිනු්  ශ් ළටයු් ත ළර  න්ා පුු 4න් කි ්‍ා, නශහන ා් අර 

පසුගි  ළා්‍  පුරා4ටන විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ි බුණු අ4 යතා යටළ 

ක්ූරර්ථ  ළරන්ාට ශ් පාත භාවිත ළර්‍ා ළටයුතු කිරීශ් 

471 472 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

අ4ළා   ි බු ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ාමු්  අපි පිළි න්ා 

නා. ළාර   ශන යි. අපි ශේ පා්‍ාඥ න් හැයට ට බැණු් 

අහා4ා; පාර්ථයාශ්න්තුශල යලයටා යල දෙශොාන බැණු් අහා4ා; 

ඇනි 4ව  බැණු් අහා4ා. ාමු්  ශ් කියලන ඇනි 4රශ ට  

ගිහි ද්‍ා ශාාශ4යි, අ4 ය තා [ෂ්ඨණිළ උපශෙකේ ශෙන්ශන්. ශ් 

ළවුව 4්  ශාාශ4යි, ශ්ළට අ4හිරතා ඇි  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. 

ක, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇතුශමේ ශ ානාැඟි්‍ා ි ශබා 

කළාධිළාර .  ව  ළාාාා ළතුනනි, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  තර් 

කළාධිළාර ට ග්‍රහ   ශ4ච්ච ත4්  ආ තා  [ ශ් රට ඇතුශමේ  

ාැහැ.  

 

ගු  ම්ීවරවයක් 
(மாண்புமிகு உறுப்பினர் ஒருவர்) 

(An Hon. Member) 

හරි ටන හරි. 
 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

පසුගි  ළා්‍  පුරා4ට විවිධ ආණ්ඩු, විවිධ ඇනි 4ව  විවිධ 

අ4කේාා4්‍දී උ් කාහ ළමා, ශ් ්‍රි ප් ි  ිංරි ට ශ නි න්ා. ක 

ඇනි 4ව  ශාාශ4යි, ක ළටයු් ත අ4හිර ළශමේ. ි බුණු ආණ්ඩු්  

ශාාශ4යි, ක ළටයු් ත අ4හිර ළශමේ. ක ළටයු් ත අ4හිර ළරපු 

පිරික [ ශ් ආ තා  තුමන හියට ා. ක පිරිකට කහශ ෝ   ශො 

ශේ පා්‍ා ළණ්ඩනා න [ නළිශේ්  ින්ා4ා. ක නළිශේ ින්ා 

ශේ පා්‍ා ළණ්ඩනා නට කහශ ෝ   ෙ [4ා 4ත් රු  කමිි  

ළණ්ඩනා නට ්  ඇතුශමේ ින්ා4ා. ඔවුන් ඇතුශමේ ිඳශ ා 

ඔවුන්ශේ යල දෙ ශේ4 ද ළර  න්ා4ා. හැබැයි අාා තශේදී රටට 

අ4 ය විුවයාබ්‍  ්‍බා දීන පිළිබඳ4, විුවයා  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ අාා ත  

පිළිබඳ4 ඔවුන් ළටයුතු ළරන්ශන් ාැහැ,  ව  ළාාාා ළතුනනි. 

ශ් පා්  ශළුම්පත අපි ශේන්ශන් අවුව ුව ශෙළ [ ි කේශකේ 

කාළච්ඡා ළර්‍ා. ශ් හා ක්බන්ධ පමමුශ4නි ළැබිාට් පිළා4 

නන ිංරිප්  ළරන්ශන් 2]22 ජූයා නාකශේදීයි. 2]22 ජූයා නාකශේ 

ළමිුම4 [ ප්  ළර්‍ා නාක තුා [ ශ් පිළිබඳ4 අපි කාළච්ඡා ළමා. 

ඊට පාර්ථයාශ්න්තු4 නිශ ෝජ්‍ා  ළරපු විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  හා 

ක්බන්ධ4 හිටපු යල දෙ ඇනි 4ව න්ට ආරාධාා ළමා; නේ 4ාශේන 

පාර්ථයාශ්න්තු4 නිශ ෝජ්‍ා  ළරා ශාාළරා යල දෙ 

නන්ී4ව න්ට ආරාධාා ළමා, ඇවි ද්‍ා අපට ශ්ළට අ4 ය 

ශතාරතුව  ශෙන්ා කි ්‍ා.  ාමු් , ක කඳහා කහභාගි වුශණ්ඩ 

කිහිපශොායි. අපි යල දෙ ශේ පා්‍ා ප [ෂ්ඨ4්‍ නිශ ෝජිත න්ට ශ් 

කඳහා ආරාධාා ළමා. පාර්ථයාශ්න්තු නන්ී4ව න්ට ආරාධාා 

ළමා. ාමු් , ආශල කිහිපශොායි. ක පිරික ්‍බා ුවන් ශතාරතුව ්  

අරශ ා 4ත් රු  කමිි , පා්‍ා අධිළාරි , පාර්ථ ේ4ළව 4න් කහ 

විවිධ පුේ ්‍ න් න [ළ කාළච්ඡා ළර්‍ා තනයි පමමුශ4නි 

4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළශමේ. ක 4ාර්ථතා4 ිංරිප්  ළර්‍ා අපි අශ ෝකේතු 

නාක  ශ4ාශළාට රුන්ුව ළමා, ශ් පාත ශළුම්ප්  ළරන්ා. 

ශළුම්ප්  ළරන්ා අ4 ය කහා  අපි විවිධ පාර්ථ ේ44යාන් ්‍බා 

 න්ා නා.. ශනාළෙ, ශ්ශ [ ි ශබා තා [ෂ්ඨණිළ ළාර ා 

පිළිබඳ4 4ැි අ4ශබෝධ  [ අපට ාැි  නිකා. ාමු්  ළවුව හරි 

හිතා4ා ා්, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ින්ා අ ශ න්න උපශෙකේ 

අරශ ා ශ්ළ ළරන්ා නා.  කි ්‍ා, නශහනා් ක අ  

බ්‍ාශපාශරා් තු වුශණ්ඩ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ශ් ි ශබා විධි ටන 

කළාධිළාර  [ හැයට ට ප4් 4ාශ ා  න්ා අදේ  පාත [ ශ ා 

කනයි. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇතුශමේ ින්ා අ ශ න් උපශෙකේ 

අරශ ා ා් ශ් පා්  ශළුම්පත හෙන්ා නා., අපට පාත [ 

ශ4ාකේ ළරන්ා  න්ා නා. ාැහැ. නශහන ා් ඇතුශමේ ින්ා 

අ ටන ශ්ළ ළරශ ා  න්ා ි බු ා. හැබැයි, පසුගි  ළා්‍ශේ 

ආණ්ඩු, ඇනි 4ව  ක ක අ4කේාා4්‍දී 4ත් රු  කමිි  වියලන් 

ග්‍රහ  ට ්‍ [ ළර  ් ශ්  ශළාශහානෙ?  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔබතුනාට්  නතළ ඇි , 2]22 ජූයා 

නාකශේ කහ අශ ෝකේතු නාකශේ අ4කේාා ශෙළළදී ශ් රශට් විුවයා 

බ්‍  පැ  27 [ ළප්පාුව ළම බ4. නශහන ළර්‍ා කිල4ා, ඔවුන්ශේ 

ි දී් ිෂ්ඨේට ළර ශෙන්ශන් ාැ් ා් ාැ4ත විුවයා  ශෙන්ශන් 

ාැහැ කි ්‍ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, පසුගි  අවුව ේශේ්  ශ්ළට 

උ් කාහ ළමා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඇනි 4ර ා හැයට ට නන 

කළට ින ුවන්ාා ා්, අපට පැ  27න විුවයා  ්‍බා ශෙන්ා 

ශාාහැකි ශ4ා4ා. අශප් ි බුණු ආණ්ඩු4 ශ ෙර  4න්ා් , නො 

හිටපු ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ජ්‍ාාධිපි තුනාට විව ේධ4 ජ්‍ා නත  [ 

නිර්ථනා   ළරන්ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ්  ශහේතු වු ා. ශනාළෙ, 

අ4 ය රුන්ුව-රුර   ් ශ්  ාැහැ. අ4 ය ්‍රි ප් ි 4්‍ට 

අනුනැි   දී්‍ා ි බුණු ාමු්  ක අනුනැි  න් ක්‍රි ා් නළ ළශමේ 

ාැහැ.  ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි කාළච්ඡා ළර්‍ා තනයි අෙ ශ් 

පා්  ශළුම්පත ශ ාැ ද්‍ා ි ශබන්ශන්. 

ඊට පකේශකේ අපි කළ  ැකට් ළමා. ාමු් ,  ැකට් ළරපු4ා ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  ළශමේ ාැහැ. අපි අ4කේාා4 ්‍බා ුවන්ාා, 

ශ ෝජ්‍ාා කහ ඔවුන්ශේ නිර්ථශේ  ශෙන්ා කි ්‍ා. ක අනු4 

ශ ෝජ්‍ාා හා නිර්ථශේ  8]] [ පන  අපිට ිංරිප්  වු ා. ඊට 

පකේශකේ අපි පසුගි  අවුව ුව නළහනාර තුම ආයල ානු කං4ර්ථධා 

බැංට 4, ශ්‍ෝළ බැංට 4, USAID නළ, JICA නළ 4ැනි කං4ර්ථධා 
නිශ ෝජිත ආ තා4යාන් තා [ෂ්ඨණිළ කහා  ි දදෙ4ා. නන ශ් 

අ4කේාාශලදී නළ ළාර   [ කි න්ා නා.,  ව  

ළාාාා ළතුනනි. ශ් පාත, ශනන්ා ශ් අහ4 ද පුේ ්‍ ාශේ 

කි න්ා පුු 4න් පාත [  ශාාශ4යි. ශ් පාශ්  අශප් අ4 යතා, 

රශට් අ4 යතා ි ශබන්ශන්. අපි ක අ4 යතා ශ4නුශ4න් 

ඔවුන්ශ න් උපශෙකේ හා තා [ෂ්ඨණිළ කහා  අරශ ා ශ් 

ළටයු් ත ළර්‍ා ි ශබා4ා.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ් පාත ශ් ආණ්ඩු4 ශ ශාා 

නිකා විප [ෂ්ඨ ට විව ේධ ශ4න්ා යලේධ ශ4්‍ා ි ශබා4ා  කි ා 

නළ නන ෙන්ා4ා. විප [ෂ්ඨශේ ින්ා නන්ී4ව  කනහර ශ4්‍ා4ට 

අපිට ළාා ළර්‍ා කි ා4ා, ශ්ළ ශළශරන්ා නා. 4ැන [ 

කි ්‍ා. 2]]2දී්  ශන4ැනින ආළාරශේ පාත [ ශ ාා4ා, 

ශකේ4ා4න් ශ4න් ළරන්ා. කළ අනුනත වු ා. හැබැයි, ඊට්  4ැි  

පුු  ද ශ්‍ක අෙ ශ් ශකේ4ා4න් ළාර්ථ  [ෂ්ඨන කිරීශ් ශ ෝජ්‍ාා4 [ 

ඇවි ද්‍ා ි ශබා4ා. ක නිකා නන හිතන්ශන් ාැහැ, ළාට4්  ශ් 

පාතට විව ේධ ශ4න්ා පුු 4න් කි ්‍ා.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන නිළනට 4ාශේ ශ් ළාර   

කි න්ශන්. ෙැන් කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල   ශන් ්‍රධාා විප [ෂ්ඨ . ඔවුන් 

පසුගි  ජූයා නාකශේ "The Blueprint" කි ්‍ා economic 
blueprint නළ [ නළිෙැ [වූ4ා. ජූයා නාකශේ නළිෙ [4පු "The 

Blueprint"හි "Energy and Utilities Reform" කි ා නශළන් 

ශනාළ [ෙ කි න්ශන්?  
 

"Restructure energy and utility SOEs".  

ක කි න්ශන්, විුවයාබ්‍ කහ බ්‍  [ි   [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ි ශබා 

රාජ්‍ය 4යාපාර ්‍රි කංකේළර   ළරන්ා කි ායි. ඊමෙට නහි 

ශනශකේ කඳහන් ශ4ා4ා  

 
"Unbundle the CEB and introduce competition in generation 

and distribution."  

ශනාළ [ෙ, ශ් කි න්ශන්? ශකේ4ා4න් ශ4න් ළරන්ා කි ්‍ා.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Order, please! The Hon. Deputy Speaker will now 
take the Chair. 
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ී ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නහතා  
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අනුරු ව ගු  කථානායකුරමා මූලා්නවය් ඉව ක වූවය්  
නිවයෝජය කථානායකුරමා [ගු  අජි ක රාජපක්ෂ මහසතාා] මූලා්නාරූඪ 
දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத் 

தினின்று அகலமவ, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்புமிகு அஜித் 

ராஜபக்ஷ] தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. SPEAKER left the Chair, and DEPUTY 
SPEAKER [THE HON. AJITH RAJAPAKSE]took the Chair. 

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 
 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ජ්‍ාා , ක්ශේෂ්ඨ  , 

ශබො හැරීන කි ා ශකේ4ා4න් ශ4න් ළරන්ා කි ා4ා. ඊමෙට, 

ජ්‍ාා ට කහ ශබො හැරීනට තර ළාරි් 4  [ ශ ශාන්ා 

කි ා4ා. ශනාළ [ෙ, ශ් කි න්ශන්? තර ළාරි් 4  [ 

ශ ශාන්ා පුු 4න්ෙ, රජ්‍ශේ ආ තා4්‍ට? ඔබතුනන්්‍ා්  

කි න්ශන් ශපෞේ යාළ ආශ ෝජ්‍ා ශ ශාන්ා, ශපෞේ යාළ 

තර ළාරි් 4  [ ශ ශාන්ා කි ායි. ජ්‍ාාශේ  ්කියල 

තර ළාරි් 4  [ ෙැනු්  ි ශබා4ා. හැබැයි, ඔබතුනන්්‍ා 

ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන්්  ක ළටයු් ත. නහි ත4ුවරට්  ශනශකේ කඳහන් 

ශ4ා4ා   

 
"Separate the transmission grid to allow the necessary 

investments."  

ෙැන් කළ තනයි අපි ශ් ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. ශ් ශ ෝජ්‍ාා 

ළර්‍ා ි ශබන්ශන්්  ඔබතුනන්්‍ා ්‍රි ප් ි   තුම ිංරිප්  ළර්‍ා 

ි ශබා ශේ. නන ත4ුවරට්  ක  ැා කි න්ා්.  

කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල   නශහන කිල4ාට අපි නශහන ාැහැ කි ා 

නායානාශල අ  යටළ [ ින්ා4ා  ශන්. නායානාශල අ  පසුගි  ෙ4කළ 

ිංරිප්  ළමා ශන්, බ්‍  [ි   පිළිබඳ ්‍රි ප් ි   [. 

ිංජිශන්ව 4ව  8,]]] [ ශ ාැ ද්‍ා 4ාි ළමා. ්‍ංළාශල 

ිංජිශන්ව 4ව  නච්චර ්‍රනා  ට ්  ාැහැ. ඔ [ශළාන 

ිංජිශන්ව 4ව  කි ්‍ා රන්ජ්‍න් ජ්‍ ්‍ා ද්‍ා 4ාශේ ළට්යට  [ 

ශ ාැ ද්‍ා 4ාි ළමා. නන ඇ් තටන හිතුශල ඔවුන් ක ්‍රි ප් ි   

හොශළාට රන්ජ්‍න්ශ න්4්  ශපාි උපශෙක [ අරශ ා ඇි   

කි ායි.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ඔවුන්ශේ 

්‍රි ප් ි ශ න් ශනාළ [ෙ කි න්ශන්? "Reducing electricity 
generation cost, reaching strategic electricity generation 

mix at least economic cost". පසුගි  කි    ාාශලදීන පදෙ 

 න්ා නට පහර  ැහු4ා, "least cost" කි ා නළ අයින් ළර්‍ා, 

"least economic cost" කි ා නළ [ ෝ‍ා ි ශබා4ා  කි ්‍ා. 

ෙැන් නායානාශල ්‍රි ප් ි   හැයට ට ි ශබන්ශන්, "least 

economic cost" කි ්‍ා ශන්. ශනාළ [ෙ නතශළාට ශ්ශ [ 
ශ4ාක? නන ෙන්ශන් ාැහැ, ිංග්‍රීයල පරි4ර්ථතාශේ ශනාළ [ ශහෝ 

්‍ර ේා  [ෙ කි ්‍ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ඊමෙට, නහි ශනාළ [ෙ 

කි න්ශන්? "Connecting with BIMSTEC Electrical 

Supergrid." ෙැන් අපි ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන් ින්ං ා4්  න [ළ 

ක්බන්ධ ශ4න්ා කි ායි. ඊමෙට, ළ්‍ාපී  රට4 ද, BIMSTEC 

නළට අ ්  රට4 ද, නහා පැ් ශතන් යලං ප්ූරව 4, අනි [ පැ් ශතන් 

නැෙ ශපරං  රට4 ද ින්ං ා4 න [ළ ක්බන්ධ ශ4ා4ා. අපි 

පසුගි  ළා්‍ශේ ළාා ළශමේ ශ් රට4 ද ක්බන්ධ ළර  න්ායි. 

ශ් අ  ශනච්චර ළ ද ඇවි ද්‍ා කිලශල ශනාළ [ෙ? "ශ්ශ ා ද්‍න් 

ඇවි ද්‍ා රශට් ි ශබා ශේ4 ද ින්ං ා4ට ශෙන්ා හො4ා, 

ින්ං ා4ට connect ළරන්ා හො4ා" කිල4ා. නායානාශල 

්‍රි ප් ි ශේ ි ශබන්ශන් ශනාළ [ෙ? "Connecting with 
BIMSTEC Electrical Supergrid."  

ගු  ම්ීවරවයක් 
(மாண்புமிகு உறுப்பினர் ஒருவர்) 

(An Hon. Member) 
BIMSTEC රට4 ද ශනාා4ාෙ කි ්‍ා ා් ළරන්ා කි න්ා. 

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 
නන හිතා විධි ට, BIMSTEC රට4 ද ශනාා4ාෙ කි න්ා 

ඔවුන් ෙන්ශන්්  ාැහැ. නන හිතා විධි ට, ශ් විකේතර ඔවුන්ට 

ළවුව න් ශහෝ දීපු ශෙ  [. ක විකේතර ශ ාැ ද්‍ා, ්‍රි ප් ි  ට 

ඇතුු  ළර්‍ා ි ශබා4ා.  

නහි ඊට පකේශකේ ශනාළ [ෙ කි න්ශන්? "Entering 

international energy trading." ක කි න්ශන්, ජ්‍ාතයන්තර 

බ්‍  [ි  ශ4ශමඳානට අපි ඇතුු  ශ4න්ා නා.  කි ා නළයි. 

ජ්‍ාතයන්තර ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ ආශ4ා්   ශ් මිනිකේසුන්ට කි ා4ා, 

අන්ා අර ා නා4ා, ශන ා නා4ා, ශන ා ආශ4ා්  නශහන 

ශනශහන ශ4ා4ා  කි ්‍ා. හැබැයි, නට කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල ශේ 

කහ නායානාශල ්‍රි ප් ි 4්‍ කියලන ශ4ාක [ ශපශාන්ශන් ාැහැ, 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. ශ්ශ [ ත4ුවරට්  ි ශබා4ා, 

"Grooming national companies in international energy 

markets" කි ්‍ා. නට ශ් ශරන්ශන් ාැහැ, ශනාළ [ෙ ශ් 
කි න්ශන් කි ්‍ා.  ජ්‍ාතයන්තර ට නන්ා නපා  කි ා4ා. ෙැන් 

විවිධ රට4්‍ ශ් ළටයු් ත ළරශ ා  ා ක්‍රන ටන තනයි ළරන්ා 

කි න්ශන්.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශනාළ [ෙ ශ් අපි ළර න්ා 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4න්ශන්? ශ්‍ාට  නත  [ හේ‍ා ි ශබා4ා, ශ් 

පාත ශ ාැ ද්‍ා ි ශබන්ශන් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  විට  න්ා 

කි ්‍ා. ශ්  ව  කභාශල ින්ා නන්ී4ව න්ට නන අභිශ ෝ  

ළරා4ා, ශ් පා්  ශළුම්පත ඇතුශමේ විට  න්ා කි ා ෙන්‍ා 

ි ශබා ශළාටක ශනාළ [ෙ  කි ්‍ා ශපන්4ා ශ්‍කට. ශනාළෙ, 

විට  න්ා නා. ා් ෙැන් ි ශබා පාත අනු4්  විට  න්ා 

පුු 4න්.  

ශ්‍ශළෝ කනා න කි න්ශන් ශනාළ [ෙ? ්‍ංළා විුවයා 

(පුේ යාළ  කනා න. ්‍ංළා විුවයා (පුේ යාළ  කනා න කිල4ාට කළ 

ශපෞේ යාළ ආ තා  [ෙ? ාැහැ. කශ [ යල  ට යල   [ ශළාටකේ 

ි ශබන්ශන් ආණ්ඩු4ට. ශනශහන තනයි කනා ් බ4ට පරි4ර්ථතා  

ළරන්ශන්. ට නා ශහෝ ආණ්ඩු4ළට ශ්‍ශළෝ කනා න විට  ා 

ෙනන්ා අ4 යතා4 ි බු ා ා්, පසුගි  අවුව ුව හතළිශහේ කළ 

විට  න්ා ි බු ා. ශ් ආණ්ඩු4ට මුෙ ද අනාව ළ් ි ශබා4ා, 

බංශළාශ්‍ා්  ශ4්‍ා ින්ශන්, ශ්ළ විට ණුශ4ා්  ශහාඳයි කි ්‍ා 

හිතු4ා ා්, අපට පසුගි  අවුව ුව ශෙශ [්  කළ ළරන්ා ි බු ා. 

හැබැයි, කළ ශාාශ4යි අශප් බ්‍ාශපාශරා් තු4. අපි ශනාළ [ෙ 

කි න්ශන්?  කළාධිළාර  [ හැයට ට ි ශබාශළාට ක ආ තාශේ 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 [ ාැහැ; විනිවිෙභා4  [ ාැහැ. ඇනි 4ව , 

නන්ී4ව  -ශේ පා්‍ාඥශ ෝ- තනයි බැණු් අහන්ශන්. හැබැයි, 

දූෂ්ඨ  , 4ංචා4 ඇි  ශ4න්ශන්, ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 ාැි  ශ4න්ශන් 

ශළාශහානෙ? කළ ඇතුශමේ නි්‍ධාරින් අතර ින්ා කළාධිළාරි 

ළණ්ඩනා න [ නිකායි.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, කනහව  කි ා4ා, ශ් පාත 

ශ ාැ ද්‍ා ි ශබන්ශන් ඇනි 4ර ාශේ බ්‍  4ැි ළර  න්ා 

කි ්‍ා. ඇනි 4ර ා බ්‍  පාවිච්  ළරා4ා ා්, ෙැන් ි ශබා 

පාත තනයි ශහාඳන, බ්‍4් න පාත. ෙැන් ි ශබා පාත අනු4 

නා. ා් නශේ ඩ්‍රයි4ර්ථ4  ශ ාැ ද්‍ා නට කානාායාධිළාරි4ර ා 

ශ්‍ක ප්  ළරන්ා පුු 4න්. ාමු් , නතැා හො  ් ශ්  ශනාළ [ෙ? 

පාත [ ි ශබා4ා. පාත ි ශබා අතශර්ථ ඇතුශමේ 4ය4කේාා4 [ 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

හොශ ා ින්ා4ා, විුවයා ිංජිශන්ව  කං න  කි ්‍ා ත්‍රකේත4ාදී 

ළණ්ඩනා න [. ත4්  ිංජිශන්ව  කං ් ි ශබා4ා. කේ4ාීා 

ිංජිශන්ව 4න් ින්ා4ා; ශජ්‍යෂ්ඨේධ ිංජිශන්ව 4න් ින්ා4ා; 

mechanical engineers්‍ා ින්ා4ා; civil engineers්‍ා 
ින්ා4ා. ක අ  ශ්ළට ක්බන්ධ ශ4න්ශන් ාැහැ. හැබැයි, 

ශ්ළට ක්බන්ධ වු ාන න දටීටීඊ නළට්  4නා ෙව ණුයි. ක 

ළට්යට  තනයි රුන්ුව ළරන්ශන් 4ැනට ආපු ෙ4ශකේ, ඊමෙට GM 

ශ4න්ශන් ළවුෙ කි ්‍ා. පසුගි  අවුව ේශේ හිටපු 

කානාායාධිළාරි4ර ා විරාන  ාශළාට නට ඇවි ද්‍ා කිල4ා, 

"ඊමෙට ින්ා ශළාා ප්  ළරන්ා, ඔහු තනයි අපි හොශ ා 

ින්ශන්" කි ්‍ා. නන ඇහු4ා, හැුවශල ශළාශහානෙ කි ්‍ා. අශප් 

ආ තා  ඇතුශමේ න4ැනි ක්‍රනශලෙ  [ ි ශබා4ා  කිල4ා. නන 

ඇහු4ා, ඔහු ළවුෙ කි ්‍ා. ඔහු විුවයා ිංජිශන්ව 4රශ  [ කිල4ා. නන 

ඇහු4ා, නත ශළාට ශ4ා්  ිංජිශන්ව 4න්ට ශ්ශ [ අ4කේාා4 [ 

ාැේෙ, පරිපා්‍ා   ැා අ4ශබෝධ  [ ි ශබා ශළශාට ට නශහන 

අ4කේාා4 [ ාැේෙ, ES ශළශාට ට නශහන අ4කේාා4 [ ාැේෙ 

කි ්‍ා. ාැහැ, ක ඔ [ශළාන  ටප්  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ 4ත් රු  කමිි  ාා ළ න් කි ්‍ා ින්ා අ ට අෙ 

ෙහශෙශා [ නළි ට ශ න්4ා  න්ා බැහැ ශන්. ඇයි, ක? ඔවුන් 

ක්ූරර්ථ ශ න් වි ේ4ාක  බිඳශ ා ි ශබන්ශන්. අෙ ින්ා 

නි්‍ධාරින්, ශකේ4ළ න් අි බහුතර  [ ශ් ්‍රි කංකේළර 4්‍ට 

ප [ෂ්ඨයි. ඔවුන් ෙන්ා4ා, පසුගි  ළා්‍ශේ ඔවුන්4්  මුමා ළරශ ා 

තනයි ළණ්ඩනා න [ හියටශේ කි ්‍ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, අපි පසුගි  ළා්‍ශේ ශ් 

පිළිබඳ4 ශහාඳ අධය ා  [ ළමා. ශ් පාත ශ4ාකේ ළමාට 

පකේශකේ කනහව න්ට ි ශබා බිකේාකේ ාැි  ශ4ා4ා. ඇ් ත ළාා4 

කළයි. කනහව  තනන්ශේන කනා ්4්‍ට තනයි ශළාන්ත්‍රා්  යටළ 

දී්‍ා ි ශබන්ශන්. ෙැන් කි ා4ා ශන්, අපි ශපෞේ ීළර   

ළරන්ායි  න්ශන් කි ්‍ා. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇතුශමේ ෙැන් 

ි ශබා ශකේ4ා4න් ි ශබන්ශන්්  ශපෞේ යාළ අං  ්  න [ළ ශන්. 

 කේ4්‍ අතු ළපන්ශන් ශළාශහන්ෙ? විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න්ෙ ක4ා 

ළරන්ශන්? ාැහැ. ශපෞේ යාළ ශළා්පැනි වියලන් තනයි ක ළටයුතු 

ළරන්ශන්. Connections ශෙන්ශන් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න්ෙ? 

ාැහැ. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න් ශාාශ4යි, ශපෞේ යාළ 

ආ තා4යාන් තනයි connections ශෙන්ශන්. Disconnections 
ළරන්ශන් ළවුෙ? බැණු් අහන්ශන් අපි. Disconnections 
ළරන්ශන්්  ශපෞේ යාළ ආ තා4යාන්. ශකේ4ා ්‍බා ශෙන්ශන් 

ළවුෙ? ශපෞේ යාළ ආ තා4යාන්. ආ තා  ඇතුශමේ ින්ා4ා, 

ශකේ4ළ නණ්ඩන්‍  [. ක 4ාශේන ක ශකේ4ළ නණ්ඩන්‍ශේ ිහම 

තාතුව 4්‍ ින්ා අ න ශාාශ4යි; පහමන ත්‍ශේ ින්ා අ ්  

ශාාශ4යි; ිහම, පහම, නැෙ අතරතුර ළණ්ඩනා ් ින්ා4ා, ශ් 

රුන්ුව-රුර   න්ා. ක ළට්යට ට නා. තැන්4යාන් තනයි 4ාහා 

යටළ අරශ ා ි ශබන්ශන්; ශ ානාැඟියා යටළ අරශ ා 

ි ශබන්ශන්. නන ක ක්බන්ධ4 ්‍ැයිකේතු4 [ අරශ ා ි ශබා4ා. 

4ාහා rent ළර්‍ා ි ශබන්ශන් ශළාශහන්ෙ කි ්‍ා නතශළාට බ්‍ා 

 න්ා පුු 4න්. නන ක ්‍ැයිකේතු4 පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  

ළරන්ා්. ළාශේ 4ාහා , ළාටෙ අරශ ා ි ශබන්ශන් කි ්‍ා 

නතශළාට ෙැා න්ා පුු 4න්. 4ාහා 7,]]] [ ට යා ට අරශ ා 

ි ශබා4ා; ශ ානාැඟියා ට යා ට අරශ ා ි ශබා4ා. අපට විුවයා 

බි්‍ 4ැි ළරන්ා වුශණ්ඩ ඇයි? ඇ් ත ළාා4 අපි ශ් ව ්  න්ා 

නා.; ආර්ථිළ අර්ථබුෙ  4ාශේන නියල ළ්‍ට විුවයා බ්‍ා ාර 

ිංළරන්ා ින ුවන්ශන් ාැි  නිකා තනයි විුවයා බි්‍ 4ැි ළරන්ා 

යලුව වුශණ්ඩ. උනා ඔ  4යාපති   අවුව ුව හත [ පර [ට  වු ා. 

ඇතුශමේ්  ින්ා4ා ළණ්ඩනා න [; ක ළණ්ඩනා න නළිශේ්  

ශේ පා්‍ා  ළරා4ා. ඔවුන් ඇතුශමේ්  ශේ පා්‍ා  ළරා4ා; 

නළිශේ්  ශේ පා්‍ා  ළරා4ා.  

නන නළ ළාර   [ කි න්ා්. අශප් ආණ්ඩු4  ටශ්  

ශ ාා4ා, New Fortress Energy කි ා LNG supply නළ. කළ 

ශ ාා4ාන ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශේන ින්ා අ  කළට විව ේධ වු ා; 

ගිහි ද්‍ා ාු ෙැ්නා. කශළන් ශනාළ [ෙ වුශණ්ඩ? ශනා්‍ර්ථ මියා ා 

2]]ළ ආශ ෝජ්‍ා ාැි  වු ා. අෙ ශ4ාශළාට බ්‍ා ාර යටළ 

හැං්‍ා ි ශබා4ා;  කේ4ාභාවිළ 4ායු4යාන් විුවයා  ජ්‍ාා  ළරා 

බ්‍ා ාර බ4ට ක4ා පරි4ර්ථතා  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. හැබැයි, අපට 

 .කේ ්‍බා  න්ා විධි  [ ාැහැ. ඇයි, ක? ළවුව 4්  ක කඳහා 

ආශ ෝජ්‍ා  ළරන්ා නන්ශන් ාැහැ. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට්  ක 

ශ4නුශ4න් මුෙ ද ආශ ෝජ්‍ා  ළරන්ා පුු 4න්ළන [ ාැහැ. ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇ් තටන ශනශහන ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්, 

ශපාශමාශල  ාාර්ථා   ැා ෙන්ශන් ාැි  නහාචාර්ථ 4ව , 

ආචාර්ථ 4ව  යටළ [ ින්ා නිකායි. තාතුර ආචාර්ථ , නහාචාර්ථ . 

ාමු් , ශනශ්‍ෝ ශෙ  [ ෙන්ශන් ාැහැ. ්‍රාශ ෝගිළ4 කියල ශෙ  [ 

ිංළරන්ා විධි  [ ාැහැ. නශහන ළණ්ඩනා න [ ින්ා4ා. ක 

ළණ්ඩනා න පා්  බ්‍ා4ා; ශ් ආ තා  කේ4ාීා ශ4න්ා නා., 

ඇනි ශේ බ්‍   ්‍4න්ා නා., ආණ්ඩුශල බ්‍   ්‍4න්ා නා. 

කි ා4ා. නශහන ා් ිි න් පාර්ථයාශ්න්තුශල බ්‍  ඔ [ශළාන 

ශළාමිෂ්ඨන් කභා4්‍ට දී්‍ා නිළ් ින්ා. 

රජ්‍  [ ි ශබන්ශන්, රාජ්‍ය ්‍රි ප් ි   ක්‍රි ා් නළ ළරන්ායි. 

ෙැන් ඇවි ද්‍ා නශ නු්  අහා4ා, "ශ් පාත ඇතුශමේ ශ් ශ් 

ශේ4 ද ි ශබා4ා ශන්ෙ, ඇනි 4ර ා ශන්ෙ රුන්ුව ළරන්ශන්, ළවුෙ 

ප්  ළරන්ශන් කි ්‍ා?"  නුශ4න්.  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි, ආ තා  [ ි ශබන්ශන් රජ්‍   ටශ්  ා්, ක 

රජ්‍   ටශ්  ි ශබා ආ තා  ැකට් ළර්‍ා ි ශබන්ශන් අොම 

ඇනි 4ර ා  ටශ්  ා්, අශප් රශට් ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 

කඳහන් පරිං ක ආ තා ට අොම ප්  කිරී් ළරන්ශන් අොම 

ඇනි 4ර ා. ෙැන් ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ින්ශන් නන ප්  

ළරපු කභාපි . විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා හැයට ට කානාායාධිළාරී ප්  

ළශමේ නන. හැබැයි, ක අයිි   ි ශබන්ශන් නට විතර [  ශාාශ4යි. 

ඊමෙට නා ඇනි 4ර ාට වු ්  ක අයිි   ි ශබා4ා. අධය [ෂ්ඨ 

නණ්ඩන්‍  ප්  ළරන්ා ක ඇනි 4ර ාට්  අයිි   ි ශබා4ා. 

ඇයි? ක රජ්‍ශේ ්‍රි ප් ි  ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ෙැන් අපි ශ් පාශ්  

ශ ෝජ්‍ාා ළර්‍ා ි ශබා4ා, ශ්4ා කනා ් බ4ට පරි4ර්ථතා  

ශ4න්ා ිකේශක ද්‍ා unbundling කි ා නළ,  ශකේ4ා4 ශ4න් 

ශ4න්ා, 

ජ්‍ාා  කනා ් 7 [ බ4ට ප්  ශ4න්ා. කනා ් 7 [ කිල4ාන 

න [ශළශා [ කි ා4ා "අන්ා අොනි..." කි ්‍ා.  ින්ං ාශල 

ගිහි ද්‍ා අූල ද කනා න්  න [ළ ළාා ළමා 4ාශේ අොනි න [ළ්  

ළාා ළර්‍ා ආ4ාෙ, ාැේෙ කි ්‍ා කි න්ා නන ෙන්ශන් ාැහැ. 

අශප් ආණ්ඩු4 ා් නශහන කියලන කාළච්ඡා4 [ ළර්‍ා්  ාැහැ; 

ළරන්ා බ්‍ාශපාශරා් තු4ට ්  ාැහැ. ළා න [ළ4්  නශහන 

ශපෞේ ීළර  ට  න්ා අශප් බ්‍ාශපාශරා් තු4 [ ාැහැ. ක 

කහි ළ  නට ශෙන්ා පුු 4න්. නශහන  න්ා අපි ළටයුතු ළර්‍ා 

ාැහැ. ජ්‍ාා  කනා ් 7ළට ශ4න් ශ4ාශළාට අපි කිල4ා, අශප් 

ි ශබා ජ්‍්‍ විුවයා බ්‍ා ාර යල  ද්‍න යල  ට 1]] [ රජ්‍  කතු4 

ප4ි ා ශළාටකේ හැයට ට ිකේකරහට්  ප4් 4ාශ ා  ා4ා 

කි ්‍ා. කළ ළවුව  ආ4්  ශ4ාකේ ළරන්ා බැහැ. කළ්  ගිහි ද්‍ා 

කිල4ා, "ශළාරි ා4ට විට  ්‍ා ි ශබන්ශන්, ින්ං ා4ට විට  ්‍ා 

ි ශබන්ශන්" කි ්‍ා. නශහන්  ළාා හැුව4ා. ඊමෙට, අශප්   ද 

අරකව  කනා න ි ශබා4ා, අශප් ි ශබා thermal power plants 

යටළ. ක කි න්ශන්, අශප් ි ශබා ෙැවි ශත ද4යාන්, ඩීක ද4යාන් 

ුව4ා බ්‍ා ාර යටළ. ඊමෙට, අශප් පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍ා ාර ශ4ාන 

ි ශබා4ා. ෙැන් ෙැවිශත ද ි ශබා බ්‍ා ාර, ඩීක ද ි ශබා 

බ්‍ා ාර යටළ ආණ්ඩු4ළට පුු 4න් ෙ පරි4ර්ථතා  ළරන්ා, 

ආශ ෝජ්‍ා  ළරන්ා? අෙ ෙැවිශත ද කහ ඩීක ද ශ්‍ෝළශ න් ඈ්  

477 478 

ී ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නහතා  
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ශ4ා4ා. ක4ායින් ඈ් ශ4්‍ා අපි අනි4ාර්ථ ශ න්න කේ4ාභාවිළ 

4ායු,  .කේ4්‍ට, LNG transformation නළළට  න්ා නා..  

කළට  න්ා ආණ්ඩු4ට මුෙ ද ි ශබා4ා ෙ? ආණ්ඩු4ට මුෙ ද 

ාැහැ. ක කඳහා ශපෞේ යාළ අං ශ න් ආශ ෝජ්‍ා ශ න්4ා  න්ා 

නා.. කළ තනයි අපි කිලශල, කළ ශ4ා ශ4ාන කනා ් බ4ට ප්  

ළර්‍ා, ආණ්ඩු4 පා්‍ා  ි  ාශ ා ක ආශ ෝජ්‍ා යටළ ශේන්ා 

කි ්‍ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, අපි ඇකේතශ්න්තු ළර්‍ා 

ි ශබා4ා, 2]3] 4ා විට අපි පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   යල  ට 

 ] [ ජ්‍ාා  ළරා4ා කි ්‍ා. ක කඳහා අපි ්‍රි ප් ි   හේ‍ා 

ි ශබා4ා. න  ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා ළවුෙ වි ේ ළරන්ශන්?  ව  

නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ිංරි අවුව ුව හශේදී විතර [ ශ්ළ 

ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ 

බියා ා 12 [ ඇකේතශ්න්තු ළර්‍ා ි බු ා. කළ ඇකේතශ්න්තු 

ළර්‍ා ි ශබන්ශන් නන ශාාශ4යි. ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ බියා ා 

12 [ අ4 යයි ඊමෙ අවුව ුව 6ට. ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ බියා ා 

12 [ අශප් කං ත4්‍ ි ශබා4ා ෙ? අපි ඊමෙ අවුව ුව 6ට අ4 ය 

යල දෙන ආශ ෝජ්‍ා  අවුව ුව 6 ි4ර ශ4්‍ාෙ ළරන්ා 

බ්‍ාශපා ශරා් තු 4න්ශන්? ාැහැ. අශප් ි ශබා ක්ශේෂ්ඨ   

රැහැන්  යටළ,  යටත්‍ පහසුළ් යටළ ංයුණු ළරන්ා ඇශනරිළානු 

ශනා්‍ර්ථ බියා ා ]6 [  ා4ා. ක4ා කං4ර්ථධා  ළරන්ා ි ශබා 

විභ4 න්ට ත4්  ශනා්‍ර්ථ බියා ා 6 [  ා4ා. අශප් රශට් ශහාඳන 

විභ4 න් යටළ, සූර්ථ  කහ සුමං විභ4 න් ි ශබන්ශන් උතුව -

ාැ ශොහිර පමා් 4්‍. හැබැයි, පසුගි  ිි හාකශේන  උතුව -

ාැ ශොහිර පමා් 4්‍ ශ්ළ කං4ර්ථධා  ළර්‍ා ාැහැ. අශප් 

 යටත්‍ පහසුළ් කං4ර්ථධා  ශ4්‍ා ාැහැ, උතුව -ාැ ශොහිර 

පමා් 4්‍. උතුව -ාැශොහිර පමා් 4්‍ අ4 ය ක්ශේෂ්ඨ  

රැහැන් යටළ හෙන්ා, ක අ4 ය  යටත්‍ පහසුළ් යටළ හෙන්ා, ක 

කං4ර්ථධා  ළරන්ා, ක විභ4 න් පාවිච්  ළරන්ා, අශප් රශට් 

අ4 යතා4 පන  [ ශාාශ4යි, අපි ශ්‍ෝළශේ අශා [ රට4්‍ට්  

අපා ා  ළරන්ා පුු 4න් විභ4 න් ි ශබා රට [ ළරන්ා ා් 

අනි4ාර්ථ ශ න්න ශපෞේ යාළ ආශ ෝජ්‍ා නන්ා නා.. ක 

ශපෞේ යාළ ආශ ෝජ්‍ා නන්ා තනයි අපි කි න්ශන් ශ්ළ වි4තත 

ශ4න්ා නා. කි ්‍ා. හැබැයි, අශප් ි ශබා4ා NSO නළ, 

National System Operator. CEB නළ 4ාශේ නළ [ ි ශබන්ා 

නා. විුවයා  මි්‍දී  න්ා, අශප් ි ශබා විුවයා  මි්‍දී  ැනී් 

ගිවිසු්  ැා ළටයුතු ළරන්ා, අෙ ශළාශහන්ෙ විුවයා   න්ශන්, 

විුවයා  ශබො හරින්ශන් ශළාශහන්ෙ කි ා ක4ා  ැා ශකා ා 

බ්‍න්ා. ක පිළිබඳ4 ශකා ා බ්‍න්ා ි ශබා හෙ4ත තනයි ක. ෙැන් 

හැශනෝන කි ා4ා ශන්, අශප් ි ශබා බ්‍  [ි  සුර [ිතතා4 

විට  න්ා  න්ශන් කි ්‍ා. ශ් බ්‍  [ි  සුර [ිතතා4 රටළ 

ප4ි න්ශන් ශ් system නළ ඇතුශමේ. කළ තනයි අපි ශ ෝජ්‍ාා 

ළර්‍ා ි ශබන්ශන් යල  ට 1]] [ කළ රජ්‍  කතු4 ප4් 4ා  න්ා 

කි ්‍ා. නන ෙන්ශන් ාැහැ, ඔබතුනන්්‍ා  Committee Stage 

නශ [දී ශ4ා ශ ෝජ්‍ාා4 [ ෝ‍ා ශ් ශේ4 ද ශ4ාකේ ළරා4ා ෙ 

කි ්‍ා. අපි ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා ශ ෝජ්‍ාාශල ා් ි ශබන්ශන් 

යල  ට 1]] [ නේළ රජ්‍  කතු4 ප4් 4ාශ ා  න්ා කි ්‍ායි. 

නතශළාට ඔහු තනයි රුන්ුව ළරන්ශන් ශළාශහානෙ ශ්ළ ළරශ ා 

 න්ශන් කි ්‍ා.  

ඊමෙට  ි ශබා4ා අශප් transmission line නළ. 

Transmission line company නළට අපි කිලශල යල  ට 51ළට 

4ැි ශළාටක [ ආණ්ඩු4 ප4් 4ාශ ා  න්ා, ිි රි ශළාටකට 

ආශ ෝජ්‍ා ශ න්4ා  න්ා කි ්‍ා. නන ළයාන් කිල4ා 4ාශේ 

ආශ ෝජ්‍ා ාැි 4 අපට ශ් ක්ශේෂ්ඨ  ළරන්ා බැහැ. ෙැන් 

ශනතැා ින්ා අශප් නන්ී4ව  හැනොන ළාා ළරන්ශන් 

ශනාළ [ෙ? අෙ voltage drop නළ [ කි ්‍ා. Rooftop solar කවි 

ළරා4ා, connection නළ ශෙන්ශන් ාැහැ, විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශ න්.  ශ ෙර trip switch off ශ4ා4ා, ්‍යිට්  ා4ා, 

ෙ4කළට ෙහකැර  [, පහශමාකේ කැර  [ කළ off ශ4ා4ා. කළ 

ඇනි  ෙ ගිහි ද්‍ා ෙ off ළරන්ශන්? කළ ළරන්ශන් ශේ පා්‍ා 

අධිළාරි  ෙ? ාැහැ. අශප් system නළට කළ ෙරා  න්ා බැහැ. ශ් 

system නළ upgrade ළරන්ා නා.. කළ upgrade ළරන්ා ා් 

ආශ ෝජ්‍ා අ4 යයි.  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කතු4 ශහෝ රජ්‍  කතු4්  

න4ැනි 4් ළන [ ාැහැ කළට ආශ ෝජ්‍ා  ළරන්ා.  

ඊමෙට, අපි distribution  නළට කනා ් හතර [  ැා කි ්‍ා 

ි ශබා4ා,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. ෙැනු්  ි ශබන්ශන් 

DD1, DD2, DD3 and DD4 කි ්‍ා. කළ LECO නළ 4ර්ථ ශේ 

කනා ් හතර [ බ4ට පරි4ර්ථතා  ළරන්ා තනයි කි ්‍ා 

ි ශබන්ශන්. හැබැයි, "කනා ්" කි ාශළාටන ළට්යට  කි ා4ා, 

විට  ්‍ා ි4රයි කි ්‍ා. විට  න්ා නා.ෙ ාැේෙ කි ා නළ 

රුන්ුව ළර න්ා. රජ්‍  -අපි- ශ ෝජ්‍ාා ළර ි ශබන්ශන්, LECO 

model නශ [ කනා ් හතර [ ළරන්ා කි ්‍ා. LECO නශළන් 

ළරා ළාර්ථ භාර  පිළිබඳ  ්  ් විශලචා ි ශබා4ා. හැබැයි, 

අපි LECO නළයි, CEB නළයි ළරා ශකේ4ා4න්  ් ශතා්  LECO 

නළ උින් ින්ා4ා. ක ළරා ක්‍රි ා4යාශේ  ශ4ාක [ ි ශබා4ා. 

හැබැයි, LECO නළ්  රජ්‍  කතු4 ි ශබන්ශන්. නතශළාට ඇයි 

අපට කළ විධි ට අනු ත ශ4න්ා බැරි? ඊමෙට, අපි ශ ෝජ්‍ාා ළර 

ි ශබා4ා, ත4 කනා ් ශෙළ [. Provident Fund නළ කහ 

Pension Fund නළ භාර4 ළටයුතු ළරන්ා නළ [. ඊමෙට, 

ි ශබා අශාට ්  assets යටළ භාර4 ළටයුතු ළරන්ා. ක 

කි න්ශන්, අපට කංචාරළ බං ්‍ා ි ශබා4ා, පුහු  නධයකේාාා 

ි ශබා4ා. ක ඔ [ශළාන නළළට ශ ාැ ද්‍ා  ශ් යල දෙශොාට 

පාවිච්  ළරන්ා පුු 4න් 4ා විධි ට කළ නිර්ථනා   ළරන්ා.  

 ක 4ාශේන කි ්‍ා ි ශබා4ා, නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකන 

අයින් ළර්‍ා ශ් ින්ා Regulator අයින් ළරන්ා  න්ශන් 

කි ්‍ා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නන 4 කීශනන් 

කි ා4ා, නි ානළශේ - Regulatorශේ - බ්‍  අපි අ4න ළර්‍ා 

ාැි  බ4. නි ානළශේ බ්‍  ක ආළාරශ න්න ප4් 4ාශ ා 

 න්ා කි ්‍ා ි ශබා4ා. ක 4ාශේන විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ අ4 ය 

ශ4ාකේළ් කිරීන කඳහා අ4 ය කංශ ෝධා්  අපි ිංරිප්  ළම 

යුතුයි. කළ යලුව ළම යු් ශ්  නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිෂ්ඨන් කභා 

පාතට. ක නිකා නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකන ත4ුවරට්  ක 

ළටයු් ත ළරශ ා  ා4ා. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, රට [ හැයට ට අපි වි4තත 

ශ4න්ා නා. ාැේෙ? Power wheeling4්‍ට  න්ා නා. ාැේෙ? 

Open access4්‍ට  න්ා නා. ාැේෙ? Wholesale markets 

හෙන්ා නා. ාැේෙ? ශ්4ා ශ්‍ෝළශේ හැන රට [න යලුව ළරශ ා 

 ා ශේ4 ද. අපි ළාා ළරා4ා, carbon neutrality  ැා, 

renewable energy  ැා, grid connectivity  ැා, green 

hydrogen  ැා. හැබැයි, ශ්4ා ළරන්ා නීි  රාමු4 [ ි ශබන්ා 

නා.. ශ් නීි  රාමු4 තනයි, ශ් පා්  ශළුම්පත ඇතුශමේ 

ි ශබන්ශන්. නන ෙන්ා4ා, හුෙ [ අ ට තනන් ශ ෝජ්‍ාා ළරා ශේ 

ශ් ආණ්ඩු4 ළමාන යටළ [ අනාව යි කි ්‍ා. පසුගි  අවුව ුව ශෙශ [ 

රනි ද වික්‍රනයලංහ ජ්‍ාාධිපි තුනාශේ ්‍රධාා් 4ශ න් අශප් 

ආණ්ඩු4 -ශ්‍රී ්‍ංළා ශපාුවජ්‍ා ශපරමු -   [ි   ්‍බා දී්‍ා, ශ් 

රටට අ4 ය පා්  යටළ ක්නත ළර්‍ා ි ශබා4ා. කනහර අ   

කි න්ා පුු 4න්, ශහෝ දශකේ ද නශ [ පා්  ශ ශාා4ා කි ්‍ා. ක 

ළට්යට  ආණ්ඩු ළරේදී ශ ශාන්ා බැරි ශ4ච්ච නළයි, හිතපු ාැි  

නළයි අශප් 4ැරැේෙ [ ශාාශ4යි ශන්. අපි ක ශ4නුශ4න් ළටයුතු 

ළර්‍ා, අවුව ුව ශෙළ [ ඇතුමත ශ් පා්  ශළුම්පත ිංරිප්  ළර 

ි ශබා4ා. රටට අ4 ය නීි  ශ ාැවි්  ි ශබා4ා. ශ් ළණ්ඩනා න 

ෙ4කේ ශෙළ, තුාළ වි4ාෙ  [ ි ද්‍ා4ා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි, වි4ාෙ ළරන්ා ෙ4කේ 1]] [ ුවන්ා්  විව ේධ 

ළට්යට  විව ේධයි. ශ්ළට පසුගි  අවුව ුව ශෙශළ්  අෙහකේ හා 

ශ ෝජ්‍ාා ්‍බා ශාාුවන් අ  ෙ4කේ ශෙළළදී ්‍රාශ ෝගිළ අෙහකේ හා 

479 480 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ශ ෝජ්‍ාා ්‍බා ශෙයි කි ්‍ා ඔබතුනාට හිතන්ා පුු 4න් ෙ? නශහන 

ශෙන්ශන් ාැහැ. හැබැයි, නට පුුවන ට ළ ාර   ශ්ළයි. කනහව  

පසුගි  නාකශේ අපට ඇවි ද්‍ා කිල4ා, "ශ් පා්  ශළුම්පත 

ිංරිප්  ළරන්ා, ශ්ළ තනයි ළරන්ා නා.. ඔබතුනාට තනයි 

ශ්ළ ළරන්ා පුු 4න්, අපිට්  නළ ළර න්ා බැහැ, අපි පැ් තළ 

ින්ා්" කි ්‍ා. නශහන කි ්‍ා ඊශේ කනහව  පාශර්ථ උේශඝෝෂ්ඨ  

ළමා. ශ්4ා තනයි ශළශරන්ා නා. කි ්‍ා ශනශහේ කි ා4ා. 

හැබැයි, නාධය ට ගිහි ද්‍ා කි ා4ා, "ාැහැ, ශ්ළට විව ේධයි" 

කි ්‍ා.  ව  නි ශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

හං ්‍ා, ළැබිාට් නළට හං ්‍ා, ආණ්ඩු4ට හං ්‍ා විට  ා ක4ා 

අපි ළර්‍ා ාැහැ කි ා නළ නට කි න්ා පුු 4න්. ශ් පා්  

ශළුම්පත ඇතුශමේ විකිණීන [ ශළාශහ4්  ාැහැ. ්‍රි කංකේළර  

රටට අ4 යයි. නන නිකා ක ළටයුතු ළරශ ා  ා යුතු4 ි ශබා4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශ් ක්‍රි ා4යා  ඇතුශමේ 

අහා ්‍රධාා ්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා. ශ්ශළන් විුවයා බි්‍ අු 

ළරන්ා පුු 4න්ෙ, 4ැි ශ4ා4ාෙ? කි ්‍ා අහා4ා. 4ත් රු  කමිි  

කි  ා4ා, "ාැහැ, ාැහැ. ඊමෙ ෙ4ශකේන විුවයා බි්‍ 4ැි ශ4්‍ා 

 ා4ා" කි ්‍ා. නන නළ [ කි න්ා නා.. ්‍රි කංකේළර  කි ා 

නශ [දී අෙ රෑට පා්  ශළුම්පත [ ක්නත ළර්‍ා, ශහට උශේ 

4ාශළාට විුවයා බි්‍ අු ළරා4ා කි ්‍ා හිතා4ා ා් කළ 

මිායා4 [. ශ් ්‍රි කංකේළර  කිරීන තුළින් බ්‍ාශපාශරා් තු 

ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ?  ළරා ශකේ4  ළාර්ථ  [ෂ්ඨන කිරීන. අශප් රශට් 

ි ශබා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ යි, ින්ං ාශල ි ශබා විුවයාබ්‍ 

 [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ින්ා කනා නට යි  න්ා.  ින්ා ්‍රනා    න්ා. 

ඊට්  4නා ින්ා පුේ ්‍ ා ිුම ළරා 4 කීන ශනාළ [ෙ කි ්‍ා 

හිතන්ා. අශප් රශට් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ නළන 4 කීන ිුම 

ළරන්ා 1]ශෙශා [, 12ශ ෙශා [ ින්ා4ා. නළන 4 කීන ිුම 

ළරන්ා. ක4ා ශ4ාකේ ශ4න්ා නා. ාැේෙ? අපි ශ් පාත ඇතුශමේ 

තහවුව  ළර ි ශබා ළාර   [ ි ශබා4ා. ෙැාට කේිර ශකේ4ශේ 

බඳ4ාශ ා ින්ා යල දෙශොාට ඊමෙ කනා න බ4ට පරි4ර්ථතා  

4ාශළාට අපි ි4්  ළරන්ශන් ාැහැ. ඔවුන්ට ෙැාට ි ශබා 

4ැුමප් -ශලතා- නශ්‍කන ක්‍රි ා් නළ ශ4ා4ා කි ්‍ා අපි 

නළෙතා4 පම ළර ි ශබා4ා. කළ පා්  ශළුම්පත ඇතුශම්  

ි ශබා4ා. හැබැයි, ශ්‍ාට  බි දශ්‍ [ න4්‍ා ි ශබා4ා, 15,000 [ 

20,000 [ අයින් ළරන්ා හෙන්ශන් කි ්‍ා. ාැහැ, අපි ශ ෝජ්‍ාා 

ළර ි ශබා4ා, ිංරි අවුව ුව තුශන්දී විරාන  ා පිරිකේ4්‍ට නශහන 

බඳ4ා  න්ා නපා. අදේ  cadre නළ [ හෙන්ා. විරාන  යි, කනහව  

ි4්  ශ4්‍ා  යි, කනහව  ළා්‍  [  ාශළාට ි4්  ශ4යි. ක 

 ාශළාට ශ්ළ තු්‍ා  ළර්‍ා අ4 ය ්‍රනා  ට ශ ශාන්ා 

කි ්‍ා.  

ක අ4 ය ්‍රනා  ට ශ ශාන්ා නා.. ශ් ළටයු් ත කිරීන 

කඳහා අවුව ුව ශෙළ [, තුා [  යි. අපි අෙ පා්  ශළුම්පත 

ශ ශාා4ා. පා්  ශළුම්පත ශ ාැ ද්‍ා ක්නත ළමාට පකේශකේ 

regulations ශ ශාන්ා ි ශබා4ා. ඊමෙට  ්  ් තා [ෂ්ඨණිළ 

ළව ණු ිංරිප්  ළරන්ා ි ශබා4ා. අශප් රශට් ශ් ළටයු් ත යලුව 

කිරීන ශළාශහන් හරි ආර්භ ශ4න්ා නා.. හැබැයි විුවයා බි්‍ 

ෙැශාන්ා අු ශ4න්ා ා් ශනාළ [ෙ ශ4න්ා නා.? පමමු4ැනි 

ශේ විධි ට ශ4න්ා නා., පරිපා්‍ා වි ේ අු ළරශ ා 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 4ැි කිරීන. නශකේ ළශමා්  විුවයා බි්‍ 

අනි4ාර්ථ ශ න් අු ළරන්ා පුු 4න්. අපි  ගි  අවුව ේශේ කළ 

ඔප්පු ළමා. ඔප්පු ළශමේ ශළාශහානෙ? 4ැනළට ාැි  ශ ානාැඟියා 

4ැනි ශේ4්‍ට වි ේ ළරපු ක4ා -4ැනළට ාැි  වි ේ- අපි පසුගි  

ළා්‍ශේ ළපා හැරි ා. නශහන ළපා හැර්‍ා තනයි, ක වි ේ අු 

ළර්‍ා තනයි විුවයා බි්‍ට  ් කහා  [ ශෙන්ා පුු 4න් වුශණ්ඩ. අපි 

ක බ4 කිල4ා. නශහන ාැ් ා් අපට විුවයා බි්‍ ශීඝ්‍රශ න් 4ැි 

ළරන්ා යලුව ශ4ා4ා, ශ් ි ශබා පාත ඇතුශමේ, ශ් ි ශබා 

system නළ ඇතුශමේ. 2]22 අශ ෝකේතු නාක  4ා ශළාට නන 

විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා හැයට ට 4ැන භාරශ ා නාක 7යි. නන 

ඇනි 4ර ා හැයට ට ඇවි ද්‍ා නාක 7න් විුවයා බි්‍ 4ැි ළමා 

ශාාශ4යි. න4ැන්ා [ ශාාශ4යි යලුව වුශණ්ඩ. ශ්ළ ළා්‍  [ 

ි කේශකේ යලුව ශ4ච්ච ක්‍රි ාොන  නිකා ඇි  වුණු ක්‍රි ා4යා  [. හැබැයි 

ෙැන් අපට විුවයා බි්‍ අු ළරශ ා  න්ා පුු 4න් ශ4න්ශන් ඇයි? 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 ශ4නුශ4න්  ්  ් රුන්ුව රුර  අරශ ා 

ි ශබා නිකායි. හැබැයි ළරන්ා ත4්  හුෙ [ ශේ4 ද ි ශබා4ා.  

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ outsource ළරපු ශකේ4ා 

ි ශබා4ා. අශප් කානාායාධිළාරිතුනා, කභාපි තුනා ඇතුු  ළාර්ථ  

නණ්ඩන්‍ශ න් නන ඇහු4ා, ඇයි අපට ශ්4ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ඇතුශමන් ළරන්ා බැරි කි ්‍ා. නතශළාට අශප් පරිපා්‍ා  

කිල4ා, නළිශ න් ළරා නළට  ා වි ෙනයි, ඇතුශමන් ළරා 

නළට  ා වි ෙනයි අතර ශ්‍ාට  ශ4ාක [ ි ශබා4ා කි ්‍ා; 

නළිශේ න [ශළාාට 4ාහා  [ ශෙන්ා නා. ාැහැ, න ා 

ශළාශහාන හරි ගිහින් 4ැශඩ් ළරා4ා, ඇතුශමේ න [ශළාාට 

4ාහා ්  ශො4ා, overtime නළ්  ශො4ා, ඩ්‍රයි4ර්ථ ශළශාට ්  

ශො4ා, තනි ට ත4 මිනිශහට ්  ශො4ා, න ාට ශො පි ඇතුු  

ඔ [ශළෝන නළතු ළමාන ක වි ෙනයි නළිශේ ශළාාට  ා වි ෙනයි 

අතර ශ්‍ාට  ශ4ාක [ ි ශබා4ා කි ්‍ා. ශනාළ [ෙ ශ් 

ක්‍රනශලෙ ?  

නන ශ ෝජ්‍ාා ළශමේ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇතුශමේ 

ශකේ4ළ න්ශේ 4ැුමප් ත්‍ 4ැි ළරන්ා කි ්‍ායි. නශහන ාැතු4 

දීනාා - allowances - විධි ට න ද්‍න්ා කි ්‍ා ශාාශ4යි. දීනාා 

විධි ට න ද්‍ා4ාට ළැනි  ළණ්ඩනා න [ ෙ ින්ා4ා. ක 

ළණ්ඩනා න 2 ,]]]කින්න න [ෙහකේ   ායි. ක අ  allowances 

විධි ට න ද්‍ා4ාට ළැනි  ළට්යට . පහම ශකේ4ළ න්ට salary 

නළ 4ැි ශ4න්ා නා.. ිහම ශකේ4ළ න්ට්  salary නළ 4ැි 

ශ4න්ා නා.. අපි පිළි න්ා4ා, විුවයා ිංජිශන්ව 4න්ට ළ්‍ාපී  

රට4්‍ට හා කනාා මුේ‍ළ 4ැුමප [ ්‍ැශබන්ා නා. කි ්‍ා. 

හැබැයි ක 4ැුමප ්‍ැශබා4ා 4ාශේන ළ්‍ාපී  රට4්‍ විුවයා 

ිංජිශන්ව 4න් ළරා ශකේ4  කහ ෙරා 4 කීන ශ් ිංජිශන්ව 4න් 

ෙ ිුම ළරන්ා නා.. කළ ළරන්ශන් ාැතු4 දීනාා, 4ැුමප් 4ැි 

ළරන්ා කි ා නළට අපි නළෙ ශ4න්ශන් ාැහැ. Collective 

Agreement කි ්‍ා නළ [  හශ ා -  ිකළ නීතයනුූල්‍ ෙ, ාැේෙ 

කි ා ්‍ර ේා ට ්  ි ශබා4ා  ි - අවුව ුව තුශාන් තුාට යල  ට 

25ළ 4ැුමප් 4ර්ථධළ  [ ්‍බා ශො4ා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි, හිත්‍ා බ්‍න්ා, කියලන ළාර්ථ  කාධා  [ 

ාැතු4 ින්ා 2 ,]]]ටන අවුව ුව තුශාන් තුාට යල  ට 25කින් 

4ැුමප් 4ැි ළමාන කළ ශළාශහේටෙ ෙැශාන්ශන් කි ්‍ා. නශකේ 

යල  ට 25කින් 4ැුමප් 4ැි ළරා ශළාට ක අවුව ුව තුා ඇතුශමේ 

අුන තරමින් අු වි ේ ා4 විුවයා බ්‍ා ාර ශහෝ ඇවි ද්‍ා 

ි ශබා4ා ා්, ි ශබා විුවයා බ්‍ා ාර4්‍ට 4නා අු පිරි4ැ කින් 

විුවයා  ජ්‍ාා  ළරන්ා පුු 4න් ා්  ැටදෙ4 [ ාැහැ. හැබැයි ක 

වි ෙන ශළාශහේටෙ  න්ශන්? පාරිශභෝගිළ ාටයි. පාරිශභෝගිළ ාට 

ෙනන්ශන් ාැතු4 ආණ්ඩු4 ක වි ෙන ෙරා4ා ා්, බුව4යාන් නළතු 

ළර්‍ා ශහෝ 4ක්‍ර4් , ඍජු4්  ක වි ෙන  න්ශන් ශ් රශට් නහ 

ජ්‍ාතා4ටයි.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නිළනට ශ් ළාර    ැා 

හිත්‍ා බ්‍න්ා. නන ශ්  ැා ශකා ා බැදෙ4ා. කනහර අ  4ත් රු  

කමිි  කි ්‍ා ශකේ4ශ න් නිෙහකේ ශ4්‍ා ිඳ්‍ා ි ශබා4ා. අපරාශේ 

කි න්ා බැහැ, රංජ්‍න් ජ්‍ ්‍ා ද අවුව ුව 26 [ නශකේ ශකේ4ශ න් 

නිෙහකේ ශ4්‍ා ිඳ්‍ායි ි ශබන්ශන්. ඔහු නළ ෙ4ක [4්  ශකේ4  

ළර්‍ා ාැහැ. හැබැයි ළයි4ාව   හන්ශන් තනන් විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ අයිි ළාර ා 4ාශ යි. ළයි4ාව   හන්ශන් නශහනයි. 

ඔහු ළාා ළරන්ශන් නිළ් නහි ිංජිශන්ව 4ා 4ාශ යි. ාමු්  

ිංජිශන්ව  ෙැනුනට ්  ාැහැ. කළ හින්ොන තනයි ශ් 4ාශේ 

481 482 

ී ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නහතා  
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්‍රි ප් ි  හෙන්ා්  උෙවු ළරන්ා ඇ් ශ් .  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි, නිළ් හිතන්ා, 4ත් රු  කමිි  කි ්‍ා නිෙහකේ 

ශ4්‍ා ින්ා ශළාාට්  අවුව ුව තුශාන් තුාට යල  ට 25කින් 

ශබෝාකේ ශෙන්ායි, 4ැුමප් ශෙන්ායි ි ශබා ක්‍රනශලෙ  ශනාළ [ෙ 

කි ්‍ා. ඔහු ශනාා4ා ළමාට ෙ? උේශඝෝෂ්ඨ   ළර්‍ා, ළටයුතු 

ළනාළප්ප ද ළමාට ෙ? උේශඝෝෂ්ඨ   ළර්‍ා ආණ්ඩු අක්‍රි  ළමාට 

ෙ? උේශඝෝෂ්ඨ   ළර්‍ා තනන්ශේ නි  4ැි ළර ශ ා රශට් 

ජ්‍ාතා4 නත ක බර පැශටල4ාට ෙ?  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි, අපි ඇ් ත ළාා ළරන්ා නා.. ශ් 225ශොාට 

බැණු් අහන්ා යලුව ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ශන4ැනි ළණ්ඩනා ් 

ක්‍රි ා් නළ ීන නිකා කහ ක4ා පා්‍ා  ශාාළරපු නිකා. නශේ 

අවුව ුව ශෙශ [ ා් නා කිලශල, "නන ා් 4ත් රු  කමිි 4්‍ට නා. 

විධි ට ාටන්ා ශෙන්ශන් ාැහැ" කි ්‍ායි. නශහන ාටා4ා ා් 

නට ශ් ධුරශේ ිඳ්‍ා 4ැනට ්  ාැහැ. අපට නශහන රුන්ුව-රුර  

 න්ා බැරි වු ා ා් අෙ ෙ4ශකේ්  පැ  12 [, 17 [ විුවයා  ළප්පාුව 

ළරන්ා අපට යලුව ශ4ා4ා. නශහන වු ා ා් අපට අෙ ෙ4ශකේ්  

ින්ා ශ4න්ශන් හිටපු විධි ටනයි.  

අනාව  -අසීව - රුන්ුව4්‍ට්  අපි ශබ ද්‍ ුවන්ාා. නන බැණු් 

ඇහු4ා විුවයා බි්‍ 4ැි ළරපු නළට. හැබැයි කළ ක ශ4්‍ාශල 

ළරන්ා නා. ශෙ  [ හින්ො නන ශබ ද්‍ ුවන්ාා. නශහන ළශමේ 

ාැ් ා් අපට විුවයා  ශෙන්ා බැහැ. හැබැයි අෙ විුවයා බි්‍ අු 

ශලශ ා  ා4ා. අපි ශ් කි ශේ අෙ ශහෝ ශහට විුවයා බි්‍ අු 

කිරීනට අොම4 අශප් අදේ  ශ ෝජ්‍ාා4 නහජ්‍ා උපශ ෝීමතා 

ශළාමිකනට ිංරිප්  ළරා4ා. කනහව  කි ා4ා නන ෙැ [ළා, 

"ෙැන් 4හිා4ා, ෙැන්න ිංරිප්  ළරන්ා" කි ්‍ා. අශප් රශට් 

්‍රි ප් ි   ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් නාක හතශරන් හතරට ක ක්‍රි ා4යා  

යලුව ළරා නළයි. කළට ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශේ අනුනැි   දී්‍ා 

ි ශබා4ා. පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇවි ද්‍ා ්‍ට ණු ො න්ා, අෙ 

ළරන්ා, ශහට ළරන්ා කි ්‍ා අමුතුශ4න් කි න්ා නා. ාැහැ. 

කළට ක්‍රනශලෙ  [ ි ශබා4ා. ක ක්‍රනශලෙ  අනු නා  ළර්‍ා අපි 

පසුගි  කි ශේ අශප් ශ ෝජ්‍ාා4 කළකේ ළර්‍ා අ4කන් ළර 

ි ශබා4ා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  ක ශ ෝජ්‍ාා4 නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකනට  4යි. ක 

තනයි, ්‍බා ජූයා නාකශේ පමමු4ැනි ො ිඳ්‍ා අප ළරන්ා 

බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා විුවයා බි්‍ අු කිරීනට අොම ශ ෝජ්‍ාා4.  

නශකේ විුවයා බි්‍ අු කිරීශ්දී අපි රජ්‍  4 ශ න් ්‍රි ප් ි න  

රුර   [  ් තා, අුන රුව 4්‍ට - තහකේා ළාණ්ඩන4්‍ ින්ා 

ජ්‍ාතා4ට, ක විුවයා පාරිශභෝගිළයින්ට- 4ැි කහා  [ ශෙන්ා 

නා. කි ්‍ා. ක අනු4, අපි ශ ෝජ්‍ාා4 ිංරිප්  ළරා4ා. නන 

ෙන්ශන් ාැහැ, නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකන ක ශ ෝජ්‍ාා4 ක 

විධි ටන අනුනත ළරයි ෙ, ශ4ාකේ ළරයි ෙ කි ්‍ා.  

කළළ ]-3] අතර පාවිච්  ළරා අශප් පාරිශභෝගිළයින් ්‍ [ෂ්ඨ 

18 [ ින්ා4ා. ෙැන් ඔවුන්ශ න් විුවයා  කළළ ළට අ  ළරන්ශන් 

ව පි  ද 8යි. ක ව පි  ද 8ළ මුේ‍ ව පි  ද ශෙළකින් අු ළර්‍ා 

ව පි  ද 6 [ ළරන්ා කි ා අපි ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. නතශළාට ජ්‍්‍ 

විුවයා බ්‍ා ාර4්‍ භාවිත 4ා අුන   ා ක පුේ ්‍යින්ට ශෙන්ා 

පුු 4න්. ඊමෙට, කළළ 3]-6] අතර පාවිච්  පිරික. ක ළාණ්ඩනශේ 

තනයි 4ැිපුර පාරිශභෝගිළ න් පිරික [ ින්ශන්. ක කි න්ශන්, ක 

තුම විුවයා පාරිශභෝගිළයින් ්‍ [ෂ්ඨ 2]ළට 4ැි පිරික [ ින්ා4ා. 

ෙැන් ක පිරිකශ න් විුවයා  කළළ ළට අ  ළරන්ශන් ව පි  ද 

2]යි. කළළ ළට අ  ළරා ක ව පි  ද 2]ළ මුේ‍ ව පි  ද 9 [ 

ෙ [4ා ව පි  ද 11කින් අු ළරන්ා අපි ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. 

ඊමෙට, කළළ 6]-9] අතර පාවිච්  ළරා පාරිශභෝගිළයින් ්‍ [ෂ්ඨ 

15 [ විතර ින්ා4ා. ෙැන් ක පිරිකශ න් කළළ ළට ව පි  ද 

3] [  අ  ළරා4ා. ක ව පි  ද 3]ළ මුේ‍ ව පි  ද 18 ෙ [4ා අු 

ළරන්ා අපි ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. කළළ 9]-12] අතර පාවිච්  

ළරා අ ශ න් කළළ ළට ෙැාට ව පි  ද 5] [ අ  ළරා4ා. ක 

ව පි  ද 5]ළ මුේ‍ ව පි  ද 3] ෙ [4ා අු ළරන්ා අපි ශ ෝජ්‍ාා 

ළරා4ා. ශ් ශළාටශකේ තනයි නැං ආො ්්‍ාී  පවු ද4්‍ ජී4්  

4ා අ , රජ්‍ශේ රැකි ා ළරා අ  -රාජ්‍ය ශකේ4ළ න්- නාකශේ 

පි ට ජී4්  4ා බහුතර  [ ින්ශන්. අශප් පාරිශභෝගිළයින් 

්‍ [ෂ්ඨ 68 [ ින්ා4ා. ක ්‍ [ෂ්ඨ 68න්, ්‍ [ෂ්ඨ 7]ළට 4නා පිරිකළට 

වි ා්‍ කහා  [ ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ා අපි ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. ඊට 

කාශප් [ෂ්ඨ4 ආ මිළ යලේධකේාාා4්‍්  ක ක categories4්‍ට ක ක 

  ා ආශේ  ළරන්ා්  ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. ක 4ාශේන ට නා 

ළර්ථනාන්ත ි ශබා4ා. අපි උොහර  ළට  නිමු, ශපාි ළන  [ 

ොශ ා ින්ා ශළශා [. අර general purpose කි ා category 

නශ [ තනයි පාක ද, ශකෞඛය නධයකේාාා ආං  ි ශබන්ශන්. 

ක4ාශේ්  ශ් හා කනාා4 විුවයා  ාකේතු අු කිරීන කඳහා 4ා  

ශ ෝජ්‍ාා4 අපි කළකේ ළර ි ශබා4ා. ක ශ ෝජ්‍ාා4 ශහට ශහෝ 

කඳුොට නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකනට  4ා4ා.  ැල4ාට පසු4 

ජූයා ]14ා ො ිඳ්‍ා කළ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා 

ශළාමිකනට පුු 4න්. විුවයා බි්‍ ත4්  අු ළරන්ා පුු 4න් කි ්‍ා 

ඔවුන් හිතා4ා ා් අපි කළට්  කහශ ෝ   ශො4ා. ශ්, ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  පැ් ශතන් ශ ෝජ්‍ාා ළර ි ශබා ශේ. න  

පා්‍ා අධිළාරි  පැ් ශතන් ශ ෝජ්‍ාා ළර්‍ා හේ‍ායි නට නලශල.  

අපට ශ් ළටයු් ත ළරන්ා පුු 4න් ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 4ැි ළර්‍ා මික අමුතුශ4න් බ්‍ා ාර නළතු 

ළර්‍ා ශාාශ4යි. නළ බ්‍ා ාර  [ නළතු වු ා. ක, උනා ඔ  
බ්‍ා ාර . උනා ඔ  බ්‍ා ාරශේ කහා  නා4ා. හැබැයි, ඊට 4නා 

කහා  [ ශෙන්ා ා් ශනාළ [ෙ ළරන්ා නා.,  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි? අපි අු වි ේ බ්‍ා ාර ශ ශාන්ා නා..  

ආශ ෝජ්‍ළ න් ශ න්4ා  න්ා්  නා. කි ්‍ා කි ා4ා. 

ආශ ෝජ්‍ළ න් නාශළාට, ක අ  ශළාශහානෙ ආශල කි ්‍ා්  

අහා4ා. ශ්ළ පුුවන රට [ ශ4්‍ා. ශටන්නර්ථ නශළන් ආ4්  

අහා4ා, ශටන්නර්ථ නශ [ ශනාළ [ හරි  යට  නුශෙනු4 [ ි ශබා4ා 

ශන්ෙ කි ්‍ා. විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා හැයට ට නන ශ් රශට් ි ශබා 

නීි න  ්‍රි පාො4යාන් බැහැර ශ4්‍ා අශප් ආණ්ඩු4ට කියලන 

ශ ෝජ්‍ාා4 [, unsolicited proposal නළ [ ශ ාැ්  දී්‍ා ාැහැ. 

අොනි 4යාපති   නන නන්ා ිකේකර ශ4්‍ා ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  

අනුනත ළරපු ශෙ  [. ඔබතුනන්්‍ාට ක  ැා අහන්ා පුු 4න් 

විප [ෂ්ඨශේ ින්ා  ව  ජී.න ද. පීරිකේ හිටපු ඇනි තුනාශ න්. කළ ක 

ශ4්‍ාශල හිටපු ළැබිාට් ඇනි 4ව න් වියලන් අනුනත ළර්‍ා ්‍බා 

දීපු ශෙ  [. ක ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  අනුනත ළර්‍ා ආපු 4යාපති   

ක්‍රි ා් නළ ළරශ ා ගිහින් ි ශබා4ා. න  ක්‍රි ා් නළ ළරශ ා 

 ේදී පසුගි  ළා්‍ශේ ක ක්බන්ධශ න් අපට විශලචා න ද්‍ 

වුශණ්ඩ, ඇයි ශ් රජ්‍ න්-රජ්‍ න් අතර - G2G - ශ ෝජ්‍ාා  න්ශන්, 

ඇයි ශ් unsolicited proposals4්‍ට  න්ශන් කි ්‍ා ශන්. G2G 

කි ා නළ unsolicited ශාාශ4යි, ෙැන් ි ශබා පාත අනු4. 

නශහන ා් හිටපු පා්‍ා අධිළාරි ට පාත ශ4ාකේ ළරන්ා 

ි බු ා. හැබැයි, අපි ශ් අදේ  පා්  ශළුම්පත ඇතුශමේ 

ශ ෝජ්‍ාා ළර ි ශබා4ා ්‍රක්පාො ළටයු් ත - procurement 

process නළ - තර ළාරි මි්‍   න්4්‍ට පන  [ යලුව ළරන්ා. 

අර කි පු G2G කි ා නළ්  අපි අයින් ළර්‍ා ි ශබා4ා. 

අශාට ්  යල දෙ ශේ4 ද අයින් ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ්ළට ළවුව  

හරි විව ේධ ශ4ා4ා ා් විව ේධ ශ4න්ශන් අප ෙැන් අයින් ළර්‍ා, 

නි4ැරං ළර්‍ා, විනිවිෙභා4  ඇි  ළරා ශේ4්‍ට ෙ කි ්‍ායි නට 

ා් හිශතන්ශන්. අශප් බ්‍  [ි  කහ ්‍ර4ාහා  පිළිබඳ ආංිකළ 

අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභාශ4න් ිංරිප්  ළරපු ශ ෝජ්‍ාා ි බු ා. 

ක4ායින් කනහර ශ ෝජ්‍ාා අපි පිළිශ ා ි ශබා4ා. අපට කි ්‍ා 

ි ශබා4ා, ිංරිශේදී  ් රජ්‍  [ ශපෞේ යාළ ආශ ෝජ්‍ා 

ශ ශාන්ා රුන්ුව ළශමා්  ක කනා ්4්‍ තනි පා්‍ා  [ ඇි  

ශ4්‍ා කනා ් අතර කළාධිළාර  [ හැශෙන්ා පුු 4න් කි ්‍ා. 

අපි කළ අ4න කිරීන කඳහා යල  ට 5]ට ි බුණු අයිි ශේ සීනා4 

යල  ට 15ළ උපරින  [ ෙ [4ා ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා. ක අනු4 

තර ළාරි් 4  [ ඇි  ශ4ා4ා. ක 4ාශේන, කළාධිළාර  [ ශ ාන 

ාැ ශෙන්ශන් ාැි  4ා විධි ට ක ළටයුතු යලේධ ශ4්‍ා ි ශබා4ා.  
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නන නශේ ශ4්‍ාශ4න් 

ශළාටක [ තබා  න්ා4ා, වි4ාෙ  අ4කාාශේදී පිළිතුව  ්‍බා 

ශෙන්ා. නන ශ් කභාශල යලයටා යල දෙ ශොාශ න් ි දීන [ 

ළරා4ා. තනන්ශේ 4ත් රු  කමිි  කිහිප ළ ි දී් නත ඔවුන්ට 

උෙල4 [ ළරන්ා නා. නිකා ශන ට විව ේධ ශ4න්ා නා. කි ්‍ා 

ළවුව න් ශහෝ හිතා4ා ා්, ඡන්ෙ ට  නට ගි ාන මිනිකේසු ක  ැා 

බ්‍ා  නියි. නතළ තබා  න්ා, මිනිකේසු බ්‍ාශ ා ින්ා4ා, ශ් 

විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  ්‍රි කංකේළර   ළරන්ශන් ළවුෙ, අනාම 

ළරන්ශන් ළවුෙ කි ්‍ා. ශ් ළරන්ා  ා ළටයු් ත ළශමා්  

තනයි විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ අප බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා තැාට  න්ා 

අපට පුු 4න් ශ4න්ශන්.         

ශ්‍ෝළශේ අශා [ රට4්‍ට ගිහි ද්‍ා හැන තැනින්න මුෙ ද ප4ා 

නළතු ළරශ ා නා4ා ශන්. ක්නන්ත්‍ර ්  ප4් 4ා4ා ශන්.  ව  

නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශ්‍ෝළශේ අශා [ රට4්‍ට ගිහි ද්‍ා 

ා් ශ්‍ාට  ළාා කි ්‍ා නා4ා. නන බැදෙ4ා, විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ 

කළාධිළාර  රජ්‍  කතු4 පන  [ න ි ශබන්ශන් ශ්‍ෝළශේ ශනාා 

රට4්‍ෙ කි ්‍ා. නශහන රට4 ද කීප යි ි ශබන්ශන්,  ව  

නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. නන ක රට4 ද ශනාා4ාෙ කි ්‍ා 

කි න්ා්. ජ්‍ාා , ක්ශේෂ්ඨ  , ශබො හැරීන කි ා අං  තුාන 

ක්ූරර්ථ ශ න්න ආණ්ඩු4 කතු4න ප4් 4ා ශ ා  ා රට4 ද 

ශනාා4ාෙ? ක රට4 ද තනයි උතුව  ශළාරි ා4, කියුබා4, 

ශ4නියලයු්‍ා4, ශ්‍බාා , ඇ දශද නි ා4, ඝාාා4 කහ 

මි න්නාර . ක රට4්‍ ි ශබා ත් ් 4  බැදෙ4ාන අපට 

ශපශාා4ා, ඇයි නශහන ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. ක ්‍රි ප් ි  

ා් අනු නා  ළරන්ශන් නට ා් කියල  ැටදෙ4 [ ාැහැ. 

නායානාශල; ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමුශණ්ඩ හඳුන්ශා් ි  නහ් න ා්  

හැන ි කේශකේන කි න්ශන් කියුබා4 ංහා බ්‍න්ා, ශනශහන බ්‍න්ා 

කි ්‍ා ශන්. ක නිකා ක ්‍රි ප් ි 4්‍ට කනාා ශ4න්ා පුු 4න්. 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4න්ශන් ක 4ාශේ ත් ් 4  [ ා්, ළන [ 

ාැහැ. හැබැයි, නශහන ාැතු4 ශබාව 4ට අර ිංජිශන්ව 4න් චූන් 

ළරන්ා, අශා [ මිනිකේසු චූන් ළරන්ා ශනාාා [ නළට ශ න්4ා 

රැකේී් ප4් 4ා, නැෙ ශපම ඡන්ෙ යටළ  න්ා, 4යාපාරිළ න්ශේ 

ඡන්ෙ  න්ා ශබාව  ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ා ිංරිප්  ළරන්ා නපා. අපි 

ිංරිප්  ළර ි ශබා 4ැන පිළිශ4මන ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා, 

ශනතැා් . හැබැයි, ශ්ළට විව ේධ ශ4ා4ා.  

විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා හැන ි කේශකේන කි ා4ා, අපි 4ැන ළටයුතු 

ක්‍රි ාශ4න් තනයි ශපන්4න්ා නා., ළාාශ4න් ශාාශ4යි කි ්‍ා. 

නන හිතා4ා, ඔබතුනන්්‍ාශේ ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ා  ළාා4ට ශහෝ 

ශපාතළට පන  [ සීනා ළරන්ශන් ාැතු4 ක්‍රි ාශ4න්න ළරා 

බ4ට කහි ළ  [ ශෙන්ා අෙ ිංරිප්  ළර ි ශබා ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ශහාඳ අ4කේාා4 [ කි ්‍ා. අපි පාත [ 

ශ ාා4් , ඔබතුනන්්‍ා පාත [ ශ ාා4්  නා. ා් අපට ක 

පා් 4්‍ ඇෙ-ට ෙ ශහා න්ා පුු 4න්; ශ් 4චා  ශාාශ4යි 

 ැමශපන්ශන්, ශ් 4චා  ශාාශ4යි ි ශබන්ශන් කි ්‍ා කි න්ා 

පුු 4න්. අපි ළාට4්  බැහැ, යල දෙ ශොාන යල  ට 1]] [ ක.හීනට 

ප්  4ා පා්  ශ ශාන්ා. කළ නිකා තනයි නශකේ ක්නත ළරා 

පා්  කංශ ෝධා  ළරන්ා අ4 ය අ4කේාා4්‍ විවිධ ආණ්ඩු 

ක4ාට කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර ි ශබන්ශන්. අශප් 4ය4කේාා4ට්  

කංශ ෝධා 21 [ නළතු ශ4්‍ා ි ශබා4ා ශන්. 4ය4කේාා4 හරි ා්, 

අපි නශහන කංශ ෝධා ිංරිප්  ළරන්ා නා. ාැහැ ශන්. ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශලන අපි ක කංශ ෝධා ක්නත ළර ි ශබා4ා ශන්, 

4ය4කේාා4ට් .  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ක නිකා කනගි 

ජ්‍ා බ්‍ශල    හා ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමු  කි ා ශේ ක්‍රි ාශ4න් 

ළරා බ4්  ශපන්4න්ා; බ්‍   ් ශතා්  නශහන ළරා4ා කි ්‍ා 

අුන තරශ් හැ ඟීන [ ශහෝ පම ළරන්ා අෙ ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

පාත හරහා අ4කේාා4 [ ්‍ැබී ි ශබා4ා. ශ් වි4ාෙ  ළ ද ෙනන්ා 

හිතාශ ා, අෙ  න්ා නපා, ළාා ළරන්ා ශ4්‍ා4 ාැහැ කි ා4ා. 

ාමු්  අවුව ුව ශෙළ [ ළාා ළශමේ ාැි  මිනිකේසු පැ  ශෙළ [ 

ඇතුමත ළාා ළරයිෙ? අපි රජ්‍  හැයට ට ශ් වි4ාෙ  අෙ ෙ4ශකේ 

ප4් 4ා4ා. ක4ක 7.3]ට ඡන්ෙ   න්ා නි මිතයි. ක අනු4 අපි 

නන ළටයුතු ළරා4ා. නන ෙැ [ළා, අෙ ළාා ළරන්ා 

ඔබතුනන්්‍ාශේ ළිළ නන්ී4ව    ාා4 [ ින්ා4ා. නන 

ළිළ න්ශේ අෙහකේ4්‍ට අපි උ් තර ්‍බා ශෙන්ා්.  

අපි වි ේ4ාක ළරා4ා, විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ෙැ4ැන්ත ශ4ාක [ 

වි  යුතු බ4. අපි පා් 4්‍ට කංශ ෝධා ශ ාා4ාට, නන හිතා 

විධි ට අශප් රශට් න.ත ිි හාක  තුම ක්ූරර්ථ   [ශෂ්ඨේත්‍ර  [ 

ශ4නුශ4න් අදෙි න්න පාත [ ශ ශාා පමමුශ4නි අ4කේාා4 

තනයි, ශ්ළ. ක නිකා ක ශ4නුශ4න් නට කහශ ෝ   ්‍බා ුවන්  ව  

ජ්‍ාාධිපි තුනාට,  ව  අග්‍රානාතයතුනාට, ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට, 

රාජ්‍ය ඇනි 4ව න්ට, නශේ අනාතයාං ශේ රාජ්‍ය ඇනි 4ව න් 

ශෙශපාමට, ක 4ාශේන අශප් පාර්ථයාශ්න්තුශල නන්ී ළණ්ඩනා නට, 

අනාතයාං ශේ නි්‍ධාරින්ට, නීි  ශළුම්ප්  ක්පාෙළ 

ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල නි්‍ධාරින්ට, නීි පි  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල 

නි්‍ධාරින්ට නා කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. ක 4ාශේන ශ් ක්බන්ධ4 

අපට උෙවු ළරන්ා ළමිුම4 [ හැයට ට කේශලච්ඡාශ4න් ිංරිප්  

වුණු විශ ේෂ්ඨඥ ළණ්ඩනා න [ හියට ා. ක අ ට් , ක 4ාශේන අපට 

උෙවු ළරපු අශප් කං4ර්ථධා නිශ ෝජිත ආ තා4්‍ නි්‍ධාරින්ට 

හා ශ් ක්බන්ධ4 අෙහකේ හා ශ ෝජ්‍ාා ්‍බා ුවන් විප [ෂ්ඨශේ 

පාර්ථ ේ4ළව 4න් ඇතුු  යල දෙ ශොාට්  නා කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. 

නන ෙන්ා4ා, ශ් හැන පාතළන, හැන ්‍රි ප් ි  ළන ඇතුශමේ 

ි ශබා ළාර ා ක්බන්ධ4 අශප් 4ාණිජ්‍ නණ්ඩන්‍4යාන් ප4ා 

ශපන්4ා දී ි ශබා4 බ4. අශප් National Chamber of 

Commerceහි ්‍රි ප් ි   ප4ා "Energy sector: unbundling of 

services and energy transition" ශ්‍ක ශ ෝජ්‍ාා4 [ හැයට ට 

ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා. ශ් ළටයුතු ශ4නුශ4න් ඔබතුනන්්‍ා 

කහා  ්‍බා ශෙයි කි ා නා හිතා4ා. කහා  ්‍බා ශෙන්ා ශාාහැකි 

ා්, අුන තරශ් විව ේධ ශ4න්ශන් ාැතු4 ශහෝ ළටයුතු ළරන්ා 

කි ා ි දීන නා ළරා4ා. නන හිතා4ා කළ්  අනාව යි කි ්‍ා. 

ශනාළෙ, IMF නළට  න්ා,  න්ා කිල4ා. ඊට පසු4 IMF නශ [ 

ශ ෝජ්‍ාා නාශළාට, විව ේධ වුණු ළණ්ඩනා ් හියට ා; භාර  ් ශ්  

ාැි  ළණ්ඩනා ් හියට ා. ක ආළාර ට ශ්ශ ා ද්‍න් අ4කේාා 

  ාා4ළදී ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට ශපන්4ා දී ි ශබා4ා, කි ා ශේ 

ළරන්ශන් ාැි  ළණ්ඩනා න [ කි ්‍ා. හැබැයි, ශ් ළටයු් ශ් දී 

නශහන ශාාශල4ා කි ා නා ්‍රාර්ථාාා ළරා4ා. ාමු්  නට වි ේ4ාක 

ළරන්ා අනාව යි, ඔබතුනන්්‍ා නශහන කහශ ෝ   ෙ [4ා ක්‍රි ා 

ළරයි කි ්‍ා. විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  ා4 නාර්ථ   [ ශ4ත වි4තත 

කිරීන කඳහා කහශ ෝ   ෙැ [වූ කහ කහශ ෝ   ෙ [4ා 

හැශනෝටන නා කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා.  

ක 4ාශේන නන කි න්ා නා., විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ින්ා 

හැන ශළාාන ශ්ළට විව ේධ ාැි  බ4. විව ේධ අ   ් ශතා් , 

2 ,]]] [ හිටපු තැා ෙැන් 27,]]]යි ින්ශන්. නන හිතා විධි ට 

5]ළට්  අු පිරික [ තනයි ශ්ළට විව ේධ ශ4න්ශන්. යල දෙශොා 

ළැනැි යි, ශ්ළ ළරන්ා. යල දෙශොා ළැනැි යි, තනන්ට ශහාඳ 

4ැුමප [ ්‍ැශබා4ා ා්, තනන්ශේ ශකේ4  ඇ ීමනළට ්‍ [ 

ශ4ා4ා ා්. නන කේතුි 4න්ත ශ4න්ා්  නා., ශනන්ා ශ් 

අ ට් . පසුගි  නාක ශෙළ තුම ආපො ත් ් 4  හමුශල ශ් 

ළටයුතු4්‍දී අ4ොාන අරශ ා 4ැන ළරපු විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 

වි ා්‍ පිරික [ ින්ා4ා. අදෙි න් බඳ4ා  ්  ළාර්ථමිළ නි්‍ධාරින් 

 කේ4්‍ ාැේ‍ා, ළණු4්‍ ාැේ‍ා  කේ4්‍ අතු ි4්  ළර්‍ා 

නශහන ශ්‍ාට  ශකේ4  [ ළමා. නශහන ළැපීන [ ළරපු පිරිකේ 

ින්ා4ා. ක 4ාශේ පිරිකේ4්‍ට, අ4ොාන [ අරශ ා 4ැන ළරා 

පිරිකේ4්‍ට ඔවුන්ශේ අ4ොාන ශ4නුශ4න් ත4  ් ශෙ  [ ශ4න්ා 

නා. කි ා නතශේ නන තංන්න ින්ා4ා. ාමු්  electricity line 

නශ [ 4ැන ළරා න [ශළාායි, office නශ [ 4ැන ළරා 

485 486 

ී ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නහතා  
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telephone answer ළරා න [ශළාායි අතශර්ථ ක්‍රනශලෙශේ 

ශ4ාක [ ි ශබන්ා නා.. ්‍රකාෙ දීනාා ්‍බා දීශ් ක්‍රනශලෙශේ 

ශ4ාක [ ි ශබන්ා නා.. ඔවුන්ශේ ඇ ීම් ක්‍රනශලෙශේ 

ශ4ාක [ ි ශබන්ා නා.. උකකේී්4්‍ට ක්‍රනශලෙ  [ ි ශබන්ා 

නා.. කේාාා නාව ීනයි, උකකේීනයි ශතෝරන්ා නා. 4ත් රු  

කමිි   ශාාශ4යි. ක නිකා තනයි නන කේාාා නාව  නණ්ඩන්‍4යාන් 

4ත් රු  කමිි  ි4්  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. කළ ළරන්ා ශෙන්ා 

බැහැ. ාමු්  නිරී [ෂ්ඨ   ළරන්ා පුු 4න්. හැබැයි 4ත් රු  කමිි  

ශනච්චර ළ ද කිලශල, අශප් න [ශළශා [ ා් ශනතැා ින්ා 

නා., ශ් 4ත් රු  කමිි  ට බැඳුශ ා්  විතරයි ඔහු4 ශනතැා 

ි  න්ශන් කි ්‍ායි. නේළ තනයි ශනච්චර ළ ද ළරශ ා ගිහි ද්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ඔවුන් ළරපු ශේ4 ද4යාන් ශ් ළාර   නළ [ 

ශ4ා4ා. ශ් පා්  ශළුම්පත ක්නත වු ාට පකේශකේ විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  ඇතුමත ි ශබා 4ත් රු  කමිි  ඔ [ශළෝන යටළ ාැි  

ශ4ා4ා කි ා නළ්  නට කි න්ා පුු 4න්. නන ක  ැා ා් කතුුම 

ශ4ා4ා. ශ් කි ා අනි [ බි දශ්‍ෝ ා් ශ් තුළින් නතු ශ4න්ශන් 

ාැහැ. බ්‍  [ි  සුර [ිතතා4 ාැි  වු ා ා්, පසුගි  අවුව ුව 

ශෙශ [ ශන් ාැි  වුශණ්ඩ. Electricity ශෙන්ා බැරි ීනෙ විුවයාබ්‍ 

සුර [ෂ්ඨා4 කි න්ශන්? නශහන ශෙන්ා බැරි වුණු පාතළට, නශහන 

ශෙන්ා බැරි වුණු විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ළට 4නා අදෙි න්  න [ 

ළරන්ා පුු 4න් ශෙ  [ ශ4නුශ4න් කහ  ්‍බා ශෙන්ා කි ා 

ි දීන ළරමින් නන නිහඬ ශ4ා4ා. 
 
ප්‍රශ්පනය ්ාාිමමුඛ කරන ලදී. 
வினா எடுத்தியம்பப்தபற்றது. 

Question proposed. 
 

ගු  මුජිබුර් රහුමා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 ව  ඇනි තුනනි, නට ඔබතුනාශ න් ශපාි පැහැංයා කිරීන [ 

ළර  න්ා ි ශබා4ා. ඔබතුනාශේ ළාාශල මු්‍දී කිල4ා, විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  විට  න්ා නා. ා් ශ් පාත  ටශ් ්  කළ ළරන්ා 

පුු 4න් කි ්‍ා.  නන ඔබතුනාශ න් අහන්ා ළැනැි යි, LTL 

Transformers (Pvt.) Limited නළට යල  ට 28 [ ්‍බා ුවන්ශන්්  

ශ් පාත  ටශ්  ෙ කි ්‍ා. 

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

ශ් ්‍ර ේාශ න් නට full toss නළ [ ෝ‍ා ුවන්ශන්. කළ 

ශහාඳයි. LTL Transformers (Pvt.) Limited නළට ුවන්ශන් 

ශනාළ [ෙ කි න්ාශළෝ. LTL Transformers (Pvt.) Limited 

නශ [ අයිි   ෙැන් ළාටෙ ි ශබන්ශන්,  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි? LTL Transformers (Pvt.) Limited නශ [ 

අයිි   ි ශබන්ශන් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට යල  ට 63 [ කහ යල  ට 

2  කහ යල  ට 1] බැගින් ත4 කනා ් ශෙළළට.  කළ තනයි 

4යුහ . ක 4යුහශ න් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කතු ශළාටකේ4යාන් 

යල  ට 28 [ West Coast Power (Pvt.) Limited  නළට ුවන්ාා. 

West Coast Power (Pvt.) Limited කි න්ශන් ශපෞේ යාළ 

ආ තා  [ ෙ? West Coast Power (Pvt.) Limited නශ [ 4යුහ  

ශනාළ [ෙ? නහා භාණ්ඩනා ාර ට කශ [ යල  ට 71.75 [ අයිි යි; 

EPF නළට යල  ට 2 .5 [ අයිි යි; LECO නළට යල  ට 18.18 [ 

අයිි යි. නතශළාට ශළාටකේ යල  ට 1]]කින් ශළාටකේ 8 ළ අයිි   

ි ශබන්ශන් රජ්‍ ටයි. LECO නළ යල  ට 1]] [ ආණ්ඩුශල  ශන්; 

CEB නළට අයිි  නළ [ ශන්. ඔබතුනන්්‍ා අළැනැි යි ා් ශ4ා 

ක්‍රන  [ නට කි න්ා. ශ4ා ළාට හරි - නළිශේ තැාළට - ශෙන්ා 

ළැනැි  වු ාෙ කි ්‍ා නන ෙන්ශන් ාැහැ, මුජිබුර්ථ නන්ීතුනා. 

හැබැයි අපි ක ශළාටකේ4්‍ ශ4ාකේ කිරීන ළර්‍ා ි ශබන්ශන් රජ්‍  

අතර ළරපු ක්‍රි ා4යා  [ නිකායි. ක ්‍ර ේා  ඇහු4ාට ශබාශහාන 
කේතුි යි.   

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි,- 
 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව  ළබීර්ථ හෂී් නන්ීතුනනි, ෙැන් ි ශබන්ශන් ඔබතුනාශේ 

ශ4්‍ා4. ඔබතුනාට විාාි 17ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා.  

 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

ශ්ළට නශේ ළා්‍ශ න්   න්ා නපා. ශ් ්‍ර ේා  

ක්බන්ධ4යි නට ළාා ළරන්ා නා.. ීබාධා කිරී්   ව  
ඇනි තුනනි, කභා4 ශාානෙ  4න්ා නපා.  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ළා්‍  අුයි කි ්‍ා ෙැන් 

කිල4ා ශන්. නන අ4කාාශේදී ඔ  ඔ [ශළෝන ්‍ර ේා4්‍ට විාාි 

1]කින් උ් තර  ශෙන්ා්. ළාා4්‍ට විතර [ ශ4්‍ා4  න්ා. 

අශපන් ළා්‍  ළපන්ා නපා.  

 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව  ළබීර්ථ හෂී් නැි තුනනි, ඔබතුනාට විාාි 17ළ ළා්‍  [ 

ි ශබා4ා. ීබාධා කිරීන [   ඔබතුනාට අනතර ළා්‍  නා. ා් 
කිරිඇ ද්‍ නන්ීතුනාශ න් අහන්ා. 

 
[ූර.භා. 11.53  
 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, LTL Transformers (Pvt.) 

Limited කනා න  ැා  ව  ඇනි තුනා කිල4ා. LTL 

Transformers (Pvt.) Limited නළට ව පි  ද බියා ා 28ළට 

ශළාටකේ යල  ට 28 [ ්‍බා ුවන්ාා. LTL Transformers (Pvt.) 

Limited  කි න්ශන් ශපෞේ යාළ කනා න [. රජ්‍ ට අයිි  විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ ශළාටකේ යටළ නශහන අශමවි ළරා4ා ා්, පමමු4ැනි 

ළාර   තනයි ්‍රක්පාො ක්‍රනශලෙ  [ ක්‍රි ා් නළ ළම යුතුයි. 

ශෙ4ැනි ළාර  , අු තරමින් ක පිළිබඳ4 පාර්ථයාශ්න්තු4 ෙැනු4්  

ළරන්ා ි බු ා. ක ්‍බා  ්  4යටාාළන ්‍රනා 4්  ෙ? 

ඇනි 4ර ා තනිශ න් ක නිර්ථශේ   ළරන්ශන් ශළාශහානෙ? ශ් 

4ාශේ ළටයුතු4්‍ ං ටන ශ ං්‍ා ින්ා අ4කේාා4ළ ඇනි 4ර ා 

ශ් කභා4ට උ් තර ං  යුතුයි,  LTL Transformers (Pvt.) 

Limited නළට විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශළාටකේ යටළ ්‍බා දීන 

පිළිබඳ4. 

ෙැන් ශනාළ [ෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්? රජ්‍ ට අයිි  ශළාටකේ 

්‍රනා   යල  ට 5]ට 4නා අු  ශ4ා4ා. නශකේ අු ීන [ යලුව 

ශ4ාශළාට LTLහි  ළමනාාළර  ළණ්ඩනා නට COPE නළට 

ඇවි ද්‍ා 4ාර්ථතා ළරන්ා අයිි   [ ඇි  ශ4න්ශන් ාැහැ; 

අ4 යතා4 [ ඇි  ශ4න්ශන් ාැහැ. නන නිකා අනි4ාර්ථ ශ න්න 

ශනහි  ් ්‍ර ේා  [ ඇි ශ4්‍ා ි ශබා4ා.  ව  මුජිබුර්ථ රහුනාන් 

නන්ීතුනා අහපු ්‍ර ේා ට හරි ට උ් තර  [ ුවන්ශන් ාැහැ, ශ් 

කභා4 ශාානෙ  ැල4ා. 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ඇනි 4රශ  [ ා් තනන්ට 

ූරර්ථ  බ්‍  ි ශබන්ා නා., ාැ් ා් 4ැන [ ාැහැ කි ්‍ා  ව  

ඇනි තුනා කිල4ා. හැබැයි ඇනි තුනා, නළ ශෙ  [ නතළ 

තබා න්ා. ඔබතුනාට බ්‍  ි ශබන්ාට නා..  හැබැයි, ඔබතුනා 

ශපෞේ යාළ අං  ළ විධා ළ නි්‍ධාරිශ  [ ශාාශ4යි. 

ශපෞේ යාළ අං  ළ විධා ළ නි්‍ධාරිශ ට ට ූරර්ථ  බ්‍  

අරශ ා තනන් ළැනි  විධි ට අධය [ෂ්ඨළ4ව  ප්  ළරන්ා 

පුු 4න්, ි4්  ළරන්ා පුු 4න්. හැබැයි, ඔබ ප් ශ4්‍ා ින්ශන් 

අයිි ළාර ා හැයට ට ශාාශ4යි, මුරළව ශ4 [ හැයට ටයි. රට 

ශ4නුශ4න් ඔබට 4 ීන [ ි ශබා4ා. ඔබට හිශතා විධි ට 

ප් ී් ්‍බා ශෙන්ා ශහෝ අයින් ළරන්ා ශහෝ තනි රුර   න්ා 

ශහෝ බැහැ. ඔබ ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4ට 4 කි4 යුතුයි. ක ්‍ර ේා  

තනයි අපි ශ් ශ4්‍ාශල නතු ළරන්ශන්. 

"The Blueprint" නශ [ ි ශබා ශේ4 ද අපි ක්‍රි ා් නළ 

ළරා4ා. හැබැයි, ඔබතුනන්්‍ා හිතුනත ට 4ැන ළරා4ා 4ශේ 

ශාාශ4යි කළ ළරන්ශන්, 4 ීන [ ඇතු4. රශට් ජ්‍ාතා4ට 

4 ීන [ ඇතු4 තනයි ක "The Blueprint" නළ ක්‍රි ා් නළ 

ළරන්ශන්. අපි කහ ඔබ අතර ි ශබා ශ4ාක කළයි. කළ හරි ට 

ෙැා  න්ා. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශ් පා්  ශළුම්පත 

පිළිබඳ4 විුවයාබ්‍ අං ශේ ්‍රධාා ශළාටකේළව 4න්ශේ අෙහකේ 

ශ ාන [ ි බු ා. ක 4ාශේන ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පතට 

විප [ෂ්ඨ  ශ4නුශ4න් අෙ නශේ අෙහකේ ිංරිප්  ළරන්ා 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4ා4ා. ශ්‍රී ්‍ංළා4 ළාර්ථමිළ නිෂ්ඨේපාොශේ 

ශ [න්ද්‍රකේාාා  [ ළරා4ා ා්, ිංරිශේ දී අපි අපා ා  නත 

ුව4ා ආර්ථිළ  [ කළකේ ළරා4ා ා්, අනි4ාර්ථ ශ න්න අශප් 

්‍රාේධා පිරි4ැ  අු ළම යුතුයි. ශෙ4නු4, අශප් විුවයාබ්‍   [ි  

පිරි4ැ ්  අපි අු ළම යුතුයි. කශ [ කියලන තර්ථළ  [ ාැහැ. නන 

නිකා ාශ4ෝ් පාො , ා4 තා [ෂ්ඨ  , ක 4ාශේන ා4ය ක්‍රන 

කනෙ විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  තුම තර ළාරි ශනාන්‍  [ ඇි  කිරීන 

අතය4 යයි. අපි කළ  ැා තර්ථළ ළරන්ශන් ාැහැ. නන නිකා 

ජ්‍ාප්‍රි  කේාා4ර  [ අරශ ා ශ් පාතට කියලන ශහේතු4 [ ාැතු4 

විව ේධ ශ4න්ා අපට පුු 4න්. හැබැයි, ්‍රධාා විප [ෂ්ඨ  හැයට ට 

කනඟි ජ්‍ා බ්‍ශල   ක කේාා4රශේ ාැහැ. ාමු්  අ4 ය ශේ රට 

ශ4නුශ4න් ශළළින් ළාා ළරන්ා අපි සූොා්,  ව  ඇනි තුනනි. 

හැබැයි, ශ් ා4 පාත තුළින් රශට් අරමු  ිෂ්ඨේට ශ4යිෙ කි ා 

්‍ර ේා  නතු ශ4ා4ා. විුවයාබ්‍ අං ශේ ්‍රධාා ශළාටකේළව 4න් 

ශ් පාත  ැා ශචෝොා ශ ාන [ ළර්‍ා ි ශබා4ා. ඔවුන් 

කි ා4ා, ඔවුන්ශේ අෙහකේ4්‍ට ඇහු්ළන් ුවන්ශන් ාැහැ, 

කාළච්ඡා හරි ට පැ4ැ් වූශේ ාැහැ, කනාජ්‍ කං4ාෙ  [ ඇි  ළශමේ 

ාැහැ කි ්‍ා. ෙැන් ඇනි තුනා කිල4ා, "නශහන වුශණ්ඩ ාැහැ, නාක 

  ා [ ශ්ළ  ැා කාළච්ඡා ළමා" කි ්‍ා. ක 4ාශේන ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 4ත් රු  කමිි 4්‍ට ්‍රනා 4්  ළා්‍  [ 

ුවන්ශන් ාැහැ කි ා ශචෝොා4්  ි ශබා4ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ න් ප4ා කළ කි ා4ා. නන නිකා අෙ ඔවුන්ශේ 

ශකේ4  අනි4ාර්ථ  ළමා. ශනාළෙ, නශහන ාැි  වුශ ා්  

පාර්ථයාශ්න්තු4 ිකේකරහට ඇවි ද්‍ා ක අ  4ර්ථජ්‍ා  ළරයි කි ්‍ා 

භ  ශ4්‍ාෙ ෙන්ශන් ාැහැ. ක නිකා ඇනි තුනා අෙ ඔවුන්ශේ ශකේ4  

අනි4ාර්ථ  ළමා. 

ඊමෙට, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ිංජිශන්ව 4ව න්ශේ 

කං න ්  කි ා4ා, ක ශ ා ද්‍න්ට අ4 ය අ4කේාා4න් ුවන්ශන් 

ාැහැ කි ්‍ා. The Institution of Engineers, Sri Lanka - 
IESL - නළ්  ශචෝොා ළරා4ා, ක ශ ා දශ්‍ා්  න [ළ 

්‍රනා 4්  කාළච්ඡා4 [ ළශමේ ාැහැ කි ්‍ා. ක 4ාශේන කනාජ්‍ශේ  

යලයටා විශ ේෂ්ඨඥශ ෝ්  කළ කි ා4ා; ඔවුන්ශ න් බ්‍4්  ශචෝොා 

න ද්‍ ශ4ා4ා. කළන තනයි අපට්  කි න්ා ි ශබන්ශන්. ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4 නිශ ෝජ්‍ා  ළරා ්‍රධාා විප [ෂ්ඨ  හැයට ට අපි 

ඇනි තුනාට ශනන්ා ශ් ළාාර   කි න්ා නා.. ශපශර්ථො තනයි 

ශ් පා්  ශළුම්පත කාළච්ඡා ළරන්ා ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ 

කභා4ට ශ ාාශල. ශ් තර්  ැඹුව , ජ්‍ාි ළ 4ැෙ ් ළන [ 

ි ශබා පා්  ශළුම්පත [ ෙ4කේ ශෙළළට ළයාන් තනයි ආංිකළ 

අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4ට ශ ාාශල. නශහන ළර්‍ා නළ ෙ4කකින් 

රුර   [  න්ා4ා. ෙැන් ශ් පා්  ශළුම්පත ළ්‍බ්‍ශේ, 

අවිධින් 4 ශ ාා4ා කි ා නළ ශහාඳටන තහවුව  ශ4න්ශන් 

ශළාශහානෙ? ශරේෂ්ඨේධාධිළර   කි පු නශළන් තනයි කළ ඊට 4නා 

තහවුව  ශ4න්ශන්. ශ් තුම ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4ට පටහැනි 

4 න්ි  වි ා්‍ ්‍රනා   [ ි ශබා4ා කි ්‍ා තනයි 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර   කි න්ශන්. න [ 4 න්ි   [ කඳහා ජ්‍ානත 

විචාර  ළට  න්ා නා. කි ්‍ා්  ි බු ා. කශළන්න 

ශපශාා4ා, ශ් පා්  ශළුම්පත කළකේ ළරාශළාට 

හරි ාළාර4 ළ දපාා  ළර්‍ා ාැහැ කි ්‍ා. ශ්ළ ළ්‍බශ ද; 

හංයලශේ ළමා  කි ා නළ කශළන්න පැහැංයා ශ4ා4ා. නන නිකා 

කනාජ්‍  තුම ඇි ශ4්‍ා ි ශබා ක ත් ් 4  කාධාර යි. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, විුවයා   ් ශතා්  න  

ආර්ථිළ භාණ්ඩන  [, ක 4ාශේන නිෂ්ඨේපාංත ශ ෙවුන [. හැබැයි, 

අශා [ පැ් ශතන් විුවයා  නහජ්‍ා උපශ ෝීමතා4 [, කළ නහජ්‍ා 

ශකේ4ා4 [. In other words, Hon. Minister, you have to 
understand that making electricity an accessible and 
affordable commodity has to be one of the targets. 

උොහර   [ හැයට ට ශනහිදී ඇනි තුනා ක්‍රි ා ළර ි ශබා 

ආළාර   කහ රජ්‍  ක්‍රි ා ළර ි ශබා ආළාර  බ්‍මු. පසුගි  

ළා්‍ශේ රජ්‍ශේ ක්‍රි ාළ්‍ාප  බැදෙ4ාන 2]22 අශ ෝකේතු නාකශේ 

විුවයා  ාකේතු4 යල  ට 66කින් 4ැි ළමා. ඊමෙට, 2]23 

ඔ [ශතෝබර්ථ නාක  ශ4ාශළාට විුවයා  ාකේතු4 යල  ට 88කින් 4ැි 

ළමා. ඊමෙට, 2]23 ඔ [ශතෝබර්ථ නාකශේ විුවයා  ාකේතු4 යල  ට 

18කින් 4ැි ළමා. ක 4ැි ළරපු නශ [ ්‍රි ල්‍  ශනාළ [ෙ? ශ් 

රශට් අු ආො ්්‍ාී න් ්‍ [ෂ්ඨ 5ළට 4ැි ්‍රනා  ළශේ විුවයා  

විකන්ධි ළමා. කළ තනයි ්‍රි ල්‍ . කළට කියලන ක්‍රි ානාර්ථ   [ 

 ් ශ්  ාැහැ, කළට උ් තර  [ ුවන්ශා්  ාැහැ. ශ් ා4 

පාශතනු්   ඔ  4ාශේ ත් ් 4  [ ඇි  වුශ ා්  ශනාළ [ෙ 

ශ4න්ශන්? පාරිශභෝගිළ ාට ශො ආර [ෂ්ඨා4 පිළිබඳ4 හරි ට 

කි ා දී්‍ා්  ාැහැ; නතශළාට කළ පැහැංයා්  ාැහැ. 

නතුනන්්‍ාශේ ෙැන් ි ශබා ක්‍රි ාළ්‍ාප  අනු4 4ැන ළර්‍ා 

ි ශබා හැයට බ්‍න්ා. ෙැන් ඇනි තුනා කි ා4ා විුවයා  ාකේතු4 අු 

ළරන්ා  ා4ා කි ්‍ා. ්‍ [ෂ්ඨ 5ළට 4ැි ්‍රනා  ළ විුවයා  

විකන්ධි ළමාට පසු4යි ෙැන් කළ කි න්ශන්.  

ා4 පාි න් නා ළයාන් කඳහන් ළම අරමුණු ශෙළ ිුම 

ශ4ා4ාෙ? ආර්ථිළ භාණ්ඩන  [, නිෂ්ඨේපාංත ශ ෙවුන [ කහ නහජ්‍ා 

උපශ ෝීමතා4 [, නහජ්‍ා ශකේ4ා4 [ කි ා අරමුණු  ශ් පාි න් 

ිෂ්ඨේට ශ4යිෙ? කළ හරි ට ිෂ්ඨේට ශ4ා4ාෙ කි ්‍ා බ්‍න්ා තනයි 

විප [ෂ්ඨ  කංශ ෝධා කිහිප  [  ැා ළාා ළරන්ශන්. ින් නළ [ 

තනයි, ශ් ශළුම්පශ්  කි ා4ා වි ෙන නත ්‍රි කාො ළරා 

පාරිශභෝගිළ මි්‍ [, නශහන ාැ් ා් cost-reflective consumer 
tariff  නළ [ අ  ළම යුතුයි කි ්‍ා. හැබැයි, ්‍රධාා ්‍ර ේා  

ශ්ළයි.  විුවයා උ් පාොශේ කාධාර  මි්‍ ට න [ෙ? What is the 
reasonable cost of electricity generation? කළ රුර   

ළරන්ාට නි ානළ ාට අ4 ය බ්‍ත්‍ දී්‍ා ි ශබා4ාෙ? නශහන 

ාැ් ා් ශ් පාි න් ශේ පා්‍නීළර   [ යලුව ශ4ා4ාෙ කි ්‍ා 

හරි ට බ්‍න්ා නා.. ඔ  ්‍ර ේා යටළ තනයි අපට ි බුශණ්ඩ. ක 

නිකා,   [ි න්  නි ානළශ  [ යලයට  යුතුයි කි ා තැා විප [ෂ්ඨ  

හැයට ට අපි අනි4ාර්ථ ශ න්න යලයටා4ා. ක නි ානළ ාශේ බ්‍ත්‍ 

අු ළරන්ා, ං ාව  ළරන්ා ින ි  න්ා බැහැ. ඇනි තුනා 

කි ා4ා පාශ්  නශහන ාැහැයි කි ්‍ා. 
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The issue at hand, Hon. Minister, is to what extent the 
Draft Bill would permit these proposals to be 
implemented practically in a manner which ensures that 
the benefits flow to the citizens of Sri Lanka by making 
electricity accessible and affordable. Can we develop our 
renewable energy sector so that it would yield a dollar 
income and not one which would be exploited by foreign 
companies? Has this Act got those safeguards?  
Unbundling, using new technology is good, but would the 
systems yield benefit to our country or would those 
benefit some fly-by-night investors, as it had been 
happening in the past? And, it is happening right now. So, 
there is no doubt that foreign capital and foreign 
technology are very important for the country; we do not 
doubt that for a moment. But, there has to be safeguards 
to see that that is implemented.  

 ව  ඇනි තුනා්  ෙන්ා4ා, ශ්‍රී ්‍ංළා4ට පුාර්ථජ්‍ානී  

බ්‍  [ි  ක්පත උපරිනශ න් ි ශබා බ4. පුාර්ථජ්‍ානී  

බ්‍  [ි   උප න්ා උපරින ක්ප්  ි ශබා4ා. ෙැන් සුනිතය 

බ්‍  [ි  අධිළාරි  වියලන්න කි ා4ා අශප් අ [ශ4රම, - මුුවහු 

ශ4රම - සුමං බ්‍  උප ා  ැනීශ් හැකි ා4, power potential  

නළ ගි ාශ4ාට් 1]2 [ වි ා්‍යි කි ්‍ා. ක 4ාශේන සූර්ථ  බ්‍ශ න් 

අපට ගි ාශ4ාට් 1]6ළ ්‍රනා   [ ්‍බා  න්ා පුු 4න්. ශ්ළ 

ශ4ා රට4්‍ ාැි  වි ා්‍ ්‍රනා  ළ ක්පත [. අපට 2]3]-2]7] 

පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි  ි්‍ [ළ ට  න්ා ශ්ශළන් ගි ාශ4ාට් 

1] [ ්‍ැබු ා ා් ඇි . ක කි න්ශන්, සුමං කහ සූර්ථ  බ්‍ශේ 

නළතු4. 2]3] දී  අශප් ි්‍ [ළ , රශට් ි්‍ [ළ  යල  ට  ]ළ 

විුවයා කැපයුන පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   හරහා ්‍බා  ැනීනයි. ක 

යල  ට  ] සූර්ථ  බ්‍  කහ සුමං බ්‍  ශන ාශ4ාට් 9,]]] [, 

නශහන ාැ් ා් megawatt hours 15,3]]  [ ්‍බා  ැනීනයි. ක 

4ාශේන 2]7]දී ත4 ශන ාශ4ාට් 1 ,]]] [ 4ැි ළමාන අපට 

ශන ාශ4ාට් පැ  3 ,]]]ළ - megawatt hours 37,000 - 

නිෂ්ඨේපාො  [ ්‍බා  න්ා පුු 4න්. ශ්ශළන් යලුව ශ4න්ශන් 

ශනාළ [ෙ?  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, අපි පුාර්ථජ්‍ානී  

බ්‍  [ි  ි්‍ [ළ  යල  ට  ]ට ශ නිච්චා ා් තාප බ්‍ා ාර 

ි දදෙන අු ශ4ා4ා.  

ශත ද ආා ා  ිශද න අු ශ4ා4ා. කශළන් ශනාළ [ෙ යලේධ 

ශ4න්ශන්? ශනා්‍ර්ථ බියා ා   ා [ ශ් රටට ිි රි ීන. ශ් 

පාශ්  ි්‍ [ළ  වි  යු් ශ්  කළයි. ක කි න්ශන්, ශනා්‍ර්ථ 

බියා ා   ා [ ිි රි කිරීන. ක 4ාශේන අපි නිෂ්ඨේපාො  ළරා 

පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   අපා ා භාණ්ඩන  [ බ4ට පරි4ර්ථතා  

ළරන්ා්  පුු 4න්. ක කි න්ශන්, විුවයා  අපා ා  ළරන්ා 

පුු 4න්. ක 4ාශේන තනයි, විුවයා කළළ ට  ා වි ෙන්  අු 

ශ4ා4ා. විුවයා පාරිශභෝගිළ න්ට්  කළ පහසු4 [ ශ4ා4ා. අශප් 

නිෂ්ඨේපාො වි ෙන්  අු ශ4ා4ා. ක 4ාශේන තර ළාරී තැාළට්  

අපට  න්ා පුු 4න් ශ4ා4ා. හැබැයි, අශප් ශ් ක්ප්  ශ4ා 

කනා ්4්‍ට සූරාළන්ා ශහෝ උපශ ෝජ්‍ා  ළරන්ා ශහෝ ින 

හැුව ා ා්, ක ශේ4 ද යලුව ශ4න්ශන් ාැහැ. ාමු් , අෙ ක 4ාශේ 

ත් ් 4  [ අශප් රට තුම ඇි  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. අශප් ක්ප්  

උපශ ෝජ්‍ා  ශ4ා4ා. නතශළාට ශ් පාත තුම ක කඳහා 

ආර [ෂ්ඨා4 ි ශබා4ාෙ? ක ක්‍රනශලෙ  හරි ට ක්‍රි ා් නළ ශ4ා4ාෙ 

කි ා ශකා ා බැීශ් 4 කීන විප [ෂ්ඨ  හැයට ට අපට ි ශබා4ා. 

විුවයා  ක්බන්ධ පාත [ වු ්  ශනතැනින් තනයි න  හරි හැයට 

ක්නත ශ4න්ා නා.. ඍජු ශරගු්‍ායල ි ශබා, ඍජු නි ානා  [ 

ි බි  යුතු ක්‍රනශලෙ  [ ඇි  ශ4න්ා නා.. හැබැයි, ශ් පාත තුම 

නිර්ථශේ පා්‍නීළර   ්‍රනා 4් 4 යලුව ශ4්‍ා ි ශබා4ාෙ කි ා 

්‍ර ේා  අපට නතු ශ4ා4ා. ඇනි තුනා කි ා4ා, නතුනාට බ්‍ත්‍ 

ි ශබන්ා නා. කි ්‍ා. හැබැයි, ශළායි තර් ්‍රනා  ළ බ්‍ත්‍ 

ි ශබන්ා නා.ෙ? 4 ීන ශළාතැනින්ෙ පටන්  න්ා නා. කි ා 

නළ නතුනා ළ දපාා ළරන්ශන් ාැහැ. ක 4ාශේන කේ4ාීා 

නි ානා  [ ශ් පාත හරහා යලුව ශ4ා4ාෙ කි ා ්‍ර ේා ්  

ශනහිදී නතු ශ4ා4ා. ක නිකා ශ් පාත තුම  ් අුපාු 

්‍රනා   [ ි ශබා බ4් , හිනැකේ ි ශබා බ4්  ශපනී  ා4ා.  නන 

ළාර ා විශ ේෂ්ඨශ න්න ිංරිප්  ළරන්ා නන ළැනැි යි.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නට ත4 ශළාපන  

ශ4්‍ා4 [ ි ශබා4ාෙ? 

 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාශේ ළා්‍ශ න් ත4 මිනි් තු 2 [ 

ි ශබා4ා. ක 4ාශේන කිරිඇ ද්‍ නැි තුනාශ න් අනතර ළා්‍  [  

 න්ා්  පුු 4න්. 

 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

නන ක ළා්‍   න්ා4ා,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි.  

 ව  ඇනි තුනනි, උොහර   [  ් ශතා්  ඔබතුනා ළාා 

ළරපු ශ් unbundling ශ්‍ෝළ බැංට ශ4න් හැන රටළටන කි ා 
ශෙ  [. කනහර රට4්‍ ශ්ළ ක්‍රි ා් නළ ළර්‍ා අාා ් ත 

අ4කේාා්  ි ශබා බ4 ඔබතුනා්  ෙන්ා4ා. උොහර   [ විධි ට 

පියාපීා   නිමු. පියාපීාශේ නැනි්‍ා4්‍ 4ැින විුවයා  ාකේතු4 අ  

ළරා4ා. හැබැයි, ක4ා private කනා ්; unbundle ළර්‍ා 

ි ශබා4ා. නතැා ශේ පා්‍නීළර   [ යලුව ශ4්‍ා ි ශබා4ා. 

ශපෞේ යාළ කනා ් ඇනි 4ර ා්  න [ළ - ශේ පා්‍ා 

අධිළාරි ්  න [ළ - නළතු ශ4්‍ා පාරිශභෝගිළ න්ශ න් අ  

ළරා විුවයා  ාකේතු4 හිතුනත ට 4ැි ළරා4ා. ක 4ාශේ ්‍ර ේා ඇි  

ශාාශ4න්ා තනයි අපි කි න්ශන්, ශ්ළ හරි ට නි ානා  වි  

යුතුයි කි ්‍ා. නන හිතා4ා, කළට ඇහු්ළන් ශො නළ 

ඔබතුනාශේ යුතුළන [ කි ්‍ා. ළව  ජ්‍ සූරි  නැි තුනාශේ 

ළා්‍ශේදී -2]]2දී- න [ක්  ජ්‍ාි ළ ශපරමු  ආණ්ඩු4 ශ් 4ාශේ 

පාත [ ිංරිප්  ළමා.  ව  ඇනි තුනනි, ඔබතුනාට නතළ ඇි . 

ඔබතුනා්  කළ  ැා කිල4ා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ක 

පාශ්  ි බුශණ්ඩ ශ්ළ unbundle ළරන්ා කි ්‍ා. නි ානා  කහ 
නිර්ථශේ පා්‍නීළර   ළරන්ාට අ4 ය ශ4ා ළව ණු මීට්  4නා 

ක පාශ්  ි බු ා. හැබැයි  ව  ඇනි තුනනි, ක ශ4්‍ාශලදී 

ඔබතුනන්්‍ාශේ ළණ්ඩනා න න - අෙ ශ් ළණ්ඩනා න - තනයි ක 

පාතට්  විව ේධ4 ශපනී යලයටශේ. නට පුුවනයි, නො  මීට 4නා 

නි ානා  [ ි බුණු, ශරගු්‍ායල ි බුණු, විනිවිෙභා4  [ ි බුණු ක 

පාතට විව ේධ ශ4්‍ා, ඊට 4නා ශේ පා්‍නීළර   ළරා, 

ඇනි 4ර ාට 4ැි බ්‍  [ ්‍ැශබා ශ් පාත අෙ ඔබතුනන්්‍ා 

වියලන්න ිංරිප්  කිරීන  ැා. ශළශකේ ශ4ත්  නළ ළාර   [ අෙ 

නට කහි ළ ළර න්ා පුු 4න්. අෙ ශ් පාත ක්නත ශ4න්ශන් 

ාැහැ. ක්නත ශාාශ4ා ළාර   ශනාළ [ෙ කි ්‍ා නන 

කි න්ා්.  

ඇනි තුනනි, ඔබතුනා අශප් කේාා4ර   ැා කිල4ා. ඔල, අපි 

ශන ට  ් නළෙතා4 [ ි ශබා4ා. ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමුශණ්ඩ 

කේාා4ර ්  ඔබතුනා ශපන්නු4ා ශන්. නායානාශල ්‍රි ප් ි  

්‍රළා ාශේ්  ි ශබා4ා ශන්, ශ්ළ ශ4ාකේ ශ4න්ා නා. කි ්‍ා. 

හැබැයි ඔබතුනන්්‍ා නිශ ෝජ්‍ා  ළරා ළණ්ඩනා ශ් යලයටා 

නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නහ් ත ා මෙදී කිල4ා, ්‍රි 4යුහ ත කිරීනට, 

ශපෞේ ීළර  ට නතුනා විව ේධයි කි ්‍ා. ශ්‍රී ්‍ංළා ශපාුවජ්‍ා 

ශපරමුශණ්ඩ බහුතර  [න ඔ  පැ් ශ්  ශන් ින්ශන්. නතශළාට 

ශළාශහානෙ ඔවුන් අත ඔක4න්ශන් ශ් පාතට? ඔවුන්ට අත 

ඔක4න්ා බැරි ශ4ා4ා. ඇඳශ ා ින්ා නළ තනයි අෙ ඔක4න්ා 

ශ4න්ශන්.  
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

අත ඔක4ා4ා. 

 
ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

ඔබතුනන්්‍ාට අත ඔක4න්ා බැරි ශ4ා4ා. ශනාළෙ, නහින්ෙ 

රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නහ් ත ා කි පු විධි ට ඔබතුනන්්‍ා ශ්ළට විව ේධ 

ශ4න්ා නා.. අත ශාාශ4යි, ඇඳශ ා ින්ා නළ තනයි 

ඔක4න්ා ශ4න්ශන්. නතශළාට අෙ ශළාශහානෙ ඔබතුනා ශ්ළ 

ක්නත ළර න්ශන්? අපි අත ඔක4ා4ාෙ, ාැේෙ කි ්‍ා අපි 

කි න්ා්. අපි ිංරිප්  ළරා කංශ ෝධා4්‍ට ඔබතුනා නළෙ 

ශ4ා4ා ා්, අනි4ාර්ථ ශ න්න අපි ශ් පාත ක්නත ළර  ැනීනට 

කහා  ශෙන්ා්. ඔබතුනා ශ්ළ කි න්ාශළෝ. ඔබතුනා නළෙ 

ශ4ා4ාෙ? අපි ිංරිප්  ළරා කංශ ෝධා4්‍ට ඔබතුනා නළෙ 

ශ4ා4ා ා්, අපට පුු 4න් කහා  ශෙන්ා.  

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

කංශ ෝධා ශළෝ? 

 
ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

අපි ිංරිප්  ළරා4ා. නන කංශ ෝධා අපි ඔබතුනාට 

න4න්ා්.  

Hon. Deputy Speaker, there are some key issues that I 
want to raise with the Hon. Minister. The difference 
between the Public Utilities Commission of Sri Lanka 
Act, No. 35 of 2002 brought by the Hon. Karu Jayasuriya 
and the Act brought by you, Hon. Minister, is this. With 
this Act, you have brought in the National Electricity 
Advisory Council. According to Clauses 3.(4) and 3.(8) 
(a) of the Bill, the power to appoint and remove members 
of the National Electricity Advisory Council is vested 
with you, the Minister. The Minister could also co-opt 
members as and when required. What I am trying to say is 
that as per the Public Utilities Commission of Sri Lanka 
Act, No. 35 of 2002, the members of the PUCSL, which 
is now playing the proposed NEAC’s role, are appointed 
by the Minister in charge of policy planning with the 
concurrence of the Constitutional Council. That gives 
accountability and is very transparent. Therefore, in this 
proposed Act, we think the appointment mechanism 
should be changed. Also, Section 7 in the 2002 Act 
clearly states that the members of the PUCSL can only be 
removed by bringing the matter  before Parliament, 
whereas, according to this Bill, you can remove any 
member whenever you want. So, there are checks and 
balances in the existing Act.  

Then, as per Clause 3.(12) of the Bill, you, Hon. 
Minister, can give directions to the NEAC as you like. As 
per Clause 4.(11) (a), the Minister could ask for detailed 
and specific guidance to be given to the Regulator and as 
per Clause 4.(11) (b), the Minister can provide detailed 
and specific guidance to the National System Operator. 
So, you have powers going beyond all these provisions, to 

tell the Regulator what to do and to give him detailed and 
specific guidance. Okay, those would relate to the 
principles, but it also  means that you can influence the 
Regulator and the National System Operator. 

 
ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට ත4 මිනි් තු ශෙළළ ළා්‍  [ 

ි ශබා4ා.  

 
ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

I am going to finish, Sir.  

Part VIII of the Bill details the instructions on tariff 
settings as against the Electricity Reform Act, No. 28 of 
2002. As per Section 29 of 2002 Act, the functions on 
tariff principles and settings are vested with the Regulator 
and a broader framework is provided whereas, as per this 
Bill, the Minister can issue a detailed policy. There is a 
long list and I am not going to read it out. To an extent, I 
believe, the methodology rests in your hands. But, Hon. 
Minister, you have been telling me that it is the 
Regulator’s job to develop the methodology. I hope you 
would certify that because that independence has to be 
there.  

One other thing we are very concerned about, Sir, is 
consumer protection. In the Electricity Reform Act, No. 
28 of 2002, there is a Chapter - Chapter IV - dedicated 
entirely to the purpose of consumer protection. But, I feel 
that this Bill is silent on consumer protection. So, there 
are issues with regard to that. - [Interruption.] Okay, I 
would like to see how good those safeguards are, as 
compared to those in the 2002 Act.  

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

It is in Clause 31. 

 
ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

Okay.  

Hon. Minister, I am also concerned about the fact that 
there are issues relating to certain appointments. We are 
going to bring in some Amendments and will share those 
with you. These are progressive Amendments; these 
Amendments will ensure that Sri Lanka would derive the 
benefits.  

I would like to wind up by telling you, Hon. Minister, 
why these checks and balances need to be there. Hon. 
Minister, I have been raising this issue hundreds of times. 
With regard to the Adani Group's renewable energy 
project of generating 500MW - we do understand that we 
need the technology and the financial strength of Adani 
Group; we need the investment - when the Cabinet 
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approved their unit rate of 8 US cents, we told you that 
there would be another tender that was going to be 
opened two weeks ago. There were more than five 
international bidders and we believe that their unit rates 
would be below 6 US cents, and you could use that to 
negotiate with the Adani Group to bring down the rate. 
But, so far, your Ministry has not even allowed the 
opening of the tender; you have illegally stopped the 
opening of the tender. We ask the Minister, if we give you 
more powers, what more could happen? There are 
systems that have to be adhered to. So, we are looking 
forward to seeing that the Minister makes sure that that 
tender is opened and we get the least cost - that is why we 
are talking about the least cost - for any wind power or 
solar power project that we would be given out.  

Thank you.  

 
ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා. 

 
ීඅ.භා. 12.17  
 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා (දුු ද්ධ පාර්ශ්පවවේ 

නායකුරමා)  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ - எதிர்க்கட்சி முதல்வர்) 

(The Hon. Sajith Premadasa - Leader of the Opposition) 
විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර ට අොම4 අෙ ෙ4ශකේ ිංරිප්  ළර ි ශබා 

පා්  ශළුම්පත  ැා අපි නළ ්‍ර ේා  [ අහන්ාට නා.. ඇයි, 

ශ් ්‍රි කංකේළර  2]]2දී ිංරිප්  4ාශළාට 4ර්ථතනාාශේ 

ආණ්ඩු පාර්ථ ේ4ශේ යලයටා ශළාටකේ කළට විව ේධ වුශණ්ඩ? 4ර්ථතනාා 

පා්  ශළුම්පත් , 2]]2 පාත්  කන්කන්ොා් නළ4 

බැදෙශ4ා්  4 කීන, 4 ීන, විනිවිෙභා4  ි ශබන්ශන් 2]]2 

පාශ් . රට්  බංශළාශ්‍ා්  ශ4්‍ා, ජ්‍ා ජීවිත්  

ෙැ4ැන්ත  4යකා ළට ්‍ [ වුණු ශනාශහාතළ අක්‍රන4් , අවිධින්  

ආළාරශ න් ුවර්ථ4්‍, රටට හානි  [ 4ා පා්  ශළුම්පත [ 

ිංරිප්  ීන  ැා අපි ළා ාුම ශ4ා4ා. Unbundling process 
නළ  ැා අශප් නළෙතා4 අපි පම ළශමේ අෙ-ඊශේ ශාාශ4යි, 2]]2 

4ර්ථෂ්ඨශේදී; 2]27දී ශාාශ4යි. කළ නිකා නන පැහැංයා ළරන්ා 

ළැනැි යි, ඇයි අපි ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ්‍රධා ා විධිවිධාා4්‍ට 

විව ේධ 4න්ශන් කි ්‍ා.  

 ව  ඇනි තුනනි, ළබීර්ථ හෂී් නැි තුනා කි පු ආළාර ට අපි 

ිංරිප්  ළර ි ශබා කාධනී  කංශ ෝධා ක්‍රි ා් නළ ළරන්ාට 

ඔබතුනා සූොා් ා් ක කාධනී  කංශ ෝධා තුම 4 ීන, 4 කීන, 

විනිවිෙභා4  නිර්ථනා   ීන තුම අපට ශ් පා්  ශළුම්පතට 

කහශ ෝ   පම ළරන්ාට බාධා4 [ ාැහැ. හැබැයි, අපි ිංරිප්  

ළරපු කංශ ෝධා යටළ අනුනත ළරන්ා නා.; ක4ා ඇතුම්  ළර 

 න්ා නා.. ශ් පා්  ශළුම්පශ්  අුපාුළ්   ාා4 [ 

ි ශබා4ා. ඇ් තටන ශනහි 4යුහා් නළ ුවර්ථ4්‍තා4 [ ි ශබා4ා. 

විශ ේෂ්ඨශ න්න unbundling process නළ ශබාශහාන කංකීර්ථ යි; 

කළ complicated. ක ක්‍රනශලෙ  මීට්  4නා කර්‍ ශ4න්ාට නා., 
්‍රාශ ෝගිළ ශ4න්ාට නා.. Unbundling තුම ආ තා 12ළට 

4ැි ්‍රනා   [ නිර්ථනා   ශ4ා4ා. Generation කඳහා 7යි; 

transmission කඳහා 2යි; distribution කඳහා 5යි; Employees’ 

Provident Fund නළට කහ pension නළට 1යි. ක ක්‍රනශලෙ   මීට 
4නා කර්‍ ශ4්‍ා, මීට 4නා ්‍රාශ ෝගිළ4 ක්‍රි ා් නළ ළම හැකි 4ැන 

පිළිශ4ම [ බ4ට ප්  ශ4න්ාට නා.  කි ා නළ තනයි අශප් 

අ4ංළ නත . විශ ේෂ්ඨශ න්න නන ශ් අ4කේාාශලදී නත [ ළරන්ාට 

ළැනැි යි, ශ් process නළ, ශ් කංකීර්ථ  - complicated - 4ැන 

පිළිශ4ම මීට 4නා කර්‍4, ්‍රාශ ෝගිළ4 ක්‍රි ා් නළ ළම හැකි 

ආළාර ට නිර්ථනා   ශ4න්ාට නා. බ4. ක 4ාශේන ශ්ශ [ 

්‍බා දී්‍ා ි ශබා ළා්‍ පරාක   ාාර්ථා4ාදී ාැහැ කි ්‍ා අපි 

හිතා4ා. කළ හරින irrational timeline නළ [. ඇ් ත4 ශ න්න 

ශ්ශ [ ි බුශණ්ඩ නාක හ යි. අපි ප [ෂ්ඨ  [ හැයට ට අශප් නහ 

ශ දළ්තුනා මු ද ළරශ ා කළට අභිශ ෝ  ළමා. කළ ශබාශහාන 

high-profile challenge නළ [. අශප් කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල ශේ 

නීි ඥ කං නශේ ජ්‍ාාධිපි  නීි ඥ4ව න් ්‍4ා තනයි අපි ක 

challenge නළ ළශමේ. ක challenge නළ තුම ශරේෂ්ඨේධාධිළර   

ශ් නාක 6 ්‍රාශ ෝගිළභා4  ාැි ළන අ4ශබෝධ ළරශ ා කළ 

නාක 12 [ ළර්‍ා ි ශබා4ා. හැබැයි, අපි ශපාඩ්න [ ක  ැා 

හිතන්ා නා.. ක 4ැන පිළිශ4ම ක්‍රි ා් නළ කිරීනට ශපර 

ළරන්ාට නා. 4ැන ළටයුතු   ාා4 [ ි ශබා4ා. Preliminary 
Transfer Plan නළ, National Electricity Policy නළ - ජ්‍ාි ළ 

විුවයාබ්‍ ්‍රි ප් ි   - National Tariff Policy නළ, ක 4ාශේන 
Long-term Power System Development Plan නළ, Annual 
Power Procurement Plan නළ කි ා ක ඔ [ශළාන ශළාන්ශේයල 

ක්ූරර්ථ  කිරීශනන් පසු4 තනයි ක appointed date නළ 

ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන්. හැබැයි, ක ශළාන්ශේයල ක්‍රි ා් නළ ීන 

කඳහා ඇ් තටන ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ්  රුන්ුව ළර්‍ා ි ශබා ළා්‍ 

පරාක  නාක 12 [. අපි වි ේ4ාක ළරා4ා, කළ ්‍රාශ ෝගිළ ාැහැ 

කි ්‍ා. 

ක නිකා ශ් ශළාන්ශේයල යටළ්  ක්ූරර්ථ  ළර්‍ා, ක 

appointed date නළ නාක 12 [ තුම automatically apply 

ශ4ාශළාට, ඇ් ත4 ශ න්න deadlock situation නළ [ 

නිර්ථනා   ශ4ා4ා; නතැා්  ාැි , ශනතැා්  ාැි  ිතාන අක්‍රි  

ශ4ා තැාළට අපි ත දදෙ ශ4ා4ා. කළ අපි නෙ හර4ා  න්ාට 

නා. කි ා නළ පැහැංයා ළරන්ාට නා.. ක නිකා පමමු4ැනින ශේ 

තනයි, ශ් unbundling process නළ ශබාශහාන කංකීර්ථ යි, කළ 

්‍රාශ ෝගිළ ාැහැ කි ා නළ. කළ ්‍රාශ ෝගිළ ශ4න්ාට නා.; 

කළ කර්‍ ශ4න්ාට නා..  

ඊමෙ ළාර ා4 තනයි, ශ් ක්‍රි ාොන  තුම ශ් ළා්‍ පරාක  - 

timeline නළ -  ාාර්ථා4ාදී ශාාීන. ක 4ාශේන, නන ශ් 

අ4කේාාශලදී කි න්ා ළැනැි යි, ශ් පාත හරහා ශ්  [ශෂ්ඨේත්‍ර  -

sector නළ - බරපතම විධි ට politicize ශ4ා4ා කි ා නළ; 

ශ්ළ ශේ පා්‍නීළර  ට ්‍ [ ශ4ා4ා. ඇ් ත4 ශ න්න 

ඇනි 4ර ාට බ්‍ත්‍ රැක [ ්‍ැශබා4ා. කං4ර  කහ තු්‍ා - 

checks and balances - අහිමි ශ4ා4ා. ෙැන් බ්‍න්ා, Power 

Sector Reforms Secretariat නළට, National Electricity 

Advisory Council නළට 4ාශේන successor companies4්‍ට 

Director Boards ප්  කිරී් ඇනි 4ර ා වියලන් ළරන්ශන්. 

නතුනාට ක්ූරර්ථ  බ්‍ , authority නළ ්‍ැශබා4ා. 

ඇ් ත4 ශ න්න ඇනි 4ර ාට හැකි ා4 ්‍ැශබා4ා, Regulator4 

කහ National System Operator4 micromanage ළරන්ා. අපි 

වි ේ4ාක ළරා4ා, ශ් විධි ට ඇනි 4ර ාශේ බ්‍ත්‍ 4ැිීන තුම 

අපිට ශ් පා්  ශළුම්පතට නළෙීන අපහසු ළාර්ථ   [ කි ්‍ා.  

ක 4ාශේන, විශ ේෂ්ඨශ න් නන කඳහන් ළරන්ාට ළැනැි යි, ශ් 

පා්  ශළුම්පත හරහා Regulator4 ක්ූරර්ථ ශ න්න ුවර්ථ4්‍ 

ළර්‍ා ි ශබා4ා  කි ා නළ. ෙැන් බ්‍න්ා, PUCSL නළ 

Regulator බ4ට ප්  ළශමේ, 2]]2 අංළ 35 ෙරා ශ්‍රී ්‍ංළා නහජ්‍ා 

උපශ ෝගිතා ශළාමිෂ්ඨන් කභා4 පාත නඟින්. ක 4ාශේන, Sri 

Lanka Electricity Act, No. 20 of 2009 නඟින් Regulations, 

authorize ළමා. ඇ් ත4 ශ න්න කශළන් Regulatorට, tariff 
safety, consumer protection, dispute resolution, authority 
over Electrical Inspectors, authority to issue Regulations, 
formulate National Electricity Policy, approve technical and 
operational codes, ability to enforce technical and other 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

standards relating to safety, quality, continuity and reliability 

of electricity supply  ාාදී 4 ශ න් ශළාන්ශේයල පා4්‍ා, 

Regulator4   [ි න්  ළමා. ශ් පාි න් ශ4න්ශන්, 

Regulatorශේ බ්‍  ි4්  ළර්‍ා, ඇනි 4ර ාශේ බ්‍  

  [ි න්  ළරා නළයි.  

ක 4ාශේන, ශ් පා්  ශළුම්පශ්  කියලන තැාළ continuous 

power supply  ැා කඳහා [ ාැහැ; අඛණ්ඩන විුවයා කැපයුන 

තහවුව  ළරා කියලන ශෙ  [ ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ාැහැ. නශහන 

ශළාශහානෙ ශ4න්ශන්? ඇ් ත4 ශ න්න, මීට ශපර පා් 4්‍ ක 

 ැා ශබාශහාන පැහැංයා4 කඳහන් ශ4්‍ා ි ශබා4ා. 2]]9 අංළ 

2] ෙරා ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පාශ්  අඛණ්ඩන4 විුවයා  කැපීමශ් 

4 කීන ි ශබා4ා. කළ ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ාැහැ. නශහන 

4 කීන [, 4 ීන [ ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ාැහැ. ක නිකා 

Regulator4 අනප  ළර්‍ා, Regulatorශේ තුම ළප්‍ා, 
licensing, tariff, procurement superseding the authority of the 

independent Regulator 4ැනි 4ැෙ ්  රුන්ුව-රුර   න්ා 

ඇනි 4ර ාට බ්‍  ශො4ා. ශ් ්‍රක්පාො ක්‍රනශලෙ , tariff 
නළ රුන්ුව කිරීන, licensing පිළිබඳ4 නහා අසීමිත බ්‍  [ 

ඇනි 4ර ාට ්‍බා ශො4ා. අපි හිතා4ා, කළ ිතාන අ ි  ාමී, 

්‍රි  ාමී, හානි  [ 4ා ක්‍රි ා4 [ හැයට ට.  

ක 4ාශේන අපි ශබාශහාන පැහැංයා4 කි න්ාට නා., ශ් 

power sector නළ liberalize ළරාශළාට, ඇ් ත4 ශ න්න 

Regulator, strong ශ4න්ාට නා. කි ා නළ; Regulator 

  [ි න්  ශ4න්ාට නා.. ක ශනාළෙ, Regulatorට බ්‍  

ි ශබන්ාට නා., විවිධ ඌාතා4්‍ට, විවිධ විෂ්ඨනතා4්‍ට විකඳු් 

්‍බා ශෙන්ා.  

Regulator4 empower ළරන්ාට නා.; Regulator4 

කවිබ්‍ න්4න්ාට නා.. ාමු්  ශනතැා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්, 

Rgulatorශේ තුම ළප්‍ා, බ්‍  අයින් ළර්‍ා, ඇනි 4ර ාශේ 

බ්‍  4ර්ථධා  කිරීනයි. න  ිතාන අ ි  ාමී හා 4ැරං ක්‍රි ා4 [ 

හැයට ට අපි ෙකිා4ා. 

ඇ් ත 4 ශ න්න electricity sector නශ [ ෙැන් ි ශබන්ශන් 

State monopoly  නළ [ ශන්. ක State monopoly නළ ශ4නු4ට 

private monopoly නළ [ - ශපෞේ යාළ කළාධිළාර  [ - බිහිීශ් 

්‍ර4 තා4 ශ් පා්  ශළුම්පශ්  මු ද අ4කේාාශල පිටපශ්  

ි ශබා4ා. ක කි න්ශන්, "යල  ට 5]ළට 4ැි අ ට.." කි ා 

4 න්ි   ි බු ් , යල  ට 79ළ ළණ්ඩනා නළට private 

monopolies නිර්ථනා   කිරීශ් හැකි ා4 නිර්ථනා   4ා4ා. 

හැබැයි, අපි ළරපු බ්‍ කිරීන තුම - අපි ා් ි දදෙශල 79 per cent  

නළ 1] per cent4්‍ට අු ළරන්ා කි ්‍ා -  ඇනි 4ර ා නළෙ 

ශ4්‍ා ි ශබා4ා න  යල  ට 15 ෙ [4ා අු ළරන්ා; අු ළරන්ා 

නළෙ ශ4්‍ා ි ශබා4ා  කි ්‍ා කි ා4ා. න  නශකේ ා්, කළ 

්‍ර ි ශීයා ක්‍රි ා4 [ බ4 නන කඳහන් ළරන්ාට ළැනැි යි.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශනන පාත  ටශ්  

successor companies 12 [ නිර්ථනා   4ා4ා. හැබැයි, ක 

companies 12ට අධය [ෂ්ඨ නණ්ඩන්‍ ප් කිරීන  ැා පැහැංයා4 

කඳහන් ශ4්‍ා ාැහැ. නන නිකා අපට හිතා  න්ාට යලේධ ශ4න්ශන් 

ක ප් කිරී් ප4ා යලුව ශ4න්ශන් ඇනි 4ර ා හරහා කි ්‍ායි. අපට 

පැහැංයා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් National System Operator  කහ 

Board නළ ඇනි 4ර ා වියලන් ප්  ළරා4ා කි ්‍ා. ාමු් , 

Director Boards  ැා පා්  ශළුම්පශ්  ළාා4 [ ාැහැ; 

නිහඬයි. කශළන්  නය 4න්ශන් ක බ්‍  [ ඇනි 4ර ා කතු 4ා 

බ4යි.  

ඇ් ත 4 ශ න්න නන නත [ ළරන්ා ළැනැි යි, Electricity 

Reform Act, No. 28 of 2002හි Section 50  ටශ්  Monitoring 

and Advisory Committee නළ [ propose ළර්‍ා ි බු ා, ක 

form ළරපු companies4්‍  Board of Directors ්‍ා, ශේ පා්‍ා 

ඇඟියා  ැසී් අ4න ළර්‍ා, ක හරහා ප්  කිරී් ක්‍රි ා් නළ 

ළරන්ාට. ඇ් ත 4 ශ න්න 2]]2 පාශ්  පාන් ිශ ා 

 න්ශන් ාැතු4 තනයි ශ් ුවර්ථ4්‍ පා්  ශළුම්පත, ශ් 

අ4ායලො ළ පා්  ශළුම්පත, ශ් අ ි  ාමී පා්  ශළුම්පත 

නිර්ථනා  ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් කි ා නළ නන ශ් අ4කේාාශල 

කි න්ාට ළැනැි යි. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ක 4ාශේන ත4්  ්‍ර ේා  [ 

ි ශබා4ා. ශ් පා්  ශළුම්පශ්  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ assets 

යල  ද්‍ value ළරා method නළ [ ාැහැ. ක ශ4නුශ4න් කියලන 

ක්‍රනශලෙ  [ - methodology නළ [ - නිර්ථනා   ළර්‍ා ාැහැ.  

නතළ තබා  න්ා, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කතු ව පි  ද ට්‍රියා ා ළට 

4ැි ක්ප්  ්‍රනා   [ ි ශබා බ4. ඇයි නන නශහන කි න්ශන්?  

ශ් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට අයිි  power plants, reservoirs,  grid 

substations, distribution lines, buildings, land  4ාශේන විවිධ 

human resources ි ශබා4ා. ක 4ාශේන shares අයින් ළරා - 

divest ළරා -  පැහැංයා ක්‍රනශලෙ  [ කඳහන් ශ4්‍ා්  ාැහැ. 

නතශළාට asset valuation නළ  ැා ක්‍රනශලෙ ට ්  ාැහැ; 

shares dispose ළරා ආළාර   ැා ක්‍රනශලෙ ට ්  ාැහැ. 

හැබැයි, 2]]2 පාත බැදෙ4ා ා් කශ [ ශබාශහාන පැහැංයා4 

ි ශබා4ා. ිි න්, නටන හිතා  න්ාට බැහැ. ඇ් ත 4 ශ න්න 

කිලශ4ා් , 2]]2 පාශ්  නිර්ථනාතත4ර ා රනි ද වික්‍රනයලංහ 

නැි තුනා. නතුනාශේන  ටශ්  ශ ාා 2]]2 පාශ්  ි ශබා 

ශබාශහෝ  හප්  ශළාන්ශේයල,  හප්  4 න්ි  අයින් ළර්‍ා ශ් 

නිර්ථනා   4ා 2]27 පාත හරහා ශ් ළරන්ාට  ා 4ැරං ශේ 

ජ්‍ාාධිපි 4ර ාට ශාාශ් රීන  ැා ඇ් තටන අපි පුුවන 4ා4ා. 

ශනාළෙ, 2]]2 4ැනකටහශන් නිර්ථනාතත4ර ා්  නතුනා නිකා. 

නතුනා්  අපි්  නළන ආණ්ඩු4්‍ හියට ා. නන හිතා විධි ට අශප් 

 ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නැි තුනා 2]]2 ළා්‍ 4ළ4ානුශල 

ශේ පා්‍ාශේ ශාායලයටන්ා ඇි . හැබැයි, ශ් 4ර්ථතනාා ආණ්ඩු 

ප [ෂ්ඨශේ ශේ පා්‍ා ධාරා4 නහ පාරට බැහැ්‍ා මිනිකේසු ට ්‍ප්පු 

ළර්‍ා, මිනිකේසුන්4 උේශඝෝෂ්ඨ 4්‍ට ශ ාෙ4්‍ා, පාෙ  ාත්‍රා4්‍ට 

ශ ාෙ4්‍ා ඔ  විවිධ ළණ්ඩනා ් න [ළ නළතු ශ4්‍ා 2]]2 

ළරන්ාට ගි  ්‍ර කේත 4ැනකටහා ක්ූරර්ථ ශ න්න 

ළනාළප්ප දළාරී ක්‍රි ා4ළට ්‍ [ ළමා. ක නිකා ශ්ළ  ැා නන 

ඇ් ත 4 ශ න්න පුුවන ශ4ා4ා.  

ඊමෙ ළාර ා4 තනයි විශ ේෂ්ඨශ න්න ශ් පා්  ශළුම්පත 

ක්ූරර්ථ ශ න්න නිහඬයි, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශ් subsidiaries 

පිළිබඳ4. ශ් subsidiary ආ තා බියා ා   න් 4යටා4ා. 

ශනාා4ාෙ ශ් ආ තා? LTL Holdings (Pvt.) Limited, Sri 

Lanka Energies (Pvt.) Limited, Lanka Electricity Company 
(Pvt.) Limited, Lanka Coal Company (Pvt.) Limited and 

Trincomalee Power Company Limited. කේ4ාශේ ශළාටකේ4්‍ට 

ශනාළ [ෙ ශ4න්ශන්? ශ්4ාශේ ශළාටකේ4්‍ට ශනාළ [ෙ  න්ාා 

ක්‍රි ානාර්ථ   කි ්‍ා අපි අහන්ා ළැනැි යි. ිි න් ඇ් ත 

4 ශ න්න ශ් අ පා් 4්‍ ශ් 4ාශේ නිහැඬි ා4 [ 

ි ශබාශළාට, අර LTL නශ [ යලුවවුණු  නුශෙනු4 කංකන්ො  

ළරාශළාට නහා බි ළව , භ ංළර ත් ් 4  [ නිර්ථනා   

ශ4ා4ා. ඇනි 4ර ාට නා. නා. විධි ට ශ් ශළාටකේ, රාජ්‍ය 

ශළාටකේ, රශට් ක්ප් , ශපාුව ජ්‍ාතා4ශේ ක්ප්  තනන්ශේ 

හිතුනත ට ට ණුශළා ද්‍ ට අශමවි කිරීශ් ්‍ර4 තා4 4ැි 

ශ4ා4ා ශ් අ පා් 4්‍ ි ශබා ශ් බරපතම ුවර්ථ4්‍තා4 තුම.  

ක 4ාශේන ශ් අ4කේාාශල නන විශ ේෂ්ඨශ න්න කඳහන් 

ළරන්ාට නා., ශ් Power Sector Reforms Secretariat නළ 
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ශේ පා්‍නීළර  ට ්‍ [ කිරීන  ැා. ශබාශහාන අ් තශාෝනි ළ 

විධි ට තන තනන්ට හිතුනශ් ට තනයි ශ්ශ [ කානාජිළ න් ප්  

කිරීශ් ක්‍රි ා4යා  යලුව ශ4න්ශන්. නන ා්  ් කි න්ාට  න්ශන් 

ාැහැ. ශ්ළට කිහිප ශෙශා [ ෙැාට ප්  ළර්‍ා්  ි ශබා4ා. 

අපට ෙැා  න්ා ්‍ැබි්‍ා ි ශබා4ා, ජ්‍ාතයන්තර ූල්‍ය 

ආ තා ළ යලයට, විවිධ අක්‍රමිළතා නිකා ි4්  ළරන්ාට ශ ුවණු 

පුේ ්‍ශ ට ්  ශ්ළට ප්  ළර ි ශබා4ා කි ්‍ා. ඔහු ි4්  

ළරන්ාට ිකේශක ද්‍ා ි ද්‍ා අකේ වු ා. කළ ශ4ාන 

ළතන්ෙර  [. ෙැන් ඔහු්  ින්ා4ා ශ් Power Sector Reforms 

Secretariat  නශ [. ක නිකා කළ අනි4ාර්ථ ශ න්න ශ් 

ආළාරශ න් ශේ පා්‍නීළර  ට ්‍ [ කිරීන  ැා අපි බරපතම 

ශ්‍ක අශප් විශරෝධතා4 ශ් අ4කේාාශලදී ිංරිප්  ළරන්ාට 

්‍ැහැකේි යි.  

ක 4ාශේන ශ් අදේ  පා්  ශළුම්පශ්  පාරිශභෝගිළ ා 

ආර [ෂ්ඨා ීන - consumer protection -   ැා ඇ් ත 4 ශ න්න 

ශබාශහාන ුවර්ථ4්‍ ්‍රි ප් ි   [ අනු නා  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. 

කළ නිළ් copy, paste  ළර්‍ා ි ශබා4ා,  2]]9 අංළ 2] ෙරා 

පාශ්  7], 71, 72 කි ා Sections. ිි න් කළ 4ැරංයි ශන්. ෙැන් 

ශ් power sector  නළ liberalize ශ4ා ශනාශහාතළ, open 

access  කහ wholesale market conditions  ා ත් ් 4 න් 

නිර්ථනා   ීන තුම මීට 4නා   [ි න්  4ැන පිළිශ4ම [ 

ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ාට නා., පාරිශභෝගිළ ාශේ අයිි   ආර [ෂ්ඨා 

ළරන්ා; පාරිශභෝගිළ ාශේ ක නා. නපාළ්4්‍ට ූලයාළ් 4  

්‍බා ශෙන්ාට. ළා ාුමො ළ ළාර ා4 තනයි 2]]9 දී ි බුණු ශේ 

copy, paste ළර්‍ා ඇතුම්  ළර්‍ා ි ශබා නළ. නන හිතා4ා, 

කළ්  ඇ් ත 4 ශ න්න බරපතම ුවර්ථ4්‍තා4 [ බ4. ක 4ාශේන 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට පින් යලේධ ශ4න්ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ විුවයා 

 [ශෂ්ඨේත්‍ර ට ක්බන්ධ යල දෙ 4ැන ළරා ජ්‍ාතා4ශේ, ක නි්‍ධාරි 

ළණ්ඩනා ශ්, ශකේ4ළ පිරිකළශේ අයිි 4ායලළ් ආර [ෂ්ඨා වු ා; 

ඇනි 4ර ාශේ පා්  ශළුම්පශ්  ි බුණු ්‍රි පාො4්‍ට 4ැි  

ඔද බට ගි  4ර්‍රකාෙ ්‍ැබු ා; ක 4ාශේන ි බුණු 4ර්‍රකාෙ යටළ 

රැශළා4ා. ක පිළිබඳ4 අශප් ූරර්ථ  ශ ෞර4  ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට 

ශ් අ4කේාාශලදී පුෙ ළරා4ා. නන ළාව ණිළ4 ි දීන [ ළරා4ා, 

විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ 4ැන ළරා ජ්‍ාතා4 පිළිබඳ4 මීට 4නා 

නානුෂී  ආළාරශ න් ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, විශ ේෂ්ඨශ න්න Regulator 

  [ි න්  4න්ාට 4ැෙ ් න ශහේතු4 [ තනයි අශප් රශට් බ්‍  [ි  

සුර [ිතභා4 . කළ 4ැෙ ්  ළාර ා4 [. න  ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4ට 

ඍජු4න බ්‍පාා ළාර ා4 [.  

ශනාළෙ, Regulator   [ි න [ වුණු තැා තනයි ජ්‍ාි ළ 

ආර [ෂ්ඨා4්  4න4නා්  තහවුව  ශ4න්ශන්. ක නිකා නන ි ද්‍ා 

යලයටා4ා,  [ශෂ්ඨේත්‍ර   ාා4 [ පිළිබඳ4 විප [ෂ්ඨ   [ හැයට ට අප 

ිංරිප්  ළරා කංශ ෝධා යටළ භාර  න්ාට ඔබතුනන්්‍ා 

ළව  ාළර ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා.  

නශේ ළාා4 අ4කන් ළරන්ාට ශපර නන ත4්  ළාර ා 

කීප  [ කි න්ා ළැනැි යි. ශ්  ව  කභාශලදී මුජිබුර්ථ රහුනාන් 

නැි තුනා් , ළබීර්ථ හෂී් නැි තුනා්  LTL නළ  ැා ළාා ළමා. 

බ්‍න්ා, ශ් පා්  ශළුම්පි න් ඇනි 4ර ාශේ බ්‍ත්‍ 

  [ි න්  ශ4ා4ා; Regulatorශේ බ්‍ත්‍ අ4න ශ4ා4ා; 

ඇනි 4ර ාට හිතු නත ට 4ැන ළටයුතු ළරන්ා හැකි ා4 

්‍ැශබා4ා. ක තුම තනයි විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට අයිි  LTL නශ [ 

ශළාටකේ4යාන් ශළාටක [ West Coast Power (Pvt.) Limited 

නළට ප4රන්ාට අ් තශාෝනි ළ රුන්ුව4 [ අරශ ා ි ශබන්ශන්. 

හැබැයි ශ් පිළිබඳ4 Cabinet decision නශ [ ි ශබා4ා, ශ්ළ 

විනිවිෙභා4ශ න් යු [ත4 ළම යුතුයි කි ්‍ා, that you have to be 
in compliance with the legal provisions and obtain due 

approval. විනිවිෙභා4ශ න් යු [ත4 ශ් 4ැන පිළිශ4ම ක්‍රි ා් නළ 

වි  යුතුයි කි ා නළ ශ් රුන්ුවශල ි ශබා4ා. හැබැයි කියලන 

්‍රක්පාො ක්‍රි ා4යා  [ ක්‍රි ා් නළ ශාාශළාට, පාර්ථයාශ්න්තු4 

ෙැනු4්  ළරන්ශන් ාැතු4, නීි පි  අනුනැි  කින් ශතාර4, 

තර ළාරී bidding ක්‍රන ළට - competitive bidding ක්‍රන ළට - 

 න්ශන් ාැතු4, proper valuation නළ [ ළරන්ශන් ාැතු4, 

කියලන valuation 4ැනකටහා [ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ශන් ාැතු4 ශ් 

ශ ා ද්‍න් රුන්ුව ළර්‍ා ි ශබා4ා, යල  ට 28ළ ශළාටකේ නාව  

ළරන්ා, අර ි ශබා බියා ා  9ළ    ශ ීශ් ශළාටක [ 

හැයට ට. අපි අහා4ා ්‍ර ේා  [, ශ්‍රී ්‍ංළා ව පි  ද බියා ා 

26.]8 [ 4යටාා යල  ට 28ළ ශළාටකේ due process නළ [, 

විනිවිෙභා4ශ න් යු [ත වූ ක්‍රනශලෙ  [ අනු නා  ළරන්ශන් 

ාැතු4 ක ළටයු් ත ළශමේ ඇයි, කළට Chief Valuerශේ 

validation නළ [  ් ශ්  ාැ් ශ්  ඇයි, නීි පි 4ර ාශේ 

concurrence නළ [  ් ශ්  ාැ් ශ්  ඇයි, වි ශ ේෂ්ඨශ න්න ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4 ෙැනු4්  ශාාළශමේ ඇයි කි ්‍ා. ිි න් 

විනිවිෙභා4ශ න් යු [ත වූ ක්‍රනශලෙ කින් ශතාර4 ඇනි 4ර ාශේ 

තනි නත ට ශ් ළර්ථත4ය  ිෂ්ඨේට යලේධ ළශමේ ශළාශහානෙ කි ්‍ා 

අපි ්‍ර ේා ළරා4ා. ශනහිදී කළන ළංන නිෙසුා [ 4ා4ා. 

Regulator   [ි න්  ළර්‍ා, ඇනි 4ර ාශේ බ්‍ත්‍ 4න4නා්  

4 ීනට, 4 කීනට ශ ාමු ළර්‍ා, ඇනි 4ර ාශේ බ්‍ත්‍ 

ක්‍රි ා් නළ කිරීශ්දී නා. ා් 4ය4කේාාො ළ කභාශල 

අනුනැි  ්  ්‍බා ශ ා ක 4ැන පිළිශ4ම ක්‍රි ා් නළ කිරීන 4නා්  

4  4ා ආළාර ට කං4ර  කහ තු්‍ා - checks and balances - 

ක්‍රි ා4යා  [ තුම ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා පුු 4න්.  

නන විශ ේෂ්ඨශ න්න ත4්  ළාර ා4 [ කි න්ා ළැනැි යි. අපි 

ෙන්ා4ා, ශන ාශ4ාට් 5]]ළ සුමං බ්‍ 4යාපති   [ Government-

to-Government ශ්‍ක ක්‍රි ා් නළ ළරමින් කළළ  [ US  ත 

8ළට ්‍බා දීශ් 4ැන පිළිශ4ම [ ක්‍රි ා් නළ 4ා බ4. ිි න් නන 

ක ක්බන්ධශ න් ්‍ර ේා  [ අහන්ා ළැනැි යි. ශබාශහාන 

ශහාඳයි, සුමං බ්‍ශ න් 5]] MW උ් පාො  ළරා  නළ. ාමු්  

නහිදී tender process නළ අනු නා  ළරන්ශන් ාැ් ශ්  ඇයි? 

්‍රක්පාො ක්‍රි ා4යා  ක්‍රි ා් නළ ළරන්ශන් ාැ් ශ්  ඇයි? 

ශන  ාශ4ාට් 5]ළ සුමං බ්‍ 4යාපති  ළට ක 4ාශේන ශටන්නර්ථ 

ළැඳ4ා ි ශබා4ා. අනාතය4ර ා කනෙ පැ4ැි  කාළච්ඡා4්‍දී අපි - 

විශ ේෂ්ඨශ න් ළබීර්ථ හෂී් නැි තුනා - පුාපුාා කිල4ා අර 

ශන ාශ4ාට් 5]] 4යාපති ශේ tariff rate නළ රුන්ුව ළරන්ාට 

ශපර ශ් ශටන්නරශ න් 5] MW project නළට නිර්ථනා   4ා 

tariff rate නළ බ්‍ාශ ා, කළ පෝ ළරශ ා 5]] MW 

4යාපති  ට අොම price negotiation නළ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා 

කි ්‍ා. නන්  ක අ4කේාාශල හියට ා. විශ ේෂ්ඨශ න් ළබීර්ථ හෂී් 

නැි තුනා ඇතුු  අශප් විප [ෂ්ඨශේ ළණ්ඩනා ් අ4කේාා   ාා4ළදී 

නශකේ ශ ෝජ්‍ාා ළමා.  

ෙැන් ශනාළ [ෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්? අර 5] MW wind power 

project ශටන්නර්ථ නශ [ ිංරි  නා ෙැන් අ් හිුම4ා ි ශබා4ා. 

කළට bidders්‍ා තුන්ශෙශා [ විතර ින්ා බ4 කි ා4ා. ාමු්  

ෙැන් කළ ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන් ාැහැ; කළ හං ්‍ා ි ශබා4ා. 

ඇයි කළ හං ්‍ා ි ශබන්ශන්? ශන ාශ4ාට් 5]] 4ැනකටහා තුම 

ක unsolicited proposal නළට 4ැි tariff rate නළ [ ්‍බා දී්‍ා 

ශළාතැාකින් ශහෝ  කා ළන්ා හො4ා කි ා නළයි අපට 

හිශතන්ශන්. ිි න් නන ි ද්‍ා යලයටා4ා, අර ශන ාශ4ාට් 5] 4ැන 

පිළිශ4ම ිංරි ට ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා කි ්‍ා. කළ   ටප්  - 

stifle - ළරන්ශන් ාැි 4, ක tender process නළ ළනාළප්ප ද 

ළරන්ශන් ාැි 4 නතැනින් ්‍ැබුණු pricing නළ  ැා ශකා ා බ්‍ා 

න  පෝ ළරශ ා 5]] MW 4ැනකටහා ළව  ාළර 

ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා. ශ් ළරා හැන ශෙ  [න competitive 

procedure නළ [ හරහා ක්‍රි ා් නළ කිරීන 4නා්  ශ ෝ යයි, 

4නා්  විනිවිෙභා4 කින් යු [තයි කි ා නළ නන ශ් අ4කේාාශලදී 

කි න්ා ළැනැි යි.  

499 500 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

අ4කාා 4 ශ න් නන ශපන්4ා ශෙන්ා ළැනැි යි, 
competitive procedures4්‍ට  .ශ් 4ැෙ ් ළන. මීට නාක 
  ාා4ළට ශපර අපට ඇහු ා, Poonakary Floating Solar 

Project නළ [  ැා. නන නතළශ න් ශ් ළව ණු කි න්ශන්. ක, 
ශන ාශ4ාට්  ]]ළ නළ [. Poonakary Floating Solar Project 
නළ හරහා න4ැනි විුවයා උ් පාො  [, සුනිතය බ්‍  [ි  
උ් පාො  [ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා  ා4ා කි ා නළ ශ් 
පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ්‍රළා  ළමා. ශළායටන්න කි ා4ා ා්, 
ජ්‍ාාධිපි තුනා්  පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇවි ද්‍ා ක  ැා කිල4ා. 
ශළාශහ ානෙ කළ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්? කළ unsolicited proposal 
නළ [. United Solar කි ා ශළා්පැනි ට තනයි දී්‍ා 
ි ශබන්ශන්. හැබැයි, අප ක4ා  ැා ශතාරතුව  අාා4ර   ළරා 
ශළාට ශනාශහාි න් ශනාශහාත Director Boards4්‍ අ  ශේ ා් 
යටළ 4ාෂ්ඨේප වු ා; අදේ  අදේ  ා් ආ4ා. බැයාන්ා්, 
නකේශේයා ාශල solar panels distribute ළරා ළණ්ඩනා න [ ා් 
ළර්‍ා තනයි Cabinet Paper නළට ්  ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. 
 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ක ඇයි කි ්‍ා ෙන්ා4ාෙ? 
නකේශේයා ා4 allow ළරා4ා, ශ් 4ාශේ tender process4යාන් 
 න්ා permits විට  ා නළ. ජ්‍ාාධිපි තුනා්  ශ් 
පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇවි ද්‍ා  ක 4යාපති    ැා කිල4ා. නන  හිතා 
විධි ට, ක ආ තා ශේ ාන United Solar Energy. අපි ශතාරතුව  
අාා4ර   ළමාට පකේශකේ ක ආ තාශේ ාන්  නහාට ශනහාට 
වු ා, Director Boards4්‍ ා් ප4ා ශ4ාකේ වු ා. ශනන්ා ශ් 
ශහේතු නිකා තනයි අපි කි න්ශන්, ්‍රක්පාො ක්‍රනශලෙශේ 4 කීන, 
4 ීන කහ විනිවිෙභා4  අපි අි  යින් සුර [ෂ්ඨා ළරන්ාට නා. 
කි ්‍ා.  

නන ත4්  ශෙ  [ කි න්ා ළැනි යි. නට නතළ විධි ට, 2]22 
ජූයා නාකශේ විුවයාබ්‍ කංශ ෝධා පා්  ශළුම්පත ශ් 
පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  ළරපු ශ4්‍ාශල හර්ථෂ්ඨ ෙ යල ද4ා නැි තුනා 
කිල4ා, 1] MW ෙ [4ා feed-in-tariffs 4ැනකටහා ක්‍රි ා් නළ 
ළරන්ා, 1] MW4්‍ට 4නා 4ැි හැන නළ [න තර ළාරී 
ක්‍රනශලෙ  [ - competitive procedure නළ [ - හරහා ක්‍රි ා් නළ 
ළරන්ා කි ්‍ා. ාමු්  අ4කාා ශේ ශනාළ [ෙ වුශණ්ඩ? ආණ්ඩු4 
ිකේශක ද්‍ා කළට නළෙ ශ4්‍ා අන්ි න  ශනාශහාශ්  කළ 
withdraw ළමා. අපට ආරං  වු ා, කි  ශෙළළට ශපර Cabinet 

නළ 139ළ list නළ [ ළිමුිශේ අනුනත ළර  ් තා කි ්‍ා. ක, 
ශන ාශ4ාට් 2,]]]ළට 4ැි ්‍රනා ශේ ක4ා. ක4ා ඔ [ශළෝන 
negotiated projects. ක4ා ළිමුිශේ අනුනත ළර්‍ා ක්‍රි ා් නළ 
ළරන්ා හො4ා. ක අපරාධ  ළරන්ා නපා. ළව  ාළර ක හැන 
ශටන්නර්ථ නළ [න digital platform නළ [ හරහා විනිවිෙභා4 කින් 
යු [ත4 ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා. ශ් බංශළාශ්‍ා්  රශට් ්‍ [ෂ්ඨ 22] [ 
නත අධිළ විුවයා බි්‍ [ පට4්‍ා ශ් ළරා  කා ළ.න 4හා ාතර 
ළරන්ා කි ්‍ා අපි ි ද්‍ා යලයටා4ා. අපි අශප් කාධනී , ්‍ර ි ශීයා 
කංශ ෝධා   ාා4 [ ිංරිප්  ළරා4ා. ක යල  ද්‍ ්‍ර ි ශීයා 
ක4ායි. ක4ා ශ් පාතට ඇතුම්  ළරන්ාට කංශලදී ශ4න්ා 
කි ්‍ා නන ඇනි 4ර ාට් , රජ්‍ ට්  ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. කේතුි යි.  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නන 4ැි ශ4්‍ා4 [  න්ශන් 

ාැහැ. නන පිළිතුව  ශෙන්ා හියටශේ අ4කාාශේ. ාමු්  අෙ විප [ෂ්ඨ 

ාා ළතුනාට 4ැෙ ්  ෙ4ක [ 4ා නිකා, අෙ ක4ක නතුනාට 

වි4ාෙ  [ ි ශබා නිකා න ට සූොා් ශ4න්ා අ4කේාා4 [ ශෙන්ා 

නා.. අනුර ට නාර ංකාාා ළ නන්ීතුනා බ්‍ාශ ා ින්ා නිකා 

ක කඳහා අ4කේාා4 ්‍බා ශෙමින්, ඔබතුනා ිංරිප්  ළම ්‍ර ේා4්‍ට 

නන පිළිතුව  ්‍බා ශෙන්ා්.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, නන LTL Holdings  

ක්බන්ධශ න් පැහැංයා ළමා. නතුනා අහශ ා හියට ා. නතුනාශේ 

ශ් ව ්  ැනීශ් ශාාහැකි ා4ෙ කි ්‍ා නන ෙන්ශන් ාැහැ. West 

Coast Power (Pvt.) Limited කි න්ශන් ශපෞේ යාළ4 
ප4් 4ාශ ා  ා ශළා්පැනි  [ ශාාශ4යි. නන ාැ4ත 4තා4 [ 
කි ා4ා, West Coast Power (Pvt.) Limited නශ [ 
ශළාටකේ4යාන් භාණ්ඩනා ාර ට යල  ට 71.75 [, EPF නළට 
යල  ට 2 .5 [, LECO නළට යල  ට 18.18 [ ි ශබා බ4. 
න තශළාට නහි යල  ට 8  [ රජ්‍  අි න් පා්‍ා  ශ4න්ශන්. කළ 
නීතයනුූල්‍ ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. ඔබතුනාට පුු 4න් නා. ා් 
ගිහි ද්‍ා අභිශ ෝ  ළරන්ා.  

අපි ා් පා්  ඇතුශමේ copy, paste ළර්‍ා ාැහැ. ඔබතුනාට 
ා් හැන ොන උශේ පාන්ෙර පාර්ථයාශ්න්තු4 ඇතුශමේ copy, paste 
ළරපු ක4ා ශො4ා කි ා නළ අපට ශ් ශරා4ා. ක නිකා 
අ4ශබෝධශ න් ළාා ළරන්ශන් ළවුෙ කි ා නළ පිළිබඳ4 
ජ්‍ාතා4 ශහාඳට ශ් ව ්  නීවි.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ආණ්ඩු4 [ පාත [ 
ශ ශාාශළාට පාතට ඇතුම්  ළරා ශේ4 ද ි ශබා4ා, 
Regulations4්‍ ි ශබා ශේ4 ද ි ශබා4ා. පාතළට හැන ශේන 
ඇතුම්  ළරන්ා නා. කි ා යලරුශනන්, ශ් පාර්ථයාශ්න්තු 
ක්‍රනශලෙ  පිළිබඳ4් , අශප් රශට් නීි   පිළිබඳ4්  අ4ශබෝධ  [ 
ාැහැ කි ා නළ  ශ් ව ්  ා4ා.  

ශෙ4ැනි ළාර ා4 ශ්ළයි,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. 
නන ශාාශ4යි ශ් රශට් 4ය4කේාා4 හේ‍ා ි ශබන්ශන්. රජ්‍  
 ටශ්  ප4ි ා ආ තා  [ ා්, රජ්‍ශේ 4ය4කේාාපිත 
ආ තා  [ ා් ක 4ය4කේාාපිත ආ තා ට කභාපි 4ර ා කහ 
අධය [ෂ්ඨ නණ්ඩන්‍  ප්  ළරන්ශන් ක විෂ්ඨ  භාර අනාතය4ර ා. ක 
ආ තා යටළ ශපෞේ යාළ අං  ට දී්‍ා රජ්‍  ශහෝ ඇනි 4ර ා නන 
තාතුව 4්‍ට පුේ ්‍ න් ප්  ශාාළරා ත් ් 4 ට ප් ළරන්ා 
ඔබතුනන්්‍ා ළැනැි  ා්, ඔබතුනන්්‍ාට ක රුන්ුව4  න්ා 
පුු 4න්. ාමු්  රජ්‍   ටශ්  ප4ි ා 4ය4කේාාපිත ආ තා ළ 
ා් ළටයුතු ශළශරන්ශන් ක විධි ටයි. අපි  LECO නළ  නිමු. 
LECO නළ රජ්‍ශේ 4ය4කේාාපිත ආ තා  [. රශට් 4ය4කේාාශලන 
ි ශබා4ා, විෂ්ඨ  භාර ඇනි 4ර ා තනයි අධය [ෂ්ඨ නණ්ඩන්‍  කහ 
කභාපි 4ර ා ප්  ළරන්ශන් කි ්‍ා. නට 4ය4කේාා4 ශ4ාකේ 
ළරන්ා බැහැ. ශනතුනා ්‍රළා  ළරා4ා 4ය4කේාා4ට පටහැනි4 
ළටයුතු ළරා4ා කි ්‍ා. නශහන ළටයුතු ළරන්ා ශ ෝජ්‍ාා 
ළරන්ශන් විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා. ක නිකා ශ් රශට් නීි   පිළිබඳ4 
අ4ශබෝධ  [ ාැි 4, පා්  පිළිබඳ4 අ4ශබෝධ  [ ාැි 4 ඔ  
විධි ට 4ැන ළරන්ා බැහැ.  ක 4ාශේන tariff නළ පිළිබඳ4 
ඇනි 4ර ාට රුන්ුව  න්ා බැහැ. ාමු්  රජ්‍ ළට අයිි   [ 
ි ශබන්ා නා.. කනහව  හිතාශ ා ින්ා4ා නන කොළායාළ 
ඇනි  හැයට ට ින්ායි ශ් පාත හේ‍ා ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. නන 
ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ශළාශහේ4්  ෝ‍ා ාැහැ, ශ් පාත 
ක්‍රි ා් නළ ශ4ා ෙ4ශකේ යලට ං ටන ළංචා විශජ්ශකේළර විුවයාබ්‍ 
ඇනි 4ර ා හැයට ට  ින්ා4ා කි ්‍ා. කළ ඊමෙට ප් 4ා 
ඇනි 4ර ාට නා 4 කීන [. ප4ි ා රජ්‍ ට ශහෝ පසු4 ප් ශ4ා 
රජ්‍ ළට ්‍රි ප් ි  රුන්ුව රුර   න්ා අයිි   [ ි ශබන්ා නා.. 
විුවයා බි්‍ ක්බන්ධ ්‍රි ප් ි  රුන්ුව4, ජ්‍ාා කැ්‍සුන පිළිබඳ 
්‍රි ප් ි  රුන්ුව4   ැනීශ් අයිි    ආණ්ඩු4ළට ි ශබා4ා. 
හැබැයි, ක4ා   ා  කිරීශ් බ්‍  ි ශබන්ශන් නි ානා 
ශළාමිෂ්ඨන් කභා4ට් , නන ආ තා ට්  බ4 නන නත [ ළරා4ා. 
 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනනි, ඔබතුනාට  න්ා නා. නිකායි නන 
ි [නාට ශ් ළාර ා යටළ කිලශල. නන ඔබතුනාට සුබ පතා4ා.  
නන හිතා විධි ට අෙ ක4ක 6.]]ට කේ4ාීා රූප4ාහිනි ශකේ4 ්  
සූොා් ශ4්‍ා ින්ා4ා, ඔබතුනන්්‍ාශේ කං4ාෙ  කඳහා.  

  
ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

මීමෙට,  ව  ායාන් ්‍රාාන්ුව ඇනි තුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 

12ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා.  
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2024 ජූනි ]6 

[අ.භා. 12.78  

 
ගු  නලි් ප්‍රනා්ලි මහසතාා (වවම   වාිජජ හසා ආහසාර 

සුරක්ිතාතාා අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து - வர்த்தக, வாணிப மற்றும் 

உணவுப் பாதுகாப்பு அகமச்சர்)  

(The Hon. Nalin Fernando - Minister of Trade, Commerce 
and Food Security) 

ශබාශහාන කේතුි යි,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. 

අශප් විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා් , විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව ්   ශ් 

පා්  ශළුම්පත  ැා අෙහකේ ෙ [4මින් කඳහන් ළශමේ ි බුණු 

පාත්  න [ළ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ිතාන ශහාඳට ක්‍රි ා් නළ 

ශ4්‍ා අ4 ය ළරා රුන්ුව අරශ ා ක රුන්ුව රුර ්  න [ළ ිතාන 

ංයුණු ත් ් 4 ළට ප්  ශ4්‍ා ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට ිතාන 

කාධාර  විධි ට විුවයා බි්‍ [ ්‍බා දී්‍ා, ශ් රශට් ජ්‍ාතා4 

විුව්‍බ්‍ නණ්ඩන්‍  ශළශරහි වි ා්‍ වි ේ4ාක කින් කහ ිතා 

ළැනැ් ශතන් ින්ා අ4කේාා4ළ ශ් ආණ්ඩු4 පාත ශ4ාකේ 

ළර්‍ා රශට් ජ්‍ාතා4 අනාව ශල ෙනන්ා  ා4ා 4ාශේයි. අශන් 

ශෙවි ශන්! විප [ෂ්ඨ ට ශ් ළාර   ශ් ශරන්ශන් ාැේෙ? පසුගි  

ළා්‍ශේ විුවයා බි්‍ 4ැි කිරීන නිකා ශ් රශට් මිනිකේසු ශළාච්චර 

ුව [ වින්ොෙ  කි ා නළ අපට අනතළ ළරන්ා බැහැ. විශ ේෂ්ඨශ න් 

පාරිශභෝගිළ ළටයුතු පිළිබඳ අනාතය4ර ා විධි ට නට්  වි ා්‍ 

4 කීන [ ි ශබා4ා. ශ් රශට් පාරිශභෝගිළ ාශේ විුවයා බි්‍ 

ක්බන්ධ4 වි ා්‍ ්‍ර ේා   ාා4 [ අපට ි ශබා4ා.  

පසුගි  ළා්‍ශේ ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ශකේ4  [ කප ්‍ා, ිතාන ශහාඳ 

ශකේ4ා4 [ ්‍බා ුවන්ාා ා්, පාරිශභෝගිළයින් ක  ැා කි පු ශේ4 ද 

න [ළ තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාට ශ්  ැා මීට 4ැි  ඇකේ ඇර්‍ා 

බ්‍න්ා නා. අ4කේාා4 ශ්ළ ශාාශ4යි කි ා නන නත [ ළරා4ා.  

අ4කාාශේ ශනාළ [ෙ වුශණ්ඩ? විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ අවුව ුව 

25ළ, 3]ළ අළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4, බ්‍ා ාර හෙන්ා අ4 ය රුන්ුව 

 ් ශ්  ාැි  නිකා නහි අ4කාා ්‍රි ල්‍ , ක 4ාශේන ි ශබා 

බ්‍ා ාර4්‍ ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 ඇි  ශාාකිරීන, ශ්4ාශේ ි බුණු 

ශහාරළ් කහ ාාකේි   නිකා ශ4ච්ච පාු4 පැ  27කින් විුවයා 

බි්‍ට ඇතුම්  ළර්‍ා පාරිශභෝගිළ න්ට ්‍බා දී්‍ා ක ආ තා  

්‍ාභ ්‍බා ආ තා  [ බ4ට ප්  ළමා.  ශ් ක්බන්ධ4 

අහාශළාට කිලශල, "IMF නළ කි ා4ා ශ්4ා පාු ්‍බන්ා 

බැහැ, නි මිත වි ෙනට හරි ා මි්‍ [ ඇි  ළරන්ා කි ්‍ා" 

 නුශ4න් ශන්. ක මි්‍ ඇි  ශළව 4ා කි ්‍ා අපි ශ ාාපු අර යල දෙ 

පල යටළ පැ  27 [ තුම පාරිශභෝගිළ න්ට ්‍බා ුවන්ාා. අපි අෙ 

ශනාළ [ෙ ශ්ශළන් ළරන්ශන්? ශනච්චර කාර්ථාළ4 4ැන පිළිශ4ම 

ශ නිච්චා ා් ශෙවි ශන් රශට් මිනිකේසු කන්ශතෝෂ්ඨ ශ4න්ා නපා 

 ැ. රශට් මිනිකේසුන්ට හරි කන්ශතෝෂ්ඨයි, විුවයා බි්‍ ක්බන්ධ4. 

නළිශ4ේං හැන ොන අහන්ශන්, "ළ4ොෙ, විුවයා බි්‍ අු ළරන්ශන්?" 

කි ්‍ා. ඔවුන් කි ා4ා, "අපිට ජී4්  ශ4න්ා බැහැ" කි ්‍ා. අපි 

4ැුමප  ් තාන පමමුශ4න්න ශ 4න්ශන් විුවයා බි්‍. විුවයා බි්‍ 

ශ ල4ාන අපට ළන්ා ක දයා ාැි  ශ4ා4ා, මන ා4 ිකේශළෝශ ද 

 4න්ා බැරි4  ා4ා, මන ාශේ යටයුෂ්ඨන්  ාකේතු4 ශෙන්ා ක දයා 

ාැි  ශ4ා4ා, 4ැුමප [ අරශ ා ශනතර් බි්‍ [ ශ ල4ාන අපි  

ජී4්  ශ4න්ශන් ශළාශහානෙ කි ්‍ා ඔවුන් අහා4ා. ක අකේශකේ 

විප [ෂ්ඨශේ අ  කි ා4ා, "ි බුණු පර  පාත ශහාඳයි. අදේ  

පා්  ශළුම්ප්  ිංරිප්  ළර්‍ා ශ්4ා ශ4ාකේ ළරන්ා නපා" 

කි ්‍ා. ක පාශ්  වි ා්‍ ශ්‍ක ළව ණු ි බු ා දෙ, පාරිශභෝගිළ ා 

ආර [ෂ්ඨා ළරන්ා. පාරිශභෝගිළ ා4 ආර [ෂ්ඨා ළරා4ා ා්, 

ශළාශහානෙ පාරිශභෝගිළ ාට ශනච්චර අනාව , ශ්‍ාට  විුවයා බි්‍ [ 

ශෙන්ශන්. ශ්ළ පුුවන ළාා4 [ ශන්. පාරිශභෝගිළ ා ආර [ෂ්ඨා 

ළරන්ා දෙ පාශ්  ළව ණු ි ශබන්ශන්. පාශ්  ි බුණු විධි ටන 

පසුගි  ළා්‍ශේ ළර්‍ා ි ශබා4ා ශන්. පාරිශභෝගිළ ා නි ශනට 

ආර [ෂ්ඨා ළර්‍ා ි ශබා4ා. ක පා තට ආශ ්  අදෙශතන් ළව ණු 

ෝ‍ා පාරිශභෝගිළ ා ිංරි ට්  ආර [ෂ්ඨා ළර  න්ා කි ්‍ා තනයි 

අශප් විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා කි න්ශන්. අශන්! ශ් 4ැන [ ාැි  

විධි ට උශේ 4ව ශලන ශ4්‍ා4 ාාකේි  ළර්‍ා, 4ැන [ ාැි  විධි ට 

රශට් ජ්‍ාතා4ට විහිු  කප ා නළ ශනතැනින්4්  ා4් 4න්ා 

නා.,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි.  

අශප් රශට් පාරිශභෝගිළ ාට අ4 ය අ4කාා ්‍රි ල්‍  

ශනාළ [ෙ? අශප් රශට් පාරිශභෝගිළ ාට අ4 ය ශ4න්ශන් විුවයා 

බි්‍ අුීනයි. ශනතුනන්්‍ා අවුව ුව 25 [, 30 [ ි කේශකේ ළරපු 

ක4ාශේ ්‍රි ල්‍  ශනාළ [ෙ? අශප් රට, ආයල ාි ළ රට4යාන් 

ශ්‍ාට න විුවයා බි්‍ ි ශබා රට බ4ට ප්  ළමා. නච්චරයි ළශමේ. 

ශහාඳන ළප් නළ  හ්‍ා ුවන්ාා. ක අකේශකේ කි ා4ා, 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 ශහාඳට ළර  න්ා නා. ාැහැ දෙ. ි බුණු පාත 

ශහාඳයි දෙ. ශ් කි න්ශන් ඇනි 4ර ාශේ බ්‍ත්‍  ැා දෙ. 

ඇනි 4ර ාට ශාාශ4යි, ශනාා ශළාාට ගි ්  අපිට 4ැන [ 

ාැහැ. පාරිශභෝගිළ ාට අ4 ය 4න්ශන් තනන්ට අ4 ය ශකේ4  

කහ තනන්ට ෙරා  න්ා පුු 4න් විුවයා බි්‍ [. ශ් ක්බන්ධ4 

ශ4මඳ, 4ාණිජ්‍ හා ආහාර සුර [ිතතා ඇනි 4ර ා 4 ශ න් නට 

ි ශබන්ශන් වි ා්‍ ළ්‍කිරීන [. ක නිකා අපි හැන ි කේශකේන 

ළරන්ා කි න්ශන්, අ4 ය ළරා පා්  ශ4ාකේ ළර්‍ා, ක තුම 

ශ් ආ තාශේ ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 4ැි ළර්‍ා ක 4ාශේන අදේ  

විුවයා බ්‍ා ාර ඇි  ළර්‍ා, පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   4ැි ළරා 

4ැන පිළිශ4ම ශ ා ගිහි ද්‍ා නහි අ4කාා ්‍රි ල්‍  

පාරිශභෝගිළ ාට ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ායි.  පාතළට ළ.  හ- හ 

ිේ‍ා, පාශ්  ි ශබා ක4ා ශහාඳයි, ශහාඳයි කි ්‍ා ක පාත 

න [ළ අපිට 4ැමශ්‍න්ා පුු 4න්ළන [ ාැහැ,  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි.  

ශ්ළ ශ් රශට් ආර්ථිළශේ හැරවු් ්‍ [ෂ්ඨය  [ නිර්ථනා   

ළරා පාත [. ඇයි නන නශහන කි න්ශන්? අපි පසුගි  අවුව ුව 

ශෙළ තුම ා4 නීි  8] [ පන  ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම ක්නත 

ළමා. නතශළාට අහා4ා, පා්  ශ ාැ ද්‍ා, නීි  ශ ාැ ද්‍ා 

ළන්ාෙ, කශ [ ්‍රි ල්‍  ශනාළ [ෙ කි ්‍ා. ශ් රශට් ආර්ථිළ  

හෙන්ා, ශ් රශට් ආර්ථිළ කං4ර්ථධා 4ැන පිළිශ4ම [ 

ශ නි න්ා, ශ් ළනා 4ැුමණු රට ාැ4ත ශ ානාො අ4 ය 

ළරා 4ැන පිළිශ4මට නා. ළරා අදේ  නීි , නශහන ාැ් ා් 

ශළුම්ප්  තනයි අපි හැුවශල.  

අෙ ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්   ශළුම්පත  ිංරිප්  ළර්‍ා 

බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ? පසුගි  ළා්‍ශේ පැ4ැි  

ආර්ථිළ අර්ථබුෙ ට පමමුශ4න්න බ්‍පාපු ආ තා  [ තනයි ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ .  

ක ඇයි? විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ි බුණු අළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 කහ 

නන ආ තා  ්‍ැබූ පාු4. ක පාු4 ශළාශහන්ෙ ශ ලශල? කළ 

ශ ලශල නහා භාණ්ඩනා ාරශ න්. නහා භාණ්ඩනා ාරශ න් කළ 

ශ 4ා4ා. නතශළාට රශට් මුෙ ද නතැාට  ා4ා. 4ැ  4ා 

වි ෙනට 4නා අුශ4න් අපිට ්‍යිට් බි්‍ ශො4ා. පාරිශභෝගිළ ාට 

අු4ට විුවයා  ශො4ා කි ්‍ා, 4ැ  4ා වි ෙනට 4නා අුශ4න් 

විුවයා  ්‍බා ශො4ා. අ4කාාශේදී ක වි ෙන රජ්‍ශ න් ්‍බා 

ශො4ා. කශ [ අ4කාා ්‍රි ල්‍  වුශණ්ඩ ශනාළ [ෙ? රශට් 

බ්‍  [ි  අර්ථබුෙ  [ ඇි  ශ4ේදී, රටට අ4 ය ළරා මුෙ ද යටළ 

ාැි  ශ4ේදී, විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  ළරන්ා අ4 ය ශත ද යටළ ාැි  

ශ4ේදී, අ4 ය ළරා ශප්‍ර ද යටළ, ඩීක ද යටළ ශ් රටට ාැි  

ශ4ේදී තනයි ශ්ශ [ ර ශේ ශ් ව ශණ්ඩ; අපි ළර්‍ා ි ශබන්ශන් 

ශනාළ [ෙ කි ා නළ ශ් ව ශණ්ඩ නතශළාටයි. ක නිකා අපිට 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ින්ා පුේ ්‍ න් න [ළ ශාාශ4යි ්‍ර ේා  

ි ශබන්ශන්. ශ් ශ ා ගි  4ැන පිළිශ4ම ක්බන්ධශ න් තනයි 

අපට ්‍ර ේා  [ ි ශබන්ශන්. ශ්4ාට ාා ළ් 4  ුවන්ා 
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පුේ ්‍ශ ෝ, ශ්4ා ක්බන්ධශ න් රුන්ුව රුර   ් ශ්  ාැි  

පුේ ්‍ශ ෝ, ශ් පා්  ශ4ාකේ ළර්‍ා අ4 ය ළරා ශ4ාකේළ් 

ශාාළරපු පුේ ්‍ශ ෝ පිළිබඳ  ැටදෙ4 [ තනයි අපට ි ශබන්ශන්. 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ යල දෙන ශකේ4ළ න් ශ්ළට අොම ශ4න්ශන් 

ාැහැ. හැබැයි, අපි ළවුව  ශනාා4ා කිල4් , පසුගි  අවුව ුව 1] [, 

15 [, 2] [ ඇතුමත අපි  රුන්ුව රුර  ශාා ්  නශ [ ්‍රි ල්‍  

තනයි අෙ රශට් ජ්‍ාතා4ට අ් විඳින්ා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්.  

නන විශ ේෂ්ඨශ න්න ශ් ළාර  ්  කි න්ා නා.. ශ් පා්  

ශළුම්පශ්   ්  ් අු පාු ි ශබා4ා ා්, ක ක්බන්ධශ න් 

අපට කාළච්ඡා ළර්‍ා කළ ශ4ාකේ ළර  න්ා පුු 4න්. හැබැයි, 

පසුගි  පා්  ශළුම්පත නඟින් ළාර්ථ  [ෂ්ඨන, ිතාන කාර්ථාළ 

ආ තා තුළින් ශ් රශට් ජ්‍ාතා4 ්‍රි ්‍ාභ ්‍ැබු4ා කි ා නළ 

අපට කි න්ා බැහැ. නා. ා් විප [ෂ්ඨශේ යලයටා නන්ී4ව  නළි ට 

බැහැ්‍ා හන්ං ළට ගිහි ද්‍ා  පාරිශභෝගිළ ජ්‍ාතා4ශ න් ක  ැා 

ඇහුශ4ා්  ඔබතුනන්්‍ාට උ් තර ශෙයි. "හරින කාධාර  ්‍යිට් 

බි්‍ [ ි බුශණ්ඩ, ඔබතුනන්්‍ා ිතාන ශහාඳින් කළ අපට පැහැංයා 

ළර්‍ා ුවන්ාා”  කි මින් ජ්‍ාතා4 ශපාදෙ අරශ ා ඔබතුනන්්‍ාට 

ක්‍ළයි කි ා නළ ා් නට පාරිශභෝගිළ ඇනි 4ර ා විධි ට 

ශහාඳින්න කි න්ා පුු 4න්. ක නිකා ශ් පා්  ශළුම්පතට 

හබශ4්‍ා, “පසුගි  පාත ශහාඳයි, ශ් ශ ාාපු පාත ාරළයි” 

කි ා නශ [ ්‍රි ල්‍  [ ාැහැයි කි ්‍ා නන විශ ේෂ්ඨශ න්න නත [ 

ළරන්ාට නා.. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා ඊශේ-ශපශර්ථො පපු4ට  හ-

 හ කිල4ා, "සුු  හා නධය පරිනා  4යාපාරිළ ා ආර [ෂ්ඨා ළරන්ා 

නන ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල ි කේ 4තා4 [ ළාා ළමා; හතළිකේ 

4තා4 [ ළාා ළමා; පාකේ 4තා4 [ ළාා ළමා" කි ්‍ා. අශන් 

ශෙවි ශන්! විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනාට අපි නත [ ළරන්ා නා., සුු  හා 

නධය පරිනා  4යාපාරිළ ා ාැි  වුශණ්ඩ විුවයා බි්‍ නිකා  කි ්‍ා. 

ශ් විුවයා බි්‍ 4ැිීන තනයි ක අ ට ෙරා න්ා බැරි4 ශන4ැනි 

ත් ් 4 ළට ප්  වුශණ්ඩ. නශහන ා් අපි යල දෙ ශොාටන 

4 කීන [ ි ශබා4ා, විුවයා බි්‍ අු ළරන්ා අ4 ය ළරා 

පහසුළ් යටළ ඇි  ළර්‍ා, ක ශ4නුශ4න් අ4 ය ළරා නීි  යටළ 

ශ4ාකේ ළරන්ා අප යල දෙ ශොාශේන කහශ ෝ   ්‍බා දීනට. අපි 

යල දෙශොා නළතුශ4්‍ා ශ්ළ ශ4ාකේ ළරන්ා කහශ ෝ   ්‍බා 

දී්‍ා, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  හරහා ාැ4ත්  රශට් ජ්‍ාතා4ට ශකේ4  [ 

ළරන්ා පුු 4න් විධි ට කාධාර  මි්‍ට විුවයා  ්‍බාශො 

ආ තා  [ බ4ට න  ප්  ළරන්ා අ4 ය ළටයුතු අපි යලුව 

ළරන්ා නා.. කළ ඇතු ශමේ අපට නා. තර් ශ4ාකේළ් ළර 

 න්ා පුු 4න්. ක 4ාශේන, නහි ශකේ4ළ න්ශේ අයිි 4ායලළ් 

රැළ න්ා ළටයුතු ළරන්ා පුු 4න්. ක අ ශේ 4ර්‍රකාෙ, ක අ ශේ 

පි 4ැිකිරී් ආං  ්‍බා  න්ා පුු 4න්. හැබැයි. රශට් 

පාරිශභෝගිළ ජ්‍ාතා4ට ශ්ශළන් 4ා හානි  අ4න ළර  න්ා 

අපට 4 කීන [ ි ශබා4ා,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි.  

ඊමෙට නන කි න්ා නා., නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකන 

 ැා. නන හැනොන  බ්‍ා4ා ශ් ශළාමිකශනන් ළරන්ශන් 

ශනාළ [ෙ කි ්‍ා. ශ් ශළාමිකන ි ශබන්ශන් පාරිශභෝගිළ ා 

ශ4නුශ4න් නැංහ්  ශ4න්ා; පාරිශභෝගිළ ා ආර [ෂ්ඨා ළරන්ා. 

ශ්ළ තනයි පාරිශභෝගිළ ාට කහා  [ ්‍බාශො විධි ට විුවයා 

බි්‍ අු ළරන්ා කැ්‍සු් කළකේ ළරා ආ තා . ක 4ාශේන, 

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට - Ceylon Electricity Board නළට - 

ශ ෝජ්‍ාා ිංරිප්  ළරන්ශන්්  ශ් ආ තා  තනයි. 

පාරිශභෝගිළ ා රැළ න්ා ි බුණු ආ තා  ඇතුු  ශකේරන නළතු 

ශ4්‍ා අ4කාාශේ මි්‍ 4ැි ළර්‍ා පාරිශභෝගිළ ා4 අනාව ශල 

ෙැ්නා. ශ් ආ තා ශකේරන නළතු ශ4්‍ා නච්චරයි ශළව ශල. ක 

නිකා නන කි න්ශන් ශ්ළයි. ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල ප [ෂ්ඨ විප [ෂ්ඨ 

යල දෙන නන්ී4ව  ිඳ න්ා නා. රශට් ජ්‍ාතා4 පැ් ශ් . නශහන 

ාැි 4 ශ4ා ශ4ා පුේ ්‍ න්ශේ පැ් ශ්  ිඳශ ා, අශප් 

ශේ පා්‍ා අරමුණු කඳහා ළාා කිරීන ශාාශ4යි අපි ළම යු් ශ් . 

ශළයටශ න් කිලශ4ා් , අෙ  අ4 ය ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් විුවයා බි්‍ 

අු ළර න්ාා 4ැන පිළිශ4මළට අපි යල දෙශොා නළෙ ීනයි. ක 

කඳහා අ4 ය 4ැන පිළිශ4මළට අපි කහශ ෝ   ්‍බා ශෙන්ා 

නා.. 

අශප් ආණ්ඩු4 [ ි බු ් , විප [ෂ්ඨ  ආශ ්  ආණ්ඩු4 [ 

 ් ත් , අ4කාාශේ ශ් යල දෙශොාශේන 4 කීන ශ4න්ා නා. 

පාරිශභෝගිළ ාට කහා කැ්‍ශකා 4ැන පිළිශ4මළට  .නයි. 

නතැාදී අපි කිල4ා 4ාශේ,  ්‍රක්පාො 4ැන පිළිශ4ම4 ද4්‍ට, 

අදේ  4ැන පිළිශ4ම4 ද4්‍ට  ා ශ ෝජ්‍ාා අපට ි ශබා4ා ා්, 

ක4ා ශ4ාකේ ළර න්ා හැකි ා4 ි ශබා4ා. අ4කාාශේ අපි 

යල දෙශොාශ න්න ි ද්‍න්ශන් ශන යි.  විප [ෂ්ඨ  නළි ට 

ශපශාන්ා ළාා ළමාට ශ් පා්  තුළින් 4ා ශේ ඇ් තටන 

ෙන්ා4ා; ශ්ශ [ ්‍රි ල්‍  ෙන්ා4ා. ක නිකා ශ් පාතට 

තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාශේ කහශ ෝ   ්‍බා ශෙන්ා  කි ා ි දීන 

ළරමින්, නට ළා්‍  ්‍බා දීන පිළිබඳ4 ඔබතුනාට කේතුි 4න්ත 

ශ4මින් නශේ ළාා4 අ4කන් ළරා4ා,  ව  නිශ ෝජ්‍ය 

ළාාාා ළතුනනි. 
 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

මීමෙට,  ව  ෂ්ඨා  [කි න් රාජ්‍පු් ි රන් රාකනාණි [ළ් 

නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 9ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

Order, please! ඊට ශපර, ළවුව න් ශහෝ  ව  නන්ී4ර ට  

ූල්‍ාකා  කඳහා  ව  ජ්‍ ්  කනරවික්‍රන නන්ීතුනාශේ ාන 

ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ා. 

 

ගු  නලි් ප්‍රනා්ලි මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, " ව  ජ්‍ ්  කනරවික්‍රන 

නන්ීතුනා ෙැන් ූල්‍ාකා   ත යුතු " යි නා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. 
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
අනුරු ව ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා මූලා්නවය් ඉව ක 

වූවය්  ගු  ජග ක ්මරදුක්‍රම මහසතාා මූලා්නාරූඪ දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிரா 

சனத்தினின்று அகலமவ, மாண்புமிகு ஜகத் சமரவிக்ரம அவர்கள் 

தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. DEPUTY SPEAKER left the Chair, and  
THE HON. JAGATH SAMARAWICKRAMA took the Chair. 
 

[අ.භා. 1.]]  
 

ගු  ෂාණක්කිය් රාජපු කිනර් රා්මාිජක්කම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு சாணக்கியன் ராஜபுத்திரன் இராசமாணிக்கம்) 

(The Hon. Shanakiyan Rajaputhiran Rasamanickam)  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, අෙ ංා Sri Lanka Electricity 

Bill නළ පිළිබඳ4 පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම වි4ාෙ ළරා4ා. අපි පසුගි  

ෙ ළ කිහිප  තුම Ceylon Electricity Board - CEB -  නළ ංහා 

බැදෙශල, ශ්‍රී ්‍ංළාශල යලයටා ජ්‍ාතා4ට විුවයා  කැපීමන ශකේ4  [ 

4 ශ න් ළරශ ා  ා ආ තා  [ විධි ටයි. අශාට ්  රට4 ද 

 ් තාන consumerට option නළ [ ි ශබා4ා, තනන්ශේ service 

provider ශතෝරා  න්ා. න ාට ආ තා 7 [, 5 [ ි ශබා4ා. ක 

ආ තා 7, 5න් න ාට  ැමශපා ආ තා  [ ශතෝරාශ ා ක 

ආ තා  හරහා විුවයා  මි්‍දී  ැනීශ් හැකි ා4 ශ4ා්   රට4්‍ 
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ී ව  ායාන් ්‍රාාන්ුව නහතා  
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ි ශබා4ා. හැබැයි, CEB කි න්ශන් රාජ්‍ය ආ තා  [ නිකා 

පසුගි  ෙ ළ   ාා4 තුම ශ් පිළිබඳ කියලන  ැටදෙ4 [ ි බුශණ්ඩ 

ාැහැ. ශනාළෙ, කළ රජ්‍ ට ශකේ4  [ කප ා4ා. The CEB is 
meant to be and has been a service provider to the country; it 
has not been a money-making or a profit-making entity. But, 

right now, we are in a monopoly situation; අපි ෙැන් ින්ා 

ත් ් 4  monopoly නළ [. CEB නළ තනි monopoly නළ [. 
The CEB is the only player in this country which is 

providing electricity supply; ශ් රටට විුවයා  ්‍බා ශෙන්ා 

ින්ශන් CEB නළ විතරයි. ජ්‍ාතා4 ළැනැි  වු ් , අළැනැි  

වු ් , CEB නළ ශනාා ශළාන්ශේයල ෙැ්න් , ශනාා මි්‍ට විුවයා  

ුවන්ා් , ළරන්ට් ළපා නශ [ දී ශනාා ශනාා බදෙ 4ැන 

මිනිකේසුන්ට ළම් , ර ශට් ජ්‍ාතා4ට ශ් CEB නළ හැර ශ4ා 

 න්ා තැා [ ාැි  ත් ් 4  [ ි ශබන්ශන්. ක 4ාශේ අ4කේාා4ළ 

තනයි අෙ විුවයාබ්‍ ඇනි තුනා Sri Lanka Electricity Bill නළ ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම වි4ාෙ ළරන්ා ිංරිප්  ළර ි ශබන්ශන්.  

 ් පා්  ශළුම්පත [ 4ය4කේාා4ට පටහැනි ෙ ාැේෙ, 

4ය4කේාා4ට ිහළින් ගිහින් ි ශබා4ාෙ ාැේෙ කි ්‍ා බ්‍්‍ා 

Supreme Court නශළන් decision නළ [ ශො4ා මික ශ්ශ [ 

ි ශබා  ැටදෙ ්‍රාශ ෝගිළ4 ිංරි අාා ත ට බ්‍පාන්ශන් 

ශළාශහානෙ කි ා නළ  ැා පැහැංයා කිරීන Supreme Court 

නශ [ 4 කීන [ ෙ, රාජ්‍ළාරි  [ ෙ කි න්ා ඇ් තටන නන ෙන්ශන් 

ාැහැ. ක 4ාශේ අ4කේාා4ළ  Sri Lanka Electricity Bill නළ 

හරහා ඇනි 4ර ාට - අෙ ින්ශන් ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි 4ර ා 

- අසීමිත බ්‍ත්‍ -අ4 ය තර් බ්‍ත්‍; අපට හිතා  න්ා බැරි 

තර් බ්‍ත්‍ - unnecessary powers that we cannot even 

imagine - අෙ ්‍ැශබා4ා කි ා නළ තනයි ඇ් ත ත් ් 4 . 

ඇ් තටන ශන4ැනි 4ැෙ ්  පා්  ශළුම්පත [ හංයලශේ ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශ4න් ක්නත ළර න්ා  ා නළ  ැා ශ්‍ාට  

කැළ  [ ි ශබා4ා. ඊශේ ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනා්  

කි ා4ා නන ෙැ [ළා, ශ් පා්  ශළුම්පත  ැා හරි ට ළව ණු 

ෙ [4න්ා4්  ළා්‍  නං කි ්‍ා. ශරේෂ්ඨේධාධිළර  රුන්ුව4 අනු4 

අපට අදේ  ළාර ා ශහා ා න්ා4්  ළා්‍  [ ාැි  අ4කේාා4ළ 

තනයි ශ් පා්  ශළුම්පත ක්නත ළරන්ා හෙන්ශන්. ශ් පා්  

ශළුම්පත තුළින් ඇනි 4ර ාට අසීමිත බ්‍ත්‍ දී්‍ා ි ශබා4ා.  

ශ් රශටහි අසීමිත බ්‍ත්‍ ි බුණු පුේ ්‍ න් ශ් රටට ළර්‍ා 

ි ශබා විාා   අපි ෙැළ්‍ා ි ශබා4ා. ළංචා විශජ්ශකේළර 

නැි තුනා විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා හැයට ට අෙ ළටයුතු ළරා4ා. 

නතුනා උ ් , තව   ඇනි 4රශ  [. හැබැයි, අාා තශේ දී ශ් 

අනාතයාං ශේ ඇනි 4ර ා හැයට ට කියලන ශෙ  [ ශාාශ් ශරා, 

ශ් රට විාා  ළරා, ක කි න්ශන් corruption4යාන් ිහළින්න 

යලයටා, ශහාරළ් ළරා නළන තන නත  හැයට ට ි  ාශ ා ින්ා 

ශළශා [ ප්  ශ4ච්ච ෙ4කට ශ් රශට් යලයටා පාරිශභෝගිළ න්ශේ 

ිර න ශනාළ [ෙ?  

පසුගි  ළා්‍ශේ ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනා නළ රැ කින් 

organic ශපාශහාර4්‍ට නාව  ශ4ා රුන්ුව4  ් ත නශළන් රටට 

ශ4ච්ච විාා   අපි ෙැ [ළා ශන්.  අෙ උශේ අපි ෙැ [ළා, 

ෛනීපා්‍ යලරිශකේා හිටපු ජ්‍ාාධිපි 4ර ා, ජූඩ් කනන්ත ජ්‍ නහ 

ාැනි  පුේ ්‍ ාට ජ්‍ාාධිපි  කනා4 ්‍රොා  ළරමින් ්‍බා ුවන් 

රුන්ුව4 4ැරංයි කි ්‍ා ශරේෂ්ඨේධාධිළර   රුන්ුව ළර ි ශබා4ා. අපි 

ෙකිා4ා, ශ් රට තුම  ් පුේ ්‍ න් තනන්ට ි ශබා බ්‍ත්‍ 

අයුතු ශ්‍ක භාවිත ළර්‍ා, 4ැරං රුන්ුව-රුර   ් තාන කශ [ 

්‍රි විපාළ මුු  රශට්න යලයටා ජ්‍ාතා4ට අ්  විඳින්ා යලුව 4ා බ4. 

බැයල ද රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නහ් න ා මුෙ ද ඇනි  4 ශ න් හිටපු ළා්‍ශේ  

ක ශ ා ද්‍න් අතශර්ථ යලයට ළ දයා  [ නළතු ශ4්‍ා රශට් ආර්ථිළ  

විාා  ළරපු හැයට අපි ෙැ [ළා ශන්. 

ක 4ාශේන CEB නළ භාර4 ින්ා ඇනි 4ර ාට ශ් ශො 
අසීමිත බ්‍ත්‍ තුළින් අාා තශේ ශ් CEB කි ා නළ 
ාැ් තටන ාැි  ශ4ා ත් ් 4 ට්  ප්  ශ4න්ා පුු 4න්. ශ් 
පා්  ශළුම්පශ්  ි ශබා4ා, ඇනි තුනාට අ4 ය විධි ට 
National System Operators්‍ා ප්  ළර න්ා පුු 4න් කි ්‍ා. 
ඊට අනතර4,  National Electricity Advisory Council නළට්  
ඇනි 4ර ාට නා. ළණ්ඩනා න [ ප්  ළරන්ා පුු 4න්. So, we 
are, in essence, creating a monopoly where the Minister has 

absolute discretion; he can do whatever he wants. නන කිල4ා 
4ාශේ, ශනච්චර ළ ද රජ්‍ශේ ශකේ4  [ 4 ශ න් ප4් 4ාශ ා ආ 
ශ් ආ තා  මින් ිංරි ට ඇනි 4ර ාශේ ශපෞේ යාළ 
4යාපාර  [ 4 ශ න් ප4් 4ාශ ා  .ශ් ත් ් 4 ළට වු ්  
ප්  ශ4න්ා පුු 4න්. නන ාැ4ත 4ර [ කි න්ශන් ශ්ළයි. නන 
ශ් ඇඟි ද්‍ ංගු ළරන්ශන් ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි 4ර ාට 
ශාාශ4යි. අාා තශේ ශ් අනාතයාං  ට Minister of Power 

and Energy හැයට ට නා ශළාාට පුු 4න්, ශ්ළ ශපෞේ යාළ 
4යාපාර  [ 4ාශේ ළරශ ා  න්ා. ක ඇයි? ශ්ශ [ ි ශබා4ා, 
Long-term Power System Development Plan නළ [. ක  Long

-term Power System Development Plan නළ අනු4 කි න්ා 
පුු 4න්, අපි සුමං බ්‍ශ න් විුවයා  ශනච්චර [  න්ා4ා, solar 
බ්‍ශ න් ශනච්චර [  න්ා4ා, ඩීක ද4යාන් ශනච්චර [  න්ා4ා, 
ශ් ක්‍රනශ න් ශ්ච්චර [  න්ා4ා කි ්‍ා. නතශළාට ක විුවයා  
 න්ා නළට තනන්ට අ4 ය ්‍රනා  ට ශළාමිකේ යටළ හො න්ා 
පුු 4න්. ීබාධා කිරීන [   ව   රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, නශේ ළාාශ4න් 
පකේශකේ ළව ණු ෙ [4න්ා. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  ඩී.ී. චාාළ රාජ්‍ය ඇනි තුනා.  

 
ගු  ඩී.ී. චානක මහසතාා (දුලිලිඳල හසා ඳලශ්ක්ින රාජය 

අමාතායුරමා)  
(மாண்புமிகு‍ டி.வி. சானக -  மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி 

இராஜாங்க அகமச்சர்)‍ 

(The Hon. D.V. Chanaka - State Minister of Power and 
Energy) 

 ව  නන්ීතුනනි, නශේ ශ4්‍ාශ4න් නන ළා්‍   න්ා්. 
ෙැාට්  ශ්  යල දෙ ළාර්ථ  න් ළරන්ශන් CEB නශළන්. හැබැයි, 
CEB නශ [ Board නළ ප්  ළරන්ශන්්  ඇනි තුනා; CEB නශ [ 
Chairman ප්  ළරන්ශන්්  ඇනි තුනා; CEB නශ [ GM ප්  
ළරන්ශන්්  ඇනි තුනා. ශ් අදේ  ශ4ා පාි න් බ්‍  පිළිබඳ4 
ශ4ාක [ ළර්‍ා ාැහැ. ශනාළෙ, රශට් ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4 
අනු4 කඳහන්4 ි ශබා4ා, Board නළළට නි්‍ධාරින් ප්  
ළරාශළාට අනාතය4ර ාට තනයි ක බ්‍  ශෙන්ශන් කි ්‍ා. ක 
හැව  ාන අමුතු බ්‍  [ ශ් පාත ඇතුශමේ කේාාපා  ළර්‍ා 
ාැහැ. 

 

ගු  ෂාණක්කිය් රාජපු කිනර් රා්මාිජක්කම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு சாணக்கியன் ராஜபுத்திரன் இராசமாணிக்கம்) 

(The Hon. Shanakiyan Rajaputhiran Rasamanickam)  

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, ඔබතුනා කි ා විධි ට ෙැාට ි ශබා 
පාත්  4ැරංයි, ශ් අදෙශතන් නා නළ්  4ැරංයි. කළ්  4ැරංයි, 
ශ්ළ්  4ැරංයි, නන නිකා ළන [ ාැහැ, අපි ශනශහන ළරශ ා 
 මු කි ්‍ා ශන් ඔබතුනා්  කි න්ශන්.  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, 
නන ාැ4ත 4ාර  [ කි ා4ා, විෂ්ඨ  භාර රාජ්‍ය ඇනි තුනා 4ා 
ඔබතුනාට4් , ඇනි තුනාට4්  ශාාශ4යි නන ශ් ඇඟි ද්‍ ංගු 
ළරන්ශන් කි ්‍ා. අපට ශ් rate නළට සුමං බ්‍ශ න් විුවයා  
ශෙන්ා, අපි කළට ශනච්චර   ා [ ශෙන්ා් කි ්‍ා 
අාා තශේ ශ් ඇනි  ධුර ට නා පුේ ්‍ශ ට  කිලශ4ා්  
ශනාළ [ෙ ශ4න්ශන්? අන්ා කළ තනයි ශනහි අාා ත plan නළ. 
ෙැන් ාැතු4ට නතශළාට කි යි, National Electricity Advisory 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

Council නළ ප්  ළරන්ශන් විෂ්ඨ  භාර ඇනි තුනා  කි ්‍ා. 
නතශළාට ිංරිශේදී ප් 4ා ඇනි 4ර ා කි ාවි, ශ්ළ නතුනා 
ශ ාාපු පාත [ ශාාශ4යි, පසුගි  ආණ්ඩුශ4න් ක්නත ළරපු 
නළ [, ශ් පාත  ටශ්  නතුනාට දී්‍ා ි ශබා බ්‍ත්‍ අනු4 
තනයි නතුනා ළටයුතු ළරන්ශන් කි ්‍ා. ශ්ළ තනිළර න 
අාා ත ට monopoly නළ [. CEB නළ monopoly නළ [ බ4ට 
ප් 4ා බැරෑව ් ත් ් 4  [ ශනහි ි ශබා4ා. නන කළයි කිලශල, 
CEB නළ්  න [ළ compete ළරන්ා ශ4ා ශ4ා ආ තා ි බු ා 
ා්, රශට් ජ්‍ාතා4 කි ාවි, ශ් CEB  නශ [ ි ශබා ශහාරළ්, 
දූෂ්ඨ , 4ංචා නිකා 4ැි ්‍රනා  ළ විුවයා බි්‍ [ ඔවුන්ට ශ 4න්ා 
ශ4්‍ා ි ශබා නිකා ඔවුන් ශ4ා ආ තා කින් විුවයා  ්‍බා 
 න්ා4ා කි ්‍ා. හැබැයි, අෙ නශහන කි න්ා පුු 4න් ත් ් 4  [ 
ාැහැ.  

ආර [ෂ්ඨා කිරීන පිළිබඳ4 මීට ශපර ළාා ළරා4ා නන ෙැ [ළා. 

පසුගි  නැයි ]84ැනි ො ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනා ාෙපු 

්‍ර ේා ළට ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා පිළිතුව  කප ා 

ි ශබා4ා්  නන ෙැ [ළා. නතුනා කි ්‍ා ි ශබා4ා, රතු බි ද 

මියා ා 3] [ - 3] million red bills -  4ා ි ශබා බ4. රතු බි්‍ 

 ැා හැශනෝන ෙන්ා4ා. ශනාළෙ , අෙ ි ශබා ආර්ථිළ ත් ් 4  

අනු4 හැන ශ ෙරළටන විුවයා  ක්බන්ධශ න් රතු බි ද තනයි 

නන්ශන්. ශනාළෙ, රතු බි ද න4න්ා ළයාන් ළාට4්  බි ද ශ 4න්ා 

විධි  [ ාැහැ. පාරිශභෝගිළ ා ආර [ෂ්ඨා කිරීන පිළිබඳ4 ළාා ළරා 

පාරිශභෝගිළ ළටයුතු ක්බන්ධ ඇනි 4ර ා අහශ ා හියටශේ 

ාැේෙ ෙන්ශන් ාැහැ, ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනාශේ ශ් 

ළාා4. නතුනා ක ළාාශල කි ා ි ශබා4ා, 1.3 million 

connections disconnect ළර්‍ා ි ශබා4ා කි ්‍ා. ක කි න්ශන්, 

connections ්‍ [ෂ්ඨ 13 [ විකන්ධි ළර ි ශබා4ා. ක 4ාශේන 

accounts 126,]]] [ ක්ූරර්ථ ශ න් 4කා ෙනා ි ශබා4ා කි ්‍ා්  

නහි කි ා ි ශබා4ා. ක කි න්ශන්, ශ් රට තුම ින්ා 

ජ්‍ාතා4ශ න් විුවයා  භාවිත ළරපු ජ්‍ාතා4 - connections ි බුණු 

ජ්‍ාතා4- 126,]]] [ ශ 4 ද4්‍ ින්ා4ා, "ාැ4ත අපට බි ද 

ශ 4න්ා්  බැහැ, අපට විුවයා ්  නපා" කි ්‍ා, ක4ා cut ළර්‍ා 

ෝ‍ා අෙ ශනාා4ා හරි පහා [ ප් තු ළරශ ා. ශනාළෙ, ශ්  ා 

විධි  අනු4 ඔවුන්ට විුවයා බි්‍ ශ 4න්ා බැහැ. පාරිශභෝගිළ 

ළටයුතු ක්බන්ධ ඇනි තුනා ෙැන් කිල4ා, මි්‍ අු ළර  ැනීන 

තනයි පාරිශභෝගිළ ා ආර [ෂ්ඨා ළර  ැනීශ් ්‍රි ප් ි   කි ්‍ා. 

්‍ැබිච්ච 4ර්ථෂ්ඨාපතා ්  න [ළ ශෙකැ්බර්ථ නාකශේදී විුවයා බි්‍ අු 

ළරන්ා ි බු ා. හැබැයි, අු ළශමේ ාැහැ. නන ඊට ළයාන් ි බුණු 

වි4ාෙ ළදී්  ශ්  ැා ළාා ළමා. ක ි බුණු 4ර්ථෂ්ඨාපතා ්  න [ළ 

විුවයා බි්‍ට කැප්තැ්බර්ථ නාකශේ ළරපු tariff hike නළ කිරීශ් 

අ4 යතා4 [ ි බුශණ්ඩ ාැහැ. නතශළාට ෙැන් ශ් කභාශල ින්ා 

රාජ්‍ය ඇනි තුනා ශාාශ4යි, අශා [ රාජ්‍ය ඇනි තුනා හියටශේ. 

නතුනා්  ක  ැා ෙැාශ ා හියටශේ ාැහැ. ශ් රට තුම අෙ 

පාරිශභෝගිළ ා ාැ් තටන ාැි  ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්; විාා  ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ජ්‍ා4ාරි නාකශේදී විුවයා ක්බන්ධතා  7,516 [ 

disconnect ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශපබර4ාරි නාකශේදී 11],639ට ් , 

නාර්ථතු නාකශේදී 96,263ට ් , අශේ ද නාකශේදී 65,5]7ට ්  

4 ශ න් විුවයා ක්බන්ධතා විකන්ධි ළර ි ශබා4ා. නන හිතා4ා. 

අශේ ද නාකශේදී ශබෝාකේ  හ්බ වුණු නිකා රජ්‍ශේ ශකේ4ළශ ෝ 

බි ද ශ 4න්ා ඇි  කි ්‍ා. ඊට පසු4 නැයි නාකශේ - අවුව ුව ළා්‍ා 

ි4ර වු ාන ක දයා ාැහැ - විුවයා ක්බන්ධතා 132,3]] [  විකන්ධි 

ළර ි ශබා4ා. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  නන්ීතුනනි, ෙැන් ළාා4 අ4කන් ළරන්ා. 

ගු  ෂාණක්කිය් රාජපු කිනර් රා්මාිජක්කම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு சாணக்கியன் ராஜபுத்திரன் இராசமாணிக்கம்) 

(The Hon. Shanakiyan Rajaputhiran Rasamanickam)  
නන අ4කන් ළරන්ා්, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි.  

நாங்கள் மாவட்ட அபிவிருத்திக் குழுக் கூட்டங்களுக்கும் 

பிரமதச அபிவிருத்திக் குழுக் கூட்டங்களுக்கும் தசல்லும் 

மபாது, அங்குள்ள மக்கள் எங்களிடம், "ஐயா! 1,000 ரூபாய் bill 

தசலுத்தமவண்டி இருந்தது. அகதச் சாியான மநரத்தில் 

தசலுத்தாமல் விட்டதனால், எங்களுகடய மின் இகணப்கபத் 

துண்டித்து விட்டார்கள்" என்று தசால்கிறார்கள். அந்த 

மநரத்தில் எங்களுகடய மாவட்டத்கதப் பிரதிநிதித்துவப் 

படுத்தும் சிறுபிள்களத்தனமான இராஜாங்க அகமச்சர்கள்,  

உடனடியாக அகத நிறுத்த மவண்டுதமன்று தசால்கின் 

றார்கள். That has been outsourced. அதாவது, மின் இகணப் 

கபத் துண்டிக்கும் தபாறுப்கப outsource பண்ணியிருக் 

கிறார்கள். மின் இகணப்கபத் துண்டித்த பிறகு, திரும்பவும் 

இகணப்கபப் தபறுவதற்கான ததாகககயச் தசலுத்த 

முடியாமல், எங்களுகடய மக்கள் நிரந்தரமாகமவ இருட்டில் 

வாைமவண்டிய ஒரு சூைல் ஏற்படும். எமது மாவட்டத்கதப் 

பிரதிநிதித்துவப்படுத்தும் சிறுபிள்களத் தனமான இராஜாங்க 

அகமச்சர்கள் இன்று இந்தச் சட்டமூலத்துக்கு எதிராக 

வாக்களிக்காமல் விட்டால், அது மட்டக்களப்பு மாவட்டத்தில் 

இருக்கும் அகனத்து மின்சாரப் பாவகனயாளர்களுக்கும் 

தசய்யும் பாாிய‍ துமராகமாகும். இந்தத் துமராகிகள் எங்க 

ளுகடய மாவட்டத்திலுள்ள மக்கள் மின்சாரம் இல்லாமல் 

இருட்டில் வாழ்வதற்கு ஆதரவாக வாக்களிப்பார்கள் என்றால், 

அது ததாடர்பில் எங்களுகடய மக்கள் விைிப்பாக இருக்க 

மவண்டுதமனக் மகட்டுக் தகாள்கின்மறன்.  

ශනන අනාතයාං   පිළිබඳ4 ශතාරතුව  ශහා ා  න්ා්  බැහැ. 

Engineer ශළශාට ශ න් ඇහුශ4ා්  කි ා4ා, DGMශේ යාතවත 

approval නළ [ ාැතු4 ශතාරතුව  ශෙන්ා බැහැ කි ්‍ා. 

ශහාශරන් ශහා ා  න්ාා ්‍ෙ ශතාරතුව  අනු4 තනයි අපට ෙැන් 

වි4ාෙ4්‍දී ළාා ළරන්ා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. CEB නළ 

ආ තා  [ 4 ශ න් අෙ 4ා විට යලුව ළරා ශකේ4 , නළ 

ඇනි 4රශ ට ශේ 4යාපාර  [ 4 ශ න් පරි4ර්ථතා  කිරීන 

තරශේ ශහමා ෙකිමින් නශේ ළාා4 අ4කන් ළරා4ා.  

අ4කේාා4 ්‍බා දීන පිළිබඳ4 ඔබතුනාට ශබාශහාන කේතුි යි, 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි. 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

මීමෙට,  ව  නකේ.බී. ංකාාා ළ නන්ීතුනා. ඔබතුනාට 

මිනි් තු 11ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 

Order, please! ශ් අ4කේාාශලදී  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ 

කභාපි තුනා ූල්‍ාකා ට පැමිශ ා4ා ඇි . 
 

අනුරු ව ගු  ජග ක ්මරදුක්‍රම මහසතාා මූලා්නවය් ඉව ක 
වූවය්  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා [ගු  අංගජ් රාමනාද් 
මහසතාා] මූලා්නාරූඪ දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு ஜகத் சமரவிக்ரம அவர்கள் அக்கிரா 

சனத்தினின்று அகலமவ, குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் 

[மாண்புமிகு அங்கஜன் இராமநாதன்] தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. JAGATH SAMARAWICKRAMA left the 
Chair, and DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES [THE HON. 
ANGAJAN RAMANATHAN] took the Chair. 
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ී ව  ෂ්ඨා  [කි න් රාජ්‍පු් ි රන් රාකනාණි [ළ් නහතා  
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ගු  එ ප්.බී. දි්ානායක මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.பி. திசாநாயக்க) 

(The Hon. S.B. Dissanayake) 

රාකනාණි [ළ් නන්ීතුනාශේ් , ළබීර්ථ හෂී් නන්ීතුනාශේ්  

ළාා  ැා නට හරි පුුවනයි. නන 1997 4කශර්ථ ිඳ්‍ා ශ් 4ාශත [ 

අනාතයාං  11ළ ඇනි  ධුර ෙ රා ි ශබා4ා. නන අනාතයාං  11 

 ටශ් න ි බුණු ආ තා යල  ද්‍ටන අොම අධය [ෂ්ඨ4ව න්, 

කභාපි 4ව න්, උපකභාපි 4ව න් ප්  ළශමේ නන. ක නිකා නන 

පැහැංයා4 කි න්ා ළැනැි යි, ශනන පාත තුළින් ළංචා 

ඇනි තුනාට කානාාය ඇනි 4රශ ට ට ්‍ැශබා බ්‍ත්‍4්‍ට 4නා 

කියලන බ්‍  [ ්‍ැශබන්ශන් ාැි  බ4. අශප් 4ය4කේාා4 අනු4 

අශා [ ඇනි 4ව න්ට ්‍ැශබා බ්‍  තනයි ළංචා ඇනි තුනාට්  

්‍ැබී ි ශබන්ශන්. කළ තනයි පමමුශ4නි ළාර  .  

ශෙ4ැනි ළාර   විධි ට නන කි න්ා ළැනැි යි, ශ් 

ළාර  . අපි උනා ඔ  4යාපති   ්‍රනාෙ ළර්‍ා ශ් රටට ව පි  ද 

බියා ා 1]ළ, 15ළ පන  පාු4 [ යලුව ළමා. අපි කා්ූරර්ථ 

බ්‍ා ාර  හෙන්ශන් ාැතු4 ත4්  ව පි  ද බියා ා 15 [, 2] [ 

විතර අශප් රටට අ්‍ාභ ළමා. ක විතර [ ශාාශ4යි. අශප් විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ 4ර්ථතනාා කභාපි තුනා්  න [ළ ළටයුතු කිරීශ්දී අෙ 

4ා විට ධාා් නළ4 ශපාි ශපාි ශ4ාකේළ් ඇි  ශ4්‍ා 

ි බු ාට, පසුගි  ළා්‍ශේ මිනිකේසු ප4් 4ා ශ ා ගි  ට නා ජ්‍්‍ 

විුවයා බ්‍ා ාර4්‍ට අ4කර ශාාදීන නිකා ක4ා පන්යල    ා [ 

පන  හිර ළර ි බු ා. ක4ා අශප් ර ට තුම විුවයා  උ් පාො  

ළරන්ා පැ4ි  4යාපති . ක 4ාශේන තනයි සුමං බ්‍ 4යාපති , 

ශකෝ්‍ා පැා්‍ නඟින් ක්‍රි ා් නළ සූර්ථ  බ්‍ 4යාපති  4ාශේ ෙහකේ 

  ා [ 4යාපති  ප4ා හිර ළර ි බු ා. ශ්ළ අශප් grid නළට 

ෙනන්ා බැහැ කි ා ශනාා4ා ශහෝ කි මින් ක4ාට නන්ා ශාාදී 

පුු 4න් තර් හිර ළර ි බු ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, කනහර ළා්‍4්‍දී කනහර 

ජ්‍්‍ා 4්‍ ජ්‍්‍  විුවයා  උ් පාො ට ශ ාො ශාාශ ාන අ පශ්  

 ා4ා. ඊට පසු4 රටට විුවයා  ාැහැ. විුවයා  ක දයා4්‍ට  න්ා4ා. 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට ක විධි ට විුවයා  විකිණීනට විුවයා  

උ් පාො  ළරා ක විුවයා ජ්‍ාළ  න්ත්‍ර4්‍ අයිි ළව ශ4ෝ ළවුෙ? 

ශබාශහෝ අයිි ළව ශ4ෝ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේන ින්ා ශජ්‍යෂ්ඨේධ 

නි්‍ධාරින්. ව පි  ද ශළෝයට-්‍රශළෝයට   ා [ පාු ්‍බමින්, 

අවුව ේෙළට ශෙතුන් 4තා4 [ ශබෝාකේ  නිමින්, ශ් ආළාර ට 

ප4් 4ා ශ ා ගි  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  අතට  ් ත ළංචා 

විශජ්ශකේළර තව   ඇනි 4ර ා ෙැි රුන්ුව අරශ ා, නිතර රුන්ුව 

අරශ ා ශ් පා්  ශළුම්පත ශ ා නන්ාට   [ි න්  ීන 

පිළිබඳ4 නතුනාට් , අෙ 4ා විට අකනීප ත් ් 4ශ න් ින්ා 

නතුනාශේ ආෙරණී  පි ාට්  නශේ විශ ේෂ්ඨ ශ ෞර4  ශ් ශ4්‍ාශල 

පිරිානන්ා ළැනැි යි. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ශ් අ  ළ.  කමින් 

ළාා ළරන්ශන් ශපෞේ ීළර    ැායි. ඇයි, ශ්ළට භ  

ශ4න්ශන්? නන පුං  ළතන්ෙර කිහිප  [ කි න්ා්. 1965 

අශ ෝකේතු ]94ැනි ො ී  [4ාන් යූ න්‍ ායල ාශ4න්, යලං ප්ූරව 4 

ළන්‍ා පැ් තළට  ් තා. නතුනා ින්ං ා4ට හා ින්ුවනීයල ා4ට 

ගිහි ද්‍ා පකේ ාැල  ] [ අරශ ා ගිහින් යලං ප්ූරව ශල 4ැයා බින 

පකේ4යාන් පිශරල4ා. ඊට පකේශකේ නතුනා ්‍ංළා4ට ඇවි ද්‍ා නඩ්යා 

ශකේාාාා ළ හිටපු අ නැි තුනාශ න්  කේ ාැල 2 [ ි ද්‍ාශ ා 

ගිහි ද්‍ා -අ නැි තුනා නිළ් ුවන්ශන්- අශප් පැම.යට4යාන් 

යලං ප්ූරව 4 පිශරල4ා. ඊට පකේශකේ ී  [4ාන් යූ නැි තුනා ජ්‍පාා ට 

ගිහි ද්‍ා, ජ්‍පාාශ න් ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ ි දදෙ4ාන, ඔවුන් ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ 

1] [ ත.ගි ුවන්ාා.  ශ් ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ 1] අරශ ා ඇවි ද්‍ා ී 

 [4ාන් යූ ශනාා4ාෙ ළශමේ? යලං ප්ූරව ශල මිනිකේසුන්ට ක 

ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ 1] විට ණු4ා. ක4ා විට  ්‍ා විුවයා  ්‍බා  ැනීන 

කඳහා ශටන්නර  [ call ළමා. නශහන ළර්‍ා අර ශපෞේ යාළ 

ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ අයිි ළව 4න්ශ න් තනයි යලං ප්ූරව 4 විුවයා  ්‍බා 

 ් ශ් . ක ශපෞේ යාළ විුවයා නිෂ්ඨේපාෙළ න්ශ න් තනයි යලං ප්ූරව  

රජ්‍  අේ  මුු  රටටන විුවයා  ්‍බා  න්ශන්. ිි න්, ශ්ළට 

ි ශබා භ  ශනාළ [ෙ? 

නහරුර්ථ ශනාශහානඩ් නැි තුනා බ්‍ ට ඇවි ද්‍ා ිකේශක ද්‍ාන 

ළරපු ශේ තනයි විුවයා නිෂ්ඨේපාො  හා ශබො හැරීශ් ආ තා, 

කනා ්4්‍ට පැ4රීන. කළ තනයි පමමු4ැනිශ න් ළරපු ශේ. 

ෙට ණු ශළාරි ාශල ශජ්‍ාර ද පාර්ථ [ බ්‍ ට ඇවි ද්‍ා 

ිකේශක ද්‍ාන ළරපු ශේ තනයි ක රශට් විුවයා නිෂ්ඨේපාො  හා ශබො 

හැරීන කනා ්4්‍ට - ශපෞේ යාළ ආ තා4්‍ට - පැ4රීන. ක 

රට4 ද ශ් විධි ට ංයුණු වු ා.  

1972 - 1978 ළා්‍ශේ යලුව වූ නහා ළනා 4ැටීන්  න [ළ යල  ට 

යල   [න රාජ්‍ය ආ තා ි බුණු ීනා  ඇතුු  කනාජ්‍4ාදී රට4 ද 

ළනාශ ා 4ැුම ා. ශකෝවි ට් ශේ   ළ.යා 15ළට ළැු ා. 

ාමු්  ක ශ4්‍ාශල ීනා  ශද රා  ් තා. ීනා ශළාමියුනිකේට් ප [ෂ්ඨ 

පා්‍ා   ටශ්  බ්‍  අතට  ්  ශනන්ේ ි ානපිං ිකේශක ද්‍ාන 

ළශමේ ශනාළ [ෙ? විුවයා නිෂ්ඨේපාො  හා ශබො හැරීන ශපෞේ යාළ 

අං  ට ුවන්ාා. ශේශී 4 විතර [ ශාාශ4යි, විශේශී  4යාපාරිළ 

කනා ් තුාළට්  ුවන්ාා. ශනාළ [ෙ වුශණ්ඩ? අෙ ීනා  ශ්‍ෝළශේ 

බ්‍4් න රට. මි්‍දී  ැනීශ්   [ි   අි න් ඇශනරිළා න [ක්  

ජ්‍ාපෙ ට්  4නා ශනා්‍ර්ථ බියා ා 5,]]] [ ිහළින් අෙ ීනා  

ින්ා4ා. අෙ 4ාශළාට ීනා , ඇශනරිළා4ට්  ශනා්‍ර්ථ ට්‍රියා ා 

3.7ළ    දී්‍ා ි ශබා4ා. ක අනු4 ීනා  ශල ශ න් ංයුණු වු ා.  

1972-1978 යලුව වූ නහා ආර්ථිළ ළනා 4ැටීන්  න [ළ ව යල ා4 

ළනාශ ා 4ැශටන්ා  ේදී ව යල ාශල හිටපු ජ්‍ාාධිපි  කහ 

ශළාමියුනිකේට් ප [ෂ්ඨ ශ දළ් ශ ාර්ථබශචා ෆේ, ශපරකේශත්‍රායිළා 

4ැනකටහා ශ ාා4ා. ශපරකේශත්‍රායිළා 4ැනකටහා හරහා 

්‍රි කංකේළර  රාික  [ ඇි  4ැන පිළිශ4ම [ තනයි නතුනා 

ශ ෝජ්‍ාා ළශමේ. ශනාළ [ෙ, නහි ි බුණු පමමු4ැනි ශේ? පමමු4ැනි 

ශේ තනයි විුවයා නිෂ්ඨේපාො  හා ශබො හැරීන කනා ්4්‍ට - 

ශපෞේ යාළ අං  ට - පැ4රීන. ශ්ළ තනයි පමමු4ැනි ශේ හැයට ට 

ි බුශණ්ඩ.  

වි ට්ාාන  අපට 4නා ශබාශහාන පහළින් හිටපු රට [. අෙ 

4ාශළාට වි ට්ාාන  අපට 4නා ශබාශහාන ශල ශ න් ිංරි ට 

ඇවි ද්‍ා ි ශබා4ා. ශනාළ [ෙ කළට ශහේතු4? ශේශී  හා විශේශී  

ආශ ෝජ්‍ළ න්ට ආෙරශ න් ආනන්ත්‍ර   ළර්‍ා, ආෙරශ න් 

ඔවුන් පිළිශ ා ඔවුන්4 ආර [ෂ්ඨා කිරීන. වි ට්ාාන  ශනාළ [ෙ 

ළශමේ? 19 2 - 19 8 නහා ළනා 4ැටීන ිංරිශේ වි ට්ාාන  

ආර්ථිළ ්‍රි කංකේළර  විධි ට පමමුශ4න්න ශනාළ [ෙ ළශමේ? 

ඔවුන් විුවයා  කැපීමන හා ශබො හැරීන කනා ්4්‍ට පැ4ව 4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, නන ඔබතුනාට කි න්ා 

ළැනැි යි, අෙ අශප් රටට ශනශහන ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ශ් 

ආශ ෝජ්‍ළ න්ට ළරා අකාධාර ළ් නිකා  කි ්‍ා. නළ 

අ4කේාා4ළදී අශප් රශට් ආශ ෝජ්‍ළශ  [ ර [ෂ්ඨ    ් තා. 

ඔහුශ න් කළ උුවරා  ් තා. ක පුේ ්‍ ාට ක ක දයා4්  ුවන්ශන් 

ාැහැ. ක පුේ ්‍ ාන අශප් රශට් Lanka Hospitals  ් තා. ක 

පුේ ්‍ ාශ න් කළ්  උුවරා  ් තා. නශ්‍ක උුවරා  ් ත ක දයා 

ශ ලශල්  ාැහැ. Waters Edge නළ ක දයා දී්‍ා  ් තා. කළ්  

ාැ4ත උුවරා  ් තා. ක පුේ ්‍ ාශේ ක දයා යටළ ුවන්ශන්්  ාැහැ. 

ආශ ෝජ්‍ළ න්ට අශප් රශට් හැන රජ්‍  [  ැාන කත පහළ 

වි ේ4ාක  [ ාැහැ.  

511 512 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

විශේ  ආශ ෝජ්‍ළ න්ට අශප් රට  ැා කත පහළ වි ේ4ාක  [ 

ාැහැ. හැබැයි, පසුගි  ළා්‍  තුම ක ආශ ෝජ්‍ළ න්ට ි බුණු බි , 

කැළ 4ර්ථතනාා රජ්‍   ් තරනළට ි4්  ළමා. කශ [ ශ ෞර4  

ජ්‍ාාධිපි  රනි ද වික්‍රනයලංහ නැි තුනාට අපි ්‍බා ශෙන්ා නා.. ක 

4ා  ශේන  ව  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා 4ැනි අදේ  

ඇනි 4ව න්ට අපි ක ශ ෞර4  ්‍බා ශෙන්ා නා.. කශළන් 

ශනාළ [ෙ වුශණ්ඩ? කශළන් වුශණ්ඩ, අපි බ්‍ාශපාශරා් තු වු ාට 

4නා 2]23 4කශර්ථදී අශප් රශට් ෙම ශේශී  නිෂ්ඨේපාො  4ැි වුණු 

නළයි. න  ව පි  ද බියා ා 2 ,63] ෙ [4ා 4ැි වු ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අපි බ්‍ාශපාශරා් තු 

වු ාට 4නා අශප් රශට් කළ පුේ ්‍ ආො න ව පි  ද ්‍ [ෂ්ඨ 12 

ෙ [4ා 4ැි වු ා. අශප් රශට් කළ පුේ ්‍ ආො න ළ4ො4්  

ව පි  ද ්‍ [ෂ්ඨ 12 ෙ [4ා 4ැි වුශණ්ඩ ාැහැ. කංචාරළ 4යාපාරශ න් 

්‍ැබුණු ආො න යල  ට 8]කින් 4ැි වු ා. ක නිකා අපි අනතළ 

ළරන්ා ශහාඳ ාැහැ, ආශ ෝජ්‍ළයින් අශප් රජ්‍ න් ශළශරහි 

ි බුණු බි  ාැි  කිරීන තනයි, ශ් ශළයට ළා්‍  තුම අපි ්‍බපු 

කාර්ථාළ් 4 ට ශහේතු4 කි ා නළ. 

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up now. 

 

ගු  එ ප්.බී. දි්ානායක මහසතාා 
(மாண்புமிகு எஸ்.பி. திசாநாயக்க) 

(The Hon. S.B. Dissanayake) 

නට ත4 විාාි  [ ශෙන්ා,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ 

කභාපි තුනනි.  

හැබැයි, නතළ තබා  න්ා, ක කාර්ථාළ් 4  අපි ්‍බා  ් ශ්  

ශ් රශට් ශේශී  හා විශේශී  ආශ ෝජ්‍ළයින්ට අශප් රට  ැා 

ි බුණු භ  ාැි  ළර්‍ා කි ා නළ. ක නිකා නන කි න්ා 

ළැනැි යි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ආ තා 12ළට ශ4න් ළර්‍ා, 

ක ආ තා තුම තර ළාරි් 4  [ ඇි  ළර්‍ා, නතැා ි ශබා 

නාෆි ා4 ළනා ෝ‍ා, ක4ා ආශ ෝජ්‍ළයින් අතට ප්  වු ් , ශ් 

රශට් ආර්ථිළ කං4ර්ථධා ට, රශට් ආර්ථිළ   [ි   ිහමට 

ශ නි න්ා කළ   [ි   [ ශ4ා4ා මිකළ ුවර්ථ4්‍තා4 [ ශාාශ4යි 

කි ා නළ. ක නිකා ශ් පා්  ශළුම්පතට අපි ක්ූරර්ථ  

කහශ ෝ   ශො බ4 නන කි න්ා ළැනැි යි. කේතුි යි. 

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. Vijitha Herath. You have 

nine minutes.  

 
[අ.භා. 1.22  

 

ගු  දුජිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு விஜித மஹரத்) 

(The Hon. Vijitha  Herath) 
 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අෙ ංා , ිි හාකශේ 

පා4ා දීශ් ංා  [ බ4ට ප්  වු ා. 2]19දී ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ 

නහ් න ාට ජ්‍ා 4රන ්‍ැබුශණ්ඩ, රාජ්‍ය ශේපම විට  න්ා 

ශාාශ4යි, විට  ා ි ශබා රාජ්‍ය ශේපම්  ාැ4ත ප4රා  න්ායි. 

නට නතළයි, හිටපු ජ්‍ාාධිපි  නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නහ් න ා 

විහාරනහාශේී උෙයාාශේදී ිතා පැහැංයා4 කිල4ා, ශ් විට  ා 

ශේ4 ද  න්ා නපා, අපි ආ4ාට පකේශකේ ාැ4ත ක4ා ප4රා 

 න්ා4ා  කි ්‍ා. නො ජ්‍ා 4රන ුවන්ශන්, ශ් විකිණීනට 

විව ේධ4යි. 4් නන් රනි ද-රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ආණ්ඩු4 2]19දී ්‍බා  ්  ක 

හැටා4්‍ [ෂ්ඨ  [ ජ්‍ාතා4ශේ ජ්‍ා 4රනට පකේක හර4ා තනයි, අෙ 

ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ශ ාැ ද්‍ා ි ශබන්ශන්. 

ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පි න් ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  ශළාටකේ 12ළට ළන්‍ා, න  ශපෞේ යාළ අං  ට ප4රා 

දීන [ ිතා පැහැංයා4 යලේධ ශ4ා4ා. ශපෞේ යාළ අං ශේ 

තර ළාරි් 4  ඇි  ළරා4ා  කිල4ාට කළට්  පටහැනි4 තනයි 

ශ් පා්  ශළුම්පත ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. ශපෞේ යාළ 

අං ශේ තර ළාරි් 4  තුම මි්‍ අු ශ4ා4ා  කි ්‍ා 

ඔබතුනන්්‍ා කි ා4ා ා්, ශ් පා්  ශළුම්පශ්  අනංගු ශේ4 ද 

 ් තාන, ඇ් තටන ක තර ළාරි් 4  ඇි  ශ4න්ශන්්  ාැහැ. ශ් 

පා්  ශළුම්පශ්  2] (7  4 න්ි ශ න් ිතා පැහැංයා4 කළ 

ඔප්පු ශ4ා4ා. ජ්‍ාා , ක්ශේෂ්ඨ   හා ශබො හැරීන යල  ට 

5]ළට 4නා 4ැිශ න් ශළාටකේ ෙරා කනා නළට නහි පාර්ථ ේ4 

ශෙළ [ ෙරන්ා බැහැ කි ්‍ා ිතා පැහැංයා4 මු ද පාශ්  අනංගු 

වු ා. ෙැන් ඔබතුනන්්‍ා නළ නළ ක4ා කි ා4ා. ාමු් , මු ද 

පාශ්  ිතා පැහැංයා4 කළ ි ශබා4ා. නතැනින්න පැහැංයායි, ශ් 

පාත තුළින් ඇි  ළරන්ශන් ඔබතුනන්්‍ාශේ ්‍රි ප් ි   අනු4 

ශපෞේ යාළ අං ශේ තර ළාරි් 4 ්  ශාාශ4යි කි ා නළ. ශ් 

පා්  ශළුම්පශ්  2] (6  4 න්ි ශේ ක  ැා කඳහන්4 

ි ශබා4ා. 

ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළ ුම්පශ්  3] (7  4 න්ි ශේ ිතා 

පැහැංයා4 ශනශකේ කඳහන් ශ4ා4ා  

"අනාතය4ර ා වියලන්, අනාතය නණ්ඩන්‍ශේ අනුනත  ඇි 4, 

ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළශේ සුබයලේධි  උශෙකා, ශතා  විුවයාබ්‍ ශ4ශමඳශපාම 

පිහිුමීනට ශපරාතු4 උ් පාො බ්‍පත්‍ර්‍ාී න් කනෙ විුවයා  මි්‍ දී 

 ැනීශ් ගිවිසු්4්‍ට නමඹීන කඳහා ශබො හැරීශ් බ්‍පත්‍ර්‍ාී න්ට ින 

්‍බා ං  හැකි  ." 

ශනාළ [ෙ ශ් කි න්ශන්? අවුව ුව 5ළ ළා්‍  [ තුම ශතා  

ශ4ශමඳ ශපාම ඇි  ළරන්ා කි ා4ා. අවුව ුව 5 නං ා්, අවුව ුව 

1] [ ෙ [4ා දීර්ථඝ ළරන්ා කි ා4ා. හැබැයි, ශතා  ශ4ශමඳ 

ශපාම ඇි  ශ4න්ා ළයාන්, ශතා  ශ4ශමඳ ශපාශමේ 

තර ළාරි් 4  ඇි  ශ4්‍ා, ක වි4තත තර   ඇි  ශ4න්ා ළයාන්, 

අ4 ය බ්‍පත්‍ර ්‍බා ශෙන්ා ඇනි 4ර ාට බ්‍  ි ශබා4ා. 

ඔබතුනන්්‍ා කි ා ක වි4තත ශ4ශමඳ ශපාම  ැා්  ශ් පා්  

ශළුම්පත තුම කඳහන් ශ4න්ශන් ාැහැ. ක නිකා හරි පැහැංයායි, 

ශ් පා්  ශළුම්පි න් ඇ් තටන යලේධ ළර්‍ා ි ශබන්ශන් ශ4ා 

ශනාා4්  ශාාශ4යි කි ා නළ. ශපෞේ යාළ අං ශේ 

තර ළාරි් 4  තුම මි්‍ අු ළරා4ා, පාරිශභෝගිළ ාට 4ායල  [ 

ශ4ා4ා කි ්‍ා පාර්බ.4ාට ශ් පා්  ශළුම්පශ්  අනංගු 

ශේ4 ද තුළින් යලේධ ශ4න්ශන්, ශපෞේ යාළ අං ශේ 

කළාධිළාර  [ ඇි  කිරීනයි.  

ෙැන් පට්ට  හා4ා; හන  හා4ා, රාජ්‍ය කළාධිළාරි් 4  

ි ශබා4ා, ක රාජ්‍ය කළාධිළාරි් 4  නිකා තනයි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  බංශළාශ්‍ා්  ත් ් 4 ට ප්  වුශණ්ඩ  කි ්‍ා. 

හැබැයි, ඔබතුනන්්‍ා ශ් ළරන්ශන් ශනාළ [ෙ? 

ි්‍ [ළකහ ත4, ශපෞේ යාළ කළාධිළාරී තැාළට ශ්ළ ත දදෙ 

ළරා නළයි. කළ තනයි ශනහි 2] (6  4 න්ි ශ නුයි, 3] (7  

4 න්ි ශ නුයි ිතා පැහැංයා4, තර්ථළානුූල්‍4 ඔප්පු ශ4න්ශන්. 

නන නිකා ත4ුවරට්  ශනතැා වි4තත ළාා4 [ ාැහැ. උොහර   [ 

 ් ශතා් ,  Region 1 කි ා ශළාමඹ ිඳ්‍ා ිට  ාන්‍  ෙ [4ා 

ළ්‍ාපශේ, නතැනින් උතුරට ි ශබා ළ්‍ාපශේ ශ් ි ශබා 

4 න්ි 4්‍ට අනු4 ෙැාටන්  ්‍රාශ ෝගිළ4 යලේධ ශ4ා ශේ කළ 

ශන්. තනි ආ තා ශන් මි්‍දී  න්ශන්. සුමං බ්‍  - wind power 

-  ් ත් , සූර්ථ  බ්‍  - solar power -  ් ත්  ක4ාට අොම 
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්‍රධාා නර්ථනකේාාා යටළ  න්ශන් නළ ආ තා කින්. නතශළාට 

ිතා පැහැංයා4 අශප් රශට් නන ළ්‍ාප  තුම තනි ශපෞේ යාළ 

ආ තා ළ කළාධිළාර  [ ඇි  ශ4ා4ා. ඔබතුනන්්‍ා ශ් 

පාශතන් ළරන්ශන් කළට අ4 ය ෛාි ළ පොන හේ‍ා ශො 

නළ ශන්. ිි න්, ශ්ළ හං න්ා ශෙ  [ ාැහැ. ශ්ශ [ රහක හරි 

පැහැංයායි. ශ්ළ අශප් රශට් විුවයා බ්‍  ින්ං ාශල අොනි 

ශළා්පැනි ට ශෙන්ා ශ ාාපු පාත. ශළාශමේ 4හන්ා ශෙ  [ 

ාැහැ. "නට ළයාන් ශ4ා ළවුව  හරි ශ ාා4ා, නන ශාාශ4යි 

ශ ාාශල" කි ා ළාා බයි්‍ා. හරි පැහැංයා4 ශනතැා ි ශබා 

වු4නාා4 තනයි, unsolicited proposals නත ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍ශ න් අනුනත ළර්‍ා ශ්ළ අොනි කනා නට ශො නළ. 

හැබැයි, අනුනත ළමාට බැහැ, ශ්ළට අ4 ය නීි න  රාමු4 නා.. 

ක නීි න  රාමු4 තනයි ශ් ශ ශාන්ශන්. ක තර ළාරි් 4  

ි ශබා4ා ා් ින්ං ාශල අොනි කනා න විතරනෙ ි ශබන්ශන්? 

ශ4ා්  කනා ් ාැේෙ? ඇයි, න4ැනි අ ට තර ළාරි් 4 ට නන්ා 

ින හෙන්ශන් ාැ් ශ් ? අුන තරමින් ින්ං ා4 ඇතුශමේ4්  

වි4තත ශටන්නර්ථ පයටපායට  ක්‍රි ා් නළ ශ4්‍ා ාැහැ ශන්. ශ් කඳහා 

අොනි කනා නන ශතෝරා  න්ා ශහේතු4 ශනාළ [ෙ? ශනතැා 

්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා. ක නිකා ශළාශමේ 4හ්‍ා  හන්ා ශෙ  [ 

ාැහැ. අශප් රශට් විුවයාබ්‍  තනි ශපෞේ යාළ ආ තා ළ 

බ්‍ාධිළාර ළට, කළාධිළාර ළට ප4රා දීන [ තනයි ශ් පාත 

නඟින් යලුව ශ4න්ශන්. 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, බ්‍  [ි   කි න්ශන්, 

රශට් ආර [ෂ්ඨා4ට, ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4ට, ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළ ට ්‍රබ්‍ 

ශ්‍ක බ්‍පාා කාධළ  [. අපි 4ාශේ පුං  රටළට, විශ ේෂ්ඨශ න්න 

ආර්ථිළන  4 ශ න්   [ි න්  ාැි  රටළට අතය4 ය ළාර ා 

ශෙළ [ තනයි බ්‍  [ි ශේ කේෛ4රී් 4  කහ ආර්ථිළශේ 

කේ4ාීා් 4 . නශහන ාැි  වුශ ා්  අපට ප4ි න්ා බැහැ. 

ශනාළෙ, අපි පසුගි  ළා්‍ශේ ශපෞේ ීළර   කි ්‍ා අශප් ශත ද 

යටළ ින්ං න් කනා නළට, ීනා කනා නළට, ඇශනරිළානු 

කනා නළට ුවන්ාා. ක තර ළාරි් 4  ඇතුශමේ ෙැන් ශත ද මි්‍ අු 

ශ4්‍ා ි ශබා4ාෙ? ක අ  නාශළාට ශළාශහානෙ කිලශල? ීනා 

කනා න [ නා4ා, ින්ං න් කනා න න [ළ තර  ළරා4ා, 

ඇශනරිළානු කනා න නා4ා, නතශළාට ශ් කනා ් තුශන් තර   

නිකා ශත ද මි්‍ අු ශ4ා4ා කිල4ා. තර   නිකා ශත ද මි්‍ අු 

වු ාෙ? ාැහැ. ශත ද මි්‍ තුන් හතර ගු  කින් 4ැි වු ා. 

ඇ් තටන  ් ශතා්  ්‍ර ේා  ි ශබන්ශන් ශළාතැාෙ? නි4ැරං 

ශටන්නර්ථ පයටපායට  [  ටශ් , procurement procedure නළළට 

අනු4 යලේධ ශ4ා4ා ා් ක තර   ඇතුශමේ  ්  ් ශේ4 ද4්‍ 

මි්‍ අුී් ශ4ා4ා. පසුගි  ළා්‍ශේ ශටන්නර්ථ පයටපායට කින් 

ශතාර4 ්‍බා ුවන් 4යාපති 4යාන් යලුව වුණු මි්‍ 4ැිී් පිළිබඳ 

විකේතර නා මෙ ි ශබා4ා. 

සුමං බ්‍   ් ශතා් , 2]17, 2]15 4ර්ථෂ්ඨ4්‍ Wind Power 

Plants Nos. 13, 17, 15 ්‍බා ුවන්ශන් ශටන්නර්ථ ාැතු4යි. 

නතශළාට කිශ්‍ෝශ4ාට් නළ [ ව පි  ද 21.7]යි, 21.96යි, 19.73යි. 

ාමු්  2]2] ්‍බා ුවන් 16 කහ 1  කි ා plant numbers ශෙශ [ 

prices වුශණ්ඩ, ව පි  ද 13.] යි කහ 13.] යි. ශටන්නර්ථ ොපු නිකා  

මි්‍ අු වු ා. Solar power  ් ත්  නශහනයි. 6,  , 8, 9 කහ 1] 

අංළ  ටශ්  ඇි  plants  ් ශතා් , 2]1  කහ 2]19 ශටන්නර්ථ 

පයටපායටශ න් ශතාර4 ්‍බා ුවන් ක4ාශේ කළළ ළ මි්‍ ව පි  ද 

23.1]යි, 23.1]යි. ශටන්නර්ථ ෙැ්නාට පකේශකේ ක තර ළාරි් 4  

ඇතුශමේ කළළ  ව පි  ද 1 .95ට අුශ4්‍ා ි ශබා4ා. නන නිකා 

ශනතැා ි ශබන්ශන් ශළාශමේ 4හ්‍ා  හා  ැහි ද්‍ [. ිතා 

පැහැංයා4 ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ි ශබන්ශන්,  විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍   ශළාටකේ4්‍ට ළන්‍ා විට  ා ෙැමීන [. කළ ශ් පාශ්  

ිතා පැහැංයා4 අනංගු ශ4්‍ා ි ශබා4ා. කළ අපි ෙකින්ශන් 

්‍ංළා4 4ාශේ රටළ බ්‍  [ි    ැටදෙළාරී ත් ් 4 ළට  නන් 

කිරීන [ හැයට ට. විශ ේෂ්ඨශ න් ජ්‍ාා  ෙැාටන්  ශපෞේ යාළ 

අං   වියලන් ළරා4ා. ක පිළිබඳ4 වි4ාෙ  [ ාැහැ. හැබැයි, 

ක්ශේෂ්ඨ   කහ ශබො හැරීන රජ්‍  කතු4 ි බි  යුතුයි. ෙැන් ශ් 

අ  උතුව  ශළාරි ා4යි, කියුබා4යි, මි න්නාර යි උොහර  

විධි ට  න්ා4ා. හැබැයි, යලං ප්ූරව 4 අනතළ වු ා. ඔ  කි ා 

ධා4ාදී ශනාන්‍  ි ශබා යලං ප්ූරව ශල ක්ශේෂ්ඨ   යල  ට 

1]] [ රජ්‍  කතුයි. ඇයි, ශළාශමේ 4හන්ශන්? ඇයි, කළ කි න්ශන් 

ාැ් ශ් ? ශේ ා ප4් 4පු ්‍රදීප් ශපශර්ථරා යලං ප්ූරව 4  ැා 

ෙන්ශන් ාැේෙ? ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල Committee Room නළළට 

ඇවි ද්‍ා න [ න [ රට4 ද උොහර  විධි ට  ් තා. කළ තනයි අෙ 

ඇනි 4ර ා කිශ ලශල. නතැා යලං ප්ූරව 4  ැා ළාා ළශමේ 

ාැහැ. අෙ යලං ප්ූරව ශල ිඳ්‍ා නකේශේයා ා4ට ශ [බ ද පේධි   [ 

අංන්ා  ා4ා. කළ පටන්  න්ා4ා. ෙැාට feasibility study නළ 

ළරා4ා. 

නශහේ hydro power ාැහැ, නශහේ යල  ට 95 [න ි ශබන්ශන් 

LNG. හැබැයි, යලං ප්ූරව ශල ිඳ්‍ා නකේශේයා ා4ට ශ [බ ද 

පේධි   [ අංන්ා ළටයුතු ළරන්ා යලං ප්ූරව 4 කන්  ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්,  ක්ශේෂ්ඨ   යල  ට 1]] [න යලං ප්ූරව  ආණ්ඩු4 

කතු නිකා. ශ4ා උොහර  අ4 ය ාැහැ. ක නිකා අපි ිතා 

පැහැංයා4 කි ා4ා ශ්ළ ඇතුශමේ ි ශබන්ශන් විකිණි ද්‍ [; 

privatization කිරීන [ තනයි කි ්‍ා.  

ඇ් තටන අශප් රශට් ිංජිශන්ව ශ4ෝ විවිධ අ4කේාා4්‍දී ශ් 

පිළිබඳ4 උපශෙකේ ුවන්ාා, යාතවත4 ුවන්ාා. ක නළ [4්    න් 

 ් ශ්  ාැහැ. 2]23, -ගි  අවුව ේශේ- ශෙකැ්බර්ථ නාකශේ යාතවත4 

ශ ෝජ්‍ාා ුවන්ාා. ක4ා ඔ [ශළෝන පැ් තළට ෝ‍ා තනයි 

ළාශේ4්  වු4නාා4ට ශ් පා්  ශළුම්පත ශ ාැ ද්‍ා 

ි ශබන්ශන්. නන අහශ ා හියට ා උශේ ඇනි 4ර ා කි ා4ා 

්‍ංළාශල ිංජිශන්ව ශ4ෝ 7,]]] [4්  ාැහැ කි ්‍ා. කශළන්න 

ශප්ා4ා ඇනි 4ර ාශේ ෙැනුශ  ් තරන. අෙ ්‍ංළාශල ිංජිශන්ව ශ4ෝ 

2],]]]ළට්  4ැි   ින්ා4ා. විුවයා ිංජිශන්ව ශ4ෝ, electronic 

engineers, 4ාරිනාර්ථ  ිංජිශන්ව 4ව , marine engineers, civil 

engineers ආදී 4 ශ න් ිංජිශන්ව 4ව  2],]]]ළට 4නා 

්‍ංළාශල ින්ා4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ශ් පාශ්  මුඛය 

අරමු  ශ4ා ශනාළ [4්  ශාාශ4යි. නන ශපන්4්‍ා දීපු 4 න්ි  

ශෙශළන් ිතා පැහැංයා4, තර්ථළානුූල්‍4 ඔප්පු ශ4ා4ා ශ් 

ි ශබන්ශන් ශපෞේ යාළ අං ශේ කළාධිළාර  [ ඇි  කිරීන බ4. 

ක හරහා අශප් බ්‍  [ි ශේ කේෛ4රි් 4 , අශප් බ්‍  [ි ශේ 

කේ4ාීා් 4  ාැි  ශ4ා4ා. ක නිකා ශ් පා්  ශළුම්පතට අපි 

පැහැංයා4න විව ේධයි. ශ් විකිණි ද්‍ට නශරහි4 ශ් ආණ්ඩු4ට 

ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ශේ විශරෝධ  ිතා පැහැංයා4 ි ශබා4ා කි ා 

නළ කඳහන් ළරමින්, නශේ ළාා4 අ4කන් ළරා4ා. 
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Next, the Hon. D.V. Chanaka. You have 12 minutes. 
 

[අ.භා. 1.32  
 

ගු  ඩී.ී. චානක මහසතාා (දුලිලිඳල හසා ඳලශ්ක්ින රාජය 

අමාතායුරමා)  
(மாண்புமிகு‍ டி.வி. சானக -  மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி 

இராஜாங்க அகமச்சர்)‍ 

(The Hon. D.V. Chanaka - State Minister of Power and 
Energy) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ඔබතුනාට කේතුි 4න්ත 

ශ4ා4ා නට ශ් අ4කේාා4 ්‍බා දීන පිළිබඳ4. නට ිතා ශළයට 

ළා්‍  [ ි ශබා නිකා විජිත ශහේර්  නැි තුනා න4පු බි දශ්‍ෝ 

යල  ද්‍ටන නන උ් තර ශෙන්ා  න්ශන් ාැහැ. හැබැයි, නළ 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ළාර   [ නන නත [ ළරන්ා ළැනි යි. නතුනා කිල4ා 

තර ළාරී් 4  ඇි  ළරන්ා කි ්‍ා ීනාශ න්, ින්ං ාශ4න්, 

ඇශනරිළාශ4න් ශත ද කනා ් ආ4ා, ආපු ෙ4ශකේ ිඳ්‍ා 

තුන්ගු   [ හතරගු   [ ශත ද මි්‍ 4ැි වු ා කි ්‍ා. නන 

ෙන්ශන් ාැහැ නශහන වුශණ්ඩ ශනාා රශට්ෙ කි ්‍ා. ්‍ංළාශල 

නශහන ශෙ  [ වුශණ්ඩ ාැහැ. ක කනා ් ්‍ංළා4ට නාශළාට ශත ද 

මි්‍ ව පි  ද 7]]   න්4්‍ ි බුශණ්ඩ. ෙැන් 3]]   න්4්‍ට අු 

ශ4්‍ා. නතශළාට 7]]   න්4්‍ ිඳන් 3]]   න්4්‍ට ආපු නළ 

තුන් හතරගු   [ 4ැිීන [ ශ්‍ක විජිත ශහේර්  නන්ීතුනා ෙැකීන 

ශනාා  ණිත  [ෙ කි ්‍ා නට ා් හිතා  න්ා බැහැ. ක 4ාශේ 

ළාර ා ක්බන්ධ4 ශපෝයානට ශපෝයානට බි දශ්‍ෝ න4ාශ ා ගි  

හින්ො නට ි ශබා ශ් ශළයට ශල්‍ා4 නන භාවිත ළරන්ශන් ාැහැ 

නතුනාට උ් තර ශෙන්ා.  

විශ ේෂ්ඨශ න්න නන පමමුශ4න්න කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා ළංචා 

විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා, අශප් රාජ්‍ය අනාතය ින්ංළ අනුව ේධ 

ශහේර්  නැි තුනා, අනාතයාං  ශ දළ්තුනා, හිටපු ශ දළ්තුනා 

ඇතුු  ළණ්ඩනා නට. නන ශපෞේ යාළ4 ෙන්ා4ා, නතුනන්්‍ා නාක 

18 [ නළ ං ට ශ් පිළිබඳ4 ළටයුතු ළම බ4. ළංචා විශජ්ශකේළර 

ඇනි තුනා අුන 4 ශ න් කි  ට ෙ4කේ තුා [4්  ක Committee 

නශ [ 4ාි ශ4්‍ා, නකින් නළ, නකින් නළ බ්‍්‍ා, ්‍ර ේා 

හඳුාාශ ා, ක ්‍ර ේා4්‍ට විකඳු් ශකා න්ා තනයි ශ් පා්  

ශළුම්පත ිංරිප්  ළරන්ශන්.  

අපි ෙන්ා4ා ශ් කභාශ4න් නළි ට ගි ාන විප [ෂ්ඨශේ යල  ට 

9] [න ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනාශේ පසුපයලන් ඇවි ද්‍ා 

පිටට තට්ුම ළර්‍ා "න දයා", නශහන ාැ් ා් "ඇනි තුනා" කි ්‍ා 

ළතා ළර්‍ා "ඔබතුනා හරි 4ැශඩ් ළරන්ශන්" කි ්‍ා කි ා4ා. ෙැන් 

නන්  න [ළ elevator  නශ [ ිඳ්‍ා ආ4 නන්ීතුනා්  කි ා4ා, 

"අපි විප [ෂ්ඨ  [ විධි ට ශ්ළට ප [ෂ්ඨ වුශ ා්  අපට  නට ගිහින් 

කි න්ා ශෙ  [ ාැහැ. ක හින්ො තනයි අපි විව ේධ ශ4න්ශන්. 

හැබැයි, හෙ4ි න් අපි ෙන්ා4ා ළංචා ඇනි තුනා හරි 4ැශඩ් තනයි 

ළරන්ශන් කි ්‍ා"  නුශ4න්. කළ ශ්ශ [ ින්ා බහුතර  [ 

ෙන්ා4ා. ශ් 225ශොාන ෙන්ා4ා ශ්ළ තනයි ශ4න්ා නා. 

කි ්‍ා. හැබැයි අ4ාකාා4ළට, තනන්ශේ ශේ පා්‍ා අරමුණු 

ශ4නුශ4න් ශ් විධි ට විව ේධ ශ4ා4ා.  

අපි ෙන්ා4ා ිංරිප්  ළම කියලන පාත [, කියලන Bill නළ [ 

යල  ට 1]] [ කාධාර 4, perfect විධි ට ිංරිප්  ශ4්‍ා ාැහැ 

කි ්‍ා. රශට් ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4 අ4කේාා වියල   ාළදී 

කංශ ෝධා  ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ශ් ශළුම්පශ්  අු පාු 

ි ශබා4ා ා් අපි හො  නිමු. ්‍ර ේා  [ ාැහැ. අු පාු 

ි ශබා4ා ා් ඔබතුනන්්‍ා කංශ ෝධා ිංරිප්  ළරන්ා, අපි හො 

 නිමු. ඔබතුනන්්‍ාට ආරාධාා ළමා ශ් පිළිබඳ4 කාළච්ඡා 

ළරන්ා. බහුතර  [ නන්ී4ව  කහභාගි වුශණ්ඩ ාැහැ. අපි 

proposals ි දදෙ4ා, බහුතර  [ නන්ී4ව  ්‍බා ුවන්ශන් ාැහැ. 

4ත් රු  කමිි , ඇතුදෙ යල දෙශොා න [ළ අනාතයතුනා 

ශපෞේ යාළ4 කාළච්ඡා ළමා. නතුනා ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ 

කභා4ට ගිහි ද්‍ා Observer ශළශා [ හැයට ට 4ාි ශ4්‍ා, 

කභාපි තුනාශ න් අ4කර  අරශ ා නන්ී4ව න්ශේ ්‍ර ේා4්‍ට 

උ් තර ුවන්ාා. ළ4ො4්  නශහන ශ4්‍ා ාැහැ. පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

Bill නළ [ ිංරිප්  ළරාශළාට ළ4ො4්   විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව  

ළයාන්න ශ න්4්‍ා  ෙැනු4්  ළර්‍ා ාැහැ. හැබැයි ක ශේ වු ා, 

විප [ෂ්ඨශේ අෙහසු්   ් තා. ක යල  ද්‍න නළතු ළර්‍ා තනයි අෙ 

ශ් ශේ ළරන්ශන්.  

අශා [ ළාර   තනයි, හැන ි කේශකේන ශ්ළ ්‍ඝු ළරන්ා 

හො4ා "විට  න්ා හො4ා, විට  න්ා හො4ා" කි ්‍ා. අෙ 

ගු4න් ශතාුමශපාම ශ4ාන කනා න [ විධි ට ි ශබන්ශන්. අෙ 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ LECO නළ ශ4ාන කනා න [ විධි ට 

ි ශබන්ශන්. හැබැයි ක කනා ් ශ4න් වුණු පළි ට කළ 

ශපෞේ ීළර   ශ4ා4ා කි ්‍ා ශළාශහේ4්  කඳහන් ශ4න්ශන් 

ාැහැ. 

හැබැයි, ශ්ශ [ අරමු  තනයි ආ තා  ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ළරා 

නළ. අපට ශ් පා්  ශළුම්පත ක්බන්ධ4 ජ්‍ානත 

විචාර  ළට  න්ා පුු 4න් ා් ශහාඳයි. ශනාළෙ, රශට් 

ජ්‍ාතා4ශ න් බහුතර  [ -යල  ට 9]ළට 4ැි පිරික [- ශන  

අනුනත ළරා4ා කි ්‍ා නට ශ්‍ාට  වි ේ4ාක  [ ි ශබා4ා. නන 

ජ්‍ාතා4ශ න් අහන්ා ළැනැි යි, විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව න්ශ න් 

අහන්ා ළැනි යි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  හරහා ශ් 4ාළ ද 

රටට යලුව වුණු ශකේ4ා4  ැා ඔබතුනන්්‍ා කතුුමෙ කි ්‍ා. ශ් 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න් ඔබතුනන්්‍ාට ්‍ැබුණු විුවයා බි්‍ පිළිබඳ4 

ඔබතුනන්්‍ා කතුුම ෙ? ෙට ණු ආයල ාශල 4ැින විුවයා බි්‍ ශ 4ා 

පාරිශභෝගිළ න් විධි ට ඔබතුනන්්‍ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍   ැා 

කතුුම ෙ? තනන්ශේ ශ ෙර solar panels කවි ළරන්ා ගි ාන, 

application නළ ්‍බා  න්ා තැා ිඳ්‍ා solar panels කවි කිරීන 

ෙ [4ා  ා ළා්‍  පිළිබඳ4 ඔබතුනන්්‍ා කතුුම ෙ? ක 4ාශේන, 

ශන ාශ4ාට් 1]ළ project නළ [ ළරන්ා ගි ාන නාක 8 ිඳන් 

අවුව ුව 2 [ ෙ [4ා ආ තා 4ශට්  න්ා යලුව 4ා නළට ඔබතුනන්්‍ා 

කතුුම ෙ? 4ැි  නා. ාැහැ, ඊශේ ශපශර්ථො ශ4ච්ච යලේධි  [ නන 

කි න්ා්. ශ්  ව  කභාශල නට ිංරිපක ආකා ළ යලයටා රාජ්‍ය 

ඇනි 4ර ට ශේ භාර්ථ ා4 විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට ගිහින් කි ා4ා, 

solar panels කවි කිරීන කඳහා application නළ [ ොන්ා නා. 

කි ්‍ා. නන ක රාජ්‍ය ඇනි තුනාශේ ාන කි න්ශන් ාැහැ. නළ 

ෙ4ක [  ා4ා; ශෙන්ශන් ාැහැ. ශෙ4ැනි ෙ4ශකේ  ා4ා; ශෙන්ශන් 

ාැහැ. තුන්4ැනි ෙ4ශකේ ගි ාන ක රාජ්‍ය ඇනි තුනාශේ භාර්ථ ා4ට 

කි ා4ා, ශ ෙරට solar panels නා. ා් ව පි  ද  5,]]] [ 

ශෙන්ා කි ්‍ා. රටට විුවයා  කප න්ා solar panels ආ4ා ා් 

තර ළාරි් 4  4ැි ශ4ා4ා; විුවයා කළළ ළ මි්‍ අු ශ4ා4ා. 

හැබැයි, ෙැන් ශනාළ [ෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්? විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 

4ැන ළරා ිංජිශන්ව තුනාට ශෙන්ා නා., ව පි  ද  5,]]] [. ශ් 

ආණ්ඩුශල ින්ා ්‍රබ්‍න රාජ්‍ය ඇනි තුනාශේ භාර්ථ ා4ට්  නශකේ 

ා් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  අශප්  ්4්‍ ජ්‍ාතා4ට ශළාශහාන 

ක්‍ළා4ාෙ කි ්‍ා නන ඔබතුනන්්‍ාශ න් අහන්ා ළැනි යි. 

ශළාච්චර අ  ින්ා4ාෙ solar panels කවි ළරශ ා, connection 

නළ  න්ා බැරි4? ශළාච්චර අ  ින්ා4ාෙ grid availability නළ 

check ළර  න්ා බැරි4? ශ්ළ තනයි ඇ් ත ත් ් 4 . ශ්ළ 

රශට් ජ්‍ාතා4 ෙන්ා4ා. හැබැයි, විප [ෂ්ඨ  ශ්  ැා ශාාෙන්ා4ා 

4ාශේ හැයලශරා4ා. ශ් ්‍ර ේා ට විකඳුන තනයි අප ශ් සූොා් 

ළරශ ා  න්ශන්.  

ෙැන් විප [ෂ්ඨශේ හැශනෝන 4ාශේ කි ා4ා ශ් ආණ්ඩු4 

ි ශබන්ශන් ත4්  නාක ශෙළයි, ළංචා ඇනි තුනා ශ් අනාතය 

ධුරශේ ින්ශන් ත4්  නාක ශෙළයි කි ්‍ා. උපරින වුශ ා්  ත4්  

නාක තුායි කි ්‍ා තනයි ඔබතුනන්්‍ා කි න්ශන්. ිි න්, නතුනා 

ින්ශන් ත4්  නාක තුායි ා්, ශ් 4ැන පිළිශ4මට අවුව ුව තුා [ 

 ා4ා ා්, ශ්ළ high speed න ගි ්  අවුව ුව නළහනාර [  ා4ා 

ා්, නාක තුාකින් පසු4 ඔබතුනන්්‍ා ශන  ශ4ාකේ ළර 

 න්ාශළෝ. ඔබතුනන්්‍ා ශ්ළට අළනැි  ා් ඔබතුනන්්‍ා ශන  

ශ4ාකේ ළර  න්ා. හැබැයි, ඔබතුනන්්‍ාට වි ේ4ාක  [ ි ශබා4ා 

ශ් ආණ්ඩු4 ිකේකරහට  ා4ා කි ්‍ා. ඔබතුනන්්‍ාට වි ේ4ාක  [ 

ි ශබා4ා ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා තනයි ත4්  අවුව ුව 

පහ [ විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා හැයට ට ින්ශන් කි ්‍ා. කළ තනයි 

ඔබතුනන්්‍ාට ි ශබා ්‍ර ේා . අපි පැහැංයා4න කි න්ා නා., 

ශ් රශට් අ4 යතා4 තනයි ශ් යල  ට යල   [ ිුම ළරන්ශන් 

කි ්‍ා.   
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අෙ අශප් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍   ින්ශන් Level I4්‍. අපි න  

ශ ා  න්ා හෙන්ශන් Level II4්‍ට. හැබැයි, නතැනින් ාැ4ි ්‍ා 

බැහැ. අපි  න්ා නා. Level III4්‍ට. Phone connection නළ [ 

 න්ා ගි ාන ශ්ළ  න ශ්‍ාේ ෙ, ශනාබිශට ද ෙ, හච් ෙ කි ්‍ා 

ළැනැි  නළ [  ශතෝරා  න්ා4ා 4ාශේන, විුවයා   න්ා ගි ාන්  

තනන්ට ළැනැි  ශේ ශතෝරා  ැනීශ් හැකි ා4 අපි රශට් ජ්‍ාතා4ට 

්‍බා ශෙන්ා නා.. ශ්ළ Level II4්‍ට ශ ා  ා ශළාට අපි 

මුයාන්න power wheeling allow ළරා4ා. ක power wheeling 

තුළින් ශ4ා්  ිනනළ ශකෝ්‍ා පේධි   කවි ළර ශ ා, නශහන 

ාැ් ා් wind farm නළ හොශ ා ත4්  ශළශාට ට විුවයා  

විකිණීශ් හැකි ා4, නහි ආර්භ  ශ් Level II නළ ඇතුශමේ අපි 

හො4ා. Level III4්‍ට ගිශ ා්  තනයි තර ළාරි් 4  4ැි 

ශ4න්ශන්. කළාධිළාර  [ ි ශබා4ා ා් විුවයා  නිපෙ4න්ශන් 

ඩීක ද4යාන් ෙ, coal4යාන් ෙ, සුමං4යාන් ෙ, විුවයා  කළළ  [ 

හෙන්ශන් ව පි  ද 16]ට ෙ, ව පි  ද 135ට ෙ, ව පි  ද 15ට ෙ 

කි ්‍ා ්‍ර ේා  [ ාැහැ.  ශනාළෙ, නි්‍ධාරින්ට තනන්ශේ පි  

්‍ැශබා4ා, 4ාහා  ්‍ැශබා4ා, පහසුළ් ්‍ැශබා4ා, bonus නළ 

්‍ැශබා4ා. නශහන ා්, කළාධිළාර  [ ි ශබා ශළාට ක කියල 

ශළශාට ට ්‍ර ේා  [ ාැහැ. හැබැයි, රට තුම තර ළාරි් 4  ඇි  

වුශ ා්  නශහන ළරන්ා බැහැ. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  තනන්ශේ 

විුවයා  unit නළ [ ව පි  ද 38ට විට  ා4ා ා්, ත4්  කනා න [ 

ඇවි ද්‍ා unit නළ [ ව පි  ද 18ට විට  ා4ා ා් විුවයා  ්‍බා 

 න්ා ශළාා  න්ශන් ක ආ තා ට. කළ තනයි ශ4න්ා නා.. 

නතශළාට ෙන්ශන්න ාැි 4 ක ආ තා යටළ්  ව පි  ද  5,]]] [ 

ාැතු4 ශහෝ ශ ෙරට solar power ්‍බා ශො තැාට ප්  ළර 

 න්ා පුු 4න් ශ4ා4ා. ක තැාට තනයි අපි ශ් රට අරශ ා 

 න්ශන්.  

පසුගි  ළා්‍ ශේ 4ාශේන මීට ශපර ළාා ළරපු නන්ී4ව න් 

වි ා්‍ පිරික [ අහපු ්‍ර ේා  [ තනයි 2]16 විුවයා කළළ  [ 

ව පි  ද 15ට, 16ට  ් තා ා් ඇයි ෙැන්  න්ා බැරි කි ා නළ. 

නශහන බැරි ශ4න්ා ශහේතු4 ඔබතුනන්්‍ායි. ඔබතුනන්්‍ා තනයි 

නො උනා ඔ  4යාපති   ාැ4ැ් වූශේ. උනා ඔ  බ්‍ා ාර  හැුව4ා 

ා්, ක ශ4්‍ාශල ශනා්‍ර ට ශ 4පු ව පි  ද ්‍රනා  ්  න [ළ 

unit නළ [ ව පි  ද 5ට ශෙන්ා ි බු ා. න  තනයි ව පි  ද 125ට 

 න්ා අපට යලුව වුශණ්ඩ. නො උනා ඔ  4යාපති   ාැ4ැ් වූශේ 

ාැ් ා්, කා්ූරර්ථ බ්‍ා ාර 4යාපති   ාැ4ැ් වූශේ ාැ් ා් අෙ 

විුවයා  කළළ ළ මි්‍ ව පි  ද 38 [ ශාාශ4යි; ව පි  ද 2]යි. 

ව පි  ද 2]ට ශෙන්ා පුු 4න් විුවයා  කළළ  ව පි  ද 38ට 4ැි 

වුශණ්ඩ නො ඇතැ් පිරිකේ උේශඝෝෂ්ඨ   ළම නිකා. නි4ාක ආං  

ගි්‍ා බයලා4ා කි ්‍ා උනා ඔ  4යාපති   ාැ4ැ් වූ4ා. කා්ූරර්ථ 

4යාපති  ්  ාැ4ැ් වූ4ා. Solar power බ්‍ා ාර  [ හෙන්ා අපි 

ගි ාන විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව  විවිධ ළණ්ඩනා ් න [ළ නතැාට 

 ා4ා. Offshore wind power4්‍ට අෙ potential නළ [ 

ි ශබා4ා. 4ැල නත පාශ4ා සූර්ථ  බ්‍ා ාර  [ හෙන්ා 

ශාාශ4යි, කශ [ feasibility study නළ ළරන්ා ගි ්  විප [ෂ්ඨශේ 

නන්ී4ව  ළණ්ඩනා ් අරශ ා නතැාට  ා4ා. නශහන තනයි ශ් 

රට ආපකේකට ශ නිච්ශච්. ශ් රට ආපකේකට ශ ා  න්ා 4ත් රු  

කමිි  වි ා්‍ ළාර්ථ භාර  [ ළමා; විප [ෂ්ඨ  වි ා්‍ ළාර්ථ  භාර  [ 

ළමා.  

ළ4ො4්  කියලන ආණ්ඩු4 [ අුන මි්‍ට විුවයා  ශො 

්‍රි ප් ි   ශ4ාකේ ළශමේ ාැහැ. හැබැයි,  හපා්‍ා ආණ්ඩු4 

ළා්‍ශේ ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමු ්  න [ළ නළතු ශ4්‍ා ක 

්‍රි ප් ි   විාා  ළර ෙැ්නා. ක4ාශේ ්‍රි ල්‍ තනයි අෙ ජ්‍ාතා4ට 

විඳින්ා යලුව ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්.  

අෙ අපට ආශ ෝජ්‍ා අ4 යයි. අෙ ශ් ළ්‍ාපශේ 4ැින 

offshore wind potential නළ ි ශබන්ශන් ්‍ංළාශල. න  

ගි ාශ4ාට් 77 [. ්‍ංළාශල විුවයාබ්‍ අ4 යතා4 ක්ූරර්ථ ශ න් 

renewable energy4යාන්  ් ත්  අපට අ4 ය 4න්ශන් ගි ාශ4ාට් 

7යි; නා් ශන ාශ4ාට් 7,]]]යි. හැබැයි, අශප් potential නළ 

ි ශබා4ා, ගි ාශ4ාට් 77 [. ක4ා අපා ා  ළරන්ා නා.. 

ශන ාශ4ාට් 17 [ 4ාශේ තනයි ෙැාට offshore wind 

turbines4යාන් හෙන්ශන්. ගි ාශ4ාට් නළ [ හෙන්ා ආකන්ා 

4 ශ න් ශනා්‍ර්ථ බියා ා  [ 4ැ  ශ4ා4ා. ශනා්‍ර්ථ බියා ා 

7]ළ4්  ආශ ෝජ්‍ා ආශ4ා්  තනයි න  green hydrogen බ4ට 

පරි4ර්ථතා  ළර්‍ා අපා ා  ළරන්ා අපට පුු 4න් ශ4න්ශන්. 

ශ්‍ෝළ  2]3] 4ා ශළාට offshore wind power4්‍ට  ාශළාට 

ක තැාට  න්ා අ4 ය පසුබින තනයි අපි ්‍ංළා4 තුම ක්‍රි ා් නළ 

ළරන්ශන්.  

නන 4ැිපුර ශ4්‍ා4  න්ශන් ාැහැ,  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ 

කභාපි තුනනි. අශප්  ව  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා,  ව  

රාජ්‍ය ඇනි තුනා ඇතුු  ළණ්ඩනා න විුවයා බි්‍ අු ළරන්ා, 

ආශ ෝජ්‍ා4්‍ට ශොර අරින්ා  න්ාා ශ් උ් කාහ ට අපි 

කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. Dayasiri Jayasekara. 

You have 10 minutes. 
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ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අෙ ිතා 4ැෙ ්  පා්  

ශළුම්පත [  ැායි අප ශ් වි4ාෙ ළරන්ශන්. අවුව ුව ශෙළ [, 

තුා [ ි කේශකේ ිඳන් කාළච්ඡා ළර්‍ා ශ ාාපු පා්  ශළුම්පත [ 

කි ්‍ා තනයි අශප් විුවයාබ්‍ කහ බ්‍  [ි  ඇනි තුනා ශ් පා්  

ශළුම්පත ක්බන්ධශ න් ්‍රළා  ළශමේ. හැබැයි, මු්‍ ිඳ්‍ාන 

අපට ි බුණු ්‍ර ේා  තනයි, stakeholders්‍ා න [ළ, විශ ේෂ්ඨශ න්න 

ශ් ළට අොම 4ා පිරිකේ න [ළ ශ් ක්බන්ධශ න් කාළච්ඡා ළමා 

නං ශන්ෙ කි ා නළ. අපි ක  ැා ංගින් ං ටන ළව ණු නතු ළමා. 

හැබැයි, ක අ  ඔ [ශළෝන න [ළ කාළච්ඡා ළර්‍ායි ි ශබන්ශන් 

කි ා නතශේ තනයි  ව  ඇනි තුනා හියටශේ. ක නිකාන තනයි නන 

ශ් ළාර   ක්බන්ධශ න් පාර්ථයාශ්න්තුශල 4ර්‍රකාෙ ්‍ර ේා  [ 

නතු ළශමේ. ශනාළෙ, ශ් පා්  ශළුම්පත පමමු4ැනි ෙ4ශකේ 

ිංරිප්  ළමාන, කශ [ යලංහ්‍ 4චා  ැා අපට ්‍ර ේා   ාා4 [ 

ි බු ා. නන කිල4ා, කළ හෙපු අ  ශ න්4න්ා, ක  ැා කාළච්ඡා 

ළශමේ ශළාශහේෙ කි ා නළ අපට කි න්ා කි ්‍ා. හැබැයි ක 

4ර්‍රකාෙ ්‍ර ේා , ආචාර ධර්ථන කහ 4ර්‍රකාෙ පිළිබඳ ළාරළ 

කභාශල්  ාැහැ. කළට අෙ 4ාළ ද ශ4ච්ච ශෙ ට ්  ාැහැ. නන 

ෙන්ශන් ාැහැ, කළට ශනාළ [ෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. නශහන 

ළැ ශඳල4ා ා් අපට CCTV ළැනරා පරී [ෂ්ඨා ළර්‍ා ශහෝ 

බ්‍ා න්ා ි බු ා, ශළාච්චර රැකේී ් කංඛය4 [ ි බු ා ෙ, නශහන 

ශෙ  [ වු ා ෙ කි ්‍ා.  

නන ත4්  විශ ේෂ්ඨ ළාර   [ කි න්ා ළැනැි යි. විුවයාබ්‍ 

 [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ශ් කි ා ්‍රි 4යුහ තළර  ට අොම ූලයාළන 

ළාර ා විධි ට ෙැ [ශ [, ආ තා කේ4ාීා කිරීන, ආ තා 

නිර්ථශේ පා්‍නීළර  , ආ තා ක්‍රි ා4යාශේ විනිවිෙභා4  4ැි 

කිරීන, ශකේ4ා නි ානා  පහසු කිරීන ආං යි. හැබැයි, ශ් පා්  

ශළුම්පශතහි කනකේත  ශ ා බැදෙ4ාන ශබාශහාන පැහැංයා4 

ශ් ශරා4ා, ආ තා නිර්ථශේ පා්‍නීළර   ශ4නු4ට යල දෙ 

ආ තා ක්ූරර්ථ ශ න් ශේ පා්‍නීළර  ට ්‍ [ 4ා 

ත් ් 4  [ ි ශබා බ4. 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ඊමෙට, ශ් හො ආ තා තුම ළරා ප්  කිරී් යල  ද්‍න 

ළරන්ශන් අනාතය4ර ා. හැබැයි කි න්ශන්, රශට් ි ශබා 

කානාාය ත් ් 4  තනයි ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. ඊට 4නා කේ4ාීා 

ශ4ච්ච ආ තා නා. තර් ්‍ංළා4 තුම ි ශබා4ා. අෙ 

ශ4ාශළාට, ශ් Boards 12න ප්  ළරන්ශන් ඇනි 4ර ා; 

අධය [ෂ්ඨළ නණ්ඩන්‍ ප්  ළරන්ශන් ඇනි 4ර ා. ළංචා 

විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා  ැා ශාාශ4යි නන ශ් කි න්ශන්. ළවුව  

හරි ඊමෙට නා ඇනි 4රශ  [ ක විාා   ළරන්ා පුු 4න් 

ිනළන ි ශබා4ා. ඔබතුනා ෙන්ා4ා ශන්, ශනච්චර ළා්‍  [ හිටපු 

ඇනි 4ව  ළරපු ශේ4 ද. නන ඔබතුනාට කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා, 

6,]]] [ විතර බඳ4ා  න්ා ි බි දී බඳ4ා ශාාශ ා පාුශල ශ් 

අනාතයාං   අ ද්‍ා ශ ා ින්ා නළ  ැා. ශ4ා ශළශා [ ා් 

ශ් පා්  ශළුම්පත ශේන්ා ළයාන් ක4ා පුර4්‍ා තනයි ශ් 

ළටයු් ත ළරන්ශන්. ාමු්  නන කි න්ශන්, consultations 

ළරන්ශන් ාැි ළශ් ්‍ර ේා   ැා. 

  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, බ්‍  [ි  කහ 

්‍ර4ාහා  පිළිබඳ ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4ට ඊශේ යලේධ 

වු ා, නි්‍ධාරින් න [ළ පැ  7 [, 5 [ විතර ශ්  ැා ළාා 

ළරන්ා. ශ් ක්බන්ධශ න් කනහර ආ තා, කනහර පුේ ්‍ න්, 

කනහර 4ත් රු  කමිි  අශපන් ි දී් ළමා. ක අ ට ශ4්‍ා4 [ 

ශෙන්ා ළමිුම4 විධි ට අපට හැකි ා4 ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ. නන ශ් 

කි න්ශන් කළයි. Sectoral Oversight Committees ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශල හෙන්ශන් ශනාළටෙ? පා්  ශළුම්පත [ 

ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  තුළින් ක්නත වූ 4හාන ක  ැා ළාා ළරන්ා 

තනයි ශ් ළමිුම හේ‍ා ි ශබන්ශන්. උකාවිශේ ි ශබා4ා, 

උකාවිශේ ි ශබා හින්ො ශ්ළ ළරන්ා බැහැ කි ්‍ා ශාාශ4යි 

කි න්ා නා..  ් පා්  ශළුම්පත [ පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  

කිරීනට ශපර කියල ් විධි ළට ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශ න් ක්නත 

වු ා ා්, නො ිඳ්‍ා ක  ැා කාළච්ඡා ළරන්ා තනයි ශ් 

Sectoral Oversight Committees හේ‍ා ි ශබන්ශන්. විුවයාබ්‍ 
හා බ්‍  [ි  ළටයුතු පිළිබඳ අනාතයාං ීම  උපශේ ළ ළාරළ 

කභා4ට,  Sectoral Oversight Committee නළට නන ංගින් 

ං ටන යාල4ා, ළව  ාළර්‍ා ශ් පා්  ශළුම්පත ශේන්ා, අපට 

ළාා ළරන්ා නා. කි ්‍ා. හැබැයි කභාපි තුනාශේ බි ීන [ ෙ, 

ාැ් ා් ශනාළ [ හරි ශහේතු4 [ නතෙ කි ්‍ා නන ෙන්ශා ාැහැ, 

න  යලුව වුශණ්ඩ ාැහැ. නන නතුනාට ශචෝොා ළරන්ශන් ාැහැ. 

ාමු්  අ4කාාශේ යලේධ වුශණ්ඩ, නළ ෙ4යලන්, පැ  තුා හතරකින් 

අපට ශ්  ැා ළාා ළරන්ා යලේධ ීනයි. ශ්ළ හරි අකාධාර යි. 

ශනතර් 4ැෙ ්  පා්  ශළුම්පත [  ැා අපට මීට ශපර ළාා 

ළරන්ා අ4කේාා4 [ හ්බ වුශණ්ඩ ාැහැ. කශ [ ්‍රි ල්‍  

ශනාළ [ෙ? තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා ෙන්ා4ා ශන්, Online Safety Bill 

නළ  ැා. ක Bill නළ හැුවශල, Sectoral Oversight Committee 

නශ [ ශ දළ්තුනා. අ4කාාශේ ශනාළෙ වුශණ්ඩ? ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශල ්‍ර ේා  [ නතු වු ා, ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ 

ශ ාාපු කංශ ෝධා4්‍ට 4නා ශ4ා්  ක4ා කළ ඇතුමට ෝ‍ා 

කි ්‍ා. හැබැයි, ශනාළ [ෙ යලේධ වුශණ්ඩ, ශ් ළැපි දශ ද 

අ4කාාශේ? ශනතැා පාර්ථයාශ්න්තුශල නහ ශ දළ්තුමි ්  ින්ා 

නිකායි නන ශ්ළ කි න්ශන්. අන්ි නටන යලේධ වුශණ්ඩ ශනාළ [ෙ? 

අර නි්‍ධාරි ා ි4්  ළමා. Online Safety Bill නශ [ ි බිච්ච 

4රෙ අ4කාා 4 ශ න් පැශටලශල, Sectoral Oversight 

Committee නශ [ හිටපු ක නි්‍ධාරි ාට. ක නි්‍ධාරි ාට ළරන්ා 

ශෙ  [ ාැහැ. ශනාළෙ, අ4කාා ශනාශහාශ්  ශන් ශේන්ශන්. 

ශනතැා්  ි ශබන්ශන්, රෑ නළිශ4ාළ ද හෙපු නළ [. නන නහ 

ශ දළ්තුමි ශ න් උශේ ළාා ළර්‍ා ශ්  ැා ඇහු4ා. ශ්ළ 

4ැරැංයි. නන ඇනි තුනාට්  ළාා ළර්‍ා කිල4ා.  

 ව  ඇනි තුනනි, ශ්ළ ළමිුමශලදී අපින ළාා ළර්‍ා අපින 

හෙපු නළ. ශ්ශ [ ි ශබා4ා, අනාතය4ර ාශේ concurrence 

කි ා නළ. ශනහි ිංග්‍රීයල පිටපශ්  existing Clauses 4්‍ 
ි ශබන්ශන්, “...with the concurrence of the Minister....”  

කි ්‍ා. Proposed Amendment නශ [ ි ශබන්ශන්, “with the 

consent of the Minister”, කි ්‍ා. කළ ක්ූරර්ථ ශ න් 4ැරැංයි. 

"Consent" කිල4ාන, ත4 නහාට ගිහි ද්‍ා ි ශබා4ා. 

"Concurrence" කි න්ශන්, ඊට ශබාශහාන ප දශ්‍හා නළ [. 
සුශර්ථන් රාඝ4න් නැි තුනාට ශ් ශරා4ා ශන්, concurrence and 
consent. ක්ූරර්ථ ශ න්න 4ැරැංයි. ක කි න්ශන්, 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට ිංරිප්  ළම ක4ාට 4නා ශ4ා්  ක4ායි ෝ‍ා 

ි ශබන්ශන්. ක්  ඇනි තුනා කිල4ා, "ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට ෝ‍ායි 

ි ශබන්ශන්. ශ4ා ශනාළ [4්  ොන්ා නපා" කි ්‍ා. අපි කිල4ා, 

"informed" කි ්‍ා ොමු කි ්‍ා. අුන තරශ් Ministerට 

courtesy නළ [4්  ි ශබා4ා ශන්, ශ්ළ  4න්ා. ෙැන් 

ශනාළ [ෙ ළර්‍ා ි ශබන්ශන්? අෙ ිංරිප්  ළරපු පා්  

ශළුම්පශ්  ශනාළ [ෙ ි ශබන්ශන්? English version න ශ [ 

ි ශබන්ශන්, “with the concurrence of the Minister"; 

proposed Amendment නශ [ ි ශබන්ශන්, “with the consent 
of the Minister” කි ්‍ා. ඇනි තුනාශ න් ඇහු4ාන කි ා4ා, 

"නන ා් නළ ොන්ශන් ාැහැ" කි ්‍ා. නතශළාට ළමිුම4  ් ත 

රුන්ුව4ට ශනාළෙ ශ4න්ශන්? ශනහි යලංහ්‍ අනු4ාෙ  ඊට්  හපන්. 

"අනාතය4ර ාශේ නළේ 4  ඇි 4" කි ්‍ා ෝ‍ා, ඊමෙට 

"අනාතය4ර ාශේ අනුෙැනුන ඇි 4" කි ්‍ා්  ෝ‍ා ි ශබා4ා, 

යලංහශ්‍න්. ක්ූරර්ථ ශ න් 4ැරංයි ශන්. ීබාධා කිරීන [  කළ 
තනයි. යලේධ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ශනාළ [ෙ? ශ් ආණ්ඩු4 පා්  

ශළුම්ප්  ිංරිප්  ළරා4ා. IMF නළ කිල4ාන ශහට උශේ 
ශ්ළ ක්නත ළර දීප ද්‍ා කි ්‍ා, කළ උකේකශ ා 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට නා4ා. ඊට පකේශකේ අපට ළාා ළරන්ා්  ින [ 

ාැහැ, මිනිකේසුන්ට ක  ැා ශහා න්ා විධි ට ්  ාැහැ.   

ඊමෙට ි ශබා4ා, "... පිණික ක්‍රි ා ළරනු ්‍ැබි  යුතු  " 

කි ්‍ා. 

  
ගු  (ආචාර්ය) සුවර්් රාඝව් මහසතාා (උ් ප් අධයාපන 

රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) சுமரன் ராகவன் - உயர் கல்வி 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon.(Dr.) Suren Raghavan - State Minister of Higher 
Education)  

  

නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 

Yes, Hon. (Dr.) Suren Raghavan? 
 

ගු  (ආචාර්ය) සුවර්් රාඝව් මහසතාා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) சுமரன் ராகவன்) 

(The Hon. (Dr.) Suren Raghavan) 

Hon. Member, I am not a lawyer, but as I understand, 
with regard to every Act, its Sinhala version is what 
finally stands. 
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon.  Dayasiri Jayasekara, please continue. 
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ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ාැහැ, the Sinhala version is not clear. That is the 

problem.   

අශා [ නළ්  අහ න්ා. 34ා 4 න්ි ශේ 3 (ආ  උප 

4 න්ි  ට අපි ිංරිප්  ළරපු නළ ිංග්‍රීයල පිටපශ්  හරි ට 
ි ශබා4ා. Clause  3(b), 4්‍, “The Council may...” කි ්‍ා 

ි බුණු නළට අපි ශ ෝජ්‍ාා ළමා, “The Council shall” කි ්‍ා. 

කළ ිංග්‍රීයල පිටප  ශ්  ෙන්‍ා ි ශබා4ා. හැබැයි, යලංහ්‍ පිටපශ්  
ශනාළෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්? යලංහ්‍ පිටපශ් , "... සුභයලේධි  පිණික 

ක්‍රි ා ළරනු ්‍ැබි  යුතු  " කි ්‍ා පට්‍4්‍ා  ෙන්‍ා ි ශබා4ා. 
ි බුශණ්ඩ, "පිණික ක්‍රි ා ළරනු ්‍ැබි  හැකි  " කි ්‍ා. "්‍ැබි  යුතු 

 " කි ා නළ ෙන්‍ා අශා [ නළ ශ් පැ් තට ෙන්‍ා ි ශබා4ා. 
අෙ ශ්4ා ළරන්ා යලේධ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ඇයි? ඔබතුනන්්‍ා 

හංයලශේ පා්  ශළුම්ප්   ශ ශාා නිකායි. ශ්4ා  ැා ළාා 

ළරන්ා මිනිකේසුන්ට ින [ ාැහැ. පාර්ථයාශ්න්තු නන්ී4ව න්ට 
ශ්4ා  ැා ළාා ළරන්ා ින [ ාැහැ. ශනතැාට ඇවි ද්‍ා 

ශ්4ාට විව ේධ4 ළ.  හා නළ තනයි අ4කාාශේ අපට රුන්ුව 
ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. අපි මු්‍ ිඳ්‍ාන කිල4ා, ශ් පා්  ශළුම්පත 

 ැා අපට ්‍ර ේා  [ ාැහැ, හැබැයි ශ් ක්‍රන   ැා වි ා්‍ 
්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා කි ්‍ා. ශ්ශ [ 27,]]] [ පන  

ශකේ4ළශ ෝ  ි න්ා4ා. ක අ  අාා තශේ යලේධ ශ4න්ශන් 

ශනාළ [ෙ, ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ කි ා නළ  ැා ෙැා 
 න්ා නා.. ක නිකා තනයි ක මිනිකේසු පාරට බැහැ්‍ා ින්ශන්. ක 

නිකා තනයි ක අ  ළාා ළරන්ශන්. හැබැයි, ළාා ළරාශළාට ක 
අ  4ැරංළව ශ4ෝ බ4ට ප්  ශ4ා4ා. නන ශ් කි න්ශන්, 

අන්ත4ාදී ශ්‍ක ළාා ළරා අ   ැා ශාාශ4යි.  

අශා [ ළාර   ශන යි. අපි ංගින් ං ටන නතු ළරපු 

ළාර   [ ි ශබා4ා.  ව  ඇනි තුනනි, ඔබතුනන්්‍ා ෙනපු නශ [ 

4ැරැේෙ [ ි ශබා4ා. ශනතැා "such Order" කි ්‍ා, ඊට පකේශකේ 
ශළානා4 [ ි ශබා4ා. ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට ිංරිප්  ළරපු නශ [ 

කළ ාැහැ. ශ්4ා ප4ා ්‍ර ේා  තනයි.  නතැා නීි ඥයින්ට කි න්ා 

ශ්ළ හෙන්ා කි ්‍ා. ශනාළෙ, කශළ්  ්‍ර ේා  [ ශ4්‍ා 
ි ශබා4ා.  

අෙ LTL නළ ක්බන්ධ4 වි ා්‍ අර්ථබුෙ  [ නතු ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා. ඔබතුනා කිල4ා, අපි ශ්ළ ශනශහනයි  ළශමේ, ශනශහනයි 
ළශමේ කි ්‍ා.  නන 2]]7 ිඳ්‍ා ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශල COPE 

නශ [ අවුව ුව   ා [ ින්ා4ා. ක ළා්‍ශේ අපි - COPE  නශළන් 
- කිල4ා, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  හැනතැාන පැටල -ශළා්පැනි

-  හ්‍ා ි ශබා4ා කි ්‍ා. LTL Transformers (Pvt.) Limited, 
LTL Projects (Pvt.) Limited 4ාශේ අර4ා ශ්4ා කි ්‍ා 
ශළා්පැනි ශතා   [ ි ශබා4ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න් 

නළි ට නා අ  තනයි ක4ාශේ කභාපි , නශහන ාැ් ා් CEO 

ශ4න්ශන්. ක4ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශ න් හොශ ා ි ශබා 

ශළා්පැනි. ක, තනන්ශේ 4ැන ළර  න්ා. ශ්  LTL නශ [, 
විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ කභාපි 4ර ා්  ින්ා4ා, 

කානාායාධිළාරි4ර ා්  ින්ා4ා.  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට අ ්  
යල  ට 63 [ 4ා ශළාටකේ4යාන් යල  ට 28 [ ශො4ා LTL නළට. 

නත ශළාට විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  share නළ අතහරිා4ා. ක share 

නළ අතහරිා නළට විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කි න්ශන්, අපි LTL 

නළට, නශහන ාැ් ා් ශළර4්‍පියට ට බියා ා 52 [   යි, 

කළට හි්‍ල ශ4න්ා තනයි ශ්ළ ළරන්ශන් කි ්‍ා. හැබැයි, 
අශා [ පැ් ශතන් LTL නළ, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට බියා ා 17 [ 

ශෙන්ා ි ශබා4ා. අෙ ශ4ාශළාට කළ 4ැිශ4්‍ා බියා ා 2] [ 
විතර ශ4්‍ා ි ශබා4ා. බියා ා 52ළට තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා LTL 

නළට යල  ට 28ළ ශළාටකේ විට ණු4ා ා් අශා [ යටළ හි්‍ල ළර 

 ් ශ්  ාැ් ශ්  ඇයි?  ෙැන් ඇනි තුනා කි ා4ා ශන්, ශ්ළ 
නි4ැරංයි, ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා කි ්‍ා.   

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ාමු්  ශනන්ා ි ශබා විධි , ළැබිාට් පිළාශල  “Through 

a transparent mechanism and in compliance with the legal 

provision and with due approvals...”. ශ්ළ තනයි ඔබතුනා 

ෙනපු ළැබිාට් පිළාශල ි ශබන්ශන්. ළව  ාළර්‍ා, ඔබතුනා ක 

ළැබිාට් පිළා4 පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  ළරන්ා. ක අනු4 

ක්‍රි ා ළර්‍ා ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා නට කි න්ා. ශ් concurrence 

නළ AGශ න් අරශ ා ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා නට කි න්ා. ශ් 

approvals යටළ අ රශ ා ි ශබා4ා ෙ කි ්‍ා නට කි න්ා. 

ශ්ශ [ share නළළ   ා නි4ැරං4 හේ‍ා ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා 

නට කි න්ා. නශහන යලේධ ශ4්‍ා ාැහැ. ක නිකායි නන ඊශ ්  ශ් 

 ැා කිලශල. ශ්ළ - LTL නළට ශළාටකේ විකිණීන ක්බන්ධ4, 

ශළාටකේ දීන ක්බන්ධ4 - ශ4ානන ළාා ළරන්ා නා. 

ළාර   [. There is no transparency at all in this whole 

deal. ශ් පාත ශ ශාන්ා ළයාන් ශ් යටළ ි4ර ළරා4ා. 

ශ් යටළ ි4ර ළර්‍ා, අර ි බුණු shares යටළ අත හරිා4ා. 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ කභාපි  හා කානාායාධිළාරි - GM - කි ා 

ශෙශොාන ින්ා4ා LTL Board නශ [. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට 

අයිි  shares යටළ ළැත ාැතු4 ශො4ා ශපෞේ යාළ කනා නළට. 

දී්‍ා තනන්ශේ ආ තා  ාැි  ළර  න්ා4ා. පුුවන මිනිකේසු ශන්. 

ශනශහන ළරා4ාෙ? තනන්ශේ 4ම ළපා  න්ා4ා 4ාශේ 4ැන [ 

ශන්. 

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up now. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, නට ත4 විාාි  [ 

ශෙන්ා. 

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 

Hon. Member, you were given more time. Please 
wind up now. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ව  ඇනි තුනනි, ළාා ළම යුතු ළව ණු ත4   ාා4 [ 

ි ශබා4ා. නන නිකා ශනන පා්  ශළුම්පත  ැා ළාා ළරන්ා 

අපට ත4 ෙ4ක [ ශෙන්ා. ළම යුතු කං ශ ෝධා   ාා4 [ අපි 

ඔබතුනාට ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. නි4ැරං4 ශ් ළාර්ථ   

ළරන්ා නා..  අපි ශ්ළ ළනාළප්ප ද ළරන්ා හො4ා 

ශාාශ4යි. අපි කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. අ4ංළ4 ශ් 

ළටයු් ත ළරන්ා ා්  ක4ාට ඔබතුනාශේ අනුනැි   ්‍බා ශො 

ශ්‍ක ි ද්‍ා යලයටමින්, නශේ 4චා කේ4 දප  අ4කන් ළරා4ා.  

523 524 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

Sir, I am taking my time to respond to this. 

 ව  ෙ ායලරි ජ්‍ ශකේළර නන්ීතුනනි, ඔබතුනා කි පු LTL 

ළාර   ක්බන්ධ4 නන ශෙ4තා4 [ උ් තර ුවන්ාා. ඔබතුනා 

අහශ ා ශාායලයටන්ා ඇි . උශේ 4ව ශල්  ්‍ර ේා ශෙළ [ ඇහු4ා. 

ඔබතුනා හිතාශ ා ින්ශන් West Coast Power Company නළ 
ශපෞේ යාළ නළ [ කි ්‍ා. West Coast Power Company නශ [ 

shareholders්‍ා ළවුෙ? West Coast Power Company නශ [ 
යල  ට 71ළ ශළාටකේ අයිි   ි ශබා4ා Treasury නළට. EPF 

නළට යල  ට 2  [ ි ශබා4ා. LECO නළට යල  ට 18 [ 

ි ශබා4ා. ශපෞේ යාළ කනා න [ 4ා ්‍ [ොවි කනා නට 

ි ශබන්ශන් යල  ට 13යි. නතශළාට ශනහි යල  ට 8 ළ අයිි   

ි ශබන්ශන් ආණ්ඩු4ට. LTL නශ [ ශළාටකේ අයිි   ි ශබන්ශන් 

ළාටෙ? LTL නළ්  ආණ්ඩු4ට අයිි  කනා න [.  CEB නළට 

ි ශබා4ා, යල  ට 35ළ ශළාටකේ. West Coast Power 

Company නළට තනයි යල  ට 28 [  ි ශබන්ශන්. West Coast 
Power Company නළ කි න්ශන් ශපෞේ යාළ කනා න [ 

ශාාශ4යි. ඔබතුනා හිතා විධි ට  ාු  මිත්‍රාදීන්ට දී්‍ා ාැහැ. 

කළට මුෙ ද අනාතයාං   අනුනැි   අරශ ා ි ශබා4ා. ඔබතුනා 

බ්‍න්ා, නීි පි  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල අනුනැි   අරශ ා 

ි ශබා4ා. ඔබතුනාට නා. ා් නීි   ිංරි ට ගිහින් අභිශ ෝ  

ළරන්ා. නි මිත ක්‍රනශලෙ  අනු නා  ළර්‍ා ාැ් ා් 

අභිශ ෝ  ළරන්ා. ශනතැා නිළ් ශබාව 4ට කි 4 කි 4ා ින්ා 

නපා. ශනන පා්  ශළුම්පතට ඔබතුනා විව ේධයි කි ්‍ා අපි 

ෙන්ා4ා. පා්  ශළුම්පත  ැා ළාා ළරන්ා ශෙ  [ ාැි 4, 

ඇශහා ශේ කි න්ා නපා. අශප් ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4ට 

ඇවි ද්‍ා්  ළශමේ නළ න [ශළාාට copy  and paste ළරා නළ 

තනයි. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා හා ඔබතුනා අතර කියල ශ4ාක [ ාැහැ. 

ළවුව  ශහෝ යා ්‍ා දීපු ශෙ  [ අරශ ා ඇවි ද්‍ා ගිරශ4 [ 4ාශේ 

කි 4ා නළ ළරන්ශන්.   

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ශ්ළ  ැා ළාා 

ළරන්ා ්‍රනා 4්  ළා්‍  [ ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ කි ්‍ා  ව  

නන්ීතුනා ත4්  ෙ4ක [ ි ද්‍ා4ා. අවුව ුව ශෙළ [ ි කේශකේ ශ් 

පා්  ශළුම්පත  ැා කාළච්ඡා ළමා ශන්. ඔබතුනන්්‍ා කියලන 

කාළච්ඡා4ළට නන්ශන් ාැි 4 ෙැන් ඇවි ද්‍ා ත4 ෙ4ක [ 

ි ද්‍ා4ා. කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා ා් අපි ක4ා 

පිළිබඳ4 අ4ධාා  ශ ාමු ළරා4ා. කියලන ශ ෝජ්‍ාා4 [ ිංරිප්  

ළරන්ශන් ාැතු4 අ4කාා ශනාශහාශ්  ඇවි ද්‍ා කි ා4ා, ත4 

ෙ4ක [ ශෙන්ා දෙ.  

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 

Hon. Minister, thank you for the clarification. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 

නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Dayasiri Jayasekara.  

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ව  ඇනි තුනනි, නතළ තබා  න්ා. තමුන්ාාන්ශකේ අවුව ුව 

ශෙළ [ අනාතයාං   භාර4 හියට ාට මිනිකේසු්  න [ළ ළාා ළශමේ 
ාැහැ. තමුන්ාාන්ශකේ ළශමේ පුකේ පාට් ෙන ෙනා ින්ා නළ. අපි්  
න [ළ ළාා ළශමේ ාැහැ. තමුන්ාාන්ශකේ කි පු පමමු රැකේීනට අපි 
ආ4ා. ඊට ළයාන් අපට ළාා ළර්‍ා ි බුශ  ාැහැ. ක රැකේීනට 
ආ4න්  අපට ළාා ළරන්ා හ්බ වුශණ්ඩ ාැහැ.  තමුන්ාාන්ශකේ 
අපට නන්ා කි ්‍ා presentation නළ [ ළමා. තමුන්ාාන්ශකේ 
කළයි ළශමේ. නතළ තබා  න්ා, අපි ශනන පා්  ශළුම්පතට 
විව ේධ4 ළාා ළරා4ා ශාාශ4යි. ශ්4ා ශළශරන්ා නා. 4ැන. 
හැබැයි, ළරන්ා නා. විධි  [ ි ශබා4ා. මිනිකේසු්  න [ළ 
කාළච්ඡා ළරන්ා නා.. කාළච්ඡා ළර්‍ායි ළරන්ා නා.. 
තමුන්ාාන්ශකේ අවුව ුව ශෙළ [ ි කේශකේ ශ්ළ හනකේ ශපට්යටශේ 
ි  ාශ ා ිඳ්‍ා ෙැන් ශ ාැ ද්‍ා ිංරිප්  ළමාන අපි ශළාශහානෙ 
ක  ැා ළාා ළරන්ශන්? නශහන ්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා. ාැතු4 
ශ4ා ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි.  

අශා [ නළ තනයි විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ shares යටළ ශො 
නළ. කළ අපට ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි. අපි කි න්ශන්,  විුවයාබ්‍ 
නණ්ඩන්‍ශේ ි ශබා shares යටළ LTL නළට ශො නළ  ැායි.  
අපට ි ශබා ්‍ර ේා  කළයි. ළරන්ා ි බුශණ්ඩ ශනාළ [ෙ? ක 
shares4්‍ට ශහාඳ මි්‍ [  න්ා ි බු ා. ක මි්‍ අරශ ා ාැහැ. 
නට කි න්ා,  මි්‍ කී ෙ කි ්‍ා. ශහාඳ මි්‍ [ නි න ළර්‍ා ාැහැ. 
නිළ් දී්‍ා ෙනපු නළයි ළශමේ.  

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. Gamini Lokuge. You 

have 11 minutes. 
 
ීඅ.භා. 1.59  
 

ගු  ගාමිණී වලාකුවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு காமினி தலாக்குமக) 

(The Hon. Gamini Lokuge)  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අෙ ංාශේදී අපි විුවයා 

පාරිශභෝගිළ න් ශ4නුශ4න් 4ැෙ ්  පා්  ශළුම්පත [ ක්නත 

ළරා4ා. විුවයාබ්‍ ්‍ර ේා  ඇි  වුශණ්ඩ ඇයිෙ කි ා නළයි අපි 

පමමු4 ළ දපාා ළරන්ා නා.. ශ් ්‍ර ේා  ළ4ො4්  ඇි  

4න්ශන් ාැහැ, පසුගි  රජ්‍  කේිර ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ කළකේ ළර 

ි බු ා ා්. ශාාශරාච්ශචෝශ ද බ්‍ා ාර  ිං ළමායින් පසු4 

ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ අනු4 විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  [ ශහෝ බ්‍ා ාර  [ 

ිං වුශණ්ඩ ාැහැ. නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ජ්‍ාාධිපි තුනාශේ ළා්‍ශේ 

  ද අරකව  බ්‍ා ාර  ඇි  ළරපු නිකා තනයි අෙට්   විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ ට ළටයුතු ප4් 4ාශ ා  න්ා පුු 4න් ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්. නන බ්‍ා ාරශ න් ශන ාශ4ාට් 3]] [ ජ්‍ාි ළ 

පේධි  ට නළතු 4ා4ා. ක ජ්‍ාා කැ්‍ැකේශ් ත4 අං ර [ 

ි බු ා. ක අං ර ක්‍රි ා් නළ ළශමේ්  ාැහැ. කා්ූරර්ථ බ්‍ා ාර  

ිංළරන්ා ි බු ා. කළ ළශම්  ාැහැ. අ4කාාශේ, 2]18 

4ාශළාට ්‍ංළාශල විුවයා හිෙ  [ ඇි  වු ා. විුවයා හිෙ  ඇි  

4ාශළාට ශපෞේ යාළ අං ශ න් 4ැි මි්‍ට විුවයා  මි්‍දී  ැනීන 

තනයි ළරන්ා යලුව වුශණ්ඩ. කළ ං ටන ළරශ ා ආ4ා. අෙට්  

ශළශරා4ා. 

ඊමෙට, උනා ඔ  ජ්‍්‍ විුවයා බ්‍ා ාර 4යාපති  . න  මීට 

අවුව ුව 9ළට ිකේශක ද්‍ා ආර්භ ළර්‍ා, ළටයුතු අ4කන් ළරන්ා 

ි බු ා. කළ ිරාා රජ්‍  හිටපු ජ්‍ාාධිපි  නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ 

නැි තුනාට ි බුණු ශ ෞර4 ට ළරා කැ්‍කි ද්‍ [ 4 ශ න් ්‍බා 

ුවන් 4යාපති   [.  
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නන 4යාපති    ටශ්  විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  කිරීන මීට අවුව ුව 

ා4 ළට ළයාන් ළරන්ා ි බුශණ්ඩ. ාමු්  ශ් රශට් ශේ පා්‍ා 

ප [ෂ්ඨ කිහිප  [ නළතු ශ4්‍ා බණ්ඩනාරශ4්‍ ා ර   ට ශ4ා4ා 

කි ්‍ා විවිධ අභූත ශචෝොා ළර්‍ා කළ ඇෙශ ා ගි ා. ශ් 

අවුව ේශේ නන 4යාපති   ආර්භ ළර්‍ා ශන ාශ4ාට් 132 [ 

පේධි  ට ්‍බා  ැනීනට ළටයුතු කිරීන  ැා නන කේතුි 4න්ත 

ශ4ා4ා. ක ළා්‍ශේ නන ළටයුතු අනාම ීන නිකා ශ් රශට් විුවයා 

පාරිශභෝගිළයින් තනයි ුව [ වින්ශේ. අපට ශනතැා නා. තර් 

තර්ථළ ළරන්ා පුු 4න්; නා. තර් කාළච්ඡා ළරන්ා පුු 4න්. 

ාමු්  අ4කාාශේ  පාරිශභෝගිළයින් තනයි අනාව ශල 4ැශටන්ශන්. 

ඔවුන්ට තනයි 4ැි මි්‍ට විුවයා   න්ා යලේධ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. 

ශ් පා්  ශළුම්පත ක්නත ීන්  න [ළ විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  

කිරීන අදේ  4ැන පිළිශ4මළට ගි ාන,  ව  ඇනි තුනා කිල4ා 

4ා ශේ තර ළාරි මි්‍ළට විුවයා  ්‍බා  න්ා පුු 4න් ශ4යි කි ්‍ා 

අපි වි ේ4ාක ළරා4ා. නතශළාට, විුවයා පාරිශභෝගිළයින් 4ා 

ජ්‍ාතා4ට වි ා්‍ ශකේ4  [ ළරන්ා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට හැකි 

ශ4යි.  

ශ් පා්  ශළුම්පත අධය ා  ළරාශළාට න ට ශපණුනු 

නළ ළාර ා4 [ ි ශබා4ා. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ යලයටා 

ශකේ4ළයින් කනා ් කිහිප ළට ක්බන්ධ ශ4ාශළාට ක 

ශ ා ද්‍න්ශේ කේ4ාමි් 4  නාව  ශ4ා4ා. ්‍ංළාශල ළ්ළව  නීි   

අනු4 කේ4ාමි් 4  නාව  ශ4ාශළාට ක ශ ා ද්‍න්ට gratuity 

ශ 4න්ා යලුව ශ4ා4ා. කේ4ාමී් 4  නාව  ශ4ාශළාට ක යල දෙ 

ශොාට gratuity ශ 4න්ා යලුව ශ4ා4ා. කළ විවිධාළා රශ න් 

යලේධ ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ඛනිජ්‍ ශත ද නීි  ත කංකේාාශල, 

ශළාශමාන්ාාශල Ceylon Petroleum Storage Terminals 

Limited නළ ඇි  ශ4ාශළාට ක gratuity නළ seize ළර්‍ා ක 

ශ ා ද්‍න් විරාන  ාශළාට ්‍බා ශෙන්ා 4ැන පිළිශ4ම [ ඇි  

ළමා.  

ක 4ාශේන විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ත4 ්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා. 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ ප4් 4ා ශ ා  න්ශන් 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍   ටශ් නයි. ාමු්  අෙ නීි   [ ි ශබා4ා, 

අදෙි න් ශපෞේ යාළ අර්ථාකාධළ අරමුෙ ද කනා ් ඇි  ළරන්ා 

බැහැ කි ්‍ා. ක නිකා ශකේ4ළයින්ශ න් අ  ළරා මුෙ ද Central 

Bank නළට  4න්ා නා.. ක නිකා අෙ  අශප් ශකේ4ළ අර්ථාකාධළ 

අරමුේ‍ ආයල ා ශල ි ශබා   [ි න් න අරමුේ‍ බ4ට ප්  ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා. නන ඇනි තුනාට ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා, අදෙි න් කනා ් 

ඇි  ළමාන ශ් පාශ්  ි ශබා විධි ට කනා න [ ඇි  ශාාළර 

ශකේ4ළයින්ශේ අර්ථාකාධළ මුෙ ද ශකේ4ළ අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ට 

 4න්ා ්‍.කේි  ළර්‍ා ක අනු4 ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා. ශනාළෙ, 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ අර්ථාකාධළ අරමුෙ ද නහ බැංට 4ට  ැීශ් දී 

 ්  ් 4ංචා යලේධ ශ4්‍ා වි ා්‍ ්‍ර ේා ළට මුහු  දී්‍ා 

ි ශබා4ා. අෙ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ අර්ථාකාධළ අරමුෙ ද 

ක්බන්ධ4 ාු ි ශබා4ා. ක නිකා කේ4ාමී් 4  නාව  ශ4ාශළාට 

අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ පිළිබඳ4 ාැ4ත ළ දපාා ළරන්ා කි ා නන 

ඇනි තුනාශ න් ි ද්‍ා යලයටා4ා. අදේ  කනා ් ඇි  ශ4ාශළාට 

රශට් ළ්ළව  නීි   අනු4 අර්ථාකාධළ අරමුෙ ද ශකේ4ළ 

අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ට භාර ශෙන්ා කි ා නන ි ද්‍ා යලයටා4ා. 

නතශළාට ක මුේ‍ට කේිර් 4  [ හා 4 කීන [ ඇි  ශ4ා4ා. 

ශනාළෙ, කළ පා්‍ා  ශ4න්ශන් Central Bank නළ  ටශ් යි. 

්‍ංළාශල යල දෙන අර්ථාකාධළ අරමුෙ ද පා්‍ා  4න්ශන් ශකේ4ළ 

අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ හරහායි.  

්‍ංළා  නාා නා නණ්ඩන්‍ශේ්  නශහන ්‍ර ේා  [ ි බු ා. 

නහි ශපෞේ යාළ අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ [ ි බු ා. ක අර්ථාකාධළ 

අරමුෙයාන් හරි ාළාර4 ශ 4න්ා බැරි වු ා. ක න [ළන ්‍ංළා 

 නාා නා නණ්ඩන්‍  විනධය ත ළමා. අදේ  කනා ් හේ‍ා 

ාැ4ත ක්‍රි ා් නළ ශ4ාශළාට, කළ  ශකේ4ළ අර්ථාකාධළ 

අරමුේ‍ට ක්බන්ධ ළරපු නිකා අෙ ්‍ං න ශකේ4ළයින්ට විරාන 

්‍බා ශ ෙර  ාශළාට කියලන ්‍ර ේා  [ ාැි 4 අර්ථාකාධළ 

අරමුෙ ද ්‍බා  න්ා පුු 4න් ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ශපෞේ යාළ 

ආ තා  ටතට ප්  ළමාන වි ා්‍ ්‍ර ේා කිහිප  [ හැන තැාන 

ඇි  ශ4්‍ා ි ශබා4ා.  ක ත් ් 4  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ඇි  

ශ4යි කි ්‍ා නන හිතන්ශන් ාැහැ. ාමු්  ්‍ංළා ශල අර්ථාකාධළ 

අරමුෙ ද ි ශබන්ශන් ශකේ4ළ අර්ථාකාධළ අරමුේ‍  ටශ් යි. ක 

නිකා අදේ  කනා ් ඇි ශ4ා ශළාට, කේ4ාමී් 4  නාව  

ශ4ාශළාට ක යල  ද්‍න  ශකේ4ළ අර්ථාකාධළ අරමුේ‍ට ඇතුම්  

ළරන්ා  කි ා නන ි ද්‍ා යලයටා4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අදේ  කනා ් 

හැශොශළාට ක අදේ  කනා ්4්‍ට විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 

ශකේ4ළ න්ට ි බුණු පහසුළ් යල  ද්‍න ්‍බා ශෙන්ා කි ා නන 

ි ද්‍ා යලයටා4ා. කළට ශහාඳ උොහර   [ තනයි  ්‍ංළා ඛනිජ්‍ 

ශත ද නීි  ත කංකේාා4 ශළාශමාන්ාාශල Ceylon Petroleum 

Storage Terminals Limited නශ [ හොශළාට ක ගිවිසුනට 

ඇතුම්  ළර්‍ා ි බු ා, ්‍ංළා ඛනිජ්‍ ශත ද නීි  ත කංකේාාශල  

යලයට දී ්‍ැබුණු යල දෙන පහසුළ් ශළාශමාන්ාා4 Ceylon 

Petroleum Storage Terminals Limited නශ [ අ ට්  

්‍ැශබන්ා නා. කි ්‍ා. කළ ක ආළාරශ න්න ශළශරා4ා. ක 

4ාශේ  ් 4ැන පිළිශ4ම [ ඇි  ළරන්ා නා.. ෙැාට විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළයින්  භු [ි  විඳිා යල දෙන පහසුළ් 

කනා ්4්‍ට ශ4න් වු ාට පසු4්  ක ආළාරශ න් ්‍ැශබන්ා 

ක්‍කේ4න්ා කි ා, ක  ැා ක්‍ළා බ්‍න්ා කි ා නන ඇනි තුනාට 

කි ා4ා. ඊශේ ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභා4  රැකේ වූ 

අ4කේාාශල්  ඔ  ළාර ා4 ිංරිප්  ළමා.  

ක හින්ො ක  ැා කැ්‍කියාන්  ශ4න්ා කි ා නා ි ද්‍ා 

යලයටා4ා. ක 4ාශේන ශ් ළටයු් ශ් දී අපි බ්‍ාශපාශරා් තු 

ශ4ා4ා, ශ් රශට් විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ වි ා්‍ ංයුණු4 [ ඇි  

ශ4්‍ා පාරිශභෝගිළ ජ්‍ාතා4ට වි ා්‍ පහසුළ්, කහා ්‍ැශබයි 

කි ්‍ා. ක හින්ො අපි ක  ැා ිතා කතුුම ශ4ා4ා. ක 4ාශේන විුවයා 

බ්‍  අෙ අශප් රශට් හැශනෝටන අ4 ය ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ශ් රශට් 

නිෂ්ඨේපාො ංයුණු ළරන්ා, ළර්ථනාන්ත ංයුණු ළරන්ා ි ශබා 

ශ්‍ාට න බාධා4 තනයි, විුවයා බි්‍ 4ැිීන. ක.න 

ළර්ථනාන්ත ා්‍ා4ළටන, කංචාරළ 4යාපාරශේ ක.න 

ශහෝට්‍ ළටන අෙ ි ශබා වි ා්‍න බි්‍ තනයි, විුවයා බි්‍. ක විුවයා 

බි්‍ අු ළර  න්ා පුු 4න් වු ා ා්, කළ ශ් රශට් ළර්ථනාන්ත 

 [ශෂ්ඨේත්‍ර ට් , ශපාුව ජ්‍ාතා4ට්  ළරා  හපත [ හැයට ට අපි 

ෙකිා4ා. ඇනි තුනා ිංරිප්  ළරා ශනන පාත තුළින් ක 

පහසුළ් ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට් , ළර්ථනාන්ත4්‍ට්  ්‍ැශබයි කි ා 

අපි වි ේ4ාක ළරා4ා. නශහන ්‍ැබුශ ා්  අශප් රශට් ආර්ථිළ ට 

වි ා්‍න   [ි   [ ්‍ැශබා ආ තා  [ බ4ට ශ් ආ තා  ප්  

ශ4යි කි ා අපි වි ේ4ාක ළරා4ා. ක නිකා ශ් පා්  ශළුම්පත 

ක්නත ළර  න්ා අශප් ක්ූරර්ථ  කහශ ෝ   නතුනාට ්‍බා 

ශො4ා කි මින් නශේ 4චා කේ4 දප  අ4කන් ළරා4ා.  ව  

නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අ4කේාා4 ්‍බා දීන පිළිබඳ4 

ඔබතුනාට ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
The Hon. Wimal Weerawansa. You have seven 

minutes. 
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ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ශනන ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

පා්  ශළුම්පත කාළච්ඡා4ට  න්ා ශපර අපි ි ද්‍ා යලයට ා, අු 

  ශන් ශෙංාළ4්  වි4ාෙ  [ ශ් ක්බන්ධශ න් අ4 යයි 

කි ්‍ා. ාමු්  ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨශ න්4් , ක ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීන 

නිශ ෝජ්‍ා  ළරා විප [ෂ්ඨශේ උෙවි ශ න්4්  ක කාධාර   ිුම 

වුශණ්ඩ ාැහැ කි ා නළ නන මුයාන්න අ4ධාර   ළරන්ා නා.. ක 

නිකා විාාි   [ 4ාශේ සුු  ළා්‍  [ තනයි නන්ී4ව න් 13ළට 

4ැි කංඛයා4 [ ින්ා ළණ්ඩනා න [ ශ4නුශ4න් ළාා ළරන්ා 

නට  ්‍ැබි්‍ා ි ශබන්ශන්.  

ඔබතුනා්  ෙන්ා4ා, විුවයා බ්‍  කි න්ශන් ිතාන කංශලදී 
ළාර   [ බ4. ක 4ාශේන බ්‍  [ි ශේ ්‍රධාාතන කාධළ  බ4. 
ශ්‍ෝළශේ ශ ාන [ රට4 ද ළර්ථනාන්තන  අි න් ිංරි ට ගි ා 
ා්, ක ගිහි ද්‍ා ි ශබන්ශන් විුවයාබ්‍ පිරි4ැ  අුීන කි ා 
කාධළ ්  න [ළයි. විුවයාබ්‍ පිරි4ැ  4ැි ා් ක කියලන රටළට 
බැහැ, තනන්ශේ නිෂ්ඨේපාො ශළාච්චර ගු ා් නළ4 ිහම නට්ටනළ 
ි බු ්  ශ්‍ෝළ ශ4ශමඳ ශපාම තුම තර  ළරන්ා. කළට ශහේතු4, 
නිෂ්ඨේපාො පිරි4ැ  ක ශහේතු4 නතන 4ැි ීන. අශප් රට ි ශබන්ශන් 
ෙට ණු ආයල ාශල 4ැින විුවයා බි්‍ [ කහිත රට [ කි ා විව ො4යා  
්‍බපු ත් ් 4 ළ. ක නිකා අශප් ළර්ථනාන්තළව 4ා විශේ  
නිෂ්ඨේපාො කනෙ විශේ  ශ4ශමඳ ශපාශමේ තර  ළරා4ා කි න්ශන් 
ිතාන අසීව  කහ අභිශ ෝ ා් නළ ළාර්ථ   [. ශ් පිරි4ැ  4ැිීන 
වියලන් ඔවුන්ට මුහු  ශෙන්ා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ිතාන ෙව ණු 
ුවෂ්ඨේළර ත් ් 4 ළට.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, අපි ෙන්ා4ා, Sikkim 
කි ා ්‍රාන්ත  ින්ං ාශල 224ා ්‍රාන්ත  ළර  ් තාට පසු 
Lhendup Dorji කි ා පා්‍ළ ා නන ්‍රාන්තශේ ාා ළ ා බ4ට 
ප්  වු ා කි ා ළාර  . Lhendup Dorji මුයාන්න 
නැි 4ර  ට තර  ළමාන පරාජ්‍ ට ප්  වු ා. ඊට පකේශකේ RAW 

නළ ූලයාළ ශ4්‍ා විශරෝධතා 4යාපාර පටන්  ් තා, නැි 4ර   
දූිතයි කි ්‍ා. අශප් ඔ   ාදෙ මු4ශොර අර ම  4ාශේ නළ [ 
ආ4ා. ඊට පකේශකේ ක රජුට යලේධ වු ා, ාැ4ත නැි 4ර   
ප4් 4න්ා. ශනාළෙ, ඔහු බ  වු ා. ාැ4ත නැි 4ර   
පැ4ැ් වූ4ාන Sikkim ්‍රාන්තශේ ාා ළ ා ශ්‍ක Lhendup Dorji 
ප්  වු ා. 19 3දී පන  තනයි ඔ  නන කි ා යලේධි  වුශණ්ඩ. ඊට 
පකේශකේ ශනාළ [ෙ ළශමේ? ින්ං ා4 Lhendup Dorji න [ළ 
ගිවිසු් හතඅට [  අ් කන් ළමා. නශහන ළර්‍ා නන ්‍රාන්ත  
ින්ං ා4 කනෙ විුවයාබ්‍ කහ ඛනිජ්‍ ශත ද කි ා  [ශෂ්ඨේත්‍ර4යාන් 
කළාබේධ ළමා.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, ෙැන් අපට්  
කි ා4ා ශන්, connectivity කි ්‍ා. ක connectivity නළ 
Sikkim  ්‍රාන්ත  කනෙ ඇි  ළමා. අන්ි නට නන ්‍රාන්තශේ 
පාර්ථයාශ්න්තුශල ප [ෂ්ඨ, විප [ෂ්ඨ ඔ [ශළෝන නළ ශ4්‍ා4ළ රුර   
ළරා4ා, ින්ං ාශ4න් අපට ි ශබා පීනාශ න්  ැ්‍ශ4න්ා අපි 
ීනා ්  න [ළ නළතු ශ4න්ා නා. කි ්‍ා. ක අනු4 ක රුර   
 න්ා අ4 ය ශ ෝජ්‍ාා4 ඔවුන් පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  
ළරා4ා. ක ශ4්‍ාශල ින්ං ා4 ශනාළ [ෙ ළශමේ? නශත [ 
කළාබේධ4 පැ4ි  ශත ද ාම ්  අක්‍රි  ළමා; විුවයාබ්‍ පේධි  ්  
අක්‍රි  ළමා. නතශළාට Sikkim ්‍රාන්තශේ ජ්‍ාතා4ට ළු 4ශර්ථ 
ින්ා්  යලේධ වු ා, ින්ධා ාැතු4 ශපෝයා්4්‍ ින්ා්  යලේධ 
වු ා. ක නිකා ශ් බ්‍  [ි   කි න්ශන් ශේ පා්‍ා 
උපළර   [. 

විශ ේෂ්ඨශ න්න රටළ ශේ පා්‍ා කේෛ4රී් 4  පා ා ෙනන්ා 
පාවිච්  ළම හැකි උපළර   [. අෙ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් 
ශනාළ [ෙ? අර ගිනි  ්  ශ ෙරට 4තුර  හන්ා 4ාශේ තනයි ෙැන් 
ශ්4ා අරශ ා නන්ශන්. කනහව න්ට ශපශාන්ශන් ආර්ථිළ  

ාැනැි  ගිනි  න්ා ශ ෙරට 4තුර  හන්ා තනයි ෙැන් ළංචා 
විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා ශ් පා්  කංශ ෝධා  අරශ ා නන්ශන් 
කි ්‍ා. හැබැයි ශ් ළරන්ශන් 4තුර  හා නළ ශාාශ4යි, ක 
අකේශකේ ශේ නංශළා ද්‍ ළා නළ. 4තුර බා දං ට ්  ශ ශාා4ා. 
කළ ශ ශාා  නන් ශ ෙර ි ශබා ිතුව  ශේට්  තට්ුම ළරා4ා. 
ෙැන් තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා කි ා4ා, ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ිංග්‍රීයල 
පරි4ර්ථතාශේ ි ශබා ආළාර ට, 33kVට 4ැි ක4ා තනයි ජ්‍ාි ළ 
විුවයාබ්‍ පේධි  ට අයිි  ශ4න්ශන් කි ්‍ා. නතශළාට 33kV4්‍ට 
4නා අු ක4ා ශළාශහේටෙ අයිි  ශ4න්ශන්? අොනි අපට ව පි  ද 
13ට විට  ා විුවයා කළළ  ින්ං ාශල ශෙන්ශන් ව පි  ද 3ට. 
33kV4්‍ට 4නා අු විුවයා බ්‍  ශළාශහේටෙ ශෙන්ශන්? න  ජ්‍ාි ළ 
විුවයාබ්‍ පේධි  ට නා4ාෙ, ාැේෙ? ශනන පා්  ශළුම්පශ්  
ිංග්‍රීයල පරි4ර්ථතාශේ ි ශබන්ශන් නළ [, යලංහ්‍ පරි4ර්ථතාශේ 
ි ශබන්ශන් ත4 නළ [. නන ෙන්ශන් ාැහැ, ශනාළ [ෙ ශ් ශ4්‍ා 
ි ශබා ශ4ාක කි ්‍ා. ක කි න්ශන් National Grid නළට අයිි  
ශාා4ා විධි ට ශ4ෝ දට් 33,]]] [ ෝ‍ා ි ශබන්ශන් ඇයි? 
නශහන ෙැමීශනන් බ්‍ාශපාශරා් තු ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ? ක 
කි න්ශන් ශ4ෝ දට් 33,]]]ට අු ා්, National Grid නළ 
ක්බන්ධ පා්‍ාශ න් ශතාර4 ්‍රාශේශී  4 ශ න් විුවයාබ්‍ 
පේධි   ප4් 4ාශ ා  න්ා පුු 4න්. කළ ෙහතුන්4ා 
ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා කංශ ෝධා ්  න [ළ  මපා  න්ා හෙපු 
ක්‍රන  [ෙ?  

ෙැන් අධයාපා ්‍රි කංකේළර  ශ ෝජ්‍ාා පිළිබඳ4්  කාළච්ඡා 

ශ4ා4ා. අපට ෙැාට ්‍ැබි්‍ා ි ශබා 4ාර්ථතා අනු4 වි ේ4විෙයා්‍ 

්‍රි පාො ශළාමිකන අශහෝයල ශ4්‍ා ෙහතුන්4ා ආණ්ඩුක්‍රන 

4ය4කේාා කංශ ෝධා ට නා. ළරා විධි ට පමා්  වි ේ4විෙයා්‍ 

ආළාර ට වි ේ4විෙයා්‍ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා  ා4ා. ජ්‍ාි ළ 

විුවයාබ්‍ පේධි   33,000V4්‍ට අු ළරන් ා් , ඊට 4නා අු 

ක4ා  ැා ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි  ට ක්බන්ධතා4 [ ාැි  

ශ4න්ා්  ශහේතු4 ශනාළ [ෙ?  
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, you have one more minute.   
 

ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

One more minute? 
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Yes, you have one more minute.  

 
ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

One more minute තනයි ිි න්.  
 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees 

You have been allotted seven minutes and now you 
have only one minute left. 

 

ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

ඔල, කළ නන ෙන්ා4ා. විාාි හශතන් ෙැන් හ  [ ගිහි ද්‍ා. 

කළ තනයි ඔබතුනා "one more minute" කි න්ශන්. නන ළාා4 
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පටන්  ් තා විතරයි.  ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, කළ 

ඔබතුනාශේ ්‍ර ේා  [ ශාාශ4යි. පාශ්  ි ශබා ශ ාන [ ශේ4 ද 

කි න්ා බැහැ, විාාි හශතන්.  

නන නතු ළරා නළ ළව   [ තනයි ඇනි තුනනි, ඔ  ශ4ෝ දට් 

33,]]] ළාා4. ඔබතුනා න  පැහැංයා ළරන්ා, ශනාළ [ෙ කළට 

ශහේතු4 කි ්‍ා. යලංහ්‍ පරි4ර්ථතාශේ ි ශබන්ශන් නළ [. ිංග්‍රීයල 

පරි4ර්ථතාශේ ි ශබන්ශන් ත4්  නළ [. නන ෙන්ශන් ාැහැ, මීට 

ළයාන් ශ්  ැා ළාා වු ාෙ කි ්‍ා. නතශළාට ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ 

පේධි  ට ශ්ළ නළතු ශ4න්ා නා..  

නා නතු ළරා ශෙ4ැනි ළව   ශන යි. ශනශහන ගිශ ා්  

Sikkim කි ා ්‍රාන්ත ට ශ4ච්ච ශේ 4ාශේ ශෙ  [ තනයි අපට්  

ශ4න්ශන්. ෙැන් ශත ද ාම  [ නා4ා, ින්ං ාශ4න්. විුවයාබ්‍ 

පේධි  ට්  නශහන් ාම  [ නා4ා. අපට ෙැන් පකේ4ැෙ.ව ් 

connectivity නළ [ නා4ා. මුෙ ද 4 ශ න් connectivity නා4ා, 

ශර්ථගු 4 ශ න් connectivity නා4ා, බ්‍  [ි   අි න් 

connectivity නා4ා. ඔශහාන පකේ4ැෙ.ව ් connectivity නළ [ 

ඇවි ද්‍ා, කශළන් තනයි අන්ි නට ශ් රශට් කේෛ4රීභා4  

ාැ් තටන ාැි  ශ4න්ශන්, Sikkim කි ා ්‍රාන්ත ට ශ4ච්ච ශේ 

ශ4න්ශන්. 

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up.  

 
ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

නන ත4 විාාි යි  න්ශන්.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාරළ කභාපි තුනනි, නන කි න්ශන් ශ්ළයි. 

රශට් බ්‍  [ි  සුර [ිතභා4  කි න්ශන් ිතාන කංශලදී4 ජ්‍ාි ළ 

ආර [ෂ්ඨා4්  න [ළ බැඳිච්ච ශෙ  [. ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4 කි න්ශ න් 

ආර [ෂ්ඨළ හමුො4 විතර [ ශාාශ4යි. ආහාර සුර [ිතතා4, 

බ්‍  [ි  සුර [ිතතා4 කි ා ක ඔ [ශළෝන ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4්  

න [ළ බැඳුණු ශේ4 ද. න දටීටීඊ ත්‍රකේත4ාෙ ්  න [ළ යුේධ ළරන්ා 

හ්බ ශ4න්ශන් ාැහැ, උතුව , ාැ ශොහිර විුවයාබ්‍ පේධි ශේ 

පා්‍ා  ි බුශණ්ඩ ශ4ා ළාශේ හරි අශ්  ා්. නන න  කි න්ශන් 

උොහර   [ හැයට ටයි. ක නිකා ළව  ාළර්‍ා බ්‍  [ි  

සුර [ිතතා4 කි ා කංශලදී ළාර    ැා මීට 4නා  ැඹුරින් 

ළ දපාා ළර්‍ා ළටයුතු ළම යුතුයි කි ා නළයි අශප් ශ ෝජ්‍ාා4.  

ෙැන්  ාමිණී ශ්‍ාට ශේ නැි තුනා කිල4ා, ශ් පා්  ශළුම්පත 

ක්නත වු ාන අු මි්‍ට විුවයා   න්ා පුු 4න් කි ්‍ා. ශ් 

ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා ශ ෝජ්‍ාාශ4න් ශ් රශට් විුවයා 

පාරිශභෝගිළ ාට අු මි්‍ට විුවයා   න්ා පුු 4න් ශ4යි කි ්‍ා 

ළවුව  හරි හිතා4ා ා්, කළ මිායා4 [. 

 
ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up.  

 
ගු  දුමල් ීරවංශ් මහසතාා   
(மாண்புமிகு விமல் வீரவங்ஸ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

ශපාඩ්න [ ින්ා. Wind up ළරා4ා.   

ශ්ශළන් ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ? විවිධ විශේශී  කනා ් අතට 

ශ් ළටයු් ත ගිහි ද්‍ා ඔවුන්ට අභිනත ආළාර ට අධිළ විුවයා 

පිරි4ැ ළට ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට ළර  හන්ා යලුවීනයි. ෙැන් 

මිනිකේසු හිතාවි, ශ් කංශ ෝධාශ න් ඔවුන්ට නශහන ශෙ  [ ශ4යි 

කි ්‍ා.  

අාා තශේදී අපි බ්‍මු, තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා ශ් ශ ශාා 

්‍රි කංකේළර 4යාන් ශනාළෙ ශ4න්ශන් කි ්‍ා. තව   

ඇනි 4රශ  [ නිකා අපි ඔ  කි ා ළා්‍  ශ4ාශළාට්  ඔබතුනා 

ජී4්  ශ4යි, අපි ජී4්  වුශණ්ඩ ාැත් . නතශළාට්  ඔබතුනාට 

ක4ාට උ් තර ශෙන්ා ශ4යි. 

 

ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා 
(மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Chairman of Committees) 
Next, the Hon. (Dr.) Harsha de Silva. You have nine 

minutes. 

Order, please! Before he starts, will an Hon. Member 
propose the Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna to the 
Chair? 

 

ගු  (වවදය) රවම්ෂප පිනරණ මහසතාා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) ரமமஷ் பதிரண) 

(The Hon. (Dr.) Ramesh Pathirana) 
Sir, I propose that the Hon. (Mrs.) Rohini Kumari 

Wijerathna do now take the Chair. 
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
අනුරු ව ගු  නිවයෝජය කාරක ්ාාපිනුරමා මූලා්නවය් 

ඉව ක වූවය්  ගු  වරෝහිණී කුමාරි දුවේර කන මහස කමිය 
මූලා්නාරූඪ දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு குழுக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் 

அக்கிராசனத்தினின்று அகலமவ, மாண்புமிகு (திருமதி) மராஹினி 

குமாாி விமஜரத்ன அவர்கள் தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES 
left the Chair, and THE HON. (MRS.) ROHINI KUMARI 
WIJERATHNA took the Chair. 

 
 

[අ.භා. 2.16  

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, නට ළාා ළරන්ා නි මිත 

ශල්‍ා4 නා.. ක ශල්‍ා4  න්ා නපා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, අපි telephone නළ [ 

 ් ශතා්  කළට package නළ විධි ට භාවිත ළරන්ශන් 

ශනාබිශට දෙ, න ශ්‍ාේෙ, හච්ෙ, න ාර්ථශට දෙ කි ා නළ අශප් 

රුර   [. හැබැයි, නතශළාට අපිට පුු 4න්, නහි quality of 

service බ්‍න්ා; අපිට පුු 4න්, නහි tariff නළ බ්‍න්ා. අපිට 

ි ශබා ශහාඳන package නළ අපිට ශතෝරා  න්ා පුු 4න්. 

හැබැයි, ළ4ො ශහෝ electricity4්‍ට්  ශ්ළ ළරන්ා පුු 4න්, 

කළ ශළාශහානෙ ශ4න්ශන්, කළ කියල විධි ළට4්  අපිට හිතා 

 න්ා4්  බැහැ ශන්ෙ කි ්‍ා ළවුව න් ශහෝ හිතා4ා ා්, නශහන 

හිතා නළ 4ැරංයි. නතැාට අපට  න්ා පුු 4න්. ක අනු4 අශප් 

ශ ෙරට, ශනාා distributorශ න්ෙ විුවයා   න්ශන්, ඔහු ශො 

package නළ ශනාළ [ෙ කි ා බ්‍්‍ා ශහාඳන package නළ  න්ා 

531 532 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

පුු 4න් ශ4න්ා නා.. නතැාදී තනයි පාරිශභෝගිළ ාට 

ක්ූරර්ථ ශ න්න කාධාර   [ ිෂ්ඨේට ශ4න්ශන්. ආණ්ඩු4 වියලන් 

කියල ශෙ  [ කි න්ශන් ාැහැ. පාරිශභෝගිළ ාට ක බ්‍  

ි ශබා4ා. ශනාළෙ, අ4කාාශේ අපිට අ4 ය ශ4න්ශන් අු මි්‍ට, 

ශහාඳ ගු ා් නළභා4 කින් යුතු4 විුවයා  ්‍බා  ැනීනයි.  

අශප් ළර්ථනාන්ත ඇනි තුනා ශ් ශ4්‍ාශල  ව  කභාශල 

ින්ා4ා. නතුනා කි ා ශ්‍ාට න  ැටදෙ4 තනයි, විුවයා බි්‍ 4ැියි, 

ක නිකා ළර්ථනාන්ත4්‍ට ෙරා  න්ා බැහැ, අපි ශ්‍ෝළ ශ4ශමඳ 

ශපාශමේ තර ළාරි ාැහැ, ක නිකා අශප් ළර්ථනාන්ත ළරශ ා 

 න්ා බැහැ කි ා නළ. හැබැයි, ිතාන අු මි්‍ළට, තර ළාරි4 

පුේ ්‍ශ ට ශ න් wheel ළර්‍ා, electricity ්‍බා  න්ා 

ක්‍රනශලෙ  [ අපිට හෙන්ා පුු 4න් ා්, නතශළාට ක ළර්ථනාන්ත  

ඊට 4නා තර ළාරි ශ4ා4ා. අපි නො හිටපු තැානයි අෙ ින්ශන්් ; 

ක තැාන තනයි ශහට්  ින්ශන්. ක කඳහා ශ් තර ළාරි් 4  

අ4 යයි. ක නිකා 2]]2දී ශ ාාපු ක 4ැන පිළිශ4මට අශප් 

ක්ූරර්ථ  කහශ ෝ   ි බු ා. ශ් electricity sector නළ 

unbundle ළරා නළ පිළිබඳ4 අපට  ැටදෙ4 [ ාැහැ. කළ අපි 

ශළළින්න භ  ාැි 4 කි ා4ා. කළ තනයි අශප් ්‍රි ප් ි  . 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි,   ැටදෙ4 ශ්ළයි. ශ් ළරා 

4ැන පිළි ශ4ශමේ ශාාශ ට ්  ්‍ර ේා ි ශබා4ා. ක4ා විකඳා  න්ා 

නා.. ක4ාට අපි amendments ශ ශාන්ා නා.. නන හිතා 

විධි ට, අපි පැ  25ළට 4නා ශ්  ැා කාළච්ඡා ළමා, 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි. ඊශේ්  පැ  හතරහනාර [, පහ [ 

ක  ැා කාළච්ඡා ළමා; රෑ 12.]] ශ4ාතුව  අපි විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා 

කනෙ කාළච්ඡා ළමා. අපි ශ්ළ නිළ් විහිු 4ට  න්ශන් ාැහැ; 

ශබාව 4ට තැන් තැන්4්‍ට ගිහි ද්‍ා ළාා ළරන්ශන්්  ාැහැ. ක 

නිකා අපි Amendments යටළ [ ශ ශාා4ා. අපි බ්‍ාශපාශරා් තු 

ශ4ා4ා, ක Amendments පිළි නීවි කි ්‍ා. ක Amendments 

පිළි න්ා4ා ා් අපි ක ශ4නුශ4න් කහශ ෝ   ්‍බා ශෙන්ා 

කියලන විධි කින් පැකිශමන්ශන් ාැහැ. හැබැයි, ඔබතුනා ක 

Amendments යටළ පිළි න්ා නා.. ශනාළෙ, කේභා4ශ න් තනයි 

අපි ශ් Amendments යටළ ශ ශාන්ශන්. නට ්‍ැබී ි ශබන්ශන් 

විාාි 9 [ නිකා ශ ාන [ ශේ4 ද  ැා ළාා ළරන්ා හැකි ා4 [ 

ාැහැ. ාමු් , ශනතැාදී අපි කි න්ා නා., ශ් තර ළාරි් 4  

ශ ශාන්ා ා් ක නි ානා අධිළාරි ට  ් බ්‍  [ ි ශබන්ා 

නා.  කි ා නළ. ක බ්‍  අු ළරන්ා නපා. ක බ්‍  අු ශ4ා 

විධි ට තනයි ශ් නීි   ශළුම්ප්  ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්.  

උොහර   [ හැයට ට  ් ශතා් , ශ4ා රට4 ද කනෙ අපි 

විුවයා  integrate ළශමෝි න් නශහන ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4ට  ැටදෙ4 [ 

ඇි  ශ4ා4ා. ෙැන්  ව  වින ද ීර4ං  නන්ීතුනා්  කිල4 

ආළාර ට ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ි ශබන්ශන් ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍ ට රුර   [  න්ා පුු 4න්, ශ4ා රට [ කනෙ පේධි   

නළතු ළරා4ා ා් කි ා නළයි. හැබැයි, ක ්‍රි ප් ි න  රුර   

 ් තාට නි ානා  ළරා අධිළාරි ට ශළාන්ශේයල ශනාා4ාෙ 

කි ්‍ා රුර   ළරන්ා බ්‍  ි ශබන්ා නා. බ4 අපි කි ා4ා.   

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ෙැන් ඔබතුමි  කි න්ා, කළ 

ාරළ කංශ ෝධා  [ෙ කි ්‍ා. ඇයි, ක කංශ ෝධා  ාරළ? 

ශනාළෙ, ක නි ානා අධිළාරි ට තනයි බ්‍  ි ශබන්ශන්, tariff 

නළ නි ානා  ළරන්ා. ඔවුන් තනයි ෙන්ශන් carrying capacity 

නළ ශනාළ [ෙ, generation නළ ශනාළ [ෙ කි ්‍ා. නන ශ් 

ක්බන්ධශ න් තා [ෂ්ඨණිළ4 ෙන්ශන් ාැහැ. ාමු් , ක4ාශේ 

ි ශබා limitations ශනාා4ාෙ?  

ක අනු4 තනයි අපට නි4ැරං tariff නළට ශ්ළ connect 

ළරන්ා පුු 4න් 4න්ශන්. උොහර   [ හැයට ට අපි ින්ං ා4්  

න [ළ connect ළශමා් , ින්ං ාශල කළළ  [ විට  න්ශන් 

ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ  ත 3ට ා්, අපි විට  න්ශන් ඇශනරිළානු 

ශනා්‍ර්ථ  ත 5ට ා්, නශහනා් ශ්ළ connect ශ4්‍ා 

ි ශබාශළාට ින්ං ාශ4න් ශ් පැ් තටයි electricity නන්ශන්; 

ශ් පැ් ශතන් ක පැ් තට  න්ශන් ාැහැ.  නශහන ා් ක4ා 

4ම [4න්ා අපට ි ශබන්ා නා., barricade නළ [ ෙනන්ා. කළ 

ඇශරන්ශන් අර Regulatorට ශනන්ා ශ් ශළාන්ශේයල හරහා 

තනයි ශ්ළට නළෙ ශ4න්ා නා. කි ්‍ා බ්‍  ි බුශ ා්  

විතරයි.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, නන ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

නන්ා ළයාන් ආයල ානු කං4ර්ථධා බැංට ශල විශ ේෂ්ඨඥ4රශ  [ 

හැයට ට් , ශ් ළ්‍ාපශේ රට4 ද කිහිප ළන ශ් ක්බන්ධශ න් 

උපශේ ළ4රශ  [ හැයට ට්  4ැන ළර්‍ා ි ශබා4ා. නන ෙැළ්‍ා 

ි ශබා4ා, ශන්පා්‍ , භූතාා  4ාශේ රට4 ද ින්ං ා4්  කනෙ 

connectivity නළ ඇි  ළර ් ශ්  ශළාශහානෙ කි ්‍ා. 

ශ්‍ෝළශේ යුශරෝප  4ාශේ රට [  ් තාන ශ් ඔ [ශළාන ක4ාශේ 

integrated grid නළ [ ි ශබන්ශන්. Interconnectivity කි ා නළ 

 ැා ළව  ජ්‍ සූරි  නහ් න ා ළාා ළශමේ 2]]2දී.  

අපට සුමං බ්‍  හරහා ගි ාශ4ාට් 65 [ ශනතැනින් ජ්‍ාා  

ළරන්ා පුු 4න් ා් - අපට ගි ාශ4ාට් 65 [ නා. ාැහැ ශන් - 

කශළන් අපා ා ආො න [ උප ා  න්ා්  පුු 4න් ශ4න්ා 

නා.. ක නිකා අපි ශ්ළ  ැා පුු  ද4 බ්‍න්ා නා.. හැබැයි, 

නශ්‍ක බ්‍ාශළාට පාරිශභෝගිළ ා   [ි න්  ළර  ැනීන 

කඳහා් , පාරිශභෝගිළ අයිරුන් සුර [ෂ්ඨා ළර  ැනීන කඳහා්  4ැන 

පිළිශ4ම [ ි ශබන්ා නා..  

අශා [ ළාර   තනයි, ශ්ශ [ market power නළ. අපි 

යල දෙශොාන ළාා ළරාශළාට නන ශ ෝජ්‍ාා4 [ ශ ාා4ා. අපි 

හිතමු, නළ ආ තා ළට යල  ට 79 [ අයිි   ි ශබා4ා, ක 

ආ තා  generating company නළ [ කි ්‍ා. ක ආ තා ට 

distribution company නළළට්  අයිි   ්‍බා  න්ා ා් යල  ට 

79ළට 4නා අු 4 ශ න් පමමු4ැනි නශ [ අයිි   ි ශබන්ා නා. 

කි ්‍ා ශ්ශ [ කඳහන්4 ි බු ා. අපි ශ ෝජ්‍ාා ළමා, නශහන 

ශාාශ4යි,  ව  ඇනි තුනා, බැංට 4ළ වු ්  යල  ට 15 තනයි 

limit නළ කි ්‍ා. ක නිකා ශ්ළ යල  ට 15ට අු ළමා. ශනාළෙ, 

යල  ට 79 [ නා. ාැහැ, ආ තා  [ control ළරන්ා. අපි 

කන්ශතෝෂ්ඨ ශ4ා4ා, නතුනා ක ශ ෝජ්‍ාා4 ශ ාැ්  ි බීන  ැා.  

අශා [ නළ තනයි, ශ් market concentration කි ා නළ. 

උොහර   [ හැයට ට පාරිශභෝගිළ ාශේ සුබයලේධි  තහවුව  

ළරන්ා ා් ඇ් ත4 ශ න්න ශ් තර ළාරි් 4  අ4 යයි. ෙැන් 

ි ශබා  ැටදෙ4 ශ්ළයි, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි. ෙැන් 

කනහව  අහා4ා, ඔන්ා ශහට-අනිේො නා4ා දෙ, United 

Petroleum Lanka (Pvt.) Limited නළ කි ්‍ා. ඊශේ -ශපශර්ථො 

ආ4ා, Sinopec නළ. ඊට ළයාන් ආ4ා, ත4 ශනාළ [ෙ ින්ං ානු 

ශළා්පැනි  [. බ්‍ාශ ා  ාශළාට ශ් හැශනෝශේන 

ි ශබන්ශන් නළන   ා [ ශන්. මි්‍ අු ශ4්‍ා ාැහැ ශන්. අපි 

ළාා ළරා විධි ට තර ළාරි් 4  නිකා මි්‍ අු ශ4්‍ා ාැහැ 

ශන්. නශහන ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් ඇයි? කනාජ්‍ ශ4ශමඳ ශපාම 

ආර්ථිළ 4ැන පිළිශ4ම [ තනයි කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල   වි ේ4ාක 

ළරන්ශන්. කළ තනයි අපි ිංරිශේදී ශ් රශට් නහ ශපාශමාශල 

ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා ශේන්ශන්. නතැාදී නළ පැ් තකින් 

තර ළාරි් 4  ඇි  ළරා අතරතුර, අශා [ පැ් ශතන් අශප් 

අ4ධාා  ෙැි4 ශ ාමු ශ4ා4ා, පාරිශභෝගිළ ාට යු [ි   හා 

කාධාර   ්‍බා දීනට. කළ තනයි අශප් 4ැන පිළිශ4ම. අපි 

ශබාව 4ට බි දශ්‍ෝ න4න්ශන් ාැහැ. හැබැයි, ිකේකරහට  ා 

ශ්‍ෝළ ්  න [ළ අපි  නන් ළරන්ශන් ක ූලයාළ ළාර ා ශෙළ 

ඇි  ළර  න්ායි. නතැාදී  ව  ඇනි තුනාට අපි ශ ෝජ්‍ාා4 [ 

ිංරිප්  ළරා4ා. ඇ් ත4 ශ න්න පාරිශභෝගිළ ා  ැා 

533 534 

ී ව  (ආචාර්ථ   හර්ථෂ්ඨ ෙ යල ද4ා  නහතා  
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හෙ4ි න් හිතා4ා ා්, ශ්‍ෝළශේ market competition නළ 

නනිා ජ්‍ාතයන්තර ක්‍රනශලෙ ි ශබා4ා. අපි නො ඔබතුනාශේ 

ළමිුම4ට්  ඇවි ද්‍ා ිංරිප්  ළමා, HHI - Herfindahl-

Hirschman Index - කි ා නළ. ශන4ැනි තා [ෂ්ඨණිළ මිනු් ෙඬු 

හරහා අපට කාාා ළරන්ා පුු 4න්, විුවයාබ්‍ ශ4ශමඳ ශපාශමේ 

ඇ් තටන අපි බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා තර ළාරි ත් ් 4  

ි ශබා4ා  කි ්‍ා. ඔන්ා ඔ  4ාශේ කංශ ෝධා - amendments 

- තනයි අපි ශේන්ා බ්‍ාශපාශරා් තු 4න්ශන්.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි,  CEB නළට assets 
ි ශබා4ා. අපි ශහා ා බැදෙ4ාන CEB නළට ව පි  ද බියා ා 

1,]]]ළට 4නා ශ් assets ි ශබා4ා. ශ්4ා ශාාශ ට ්  
ආ තා4්‍ට ශ4න් ශ4ා4ා. හැබැයි, ළ4ො හරි ෙ4කළ ශ්4ා 

 ්කියල විධි ළට ශපෞේ යාළ ආ තා්  කනෙ නළතු ළර 
 න්ා4ා ා්, public-private partnerships ශ4න්ා පුු 4න්; 

joint ventures ශ4න්ා පුු 4න්; ශ්4ාශේ ඇ් ත 4යටාාළන 

ට න [ෙ කි ා නළ පිළිබඳ4 ශ් පා්  ශළුම්පශ්  කඳහන් ශ4්‍ා 
ි බුශණ්ඩ ාැහැ. ඇ් ත4 ශ න්න අපි තනයි ශ් ක්බන්ධශ න් 

අධිළර  ට ගිශේ. අශප් නහ ශ දළ්තුනා තනයි අශප් ජ්‍ාාධිපි  
නීි ඥ4ව  හරහා අධිළර  ට ගිහි ද්‍ා ශ්4ා ශපන්4ා ුවන්ශන්. 

නතශළාට  ව  අධිළර   දීපු රුන්ුවශල ි ශබා4ා, ළ4ො හරි 
නශහන ළරා4ා ා් රජ්‍ශේ valuation නළ ්‍බා  න්ා නා.  

කි ්‍ා. රජ්‍ශේ valuation නළ ්‍බා ශාාශ ා ශ්4ා අන්කතු 

ළරන්ා හැකි ා4 [ ාැහැ. කළට ශහාඳන උොහර   තනයි, LTL 
නශ [ ශළාටකේ ක්බන්ධශ න් ඇි  ශ4්‍ා ි ශබා ත් ් 4 . 

ශ්ළ පිළි න්ා පුු 4න් ශෙ  [ ශාාශ4යි. රජ්‍ ට අයිි  ශළාටකේ 
KPMG කනා න වියලන් පන  [ value ළර්‍ා, යල  ට 28ළ 

්‍රනා   [, ව පි  ද බියා ා 28ළට විට  ා ි ශබා4ා, LTL 
කි ා ශපෞේ යාළ කනා නට. අපි හැනොන ෙන්ා4ා, LTL 

කනා ශ් නි්‍ධාරින් COPE නළ්  න [ළ ශ්‍ාට   ැටදෙ4ළ හියට ා 

කි ්‍ා. ඔවුන් කිල4ා, "අපි ඔබතුනන්්‍ා කි ා ශේ අහන්ශන් 
ාැහැ, ඔබතුනන්්‍ාශේ ළමිුම4්‍ට නන්ශන් ාැහැ" කි ්‍ා. 

ක, යල  ට 63 [ ි බිච්ච අ4කේාාශල. ෙැන් ශ්ළ යල  ට 35ට 
අු ශ4්‍ා ි ශබා4ා. අපට ්‍ර ේා  [ ාැහැ, ශපෞේ යාළ ආ තා 

කනෙ නළතු ශ4්‍ා 4ැන ළමාට. හැබැයි, ශන4ැනි අන්කතු කිරී් 
ළරා4ා ා් ක4ා විනිවිෙභා4ශ න් කහ ක්ූරර්ථ  ශ න්න 

තර ළාරී බවින් ළම යුතු  කි ා අෙහක ශරේෂ්ඨේධාධිළර   
ශ ාැවි්  ි ශබා4ා.  

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
අ4කන් ළරන්ා,  ව  නන්ීතුනා. 

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 
නන විාාිශ න් අ4කන් ළරා4ා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුමි නි.  

කළට ශහේතු4, ිකේකරහදී ශනශහන ශ4න්ා ශෙන්ා බැහැ. 

නතශළාට ශ් procurement නළ ළරේදී, ක කි න්ශන්, මි්‍දී 

 නිේදී ක තර ළාරී් 4  ි ශබන්ා නා.. අොනිට අශප් කියලන 

විව ේධතා4 [ ාැහැ. හැබැයි, අොනිශේ කනා ශනන් ඇශනරිළානු 

ශනා්‍ර්ථ  ත 8.26ට විුවයා  කළළ  [  න්ා නළ කාධාර  ෙ? 

ඔවුන් කි න්ශන් capital cost නළ [ ි ශබා4ා, රට බංශළාශ්‍ා්  

ශ4්‍ා කි ්‍ායි. කළ අපි ෙන්ා4ා. අශප් රට හැන ොන 

බංශළාශ්‍ා්  ශ4න්ශන් ාැහැ. ශහට-අනිේො 4ාශළාට ශ් රට 

බංශළාශ්‍ා් භා4ශ න් නළි ට නා4ා. ඊට පකේශකේ නශහන ආ4ාන 

අපට step-down tariff නළ [ ළරන්ා පුු 4න්. අවුව ුව 2] [ 

කඳහා විුවයා කළළ ළට ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ  ත 8.26 [ 

ශ 4න්ා නා. ාැහැ. කළ 4ැිපුර ශ ීන [ 4ා4ා. ශන4ැනි 

ළාර ා ක්බන්ධශ න් රුර   න්ාශළාට පාරිශභෝගිළ ා 

ආර [ෂ්ඨා කිරීන කඳහා අ4 ය කංශ ෝධා කිහිප  [ අපි ිංරිප්  

ළරා4ා.  ව  ඇනි තුනනි, අපි වි ේ4ාක ළරා4ා, ඔබතුනා 

කේභා4ශ න් අශප් කංශ ෝධා භාර  නිවි කි ්‍ා. නශහන 

වුශ ා්  අපට ශ්  නා ඔබතුනා්  න [ළ  න්ා හැකි ා4 

ි ශද වි. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  (ආචාර්ථ   සුශර්ථන් රාඝ4න් රාජ්‍ය ඇනි තුනා. ඔබතුනාට 

මිනි් තු 11ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 
[අ.භා. 2.28   

 

ගු  (ආචාර්ය) සුවර්් රාඝව් මහසතාා (උ් ප් අධයාපන 

රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) சுமரன் ராகவன் - உயர் கல்வி 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon.(Dr.) Suren Raghavan - State Minister of Higher 
Education)  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, 4ර්‍රකාෙ පිළිබඳ ්‍ර ේා  [ 

නතු ළරමින් තනයි නශේ ළාා4ට ්‍රශල  ශ4න්ා යලේධ ශ4න්ශන්. 

අ4ාකාා4ළට ශහෝ 4ාකාා4ළට ශනන් ඔබතුමි  මු්‍සුශන් 

යලයටා4ා. ඊශේ ශ් කභා4 තුම පුරා පැ  9 [ ි කේශකේ ජ්‍ාි ළ 

අ4 යතා4 පිළිබඳ4, අධයාපා  පිළිබඳ4 ළි ළා4 [ කහ 

වි4ාෙ  [ යලේධ වු ා. කළ අ4 යයි. අ4න 4 ශ න් ිකෂ්ඨේට් 4  [ 

ි ශබන්ා නා., වි4ාෙ  ශ ෝජ්‍ාා ළරා අ  හා කේිර ළරා අ  

මුු  වි4ාෙ ට ක4න් දීනට. න  යලුව ශ4න්ශන් ාැත; යලුව වුශණ්ඩ ෙ 

ාැත. පකේ 4ව  5.3]ට ළැන්යටන් නළ 4ැහු4ා, පකේ 4ව  6.3] 

4ාළ ද ශ් කභා4 රැකේ ී යලයට ා. ාමු් , විප [ෂ්ඨශේ යලයටශේ 

පු් ත්‍න ංකේි [ළ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා අයා කද රි රහී් නැි තුනා 

පනණි. නන අහන්ශන්, අපි ඔුමශ4ෝෙ, ්‍ර ේා යල  ද්‍ [න අහ්‍ා 

ශ ෙර ගි ාට පකේශකේ ක ්‍ර ේා යල  ද්‍ට පිළිතුව  ශෙන්ා? නන 

4ත් රු  කමිි  ාා ළ න් න [ළ පැශ න් පැ ට ළාා ළරා4ා, 

ශ් 4හ්‍ා ි ශබා වි ේ4විෙයා්‍ 1  වි4තත ළරන්ා. ාමු් , නට 

ශනතැනින්  න්ා ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ, ්‍ර ේා ප් තර  [න ්‍බා දී්‍ා 

ක අ  පිට වුණු නිකා. ිි න්, ඔබතුමි  ළාාාා ළතුනාට 

කේභා4ශ න් ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ා, ළව  ාළර්‍ා වි4ාෙ  කිරීනට 

ශ ෝජ්‍ාා ිංරිප්  ළරා අ  කහ වි4ාෙ කේිර ළරා අ 4්  

වි4ාෙ  අ4කන් 4ාතුව  වි4ාෙ ට කහභාගි ී ින්ා කි ා 

ෙන්4න්ා කි ා. නතශළාට අපට කං4ාෙශීයා, කං4රශීයා 

ිකෂ්ඨේට් 4  [ ළරා  ා හැකි 4ා4ා.   

 නන ෙැන්, ෙ4ශකේ නාතතළා4ට නන්ා්. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුමි නි, අෙ අපි ාැ4ත්  පැමි  ි ශබන්ශන් ශ් රශට් 

න [තරා ළනිනළටයි. නට ළයාන් ළාා ළම ා4 යාබර ද4ාෙ  

පිළිබඳ4 ූරර්ථ 4 වි ේ4ාක ළරා හර්ථෂ්ඨ ෙ යල ද4ා නන්ී4ර ා ෙ, 

නතුනාට ළයාන් ළාා ළම නා මිත්‍ර වින ද ීර4ං  නන්ී4ර ා ෙ 

ළාා ළම පරකේපර විශරෝී ළඳවුව  ශෙළළ ළි ළා4 අපි 

ළා්‍ාන්තර  [ ි කේශකේ -අවුව ුව 3] [, 7] [ පන  ළා්‍  [ 

ි කේශකේ- අකා ඇතැ් විට යල්  පිාී් ළර4ාශ ා, ඇතැ් විට යල්  

රිෙ4ාශ ා ශ ාගි  ශේ පා්‍ා ළි ළා4 [. වින ද ීර4ං  

නන්ීතුනාශේ ළි ළාශල ි බුශණ්ඩ ජ්‍ාි ළ ක්ප්  රැළ ැනීන, 

ින්ං ානු 4යාප්ත4ාෙ ට විව ේධ ීන, න  ශළාශහානෙ 

ා4් 4න්ශන්, අපි ීනාශේ ශළා ටක [ ශ4න්ශන් ාැි 4 

ශළාශහානෙ ා4් 4න්ශන්, ශ ෝී ළර  ට  ට ශාාී 

යලයටන්ශන් ශළශකේෙ, ශ් ක්බන්ීළර   තුළින් රාජ්‍ය ආර [ෂ්ඨා4 

ඇි  4ා4ාෙ, ාැි ශ4න්ශන් ශළශකේෙ  න්ායි.  
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ශන  නා වි ේ4විෙයා්‍ශේ  ේදී්  නතුනාශ න් අකා ි බූ 

ළි ළා4්‍ ි ශබා4ා. න  ඇ් ත ශ4න්ාට පුු 4න්. ක ළඳවුශර්ථ 

ි ශබා අෙහක [ තනයි කළ. කළ ාැහැයි කි න්ාට බැහැ. 

ඊමෙට, හර්ථෂ්ඨ ෙ යල ද4ා නන්ීතුනා ශ ා ආ තර්ථළ  තනයි, ශ් යටළ 

ළරන්ාට පුු 4න්. ාමු් , අපි කි ා විධි ට ළරන්ා කි ා නළ. 

නා හිතා4ා, ශ් බුේධින්  කභා4ට අ4 ය ශ4න්ශන් ශ් ශෙළ 

අතශර්ථ බුේධින  කංළ්‍ා  කහ කනතුයාතභා4 යි. අෙ උශේ යලට නා 

ක4න් ුවන් ළි ළා4්‍ ඇනි 4ර ාට විව ේධ4, ශ් පා්  

ශළුම්පතට විව ේධ4 ි බුණු ශචෝොා4 4 ‍ුශණ්ඩ ශන  ත4්  විනිවිෙ 

වි  යුතු බ4යි.  

නා හිතා4ා, අපි කහභාගි් 4 ශේ පා්‍ා ළ ින්ා4ා ා්, if 
we are in a dialogical democracy and if that democracy is 
the basis for our governance, we must have it. Even if the 
Opposition does not ask for it, we must offer transparency 
beyond the expectation of the Opposition. I hope this 
House, the Hon. Minister and all the experts who are in 
the Officials' Box would make sure that unquestionable 
transparency would take place during this process. As 
already mentioned, ෙැාට්  කි ා ි ශබා පරිං බ්‍  [ි  
ආර [ෂ්ඨා4 රාජ්‍ය ළ ි බි  හැකි ්‍රධාා ආර [ෂ්ඨා4න් පශහන් 
නළකි. පමමු4ැනි නළ, ආහාර ආර [ෂ්ඨා4 - food security; ශෙ4ැනි 
නළ, ශකෞඛය ආර [ෂ්ඨා4 - health security; තුන්4ැනි නළ, ආර්ථිළ 
ආර [ෂ්ඨා4. හතර4නු4 නන්ශන් ශනන්ා ශ් බ්‍  [ි  ආර [ෂ්ඨා4 -  
energy security of a State; පකේ4නු4ටයි 4ැශටන්ශන් military 

security, ශභෞමිළ අඛණ්ඩනතා4 පිළිබඳ4 ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4 
පිළිබඳ4 4ා ළාර ා4.  

ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ජ්‍ාාධිපි 4ර ාට ශ ෙර  න්ාට තර් 

ශ් රශට් අර ම  යලුව වුශණ්ඩ රකා නිළ ශපාශහාර ා4් 4පු 

ශ4්‍ාශල ශාාශ4යි, නතුනා උතුව -ාැශොහිර පිළිබඳ4 ළරපු 

්‍රළා  නිකා ශාාශ4යි, පැ  13 [ විුවයා  ළප්පාුව ළරපු නිකායි.  

නංා තනයි නතුනාට ශ ෙර  න්ා පාර හැුවණු පමමු4ැනි අර ම  

යලුව වුශණ්ඩ. නන අර මශේදී අර තව   න් තුන්ශොා ළාඩ්ශබෝඩ් 

නළළ යා ාශ ා විහාරනහාශේී උෙයාාශේ බුුව පිළින  ිකේකරහට 

ඇවි්  කිල4ා "Gota, go home!" කි ්‍ා. අරුත  නතළ අ ට ක4ා 

නතළ ඇි . නන්ෙ, 4් නන් කනාජ්‍ , ශ් 'Z" පරපුර ූරර්ථ 4 රැඳි්‍ා 

ින්ා4ා විුවයා බ්‍  හා ක්බන්ධ4, බ්‍  [ි   හා ක්බන්ධ4. ක 

ශ ා ද්‍න්ශේ ශ්‍ෝළ  පැ  13 [ අඳුව  ළමාන  'Z" පරපුශර්ථ 

ආළ දප ශළාශහානෙ කි ා නළ අපි ෙන්ා4ා. ක ශ ා ද්‍න්ට විුවයා 

බ්‍  ශහා ා  ් ශ්  ළවුෙ කි ්‍ා ෙැා න්ා අ4 ය ාැහැ, 

ශතෝනකේ අ ද4ා නිකන්  ැා ෙැා න්ා අ4 ය ාැහැ, 

වින්‍සුශර්ථන්ද්‍ර  ැා ෙැා න්ා අ4 ය්  ාැහැ. ක ශ ා ද්‍න්ට 

අ4 ය විුවයා . අ්නා විුවයා බි්‍ ශ 4ා4ාෙ, තා් තා විුවයා බි්‍ 

ශ 4ා4ාෙ කි ා නළ්  ක ශ ා ද්‍න්ට 4ැන [ ාැහැ. කළ ක 

පරපුශර්ථ හැයට. කළ අපි කනාජ්‍ විෙයා් නළ4 ශ4ාන වි ේශ දෂ්ඨ   

ළම යුතු ළාර   [. ාමු්  ක අ  හිතු4ා, "පැ  13 [ අශප් ජීවිත  

අඳුශර්ථ ි  න්ා තමුශකට අයිි   [ ාැහැ" කි ්‍ා. අෙ 4් නන් 

කනාජ්‍  තුම විුවයා බ්‍  ශනාාතර් කහක්බන්ධෙ අශප් 

ජීවිත4්‍ට? ෙැන් ශනතැා විුවයා බ්‍  ාැ් ා් ශනාළෙ 

ශ4න්ශන්? ක නිකා ශ් විුවයා බ්‍  පිළිබඳ4 ි ශබන්ශන් නානුිළ 

නාා4 අයිි   [. ශ් රට තනන්ශේ නලබින හැයට ට පිළි න්ාා 

යල දෙශොාන තනන්ශේ ජීවිත ට අ4 ය බ්‍  [ි   නාා4 

අයිි   [ හැයට ට පිළි ත යුතුයි. අපිට න  ්‍බා ං  හැකිෙ?  

නට නතළයි, නා මිත්‍ර නශාෝ ි ් ත4ැ ද්‍ - ඔහු ෙැන් ජී4තුන් 

අතර ාැහැ - 1996දී නට කි පු ළාා4 [. ඔහු න4ළට PERC 

ආ තාශේ කභාපි . ඔහු කිල4ා, "රාඝ4න්, ෙට ණු ආයල ාශල 

යලුව4ා ශ්‍ාට න ශහාරළන තනයි ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ " 

කි ්‍ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ හිටපු කනහර ශකේ4ළ න්ට 

්‍න්නාශේ Piccadilly Circus4්‍ ශ 4 ද ි බුශණ්ඩ.  

Buckingham Palace නළට ඇවිංා ුවර.  නහාචාර්ථ  ජී.න ද. පීරිකේ 

නැි තුනා කළ ෙන්ා4ා. ඔවුන්ට ශළාශහානෙ නශහන ශ 4 ද අයිි  

ළර න්ා මුෙ ද ්‍ැබුශණ්ඩ?  යටන් ංවුණු, අපි ළවුව ්  ෙන්ශන් 

ාැි , රාජ්‍ය  ශ4මා  ් තා වූ, ජ්‍ාාධිපි 4ව 4්  ෙන්ශන් ාැි  

විධිශේ නහා අ රුන් අශප් පාරිශභෝගිළ ාට යලුව ළමා. නා මිත්‍ර 

නං ්‍ කනරීර නැි තුනා්  අෙ ජී4තුන් අතර ාැහැ. නතුනා 

Telecom deregulation නළ ළමා. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුමි නි,  නශේ පි ා 4ැන ළශමේ විශේ  ළටයුතු 

අනාතයාං ශේ. අපි අවුව ුව   [ හියට ා, අර අංළ ළරළ4ා 

telephone නළ ශ ෙරට  න්ා. ාමු්  අපි ශ4ශමඳ ශපාම වි4තත 

ළරපු නිකා අෙ ශබාශහෝ නන්ී4ව න්ට telephones තුා [ 

ි ශබා4ා. ක4ා තනයි, official නළ, private නළ කහ අි    

private නළ. අපි ශ් තර් ුවරට- ීබාධා කිරීන [  අි    private. 

ඔල, ඔල. ාමු්  ක4ා වුශණ්ඩ ශළාශහානෙ? ීබාධා කිරීන [  පකේශකේ 
කි න්ා්. ෙැන්න න4ා කි න්ා බැහැ ශන්. ශළාශහානෙ නශහන 

වුශණ්ඩ? අපි තර ළාරී ශ්‍ෝළ ට ඇතුු  වු ා, නි නා  [ ඇි 4, 

නි ානා  [ ඇි 4. තර ළාරී ශ්‍ෝළ  අ4 යයි. ාමු්  ක 

නි ානා  ශනාළ [ෙ කි ා නළයි අ4 ය ශ4න්ශන්. නා ළම සුු  

පරී [ෂ්ඨ   [ අනු4 රට4 ද 192ළ;  ්‍ි න් ඇශනරිළානු හා 

අප්‍රිළානු හා කං4ර්ථධා  4ා ආයල ානු රට4 ද 56ළ රාජ්‍ය  කතු4 

ි බුණු අි    කළාධිළාර  - monopoly නළ - විුවයා බ්‍  ශබො 

හැරීශ්දී නතු වුණු  ැටදෙ පිළිබඳ4 නකේශේයා ානු  [ීන්කේ්‍න්ඩ් 

වි ේ4විෙයා්‍ශේ නහාචාර්ථ  ශජ්‍ෝන් ශපඩ්රි [ ශ්‍ෝළ නට්ටමින් ළම 

පර්ථශේෂ්ඨ ශ න් කි න්ශන් ශන  ළම යුතු ශෙ  [ කි ්‍ායි.  

පමමු අවුව ුව 15 තුම නශකේ ළම රට4්‍ විුවයා බි්‍ අු ීන 

නිකා, න  නිෂ්ඨේපාො ළර්ථනාන්ත ට ඍජු4න බ්‍ප. නිකා, ක රට4්‍ 

නිෂ්ඨේපාො ධාරිතා4 4ැි ීන, අපා ා  4ැි ීන කහ රැකි ා 

උ් පාො  4ැි ීන ක [සුෙ [ ශකේ යලුව ී ි ශබා4ා. අ4 ය ා් 

නට ක පර්ථශේෂ්ඨ  කෙරා4 කහ යාපි  කභා ත ළරන්ාට පුු 4න්. 

නශහන ා් අපි ළම යු් ශ්  නහ ජ්‍ා ාශේ පැ් ශතන්, 

පාරිශභෝගිළ ාශේ පැ් ශතන් බ්‍ා ශ් වි4ාෙ  යලුව කිරීනයි.  

අෙ ෙට ණු ආයල ාශල 4ැිශ න්න විුවයා බි්‍ ශ 4න්ශන් ශ්‍රී 

්‍ංළාශල පුර4ැයල න්. අෙ 4ා ශළාට ශ්‍රී ්‍ංළාශල යල දෙ 

පුර4ැයල න්ට බර [ ශ4්‍ා ි ශබා ශ් විුවයා බි්‍ තනන්ශේ 

ජීවිත ට කරි්‍ා, තනන්ශේ ජීවිත ට පහසු 4ා විධිශේ, 

ආශීර්ථ4ාෙ  [ 4ා විධිශේ ශෙ  [ බ4ට පරි4ර්ථතා  කිරීන තනයි 

අ4 ය 4න්ශන්.  

 ව  හිටපු ජ්‍ාාධිපි තුනා ෙැන් ශ් කභාශල ින්ා4ා. නතුනා 

තනයි ශ් රශට් පමමු 4තා4ට, ශෙනම ළාා ළරා ශළශා [ 

උතුශර්ථ ආණ්ඩුළාර4ර ා 4 ශ න් ප්  ළශමේ; උතුරට ශෙනම 

ආණ්ඩුළාර4ර ට  ප්  ළශමේ.  ව  හිටපු ජ්‍ාාධිපි තුනනි, ක  ැා 

ඔබතුනාට කේතුි යි.  

 

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
නශහන ළර ළර ිඳ්‍ා, පැන්ාා නළි ට. 

 

ගු  (ආචාර්ය) සුවර්් රාඝව් මහසතාා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) சுமரன் ராகவன்) 

(The Hon. (Dr.) Suren Raghavan) 

ශේ පා්‍ාශේදී ඔබතුනා පැන්ශන් ාැේෙ? ඔබතුනාට ත4 

ාන [ ි ශබා4ා. නන කළ කි න්ශන් ාැහැ. ීබාධා කිරීන [  ක4ා 
 ැා ළාා ළරන්ා නා. ාැහැ. ීබාධා කිරීන [  ශළාච්චර 
පැන්ාාෙ කිලශ4ා් , ෙැන් අතරනං ශ4්‍ා ින්ශන්. ළව  ාළර නට 

ළාා ළරන්ා ින ශෙන්ා. ීබාධා කිරීන [   
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ී ව  (ආචාර්ථ   සුශර්ථන් රාඝ4න් නහතා  
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නන උතුශර්ථ ආණ්ඩුළාර4ර ා ශ4්‍ා යලයටේදී, නන්ාාරශ් විුවයා 

බ්‍  නිෂ්ඨේපාො  කිරීශ් හැකි ා4  ැා ශකා ා බ්‍ේදී- ීබාධා 
කිරීන [  ක General Manger ින්ා4ා, ශනතැා රාජ්‍ය නි්‍ධාරි 

නැංරිශේ. නතුනා ක  ැා කි යි. නන්ාාරශ් සූර්ථ  බ්‍  [ි ශ න් 

නිපෙ4පු විුවයා  ජ්‍ාි ළ පේධි  ට - National Grid නළට - 

ශ ශාන්ා බැහැ කිල4ා. ශ් ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි   කළකේ 

ළර්‍ා ි ශබන්ශන් hydraulic ක4ාට විතරයි, සූර්ථ  බ්‍ශ න් 

නිපෙ4ා ක4ා න ට න [ ළරන්ා බැහැ කිල4ා. ශනන්ා ශ් 4ාශේ 

ශබාව  ශතා   [; පට්ට ශළබර ශතා   [ කි ්‍ා තනයි ශ් 

ජ්‍ාි ළ ක්පත හිර ළරමින්, ජ්‍ාි ළ ධා  හිර ළරමින් ශ් රශට් 

පුර4ැයල ාශේ අයිි   උුවරාශ ා ි ශබන්ශන්.  

අපි අෙ හ4ක ශ් පා්  ශළුම්පතට ප [ෂ්ඨ4 ඡන්ෙ  ශො4ා. 

ශන  ආර්භ  [ පන යි. නන  ව  ඇනි තුනාශ නු් , අශා [ 

අ ශ නු්  ි ද්‍න්ශන් ශ් ිංරිප්  ී ි ශබා සුවිශ ේෂ්ඨ වුණු 

ශ ෝජ්‍ාා යටළ ක්‍ළා බ්‍ා, පුු 4න් ා් මීට්  4නා -හැකිතා [ 

ුවරට- විනිවිෙ4 ශ් පා්  ශළුම්පත කළකේ ළර්‍ා ත4 අවුව ුව 

1]කින් ඔබතුනාශේ ාන්  කි ැශ4ා විධි ට, නි්‍ධාරින්ශේ ා් 

ෙ කි ැශ4ා විධි ට ශ් 4ර්ථතනාා  ශපරමන්ා කි ්‍ායි. අෙ 

ජී4තුන් අතර ාැි  වු ් , නං ්‍ කනරීර කි ා 

ශේ පා්‍ාඥ ාශේ ාන නශකේ ළාා ළරන්ාට පුු 4න් 4ා විධිශේ 

ශකේ4  [, 4ත් ි   [ නතුනා ක industry නළට ළර ි ශබා4ා.  ව  

ඇනි තුනනි, ඔබතුනාට්  නශහන ශ4න්ා පුු 4න්. ශ් රශට් 

අාා ත  භාර  න්ා ින්ා ුව4ා ෙව 4න් අපට කි ා4ා, 

"ඔ ශ ා ද්‍න්ශේ  න්තා  ශාාශ4යි 4ැෙ ්  ශ4න්ශන්. 

ඔ ශ ා ද්‍න් පාකේ   න්4්‍, හැට   න්4්‍ හිතපු ශේ 

ශාාශ4යි 4ැෙ ්  ශ4න්ශන්. අාා ත  කළකන්ාට  ා පාර 

හේ‍ා ශෙන්ා" කි ්‍ා. අන්ා ක ි දීනට කහ ආ ාචා ට අපි 

ක4න් ශෙමු කි ා පණිවුන  ්‍බා ශෙමින් නා නිහඬ ශ4ා4ා. 

ශබාශහාන කේතුි යි.  

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  (නහාචාර්ථ   චරිත ශහේර්  නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 

 ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 
[අ.භා. 2.7]  
 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, අෙ ශ් ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

පා්  ශළුම්පත පිළිබඳ වි4ාෙ ට ක්බන්ධ 4න්ාට ්‍ැබීන  ැා 

නන ශබශහවින් කතුුම ශ4ා4ා. විශ ේෂ්ඨශ න්න ශ් විෂ්ඨ   

ක්බන්ධ4් , ශ් පා්  ශළුම්පත ක්බන්ධ4්  නන්ී4රශ ට  

විධි ට නන විවිධ අ4කේාා4්‍ යාතවත4් , ක 4ාශේන කාළච්ඡා 

නට්ටමිනු්   ්  ් නැංහ් ී් යලුව ළර ි ශබා4ා. ශ් ්‍ර ේා  

 ැා අප ළාා ළරන්ශන් අෙ උශේ  ව  ඇනි තුනා ශ් කභාශලදී 

්‍රළා  ළම විධි ට ශාාශ4යි. අප ශ් ්‍ර ේා   ැා බ්‍න්ශන් ශ් 

රශට් පුු  ද ශේ පා්‍ා අ4 යතා4 [ තුමයි. නශහන ාැතු4 හුුව 

ශපෞේ යාළ අශප් [ෂ්ඨා ශ4නුශ4න් ශාාශ4යි අප ශ් ්‍ර ේා  ශෙක 

බ්‍න්ශන්.  

නට ්‍ැබී ි ශබන්ශන් විාාි  ළ ශපාි ළා්‍  [ නිකා නශේ 

ශ් ළාාශලදී ්‍රධාා ළව ණු ශෙළ [ ආනන්ත්‍ර   ළරන්ා 

ළැනැි යි. පමමු ළාර   තනයි, අප අෙ ශ් පා්  ශළුම්පත 

ිංරිප්  ළරා කන්ෙර්ථභ  - context. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුමි නි, ශේ පා්‍ාශේදී කන්ෙර්ථී   4යටාාළ් - 

contextual values - තනයි ි ශබන්ශන්. Absolute values කි ා 

ක4ා politics4්‍ ාැහැ. ක නිකා හැටා4්‍ [ෂ්ඨශේ ජ්‍ා 4රන 

කි ා නළට ි ශබන්ශන්්  contextual value නළ [. ක 

කන්ෙර්ථභ ට - context නළට - පන යි ක අ   කිරීන ි ශබන්ශන්.  

ක නිකා අපි ශේ පා්‍ාශේ විනි ේච න් ළරන්ා නා. 

කන්ෙර්ථී   අ   කිරී් ඇතුශමේ. අපි කළ ශ් ව ්  න්ා අ4 යයි. 

නශහන ාැතු4, absolute definitions කි ා 4ර්ථ   [ 
ශේ පා්‍ාශේ ාැහැ.  

අශප් රශට් විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ්‍රි කංකේළර   [ අ4 යෙ, 

ාැේෙ? අ4 යයි. අශප් රශට් විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ බරපතම ්‍ර ේා 
ි ශබා4ාෙ, ාැේෙ? ි ශබා4ා. අශප් රශට් විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  

අදේ 4ැි ා ළරන්ා නා.ෙ, නපාෙ? නා.. අශප් රශට් විුවයාබ්‍ 
 [ශෂ්ඨේත්‍ර  විශ ේෂ්ඨශ න්න grid නශළන් පටන් ශ ා ශබො හැරීන 

ෙ [4ා පම ද ්‍ර ේා   ාා4ළ හිර ශ4්‍ා ශන්ෙ ි ශබන්ශන්? ඔල. 
හැබැයි, ශ් ්‍ර ේා ඔ [ශළාටන උ් තර  "ඔල" කි ා නළ 

වු ාට, ක4ා විකඳන්ා පුු 4න් ශ4න්ශන් ශේ පා්‍ා කන්ෙර්ථී   

ශ් ව න [ ඇතුශමේ මික, වික්‍රනයලංහට, විශජ්ශකේළරට වු4නාා 
හින්ො ශාාශ4යි. කළයි ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා .   

අපි ිතාන පැහැංයා4 කි න්ා නා., ශ් රශට් ශේ පා්‍ා  

අෙ ි ශබන්ශන් ශළාතැාෙ කි ා ළාර  . ක කන්ෙර්ථී   
ශනාශහාත ශ් ව ්  න්ා. රශට් ජ්‍ාතා4 ආණ්ඩු4 නපා කි ා හිටපු 

ජ්‍ාාධිපි  ශ ෙර  ැල4ා. රශට් ජ්‍ාතා4 හිටපු අ නැි  නපා කි ා, 
ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  නපා කි ා ක අ  ශ ෙර  ැල4ා. රශට් ජ්‍ාතා4 

ශ්  රශට් පා්‍ා  ශ4ාකේ ළමා. ඊමෙට අපි ඊමෙ පා්‍ා  කඳහා 

ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4ට අනු4 අනු්‍රාප්ි ළ ජ්‍ාාධිපි 4රශ  [ 
ප්  ළමා; succeeding Government නළ [ හැුව4ා. කළ හරි. 

නශේ මිත්‍ර න් නහි  ව  ඇනි තුනන්්‍ා විධි ට ළටයුතු ළරා නළ 
හරි. නන succeeding environment නළ ඇතුශමේ ශ්ළ ළරන්ා 

පුු 4න්ෙ? තනන් ළැනි  නිකා, තනන්ශේ මිත්‍ර න්ට නා. නිකා, 
ශළා්පැනිළාර න් කි ා නිකා, වික්‍රනයලංහ ළැනැි  නිකා, 

විශජ්ශකේළර ළැනි  නිකා ්‍ංළාශල නීි  හෙන්ා බැහැ. කළයි 
ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා . 

නශහන ාැතු4 ළංචා න [ළ අපට කියලන ්‍ර ේා  [ ාැහැ. නතුනා 

ෙ [ෂ්ඨ තව  ශ  [. හැබැයි, ශ් ්‍ර ේා   න්ාා විධි  4ැරංයි. 
කළයි ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා .  

ශ් ි ශබන්ශන් succeeding Government නළ [ - 

අනු්‍රාප්ි ළ ආණ්ඩු4 [. අනු්‍රාප්ි ළ ජ්‍ාාධිපි 4ර ා විතර [ 
ශාාශ4යි ින්ශන්. නන කළ ආශ ්  කි ා4ා. ශ් ි ශබන්ශන් 

ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාා4ට අනු4 ප්  ළර ්  succeeding 

Government නළ [. නශහන ප්  ළර ්  government නළළ 

ළරන්ා පුු 4න් 4ැන ි ශබා4ා; ළරන්ා බැරි 4ැන්  ි ශබා4ා. 

නා. ා් ශ් ළටයු් ත ළරන්ා පුු 4න්. ශනාළෙ, පුර4ැයල න් 
ාැි  ළා්‍ ළ  ට්  4ැයල න් 4ාශේ අත ඔක4ා 1]] [ 

හියටශ ා් , ශන4ැනි පා්  ශළුම්ප්  ශ ශාන්ා පුු 4න්. ශ්ළ 
නහ ළජ්ජ්‍ [ ශාාශ4යි. හැබැයි, නන කි න්ශන් ශේ පා්‍ා 

කන්ෙර්ථභ ්  න [ළ ි  ්‍ා ශන  කි 4න්ා කි ්‍ායි.  ව  නහින්ෙ 
රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනාට නන  ව  ළරා4ා. ශනාළෙ, නතුනා ශ්ළ 

ශේ පා්‍ා කන්ෙර්ථභ ළ තබා කිල4ා, "ශ් 4ැන ළරන්ා නපා" 

කි ්‍ා. නතුනා ශේ පා්‍ා  ෙන්ාා හින්ොයි නශහන කිලශල. 
ශන4ැනි ශේ4්‍ට අත ඔක4න්ා, අත ඔක4න්ා කනාජ්‍ශ න් 

තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා ඇතුු  අපි ඔ [ශළාන නළි ට ෙනා ශනාශහාත 
ඈතළ ශාාශ4යි. ක ශනාශහාත නාළ ද ංා  ණින්ායි අපට යලුව 

ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්.  

කනහව  කිල4ා, නර ාධාර කමිි  ළ4්  4ැන ළරපු ාැි  

අ යි ශනතැා ළාා ළරන්ශන් කි ්‍ා. "නර ාධාර කමිි  ළ4්  

4ැන ළරපු ාැි  අ " කි ්‍ා කිල4ා. හැබැයි, ශනතැා ි ශබා ශ් 
්‍ර ේා  ඊට 4නා පම ද නළ [. ක 4ාශේන කනහව  අපට විහිු  

ළමා, අනාතයාං   ැා ෙන්ශන් ාැතු4, නන්ීළ් ළරන්ශන් 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ාැතු4, ඇනි ළ් ළරන්ශන් ාැතු4 ශළාශහානෙ ශනශහන 

කි න්ශන් කි ්‍ා. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ් 
කන්ෙර්ථභ   ැා අපි ෙන්ා4ා. ශ් රශට් අනාතයාං 4්‍ 4ැන ළරා 

විධි   ැා අපි ෙන්ා4ා. ශ් රශට් අනාතයාං  න [ළ අපි 4ැන 
ළර්‍ා ි ශබා4ා. 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට ත4 මිනි් තු ශෙළළ ළා්‍  [ 

ි ශබන්ශන්. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
නට ්‍බා ුවන් විාාි   අ4කන් වු ා ෙ? 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
ත4්  මිනි් තු 2ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 
ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ් ්‍ර ේා  ක්බන්ධ4 අපි 

ිතාන පැහැංයා4 කි4 යුතු ශෙ  [ ි ශබා4ා. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 

්‍රි 4යුහ තළර   [, නශහන ාැ් ා් අදේ  ීන [ පිළිබඳ 

්‍ර ේා , නළ [. හැබැයි, ශ් ළරමින්  ා 4ැශඩ් අශප් රශට් 

ශේ පා්‍ා  bulldoze කිරීන [. නා. ා් නිංට ්බා  හ [ 

 ්‍4න්ා්  බු දශනෝකර  [ ෙනන්ා්  පුු 4න්. ක 4ාශේන තනයි, 

ආණ්ඩු4ට 113ළ බහුතර  [ ි ශබා4ා ා් ශනශහන ශේ4 ද 

ළරන්ා පුු 4න්. හැබැයි, නශහන ළරා නශළන් ඇි  ළරා 

ශේ පා්‍ා බ්‍ප.න අශප් කනාජ්‍  ඇතුශමේ වි ා්‍ 4 ශ න් 

ිංරි ට නන්ා නි මිත4 ි ශබා4ා.  

ශ්ශ [ අභයන්තරශේ ්‍ර ේා   ාා4 [ ි ශබා4ා. 

විශ ේෂ්ඨශ න්න National Electricity Advisory Council නළ 

ක්බන්ධ ්‍ර ේාශේදී  ව  ළංචා විශජ්ශකේළර නැි තුනා නා කනෙ 

විව ේධ වු ා. නතුනාට නන ක  ැා Committee නශ [දී්  කිල4ා. 

අෙ නන ක කඳහා ශ4ානන Amendment නළට ්  ශ ාැවි්  

ි ශබා4ා. අ4 ය ා් න  පිළි න්ා පුු 4න්, අා4 ය ා් 

්‍රි  [ශෂ්ඨේප ළරන්ා පුු 4න්. ්‍රජ්‍ාතන්ත්‍ර4ාෙ  කි න්ශන් කළයි. 

හැබැයි, නන ිතා පැහැංයා4 කි ා4ා, හැන ොන විුවයාබ්‍ ඇනි  

ළංචා විශජ්ශකේළර ශාාශ4යි කි ා නළ. අපි හෙන්ශන් නීි   [; 

ශ් රට ිකේකරහට  නන් ළරීන කඳහා tariff policy නළ [. 

ඇනි තුනා රුර   ළරා National Electricity Advisory 

Council නළ [ අපි හෙමින් ින්ශන්. ශ්ළ ශළාච්චර ුවර [ 

ගිහි ද්‍ා, ශළාශහේට ගිහි ද්‍ා ිතුව  ශ4යිෙ කි ්‍ා අපි ෙන්ශන් 

ාැහැ. ශළශකේ ශ4ත්  ශ් National Electricity Advisory 

Council නළ ක්බන්ධ ්‍ර ේා  බරපතම ්‍ර ේා  [ විධි ට නතු4 

ි ශබා4ා.  

ඊමෙට, ශ් හා ක්බන්ධ වුණු ත4්  ්‍ර ේා   ාා4 [න ශ් 

තුම ි ශබා4ා. 2]]2 අංළ 28 ෙරා විුවයාබ්‍ ්‍රි කංකේළර  

පාශ්  514ා 4 න්ි    ටශ්  ිතාන පැහැංයා4 ශ් National 

Electricity Advisory Council නළ Monitoring and Advisory 

Committee කි ්‍ා 4ැෙ ්  විධි ට ශ ාැ ද්‍ා ි බු ා.  

අු   ශන් කළ4්  ශ්ළට replace ළරන්ා කි ්‍ා නන 

නතුනාට ළමිුමශලදී්  කිල4ා. නතුනා කළ පිළි ් ශ්  ාැහැ. ාමු්  

 ට්  4ැයල න් රාික  [ ින්ා තැාළ ශ්  ා  නන් නාර්ථ   තුම 

විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ක්නත ශ4න්ා පුු 4න්. හැබැයි 

විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ක්නත ීශ් ජ්‍ ග්‍රහ   අශප් රශට් 

ශේ පා්‍ා 4 ශ න් වි ා්‍ ට  ාුම4 [ බ4ට ප්  ශ4මින් අපි 

ඔ [ශළෝටන විව ේධ ශ4ා බරපතම රැ ද්‍ [ ඇි  ළරා4ා කි ා 

නළ නට පැහැංයායි. ක නිකා ශ් ශ4්‍ාශලදී නන ිතා පැහැංයා4 

්‍රළා  ළරන්ශන්, ශන  කන්ෙර්ථී   4 ශ න්  ් තාන ිතා 4ැරැං 

අ4කේාා4ළ ශ ශාා පාත [, අභයන්තරිළ4  ් තාන ශනහි 

්‍ර ේා රාික  [ ි ශබා4ා. ශ් තුම ඇි  කනහර ක4ා 

ක්ූරර්ථ ශ න්න ි4්  ළරන්ා ශරේෂ්ඨේධාධිළර   ශ ෝජ්‍ාා 

ළර්‍ා ි ශබා4ා. ක 4ාශේ ත් ් 4 ළ ි ශබා පාත [ හංයලශේ 

ශ ා කන පිළිබඳ4 ්‍ර ේා  [ ි ශබා4ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, අ4කාා ළාර   ශ්ළයි.  

නන අෙ උශේ, කේාා4ර නිශ ෝ  5] (2   ටශ්  කඳහන් 4ා 

ළාර ා4  ැා කිල4ා. පාර්ථයාශ්න්තු4ට පා්  ශළුම්පත [ 

ශ ශාා පයටපායට  [ ි ශබා4ා. ක පිළිබඳ4 ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  

ළාරළ කභාශල අ4කාා රුර   නාතුව  න  අශප් agenda නළට 

ආයුතු ාැහැ. ාමු්  අෙ කළ ඇවි ද්‍ා ි ශබා4ා. පයටපායට ට 

පියටන් ිතා ශල ශ න් ළරශ ා  ා ශ් 4ැශඩ් හරහා ෛාි ළ 

ක්‍රි ාොනශේ බරපතම  ැටදෙ4 [ ඇි  ශ4ා බ4 ්‍රළා  ළරමින්, 

අපි ශන ට විව ේධ4 ඡන්ෙ  ්‍බා ශො බ4 ්‍රළා  ළරමින් නන 

නිහඬ ශ4ා4ා.  
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
Next, the Hon. Selvarajah Kajendren. You have six 

minutes.  

 
[பி.ப. 2.48] 

 

ගු  ව්ල්වරාජා කවේ්ද්‍ර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு தசல்வராசா கமஜந்திரன்)  

(The Hon. Selvarajah Kajendren)  
தகௌரவ தகலகமதாங்கும் உறுப்பினர் அவர்கமள, 

இன்கறய தினம் இச்சகபயில் இலங்கக மின்சாரம் சட்ட 

மூலம் ததாடர்பான விவாதம் நகடதபற்றுக்தகாண்டு 

இருக்கின்றது. இந்தச் சட்டமூலமானது, மிக நீண்ட 

காலத்துக்கு இலங்ககயிலுள்ள இரண்டு மதசத்து மக்ககளயும் 

பாதிக்கக்கூடிய ஒரு சட்டமூலமாகும். அதாவது, தமிழ்த் மதசம், 

சிங்கள மதசம் ஆகிய இரண்டு மதச மக்கள்மீதும் பாாிய 

தாக்கத்கத ஏற்படுத்தக்கூடிய ஒரு சட்டமூலமாக இருக்கின் 

றது. அவ்வாறானததாரு சட்டமூலத்கத இந்தச் சகபயில் 

தகாண்டுவந்து நிகறமவற்றுவதற்கான அங்கீகாரம் இந்த 

அரசாங்கத்துக்கு இருக்கின்றதா? என்ற பாாிய மகள்வி 

எழுகின்றது.  

2022ஆம்‍ ஆண்டில் மக்கள் ஆகண தபற்றிருந்த 

மகாட்டாபய ராஜபக்ஷவும் அவருகடய தகலகமயிலான 

அரசாங்கமும் மக்களால் விரட்டியடிக்கப்பட்டு, மக்கள் 

வைங்கிய ஆகணகய வாபஸ்தபற்று இருக்கின்ற ஒரு 

நிகலகமயில், மக்கள் ஆகணயில்லாத - 99 சதவீதமான 

மக்களால் நிராகாிக்கப்பட்ட - ரணில் விக்கிரமசிங்ஹ அவர்கள் 

இகடக்கால ஜனாதிபதியாகப் பதவிமயற்றிருக்கிறார். மக்கள் 

ஆகண மீளப்தபறப்பட்ட நாடாளுமன்ற உறுப்பினர்ககளக் 

தகாண்ட ஓர் அரசாங்கம், இந்தச் சட்டமூலத்கதக் தகாண்டு 

வருவது இந்தத் தீவிலுள்ள இரண்டு மதசத்து மக்ககளயும் மிக 

நீண்ட காலத்துக்குப் பாதிக்கக்கூடியது.  

541 542 

ී ව  (නහාචාර්ථ   චරිත ශහේර්  නහතා  
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அடுத்து, வடக்கு, கிைக்கிலுள்ள பல இடங்களில் 

காற்றாகல மூலம் மின் உற்பத்தி மமற்தகாள்ளப்படுகின்றது. 

அதுததாடர்பாக எங்களுகடய மதசத்திலுள்ள அரசியல் 

தரப்புக்கமளாடு எந்தவிதமான கலந்துகரயாடலும் மமற் 

தகாள்ளப்படவில்கல. எங்களுகடய மதசத்தில் காற்றாகல 

ககள நிறுவுவது ததாடர்பான முடிவுகள் எமதச்சதிகாரமாகமவ 

எடுக்கப்படுகின்றது. குறிப்பாக, மன்னார் மாவட்டத்திலும், 

தனங்கிளப்பு பகுதியிலும் நிறுவப்பட்டிருக்கின்ற காற்றாகல 

களால் மீன் உற்பத்தி பாதிக்கப்படுகின்ற அமதமநரம், மக்க 

ளுகடய இயல்பு வாழ்க்ககயும் தபருமளவில் பாதிக்கப் 

பட்டுள்ளது. இந்தச் தசயற்பாடுககள நாங்கள் மிகவும் 

வன்கமயாகக் கண்டிக்கின்மறாம். எங்களுகடய மதசம் சார்ந்து 

எடுக்கப்படுகின்ற முடிவுகள் எங்களுடன் மபசப்பட்டுத்தான் 

எடுக்கப்பட மவண்டும். ஆனாலும், அந்த அடிப்பகடயில் 

எந்தச் தசயற்பாடும் முன்தனடுக்கப்பட்டு இருக்கவில்கல. 

அதனால் இந்தச் சட்டமூலத்துக்கு எங்களுகடய ஆதரகவ 

வைங்க முடியாது என்பகத இந்த இடத்தில் பதிவுதசய்து, மவறு 

விடயங்களுக்குள் தசல்கின்மறன்.  

வடக்கு, கிைக்குப் பகுதிகளில் தபாலிஸாாின் அராஜகங்கள் 

ததாடர்ச்சியாக இடம்தபற்று வருகின்றன. குறிப்பாக, 

19.11.2023 அன்று வட்டுக்மகாட்கடப் தபாலிஸாருகடய 

custodyஇன்கீழ் இருந்த இகளஞர் ஒருவர், தபாலிஸாரால் 

கடுகமயாகச் சித்திரவகதக்கு உள்ளாக்கப்பட்டு உயிாிைந்திருக் 

கிறார். அவருகடய தகாகல ததாடர்பாக 4 தபாலிஸார் 

ககதுதசய்யப்பட்டு இருக்கின்றமபாதிலும்கூட, அவருக்குச் 

சித்திரவகத நகடதபற்ற நான்கு நாட்களும் வட்டுக்மகாட்கட 

தபாலிஸ் நிகலயத்தில் தபாறுப்பதிகாாியாக இருந்த OICமீது 

இதுவகர எந்தவிதமான நடவடிக்ககயும் எடுக்கப்படவில்கல. 

இது ததாடர்பில் தபாதுமக்கள் பாதுகாப்பு அகமச்சர் உாிய 

கவனம் தசலுத்தாமல் இருப்பது ஏன்? என்ற மகள்வி எங்கள் 

மத்தியில் எழுந்திருக்கின்றது. ஆகமவ, இது ததாடர்பாக உாிய 

நடவடிக்கககள் எடுக்கப்பட மவண்டும். 

மநற்று முன்தினம் தபான்னாகலப் பகுதியில் தபண் 

தகலகமத்துவக் குடும்பத்கதச் மசர்ந்த கிருஷ்ணமவணி என்ற 

தபண்மணி தன்னுகடய வளவில் குைாய் கிணறு ஒன்கற 

அகமத்துக்தகாண்டு இருந்ததபாழுது, அங்கு தசன்ற வட்டுக் 

மகாட்கடப் தபாலிஸார், அதற்கு அனுமதி தபறப்படவில்கல 

என்பகதக் காரணங்காட்டி, அவாிடமிருந்து 8,000 ரூபாய் 

கப்பம் தபற்றிருக்கிறார்கள். அந்தப் தபண்மணியின் மகன் 

இப்தபாழுது க.தபா.த. உயர் தரத்தில் படித்துக்தகாண்டு 

இருக்கின்றார். அவர் தன்னுகடய பாடசாகலக் கல்வி மநரம் 

மபாக, மிகுதி மநரத்தில் கூலி மவகல தசய்து சம்பாதித்த 

பணத்தில்தான் அந்த குைாய்க் கிணறு அகமக்கின்ற பணி 

மமற்தகாள்ளப்பட்டிருக்கிறது. அந்தப் பணத்திலிருந்துதான் 

8,000 ரூபாகய வட்டுக்மகாட்கடப் தபாலிஸார் பறித்துச் 

தசன்றிருக்கிறார்கள். சுமணசிறி, குமார, கசுன் என்ற 3 

தபாலிஸ் உத்திமயாகத்தர்கமள இந்தக் கப்பத்கதப் தபற்றி 

ருக்கிறார்கள். எனமவ, இவர்கள்மீது நடவடிக்கக எடுக்கப்பட 

மவண்டும்.  

அடுத்து, ஆகனக்மகாட்கட, ஆறுகால்மடத்கதச் மசர்ந்த  

கந்தசாமி மசகரன்‍ என்ற மனநிகல பாதிக்கப்பட்டவர், கடந்த 

14.11.2023 அன்று காகரநகர் பகுதியிலுள்ள கிராம 

மசகவயாளர் அலுவலகம் ஒன்றில் சந்மதகத்துக்கிடமான 

முகறயில் நின்பதாக கிராம மசகவயாளரால் வட்டுக்மகாட்கட 

தபாலிஸாருக்குத் ததாியப்படுத்தப்பட்டதன் அடிப்பகடயில், 

அவர் தபாலிஸாரால் ககதுதசய்யப்பட்டு தகாண்டு தசல்லப் 

பட்டு இருக்கின்றார். அதற்குப் பிற்பாடு, 18.11.2023 அன்று 

தபான்னாகலச் சந்திக்கு அருகிலுள்ள பற்கறக்குள்ளிருந்து 

அவருகடய சடலம் சிகதந்த நிகலயில் மீட்கப்பட்டது. அந்தச் 

தசய்திகயச் மசகாிப்பதற்குச் தசன்ற புவமனஸ்வரன் கஜிந்தன்‍

என்ற ஊடகவியலாளர் தபாலிஸாரால் அச்சுறுத்தப்பட்டு 

இருக்கின்றார். இந்தக் தகாகல ததாடர்பாக இன்றுவகர 

எவரும் ககதுதசய்யப்படவில்கல. இது வட்டுக்மகாட்கடப் 

தபாலிஸாரால் மமற்தகாள்ளப்பட்ட படுதகாகல! 

அடுத்து, காங்மகசன்துகற விமசட தபாலிஸ் பிாிகவச் 

மசர்ந்த 90829 இலக்கமுகடய தபாலிஸ் உத்திமயாகத்தர் 

கடந்த மம மாதம்‍21ஆம் திகதி தபாது மகன் ஒருவகர வாளால் 

தவட்டியிருக்கிறார். இன்றுவகர அவர்மீது நடவடிக்கக 

எடுக்கப்படவில்கல. கடந்த 30ஆம் திகதி யாழ்ப்பாணத்தில் 

நகடதபற்ற மாவட்ட ஒருங்கிகணப்புக் குழுக் கூட்டத்தில் 

கலந்துதகாண்ட யாழ்ப்பாணத்துக்குப் தபாறுப்பான உதவிப் 

தபாலிஸ் அத்தியட்சகர் - ASP, குறித்த தபாலிஸ் உத்திமயாகத் 

தர்மீது மமற்தகாள்ளப்பட்ட தாக்குதகலத் தடுக்க முற்பட்ட 

தபாழுது, தவறுதலாக அந்த வாள் தவட்டு நகடதபற்றதாகக் 

கூறியிருக்கிறார். அது அப்பட்டமான தபாய்! என்னிடம் அது 

ததாடர்பான ஆவணங்கள் - புககப்படங்கள் - இருக்கின்றன. 

நான் அவற்கறச் சபாபீடத்தில் *சமர்ப்பிக்கின்மறன். எனமவ, 

இது ததாடர்பில் உாிய நடவடிக்கககள் எடுக்கப்பட 

மவண்டுதமனக் மகட்டுக்தகாள்கின்மறன்.  

கடந்த 04ஆம் திகதி பாதுகாப்பு அகமச்சின் தசயலாளரால் 

வர்த்தமானி அறிவித்தல் ஒன்று தவளியிடப்பட்டு இருக்கின் 

றது. அதில் தமிைீை விடுதகலப் புலிகள் அகமப்பினதும் தமிைர் 

புனர்வாழ்வுக் கைகத்தினதும் மவறு சில அகமப்புகளினதும் 

தசாத்துக்கள் முடக்கப்படுவதாகக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

இதகன நாங்கள் வன்கமயாகக் கண்டிக்கின்மறாம். இவ்வாறு 

தமிைீை விடுதகலப் புலிகள் அகமப்பினதும், தமிைர் 

புனர்வாழ்வுக் கைகத்தினதும் தசாத்துக்கள் முடக்கப்படுவதாக 

தவளியிடப்பட்டுள்ள வர்த்தமானி அறிவித்தல் மீளப் தபறப்பட 

மவண்டும். தமிைீை விடுதகலப் புலிகள் அகமப்பு, தமிைர் 

புனர்வாழ்வுக் கைகம் என்பவற்றின் மீதான தகடகள் நீக்கப்பட 

மவண்டுதமன நாங்கள் வலியுறுத்துகின்மறாம்.  
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

Hon. Member, your time is over. Please wind up now.  
 

ගු  ව්ල්වරාජා කවේ්ද්‍ර් මහසතාා 
(மாண்புமிகு தசல்வராசா கமஜந்திரன்)  

(The Hon. Selvarajah Kajendren)  
தகௌரவ தகலகமதாங்கும் உறுப்பினர் அவர்கமள, 

எனக்கு ஒரு நிமிடம் தகாடுங்கள்! 

பல்ககலக்கைக கல்விசாரா ஊைியர்கள் ததாடர் மபாராட் 

டத்தில் ஈடுபட்டிருக்கிறார்கள். இதனால் பல்ககலக்கைக 

மாணவர்கள் பாதிக்கப்படுகின்றார்கள். இங்கு தகளரவ உயர் 

கல்வி இராஜாங்க அகமச்சர் அவர்கள், தாங்கள் அகதத் 

தீர்ப்பதற்காகப் மபசிக்தகாண்டிருப்பதாகச் தசான்னார். அந்த 

ஊைியர்கமளாடு மபசப்பட்ட விடயங்கள் ததாடர்பில் எழுத்து 

மூல உத்தரவாதம் இல்லாததாமல ததாடர்ந்து மபாராட்டம் 

நகடதபறுகின்றது. தயவுதசய்து, அவர்களுகடய மகாாிக்கக 

ககள நிகறமவற்றுவதற்கு உாிய நடவடிக்கககள் எடுக்கப்பட 

மவண்டுதமன வலியுறுத்தி, விகடதபறுகின்மறன். நன்றி!   
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  නහින්ොාන්ෙ අදේ  නශේ නන්ීතුනා. ඔබතුනාට විාාි 

11ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා.  

543 544 

————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 
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ගු  මහි්දාන්ද අලු කගමවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு மஹிந்தானந்த அலுத்கமமக) 

(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, සුවිශ ේෂ්ඨ පා්  ශළුම්පත [ 

පිළිබඳ4 පාර්ථයාශ්න්තුශල වි4ාෙ ළරා අ4කේාාශල විප [ෂ්ඨශේ 

නන්ී4ව    ාා4ළශේ ළාා නන අහශ ා හියට ා. නා මිත්‍ර චරිත 

නන්ීතුනාශේ ළාා4්  නන අහශ ා හියට ා. නතුනන්්‍ා කි ා 

විධි ට ශ්ළ අනු්‍රාප්ි ළ ආණ්ඩු4 [. ශ් අනු්‍රාප්ි ළ ආණ්ඩු4ට 

ශ ශාන්ා බැහැ. ශ් ආණ්ඩු4 ජ්‍ාාධිපි 4රශ ට  ප්  ළර්‍ා 

අවුව ුව නළහනාර [ උන බ්‍ාශ ා ින්ා නා.. නතුනන්්‍ා කි ා 

හැයට ට අනු්‍රාප්ි ළ ආණ්ඩු4ළට ශනාා4් න ළරන්ා බැහැ. 

පසුගි  ළා්‍ශේ බංශළාශ්‍ා්  වුණු ආණ්ඩු4ට ශනාට ්  ළරන්ා 

බැහැ; විුවයා ළප්පාුව4 නශහනන ි ශබන්ා නා.; ශත ද ශපෝයා් 

නශහනන ි ශබන්ා නා.. කළ තනයි නතුනන්්‍ා අෙහකේ ළරන්ශන්. 

නතුනා කි ා විධි ට ශ් ආණ්ඩු4ට කියලන ශෙ  [ ළරන්ා බැහැ. 

ශ් පා්  ශළුම්පත 4ැරැංයි කි ්‍ා  හිශතා4ා ා්, ඇයි 

ඔබතුනාට කි න්ා බැරි ඔබතුනාශේ ාා ළ කජි්  ශේනොක 

නහ් ත ාශේ ාා ළ් 4ශ න් අාා තශේදී ආණ්ඩු4 [ 

පිහිශටල4ාන අපි ශ් පාත අශහෝයල ළරා4ා කි ්‍ා? ීබාධා 
කිරීන [  විප [ෂ්ඨ න පිළි න්ා4ා, ඊමෙ අවුව ුව පශහේ්  ශ් රශට් 
ජ්‍ාාධිපි  ශ4න්ශන් රනි ද වික්‍රනයලංහ නහ් ත ා කි ්‍ා. 

විප [ෂ්ඨ න පිළි න්ා4ා, ඊමෙ අවුව ුව පශහේ්  ශ් රශට් විුවයාබ්‍ 

ඇනි  ළංචා විශජ්ශකේළර කි ්‍ා. ීබාධා කිරීන [   කළ ශන්, ශ් 

්‍ර ේා  ි ශබන්ශන්. කළ ශන්, තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාට ි ශබා 

්‍ර ේා . ීබාධා කිරීන [   නශේ ශාාශ4යි තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාශේ 
්‍ර ේා  කළයි. ඇයි, ඔබතුනන්්‍ාට කි න්ා බැරි අශප් ආණ්ඩු4 [ 

ආ4ාන අපි කළ ශ4ාකේ ළරා4ා කි ්‍ා? කළ ශාාකි න්ශන් 

ඔබතුනන්්‍ා ෙන්ා4ා, ඔබ පරාෙයි ඔබතුනන්්‍ාශේ ාා ළ ා 

ංාන්ශන් ාැහැ කි ්‍ා. ඔබතුනන්්‍ාට ි ශබා ්‍ර ේා  කළයි.   

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ්ළ තනයි හැනොන ළශමේ. 

ශේ පා්‍ා භූමිළා4 තුම අශප් විප [ෂ්ඨ  හැනොන ළශමේ 

ශනාළ [ෙ? ශන4ැනි අ පා් , රුර  ශාා ්  හින්ො තනයි 

අවුව ුව ශෙළළට ළයාන් ශ් රට බංශළාශ්‍ා්  වුශණ්ඩ. ශ් රට විුවයා 

ළප්පාුව4ළට ගිශේ, ආර්ථිළ අර්ථබුෙ ළට ගිශේ ශන4ැනි ශේ4 ද 

යලේධ වුණු නිකායි. ක නිකා නන වි ේ4ාක ළරා4ා, අු   ශන් 

ශන4ැනි රුර  ළදී4්  ප [ෂ්ඨ විප [ෂ්ඨ අපි ඔ [ශළෝන නළට නළතු 

ශ4්‍ා නළ නතළ ට ඇවි ද්‍ා ශ් ළටයු් ත ළරා4ා ා් 4නා්  

ශහාඳයි කි ්‍ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, මීට අවුව ුව 22ළට ළයාන් 

තනයි ශ් ්‍රි කංවිධාා  පිළිබඳ4 රජ්‍  රුර   ළශමේ. ශ්ළ  අෙ 

ඊශේ  ්  රුන්ුව4 [ ශාාශ4යි. නා මිත්‍ර චරිත නන්ීතුනා කිල4ා, 

ශ්ළ අශප් විශජ්ශකේළර ඇනි 4ර ාට, වික්‍රනයලංහ නහ් ත ාට 

නා. විධි ටයි ශ ශාන්ශන් කි ්‍ා. නතුනා කි පු විධි ට, ශ් 

පා්  ශළුම්පශ්  යා ්‍ා ි ශබා4ා, ළංචා විශජ්ශකේළරටයි, 

රනි ද වික්‍රනයලංහටයි ශ්ළ යා ්‍ා ශො4ා කි ්‍ා. නතුනා නශහන 

තනයි කිලශල. නශහන තනයි අපට නතුනාශේ ළාාශ4න් ශ් ව ශණ්ඩ. 

ක නිකා අපි ඔබතුනන්්‍ාට කි න්ා නා., ශ්ළ 4ැරැං විධි ට 

අර්ථාළාා  ළරන්ා නපා  කි ්‍ා. ශ් ආ තා  ්‍රි කංවිධාා  

ළරන්ා නා. කි ්‍ා රුර   ළශමේ අවුව ුව 22ළට ළයාන්. චරිත 

ශහේර්  නන්ීතුනනි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ 4 ක අවුව ුව 

55යි. න  වි ප්  නහ දශ්‍ [; ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

කි න්ශන් වි ප්  නහ දශ්‍ [. 

නන ශ් ආ තාශේ 4ැන ළමා. ශ් ආ තාශේ ි ශබා 

කළාධිළාර   ැා නන ශහාඳට ෙන්ා4ා. ශ් ආ තාශේ ි ශබා 

අළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4  ැා අපි ශහාඳට ෙන්ා4ා. ඔබතුනා ෙන්ා4ා, 

ශ් ආ තා  ශළාච්චර loss නළ [ ශපන්4ා4ා ෙ කි ්‍ා. 

ශ්ශ [ යල  ට 18 [ losses ි බු ා. ශ්‍ෝළශේ හැන රටළන 

යල  ට 7යි, යල  ට 5යි losses ි ශබන්ශන්. ාමු්  අශප් රශට් ශ් 

loss නළ අු ළර  න්ා ළටයුතු ළර්‍ා ාැහැ. අධිළ මි්‍ට 

බ්‍ා ාර හො4ා. ක යල  ද්‍ යලේධ වු ා. නන නිකා ශනහි ශ4ාකළ 

අ4 යතා4 රට හඳුාාශ ා ි බු ා. අවුව ුව 22 [ ි කේශකේ ශ් 

ශ4ාකට  න්ා බැරි වු ා. හැබැයි, 4් නන් අනාතයතුනා ශ් 

අභිශ ෝ   භාර අරශ ා ශ් පා්  ශළුම්පත පාර්ථයාශ්න්තු4ට 

ිංරිප්  ළමා. ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමු  -ශජ්ීපී නළ- කි ා4ා 

අපි ෙැ [ළා, ශ්  හෙන්ශන් විට  න්ා කි ්‍ා.  කි න්ා හරින 

ශ්‍ශහයලයි. ඇයි නශහන කි න්ශන්? ශ් ළරන්ශන් ශේ පා්‍ා . 

ශ්ශ [ ශළාශහේෙ විකිණීන [  ැා කඳහන් ළර්‍ා ි ශබන්ශන්? 

ඔබතුනන්්‍ාට ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට  න්ා අ4කේාා4 ුවන්ාා. ශ් 

පා්  ශළුම්පත ක්බන්ධශ න් ශප් ක් 6 [ ඇවි ද්‍ා ි බු ා. 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර   ක යල  ද්‍ පිළිබඳ4 අ4ධාා  ශ ාමු ළමා. 

ි4්  ළම යුතු 4 න්ි  ි4්  ළරන්ා කිල4ා. ක4ා ි4්  ළමා. 

පැහැංයා4 කිල4ා, ශකේ4ළශ ෝ කියල ශළශා [ අයින් ළරන්ා 

බැහැ, ශකේ4ළ න්ශේ 4ැුමප් කියල4 [ අු ළරන්ා බැහැ කි ්‍ා. ක 

යල  ද්‍ ඇතුම්  ළර්‍ා තනයි ශ් පා්  ශළුම්පත ශ ාැ ද්‍ා 

ි ශබන්ශන්. නන නිකා අනි ත බි දශ්‍ෝ න4න්ා නපා කි ා නළයි 

අපි ඔබතුනන්්‍ාට කි න්ශන්. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ්ශළන් විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  ළ.යා 22ළට ළනා4ා කි ්‍ා ශනතුනන්්‍ා කිල4ා. 

ාැහැ, generation, transmission and distribution කි ්‍ා ්‍රධාා 

4 ශ න් අං  තුාළටයි ළැශනන්ශන්.  නන ඔබතුනන්්‍ාශ න් 

අහා4ා, generation නළ ශ4ාන ළැශනා4ාට ඔබතුනන්්‍ා 

විව ේධෙ? නශේ පාක ද මිත්‍ර ා හිාාශ4ා4ා. නන ඔබතුනාශ න් 

අහා4ා, generation නළ මීට ිකේශක ද්‍ා ි බුණු විධි ට, - ීබාධා 

කිරීන [  ඇශහන්ශන් ාැහැ. ීබාධා කිරීන [  ශහාඳයි, ශහාඳයි, 
ශබාශහාන කේතුි යි.  ව  ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනනි, නන 

ඔබතුනාට ාැ4ත්  නත [ ළරා4ා. ජ්‍ාි ළ ්‍ැයිකේතුශ4න් 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට නන්ා ළයාන් පුු 4න් ා් ඔබතුනාශේ  ශ් 

නර ාධාර කමිි  ළ ඡන්ෙ  [ ි ද්‍්‍ා ංා්‍ා නන්ා කි ්‍ා. 

නශහන ාැ් ා් සුබකාධළ කමිි  ළ තාතුරළට ි ද්‍න්ා. 

නර ාධාර කමිි  කින් ංාන්ා බැරි, සුබකාධළ කමිි  ළ 

ඡන්ෙ කින් ංාන්ා බැරි ශළශා [ පාර්ථයාශ්න්තු4ට ඇවි ද්‍ා 

නිළ් ළාා ළරන්ා නපා. අු   ශන් 4ාහා  නම4න්ා ඩ්‍රයි4ර්ථ 

ශළශා [ ාැහැ. තනන්නයි 4ාහා  නම4ාශ ා නන්ශන්. ඡන්ෙ  

ශ4නුශ4න් 4ැන ළරන්ා ඩ්‍රයි4ර්ථ ශළශා [4්  ාැහැ. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි,  නිෂ්ඨේපාො  - generation 

නළ -  ැා කඳහන් ළරමින් නන ෙැන් කි ාශ ා ආශල, 

නිෂ්ඨේපාො  ශ4ාන ළැු4ාන ශ් ආ තා  ්‍ාභ ්‍බා 

ආ තා  [ ශ4න්ා නා. කි ්‍ායි. ිකේකර ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  unsolicited proposals කි ්‍ා ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ 

ශ ාා4ා. නට නතළයි, හැන ආණ්ඩු4 [ ළා්‍ශේන විුවයා බ්‍ා ාර 

ශ4ාන හෙන්ා unsolicited proposals ශ ාා4ා.  ක4ායින් නහා 

පරිනා ශේ ශළාමිකේ ්‍ැශබා4ා. නශහන ළර්‍ා ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ ට ශ ාැ ද්‍ා ක  ටශ්  විුවයා බ්‍ා ාර හො4ා. 

ශ්ශළන් ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට වි ා්‍ පාු4 [ යලුව ශ4ා4ා. 

හැබැයි, ශ් පාත තුම unsolicited proposals ාැහැ. 

ඊමෙට කි ා4ා, G2G කි ්‍ා. ශළාශහේ ශහෝ රටකින් 

ශනාළ [ හරි  ැට හ්‍ා ශ ශාා4ා. නශහන ශ ාැ ද්‍ා කි ා4ා 

G2G කි ්‍ා. ඊට පකේශකේ විුවයා  කළළ ළට නහා පරිනා ශේ 

මි්‍ [  හා4ා. ශ් පාත තුම ක4ා ාැහැ. ශ්ශ [ G2G ාැහැ, 

unsolicited proposals ාැහැ. ිි න් නන අහන්ශන්, ඔබතුනන්්‍ා 
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කළට විව ේධෙ? කළට විව ේධ ෙ කි ා නළයි නන අහන්ශන්. ශ් 

ක්‍රනශලෙ  තුම යල දෙන 4යාපති  ශටන්නර්ථ ළරන්ා නා.. ක නිකා 

නන කි ා4ා, ශ් ළාර  ් . ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනාට 

නා. ා්, නතුනා ශහාශර [ ා්, නතුනාට ශ්4ා ළර න්ා නා. 

ා්, නතුනාට ශ් පාශ්  4 න්ි  ක විධි ටන ි  න්ා 

පුු 4න්ළන ි බු ා ශන්.  

ඊමෙට අපි  transmission  ැා බ්‍න්ා නා..  විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ transmission  ් තාන, 2]15 ශ4ාශළාට ශ් රශට් 

විුවයා  අ4 යතා4 යල  ට 1]] [න කපුරා ි බු ා. ශකේ4ළශ ෝ 

15,]]]යි යලයටශේ. 2]2] ශ4ාශළාට ශකේ4ළ කංඛයා4 25,]]] 

ෙ [4ා 4ැි ළමා. ශකේ4ළශ ෝ 1],]]] [ 4ැිපුර ෙැ්නා. 

ශකේ4ළශ ෝ 1],]]] [ 4ැිපුර ෝ‍ා ශහාඳ ශකේ4  [ ්‍බා ශෙන්ා 

පුු 4න් ශ4්‍ා ි ශබා4ාෙ? ශකේ4ළශ ෝ 1],]]] [ 4ැි වු ් , 

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ඇතුශමේ ශකේ4ා4න් ශපෞේ ීළර   

ළමා. ඔබතුනන්්‍ා බ්‍න්ා, ිකේකර විුවයා  විකන්ධි ළරන්ා ගිශේ 

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ ා,  කේ4්‍ අතු ළපන්ා ගිශේ 

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ ා, අශප් ්‍යිට් යටළ ළැු ාන 

ක4ා හෙන්ා ආශල ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ශකේ4ළ ා. අෙ 

ශකේ4ළයින් 4ැිශ න් ිඳ්‍්  ශ් යල දෙ ශේ ශපෞේ ීළර   

ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ්ළ ඇතුශමේ ි ශබන්ශන් නාෆි ා4 [. නන නිකා 

අපි නතළ ි  ා න්ා නා. ශෙ  [ ි ශබා4ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ ශබාශහෝ අ  හිතාශ ා ින්ා4ා, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ඇතුශමේ තනයි ්‍ංළා4 ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. ක ශ ා ද්‍න්ට 

ශ් ශරන්ශන් ාැහැ, ්‍ංළා4 ඇතුශමේ තනයි විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ි ශබන්ශන් කි ්‍ා. නන නිකා ක ශ ා දශ්‍ෝ හිතා4ා, විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ ට නා. විධි ට කළ ුව4න්ා නා. කි ්‍ා. නශහන  න්ා 

බැහැ. නශහන ගිහි ද්‍ා තනයි ශ් විාා   යලේධශ4්‍ා ි ශබන්ශන්.   

ඔබතුනන්්‍ා කිල4ා, අපි ශ් ආ තා  ශපෞේ ීළර   

ළරන්ා හො4ා කි ්‍ා. මීට ළයාන් - පමමුශ4න්න - ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ්‍රි 4යුහ ත කිරීනළට ගිශේ, 1983 LECO 

නළ  ්‍4පු ශ4්‍ාශලයි. නන නිකා generation ඇතුු  ශ් යල  ද්‍ 

 ් තාන, ක අං  රජ්‍ ට අයිි  කනා ් හැයට ටයි  න්ශන්. 

ඔබතුනන්්‍ා කිල4ා විට  ා4ා කි ්‍ා.  ව  ඇනි තුනා කිල4ා, 

LECO නළ අයිි  රජ්‍ ට කි ්‍ා. නන නිකා අපි ශ්ශ [ 4ැරං 

භූතශ  [ හෙන්ා අ4 ය ාැහැ. 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  පසුගි  අවුව ුව 55 තුම ශ් රශට් 

ආර්ථිළ ට ළර්‍ා ි ශබා විාා ශ න් ශ ාන නන්ා ා් රට [ 

හැයට ට අපි ඔ [ශළෝන නළතු ශ4න්ාට නා.. ිතාන අු 

වි ෙනකින් විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  ළරා බ්‍ා ාර අපි හො න්ාට 

නා.. 

අපට ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ ාැහැ. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ බුේධින්  

ිංජිශන්ව 4න් හියට ා. ාමු් , ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ ි බුශණ්ඩ ාැහැ. 

අපි අවුව ුව කී කින් බ්‍ා ාර  [ හේ‍ා ාැේෙ? ඔබතුනන්්‍ා 

කි න්ා, ශාාශරාච්ශචෝශ ද   ද අරකව  බ්‍ා ාරශ න් පකේශකේ නළ 

විුවයා බ්‍ා ාර  [ හේ‍ා ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා? කියලුව විුවයා 

බ්‍ා ාර  [ හේ‍ා ාැහැ. ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ ාැහැ. Transmission 

losses අු ළර්‍ා ාැහැ. ශකේ4ළයින් අු ළරන්ා ළටයුතු ළර්‍ා 

ාැහැ. ක කියලන ශෙ  [ ශ් ආ තා  වියලන් යලේධ ළර්‍ා ාැහැ. 

ීබාධා කිරීන [   නා මිත්‍ර  ව  වින ද ීර4ං  නන්ීතුනාශේ 

ශපෞේ යාළ ළාර   [  ැා ළාා ළමා.  

 ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, අපි  අනතළ ළම යුතු ාැහැ, 

ශ් රශට් ජී4්  4ා මියා ා 22 [ 4ා ජ්‍ා හා ට විුවයා  

අ4 යයි කි ා නළ. රශට් ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළ ට සුවිශ ේෂී4 බ්‍පාා 

ළාර්ථ   [ තනයි විුවයා බ්‍ශ න් යලේධ ශ4න්ශන්. ශ් රශට් 

කංචාරළ 4යාපාර ට ශ4න්ා පුු 4න්,   රශට් ආර්ථිළ ට ශ4න්ා 

පුු 4න්, ශ් යල  ද්‍ටන බ්‍පාා ශකේ4  [ තනයි විුවයා  කි ්‍ා 

කි න්ශන්. ක නිකා, අනි4ාර්ථ ශ න්න  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

්‍රි කංවිධාා  වි  යුතුයි; ක ශ4ාකට  ා යුතුයි. ක ආ තා  

ඇතුශමේ ි ශබා දූෂ්ඨ  , ාාකේි  , 4ංචා4 ා4ි න්ා නා.. 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ආ තා  [ බ4ට න  ප්  ශ4න්ා නා.. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, පසුගි  ළා්‍ශේ 4ැකේකා. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට ත4 මිනි් තු ශෙළළ ළා්‍  [ 

ි ශබා4ා. 

 

ගු  මහි්දාන්ද අලු කගමවේ මහසතාා  
(மாண்புமிகு மஹிந்தானந்த அலுத்கமமக) 

(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 

ශහාඳයි.  

ශළාමඹ විුවයා  විකන්ධි වු ාන, පාාුවර ිඳ්‍ා ළු තර 

ෙ [4ාන LECO නශළන් විුවයා  ශෙන්ශන්. විකන්ධි වු ාට පකේශකේ 

විාාි පහ [ ඇතුමත ආපහු විුවයා  ශො4ා. හැබැයි, අශප් 

්‍රශේ 4්‍ කනහර තැන්4්‍ විුවයා  විකන්ධි ශ4්‍ා ෙ4කේ 5, 6,  , 1] 

 ත ශ4ා4ා. ර් ාපුශර්ථ අශප්  ව  ශේන්‍ා ද ජ්‍ ශකේළර රාජ්‍ය 

අනාතයතුනා ශ් ශ4්‍ාශල  ව  කභාශල ින්ා4ා. ක පැි 4්‍ 

විුවයා  විකන්ධි ශ4්‍ා ෙ4කේ 1] [  ාතුව  විුවයා  දී  න්ා 

බැරිශ4්‍ා ි ශබා4ා. ීබාධා කිරීන [  ර් ාපුශර්ථට ත4න විුවයා  
ාැහැ දෙ. ක නිකා තනයි ශ්4ා ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ආ තා බ4ට ප්  

ළරන්ශන්. ක නිකා අපි කි න්ශන්, ශ්  ැා 4ැරැං විධි ට 

හිතන්ා නපා කි ්‍ායි. ශ්  ැා සුබ4ාදී4 හිතන්ා. රට [ හැයට ට 

හිතන්ා. ශ් ංහා ශේ පා්‍ා ශළෝ ශ න් බ්‍න්ා නපා. නන 

 ව  ඇනි තුනාට කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. මීට ශපර කියලන 

ඇනි 4රශ  [ ශ් විෂ්ඨ  පිළිබඳ4 පාර්ථයාශ්න්තුශල යල දෙ ප [ෂ්ඨ 

න [ළ නළට ිඳශ ා ළාා ළරා4ා නන ෙැළ්‍ා ාැහැ. නන 

බ්‍ාශ ා හියට ා, විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා නතුනා න [ළ ශ් පා්  

ශළුම්පත පිළිබඳ කාළච්ඡා4ළට ආ4ා. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා 

ශබාශහාන කා4ධාා4 අහශ ා හියට ා. නතුනා ශ්ළට කියලන 

විශරෝධතා4 [ ෙැ [වූශේ ාැහැ. නතුනා  ද ෙ ාැතු4 නතැනින් 

නළි ට ආ4ා. ්‍ [ෂ්ඨේනන් කිරිඇ ද්‍ නන්ීතුනා ක රැකේීශ්දී 

කිල4ා, මීට 4ැි  බ්‍ත්‍ ශෙන්ා නා. කි ්‍ා. විප [ෂ්ඨ  නශහන 

ළාා ළර්‍ා, අෙ ශනතැාට ඇවි ද්‍ා කි ා4ා, අපි ශ් පා්  

ශළුම්පතට විව ේධ4 ඡන්ෙ  ශො4ා කි ්‍ා. කළ තනයි 

ඔබතුනන්්‍ාශේ ශේ පා්‍ා . අපි ක පිළිබඳ4 විව ේධ ාැහැ.  

ළව  ජ්‍ සූරි  නැි තුනා විුවයාබ්‍ හා බ්‍  [ි  ඇනි තුනා 

4 ශ න් යලයට දී තනයි ශ් ශ ෝජ්‍ාා4 ශ ා ආශල. ශ් පාත 

ශ ා ආශල නතුනායි. ක නිකා, අවුව ුව 22ළට පකේශකේ හරි ශ් රශට් 

ජ්‍ාි ළ ආර්ථිළ ට ෙැ4ැන්ත පිුම4හ්‍ [ ශ4ා, විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  

ශ4නුශ4න් ො ළ් 4 [ ශො, ක ඓි හායලළ රුන්ුව4  ැනීන 

පිළිබඳ4 හා ශ් පා්  ශළුම්පත පාර්ථයාශ්න්තු4ට ශ ා කන 

පිළිබඳ4  ව  අනාතයතුනාට කේතුි 4න්ත ශ4මින්, නා නිහඬ 

ශ4ා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  අමිර්ථතාාෙන් අෛන [ළ්‍ාාෙන් නන්ීතුනා. ඔබතුනාට 

මිනි් තු 9ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා.  
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ගු  අමිර්තානාද් අවඩක්කලනාද් මහසතාා 
(மாண்புமிகு அமிர்தநாதன் அகடக்கலநாதன்)  

(The Hon. Amirthanathan Adaikkalanathan)   
நன்றி, தகௌரவ தகலகமதாங்கும் உறுப்பினர் அவர்கமள!  

இன்கறய தினம் இந்தச் சகபயில் நகடதபறுகின்ற 

இலங்கக மின்சாரம் சட்டமூலம் ததாடர்பான Debateஇல் 

கலந்துதகாண்டு, அதுததாடர்பில் என்னுகடய கருத்துககளச் 

தசால்லலாதமன நிகனக்கின்மறன். அதற்கு முன்னர், 

அண்கமயில் இந்தியாவில் நடந்து முடிந்த நாடாளுமன்றத் 

மதர்தலின் முடிவுகளின்படி, மூன்றாவது முகறயாகவும் 

மக்களுகடய ஆகணகயப் தபற்று, பிரதமராகத் ததாிவு 

தசய்யப்பட்டிருக்கின்ற நமரந்திர மமாடி அவர்களுக்கு இந்த 

உயாிய சகபயில் எங்களுகடய வாழ்த்துக்ககளத் ததாிவித்துக் 

தகாள்கின்மறாம். தமிழ் நாட்கடப் தபாறுத்தமட்டில், அங்கு 

முதலகமச்சராக இருக்கின்ற ஸ்டாலின் அவர்களுகடய 

தி.மு.க. கட்சி 40 ததாகுதிகளிலும் தவற்றி தபற்றிருக்கிறது. 

அதற்காக தமிழ் நாட்டு முதலகமச்சர் அவர்களுக்கும் 

எங்களுகடய வாழ்த்துக்ககளத் ததாிவித்துக்தகாள்கின்மறாம்.  

இன்கறய விவாதத் தகலப்புக்கு அப்பாற்பட்ட சில 

விடயங்ககளப் மபசிவிட்டு, இலங்கக மின்சாரம் சட்டமூலம் 

ததாடர்பில் மபசலாதமன நிகனக்கின்மறன். அண்கமயில் 

அம்பாகற மாவட்ட நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் தகௌரவ 

முஸ்ஸாரப் அவர்கள், கல்முகன வடக்குப் பிரமதச தசயலக 

விடயம் ததாடர்பில் சில மகள்விககள எழுப்பியிருந்தார். 

கல்முகன வடக்குப் பிரமதச தசயலகமானது, 1993.07.28ஆம் 

திகதிய அகமச்சரகவத் தீர்மானத்தின்படி, 30 வருடங்களாகப் 

பிரமதச தசயலகமாக இயங்கி வருகின்றது. அது தகௌரவ 

முஸ்ஸாரப் அவர்களுக்குத் ததாியாததன நிகனக்கின்மறன். 

அந்த அகமச்சரகவத் தீர்மானம் ததாடர்பான ஆவணங்ககள 

நான் சபாபீடத்தில் *சமர்ப்பிக்கின்மறன். 

ஏன் இந்தப் பாகுபாடு? அந்தப் பிரமதச தசயலகத்துக்கு ஒரு 

கணக்காளகர நியமித்து, அங்குள்ள தமிழ் மக்ககள வைி 

நடத்தக் கூடிய தசயற்பாடுககள அரசாங்கம் மமற்தகாள்ளாமல் 

இருப்பகதப் பார்க்கின்றமபாது, எங்களுக்கு மிகவும்  மன 

வருத்தமாக இருக்கின்றது. கல்முகன வடக்குப் பிரமதச 

தசயலகத்தில் பிரமதச அபிவிருத்திக் குழுக் கூட்டம் பல 

வருடங்களாக நகடதபற்றிருக்கிறன. ஆனால், இப்தபாழுது 

புதிதாக வந்துள்ள பிரமதச அபிவிருத்திக் குழுவின் தகலவர் 

அங்கு கூட்டம் நடத்துவதற்குத் தயங்குகிறார். முஸ்லிம் 

மக்களுகடய வாக்குககளப் தபறுவதற்கான ஓர் உத்தியாக 

அவர் அகதப் பாவிக்கிறாமரா ததாியவில்கல. ஆனால், 

அவருகடய மபச்சுக்கள் நடுநிகலயான, எல்மலாகரயும் கவரக் 

கூடியகவயாக இருக்கின்றன.  

கல்முகன வடக்குப் பிரமதச தசயலகப் பிாிவிலுள்ள மக்கள் 

ததாடர்ந்து மபாராட்டம் மமற்தகாண்டு வருகின்றார்கள். 

தகௌரவ பிரதமர் அவர்கள் ஒரு குழுகவ நியமித்து, இவ் 

விடயத்கத நியாயமான முகறயில் விசாாித்து, இதிலுள்ள சாி, 

பிகைகயக் கண்டறிந்து, கல்முகன வடக்குப் பிரமதச 

தசயலகத்கத இயக்குவதற்கான நடவடிக்ககககள மிக 

விகரவில் மமற்தகாள்ள மவண்டும். நாங்கள் அங்கு தசன்ற 

மபாது, தங்ககள கநயாண்டி தசய்வதாகவும் மகவலமாகப் 

மபசுவதாகவும் ஆர்ப்பாட்டத்தில் ஈடுபட்டிருந்த தபண்கள் 

அழுதழுது தசன்னார்கள். இந்த மக்களுகடய குகறகயத் 

தீர்க்கமவண்டியது அரசாங்கத்தின் கடகமயாகும். கல்முகன 

வடக்குப் பிரமதச தசயலகத்துக்குக் கணக்காளர் ஒருவகர 

நியமித்தால், அது தானாகமவ இயங்குவதற்கான வாய்ப்பு 

இருக்கின்றது. இந்த விடயம் ததாடர்பில் அரசாங்கம் 

விசாரகண committee ஒன்கற நியமித்து, இது ததாடர்பில் 

விசாாித்து, தக்க தீர்கவப் தபற்றுக்தகாடுக்க மவண்டுதமன 

நான் இந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் மகட்டுக் தகாள்கின்மறன். 

அடுத்து, எங்களுகடய மன்னார் மாவட்டத்தில் பறகவகள் 

சரணாலயமானது நகர்ப் புறத்திமல இருக்கின்றது. மன்னார் 

நகர்ப் புறத்தில் ஒரு கட்டிடம் கட்டமுடியாத சூைல் 

காணப்படுகின்றது. அதுமாத்திரமன்றி, மன்னார் நகரத்கத 

development தசய்ய முடியாத நிகலயும் காணப்படுகின்றது. 

நான் இங்கு இரண்டு விடயங்ககள எடுத்துக் கூறலாதமன 

நிகனக்கின்மறன். விடத்தல்தீவு கடற்ககரமயாரப் பகுதியில் 

பல ஏக்கர் காணிகள் விடுவிக்கப்பட்டு இருக்கின்றன. அந்த 

இடங்கள் மீன் உற்பத்தி தசய்யப்படுகின்ற இடங்களாக 

இருக்கின்றன. அதுமட்டுமல்ல, அந்த இடங்கள் கடலாிப்கபத் 

தடுக்கின்ற இடங்களாகவும் இருக்கின்றன. அந்த இடங்ககளப் 

பண்கணகளுக்குக் தகாடுத்தால், அங்கு நிச்சயமாக கடலாிப்பு 

ஏற்படும். அதுமட்டுமல்ல, பண்கணகளுக்குள் இருக்கின்ற 

கைிவுகள் கடலுக்குள் தசல்கின்றதபாழுது, கடல் மாசுபடக் 

கூடிய சூைலும் ஏற்படும். அந்தப் பகுதிககள விடுவிப்பகத 

விட, மன்னார் நகர்ப் பகுதிகய விடுவிப்பது சிறந்தததன 

நாங்கள் கருதுகின்மறாம். அந்த வககயில்,  இதகன உடனடி 

யாகச் தசய்ய மவண்டுதமன Wildlife இற்குப் தபாறுப்பான 

அகமச்சாிடத்தில் நாங்கள் மகட்டுக்தகாள்கின்மறாம்.   

கடலாிப்புக்கு உள்ளாகியுள்ள வங்காகலப் பிரமதசத்கத 

நான் மநாில் தசன்று பார்த்மதன். அங்கு கடலாிப்பானது மிக 

மமாசமாக இருக்கின்றது. இதனால் வீடுகள்கூட பாதிப்பகட 

வதற்கான வாய்ப்பு இருக்கின்றது. நான் இது சம்பந்தமாக 

மாண்புமிகு சனாதிபதி அவர்களிடமும் முகறயிட்மடன். அங்கு 

கடலாிப்கபத் தடுப்பதற்கு அகண மபாட மவண்டுதமன்றும் 

அதற்கான நடவடிக்ககககள உடனடியாக மமற்தகாள்ள 

மவண்டுதமன்றும் நான் அவாிடம் மகட்டுக்தகாண்மடன். 

மன்னாாில் கடலாிப்பானது, கூடுதலாக ஏற்படுவதற்கு 

வாய்ப்பு இருக்கின்றது. வாங்காகலப் பிரமதசத்கதக் கவனத்தி 

தலடுக்க மவண்டும். இல்கலமயல், அந்தக் கிராமமம 

அைிவகடயக் கூடும். அவ்வாறானததாரு நிகலயில்தான் 

இப்தபாழுது அந்தக் கிராமம் காணப்படுகின்றது. ஆகமவ, 

அங்கு கடலாிப்கபத் தடுக்கக்கூடிய வககயில் நிலங்ககள 

விடுவிக்க மவண்டும். குறிப்பாக, எங்களுகடய‍ மக்கள் 

பயன்படுத்தக்கூடிய நிலங்ககள விடுவிக்க மவண்டுதமன 

நான் இந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் மகட்டுக் தகாள்கின்மறன். 

எங்களுகடய மக்கள் நிலம் சம்பந்தமான பல்மவறு பிரச்சிகன 

ககளச் சந்தித்துக்தகாண்டு இருக்கின்றார்கள். இகவ உடனடி 

யாகக் கவனத்தில் எடுக்கப்பட மவண்டும். அண்கமயில் 

மாண்புமிகு ஜனாதிபதி அவர்கள் காணி உறுதிககள 

வைங்கியிருந்தார். அந்த நிகழ்வுகளில் நாங்களும் கலந்து 

தகாண்மடாம். இன்னும் பலருக்கு காணி உறுதிககளப் 

தபறுவதற்கான சந்தர்ப்பம் உண்டு. அவற்கறயும் தவகுவிகர 

வில் தகாடுக்க மவண்டுதமன நான் இந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் 

மகட்டுக்தகாள்கின்மறன்.  

தகௌரவ அகமச்சர் அவர்கமள, எங்களுகடய மன்னார் 

பிரமதசத்தில் அகமக்கப்பட்டுள்ள காற்றாகல மின் உற்பத்தி 

நிகலயத்தால் பாாிய பிரச்சிகன ஏற்பட்டிருக்கிறது. அது 

சம்பந்தமான தகவல்ககள எங்களாலும் உங்களுக்குப் 
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————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 
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தபற்றுத்தர முடியும். நீங்கள் மக்களுக்கு இந்த விடயம் 

சம்பந்தமாக ஒரு விளக்கத்கதக் தகாடுக்க மவண்டும். நீங்கள் 

மக்களுகடய அபிப்பிராயத்கதப் தபற்றுத்தான் இந்த 

விடயங்ககளக் ககயாள மவண்டும். அங்கு வாழுகின்ற மக்கள் 

அபாயகரமான சூைலில் இருப்பதாக உணர்கின்றார்கள். 

மன்னாாில் கடல் மட்டமும் நில மட்டமும் சமமாக இருக்கின் 

றது. அங்கு ஆரம்பத்தில் மமற்தகாள்ளப்பட்ட காற்றாகல மின் 

உற்பத்தி நடவடிக்கககள் plan பண்ணி‍ தசய்யப்படாத 

காரணத்தால், மகைக் காலங்களில் மன்னார் நகரம் நீாில் 

மூழ்கின்ற நிகல ஏற்பட்டிருக்கிறது. ஆகமவ, நீங்கள் இந்த 

விடயம் பற்றி குறித்த கம்பனிகமளாடு மாத்திரம் மபசாமல், 

அங்கிருக்கின்ற மக்கமளாடும் மக்கள் பிரதிநிதிகமளாடும் மபச 

மவண்டும். அவ்வாறு தசய்தால்தான் அந்த விடயங்ககளத் 

துாிதமாகவும் எந்ததவாரு தவறும் இல்லாமலும் தசய்ய 

முடியும்.  

தகளரவ அகமச்சர் அவர்கமள, இன்று மின்சாரம் 

சம்பந்தமான விடயத்தில் பல குளறுபடிகளும் பிரச்சிகனகளும் 

இருந்தாலும்கூட, அவற்கறதயல்லாம் நீங்கள் சமாளித்து 

தகாண்டு தசயற்படுகின்றீர்கள். அதற்காக நான் உங்ககளப் 

பாராட்டுகின்மறன். இப்தபாழுது மின்சாரப் பட்டியல் paper 

வடிவில் வைங்கப்படாமல் குறுஞ்தசய்திமூலம் வருவதால், 

எங்களுகடய கிராமப் புறங்களில் ககத்ததாகலமபசி 

பயன்படுத்தாத தபரும்பாலான மின் பாவகனயாளர்களால் 

மின் கட்டணத்கத உாிய காலத்துக்குள் தசலுத்த முடிவ 

தில்கல. அதனால் மின் இகணப்பு  துண்டிக்கப்படுகின்ற ஓர் 

அபாய நிகல ஏற்பட்டிருக்கின்றது. மின் கட்டணத்கத உாிய 

காலத்துக்குள் தசலுத்தவில்கல என்றால், வட்டியும் அறவிடப் 

படுகின்ற ஒரு சூழ்நிகல காணப்படுகின்றது. எனமவ, நீங்கள் 

இந்த இரண்டு விடயங்ககளயும் கருத்திற்தகாள்ள மவண்டு 

தமனக் மகட்டுக்தகாள்கின்மறன்.  
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
Hon. Member, your time is over. Please wind up. 

 

ගු  අමිර්තානාද් අවඩක්කලනාද් මහසතාා 
(மாண்புமிகு அமிர்தநாதன் அகடக்கலநாதன்)  

(The Hon. Amirthanathan Adaikkalanathan)   

Please give me one more minute. 

இறுதியாக, மகலயகம் சம்பந்தமான ஒரு விடயத்கதச் 

தசால்ல விரும்புகின்மறன். அந்நியர் ஆட்சிக் காலத்தில் 

மகலயகத்தில் மின் உற்பத்தி தசய்வதற்தகன ஒரு system 

நகடமுகறயில் இருந்தது. இது மதயிகலத் ததாைிற்சாகல 

களுக்குச் சிறந்த இலாபத்கதப் தபற்றுக்தகாடுக்கும் ஒரு 

முகறகமயாகும். தகல்ஸி, மஹாஎலிய, தகாட்டககல மற்றும் 

தலவாக்ககல மபான்ற இடங்களிலுள்ள மதயிகலத் மதாட்டங் 

களில் மமற்குறித்த முகறகம சார்ந்த‍உபகரணங்கள் உள்ளன. 

அவற்கறச் சீர்தசய்து நகடமுகறக்குக் தகாண்டுவருகின்ற 

பட்சத்தில், மதாட்டத் ததாைிலாளர்களுக்குக் குகறந்தளவு மின் 

கட்டணத்கத அறவிடுவதற்கான வாய்ப்பு இருப்பதாகச் சிலர் 

தசால்கின்றார்கள். இது ததாடர்பில் நீங்கள் கவனதமடுக்க 

மவண்டுதமனக் மகட்டு, விகடதபறுகின்மறன். நன்றி! 

வணக்கம்! 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  මුජිබුර්ථ රහුනාන් නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 5ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

[අ.භා. 3.16  

 

ගු  මුජිබුර් රහුමා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

නට  අ4කේාා4 ්‍බා දීන පිළිබඳ4 ඔබතුමි ට කේතුි 4න්ත 

ශ4ා4ා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි.  

ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ශනන  ව  කභා4ට 

ිංරිප්  ළර ි ශබා ශ් ශ4්‍ාශලදී අපි යල දෙශොාන නත [ ළර 

 ත යුතු ළාර   [ ි ශබා4ා. 2]19දී ශ් ආණ්ඩු4 බ්‍ ට ප්  

වු ාට පසු4 බ්‍  [ි   පිළිබඳ ්‍රි ප් ි   තුන් 4තා4 [ ශ4ාකේ 

ළමා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි. ක 4ාශේන ්‍ [විජ්‍  

බ්‍ා ාරශේ ශන ාශ4ාට් 3]] [ හො 74ැනි අං ර ආර්භ ළමා. 

ාමු් , තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා කළ ළරන්ශන් ාැි 4 අ4්‍ංගු ළර 

ෙැ්නා. ක 4ාශේන පරිකර ට හිතළර විධි ට ශළර4මපියටශේ 

ශන ාශ4ාට් 3]]ළ LNG බ්‍ා ාර  [ හැදීශ් ිංකිරී් ළටයුතු 

පටන්  ් තා. තර ළාරී මි්‍   න්4්‍ට කළට ශටන්නර්ථ ළැඳී් 

ළමා; ඇ ැීම් 4ාර්ථතා හැුව4ා; අන්ි නට ක යල දෙ ශේ4 ද අ4්‍ංගු 

ළර්‍ා ෙැ්නා. අපි ෙන්ශන් ාැහැ, ඇයි කළ අ4්‍ංගු ළශමේ කි ්‍ා. 

කහ අ් තශාෝනි ළ ශේ පා්‍ා අතශපී් නිකා තනයි අු 

මුේ‍ට ්‍බා ශෙන්ා පුු 4න් විුවයා කළළ ළ මි්‍ අෙ ශ4ාශළාට 

ිතාන ිහම මි්‍ [ ෙ [4ා 4ැි ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්. අපි ෙන්ා4ා, 

පසුගි  අවුව ේශේ ශ් ළා්‍  ශ4ාශළාට විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ව පි  ද බියා ා 6]ළට 4ැි ්‍ාභ  [ ්‍ැබූ බ4. ිතාන අධිළ 

්‍ාභ  [ ්‍ැබු4් , ජ්‍ාතා4ට ිතාන සුු  ්‍රනා  ළ කහා  [ 

තනයි විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ්‍බා දී්‍ා ි බුශණ්ඩ. ාමු් , ශ් අදේ  

පාත  ටශ් ්  අ4න මුේ‍ළට විුවයා  කළළ  [ ්‍බා ශො4ා 

කි ා කහි ළ  ්‍බා ශෙන්ා බැරි ශ4්‍ා ි ශබා4ා, 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි.  

 ව  ඇනි තුනා උශේ ළාා ළරේං ඇහු4ා, ඇනි 4රශ  [ 

හැයට ට නතුනාට වි ා්‍ බ්‍ත්‍ ්‍රනා   [ ්‍බා ශො4ාට ඇයි 

අළැනි  කි ්‍ා. බ්‍ත්‍ ාැි 4 ළරපු  නුශෙනු ි ශබා4ා. 

විශ ේෂ්ඨශ න් නතුනා ිංරිප්  ළම ළැබිාට් පිළා4 [  ැා්  නන 

කි න්ා නා..  Adani Green Energy Limited නළ්  කනෙ 

නළතු ශ4්‍ා සුමං බ්‍ශ න් ශන ාශ4ාට් 787ළ විුවයා  ්‍බා 

 ැනීන කඳහා 2]27 නැයි නාකශේ ] ශ4නි ංා ිංරිප්  ළම 

ළැබිාට් පිළා4  ටශ්  නතුනා රුන්ුව ළර්‍ා ි ශබා4ා, unit 

නළ [ ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ ].826ළට  න්ා. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුමි නි, 2]23 ශාා4ැ්බර්ථ නාකශේ 3]ශ4නි ො ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍  වියලන් ප්  ළම ළමිුම4 නිර්ථශේ  ළරා4ා, ඇශනරිළානු 

ශනා්‍ර්ථ ].55ළට unit නළ [  න්ා කි ්‍ා. ාමු් , 2]27 නැයි 

නාකශේ ] ශ4නි ො ඇනි තුනා ිංරිප්  ළරපු Cabinet Paper 

නශ [ කි ා ි ශබන්ශන් unit නළ [ ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ 

].826ළට  න්ායි. ඇයි, ශ් තර් වි ා්‍ ශ4ාක [?  

ඊමෙට, සුමං විුවයා බ්‍  ශන ාශ4ාට් 5] [ ්‍බා  ැනීශ් 

4යාපති   කඳහා නැයි නාකශේ ]9ශ4නි ො ශටන්නර්ථ ළැශඳල4ා. ක 

ශටන්නර්ථ ළැඳීන අනු4 අපට ෙැාට ශතාරතුව  ්‍ැබි්‍ා ි ශබා4ා, 

ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ ].5ළට unit නළ [  න්ා පුු 4න් කි ්‍ා. ක 

4යාපති ශේ ශටන්නර්ථ ළැඳීන අ4කන් ළර්‍ා්  ි4රයි. ාමු් , 

ත4න ක ශටන්නර්ථ වි4තත ළශමේ ාැහැ. අපි ෙන්ශන් ාැහැ, ඇයි  

ත4න ක4ා වි4තත ළරන්ශන් ාැි 4 ින්ශන් කි ්‍ා. ශන ාශ4ාට් 

5]ළ සුමං විුවයා  unit නළ [ ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ ].5 බැගින් 

්‍බා  න්ා පුු 4න් ා්, ශන ාශ4ාට් 787ළ සුමං විුවයා බ්‍  

්‍බා  ැනීන ශ4නුශ4න් අපි අොනි කනා නට unit නළ [ කඳහා 

ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ ].826 [ ශ 4න්ශන් ඇයි?  

551 552 
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ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ින්ං ාශල අොනි කනා න 

විතර [ ශාාශ4යි විුවයා 4යාපති  ළරන්ශන්.  විුවයා 4යාපති  ළරා 

ත4 කනා ් ින්ං ාශල ි ශබා4ා. ඇයි, ින්ං ාශල අොනි 

කනා නටන ශ්ළ ශෙන්ශන්? කියලන ශටන්නර්ථ ක්‍රි ා පයටපායට  [ 

ාැහැ. නතුනන්්‍ා කි ා4ා, G2G කි ්‍ා. අපි ෙන්ා4ා, අොනි 

කනා න කි න්ශන් ින්ං ාශල රාජ්‍ය කනා න [ ශාාශ4යි,  

ශපෞේ යාළ අං ශේ කනා න [ බ4. ළිමුිශේ ක කනා නට ශ්ළ 

ශෙන්ා ශ් තර් කැරශකන්ශන් ඇයි කි ා නළ තනයි අපට 

ි ශබා  ැටදෙ4. ඔබතුනන්්‍ා කි ා විනිවිෙභා4 , අදේ  පාි න් 

ඇි  ළරා විනිවිෙභා4   ැා කියලුව වි ේ4ාක  [ ඇි  ශ4ා4ාෙ, 

ඔබතුනන්්‍ා ළම ක  නුශෙනු ංහා බැදෙ4ාන? ක හින්ො තනයි අපි 

ශ්4ා කි න්ශන්.  ව  ඇනි තුනනි, ඔබතුනා නළ පැ් තකින් 

කි ා4ා,  බ්‍ත්‍ අ4 යයි කි ්‍ා. ාමු්  ක4ා බ්‍ත්‍ ාැි 4, 

සීමිත බ්‍ත්‍ ්‍රනා  කින් ළම  නුශෙනු. අසීමිත බ්‍ත්‍ 

්‍රනා   [ ්‍ැබුශ ා්  ඇනි තුනා ශනාා විධි ළට ක්‍රි ා ළරයිෙ 

කි ා නළ පිළිබඳ4 කාධාර  කැළ  [ අපට ි ශබා4ා.  

විශ ේෂ්ඨශ න්න නන ශ් ළාර  ්  නත [ ළරන්ා නා..  ව  

ඇනි තුනා උශේ ිඳන් අපට LTL නළ  ැා කිල4ා. අපි නතුනාට 

නත [ ළරන්ා නා., LTL නශ [ යල  ට 63ළ ශළාටකේ ්‍ංළා 

විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට අයිි 4 ි බුණු බ4. ඊමෙට, ශනතුනන්්‍ා 

නයින් යල  ට 28ළ ශළාටකේ LTL නළට පැ4ව 4ා. නශ්‍ක පැ4රීන 

තුම ෙැන් LTL නළට යල  ට 55ළ ශළාටකේ ි ශබා4ා. ෙැන්  ව  

ඇනි තුනා කි ා4ා, LTL නළ ඊමෙට අයිි  ශ4න්ශන් West 

Coast Power (Pvt.) Limited නළට කි ්‍ා. ක 4ාශේන  ව  

ඇනි තුනා කි ා4ා, West Coast Power (Pvt.) Limited නශ [ 

4ැි ශළාටකේ ි ශබන්ශන් රජ්‍ ට කි ්‍ා. නශහන ා් අපි 

අහන්ශන්, West Coast Power (Pvt.) Limited නළ 

වි  ළාධිපි තුනාශේ වි  ා ට ්‍ [ ශ4න්ශන් ාැ් ශ්  ඇයි 

කි ්‍ායි.  ව  ඇනි තුනනි, West Coast Power (Pvt.) Limited 

නළ රජ්‍ශේ කනා න [ ා්, ක නි්‍ධාරින් COPE නළට න4න්ා 

ඔබතුනා භාර  න්ා4ාෙ? ඔවුන් COPE නළට නන්ශන් ාැහැ. 

ඔවුන් වි  ා ට  ට්  ශ4න්ශන් ාැහැ. කළ තනයි අපි 

කි න්ශන්, ිතාන 4ංචනිළ විධි ට ශ්  නුශෙනු ළර්‍ා 

ි ශබා4ා  කි ්‍ා.   

  අ4කාා 4 ශ න් ශ් නි්‍ධාරින්ට අපි නළ ශෙ  [ කි ා4ා. 

අනාතයාං ශේ ශ දළ්තුනා ින්ා4ා, නි්‍ධාරින් ින්ා4ා. 

ඔබතුනන්්‍ා නතළ තබා  න්ා, ශ් ආණ්ඩු4 ි ශබන්ශන් ත4 

නාක හතරයි කි ා නළ. ශ් ආණ්ඩු4ට ත4 නාක හතරකින්  න්ා 

ශ4ා4ා. ඇනි තුනා හැන ොන ඔ  ඇනි  ධුරශේ ින්ශන් ාැහැ. 

ාමු් , නි්‍ධාරින් හැයට ට ළරා හැන  නුශෙනු4ළටන ඔ  

නි්‍ධාරින් 4  කි න්ා නා.. ශ දළ්තුනාශේ අ් කා, අශා [ 

නි්‍ධාරින්ශේ අ් කන් ි ශබන්ශන්. ක නිකා තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාට 

 ැ්‍ශ4න්ා බැහැයි කි ා නළ අපි ක නි්‍ධාරින්ට නත [ 

ළරා4ා. ශේ පා්‍ාඥ න් ඇවි ද්‍ා, අවුව ුව   ාා4ළට දූිත 

 නුශෙනු,- අපි ෙැ [ළා ශන්,  ශළශහළි  රඹු [4ැ ද්‍ නැි තුනාශේ 

අනාතයාං   භාර4 යලයට ශ දළ්තුනාට වුශණ්ඩ ශනාළ [ෙ කි ්‍ා. 

අන්ි නට ශළශහළි  රඹු [4ැ ද්‍ නැි තුනා විතර [ ශාාශ4යි, 

ශ දළ්තුනා්  ත4න ින්ශන් රිනාන්ඩ් බන්ධාා ාරශේ. ක නිකා 

අපි විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ින්ා නි්‍ධාරි නහ් 4ව න්ට් , 

අනාතයාං ශේ ශ දළ්4ර ාට්  නත [ ළරා4ා, ආණ්ඩු4 ින්ශන් 

අනනාා ළ බ4. ත4 නාක හතරකින්, නශහන ාැ් ා් ත4 ශපෝ  

හතරකින් ශ් රාජ්‍ප [ෂ්ඨ-වික්‍රනයලංහ ආණ්ඩු4ට  න්ා ශ4ා4ා. 

නශහන ගි ාට පකේශකේ ශ් ින්ා නි්‍ධාරින්ට ශ්4ාට 4 කි න්ා 

ශ4ා4ා  කි ා නළ නන නත [ ළරන්ා නා..  

ශේ පා්‍ාඥ න්ශේ ක දූිත 4ංචා  ට  හන්ා, ක4ාට 
අනුනැි   ශෙන්ා ජ්‍ාතා4ශේ බුව මුෙ ද4යාන් පි ්‍බා  න්ා 
රාජ්‍ය නි්‍ධාරින් කියලුව විශටළ4්  ළටයුතු ළරන්ා නපා කි ්‍ා 
අපි ක නි්‍ධාරින්ට නත [ ළරා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  ශහ [ටර්ථ අප්පුහාමි නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 5ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 
[අ.භා. 3.23  
 

ගු  වහසක් ර් අප්පපුහසාමි මහසතාා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

නට ශ් අ4කේාා4 ්‍බා දීන ක්බන්ධශ න් ඔබතුමි ට 
කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි. අෙ 
බ්‍  [ි    ැායි ළාා ළරන්ශන්. බ්‍  [ි   කි න්ශන් රටළ 
ි ශබා ්‍රධාාන විෂ්ඨ   [; ක 4ාශේන නළ පැ් තකින් රශට් 
ආර [ෂ්ඨා4ට් , අශා [ පැ් ශතන් රශට් ජී4්  4ා ජ්‍ාතා4ට්  
අතය4 ය වූ කාධළ  [. බ්‍  [ි   ශනශහ ීන රජ්‍  [ වියලන් 
ශනාා ආළාරශ න් ළම යුතුෙ කි ා නළ  ැා අපි හිතන්ා නා.. 
ශනන්ා ශ් ළාර   තනයි ්‍රධාා 4 ශ න් අපි ක්‍ළා බැයා  
යු් ශ් .  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, රාජ්‍ය බ්‍   ටශ්  ආ තා 
ප4් 4ාශ ා  ේදී ක4ා තුම දූෂ්ඨ  ළටයුතු යලුව ශ4ා4ා ා්, 
ක4ාශේ ක්‍රි ාළාරි් 4  අු ශ4ා4ා ා්, අනප  ශ4ා4ා ා්, 
නශහන ාැ් ා් පාරිශභෝගිළ ජ්‍ාතා4ට ක4ාශ න් නි මිත ශකේ4ා 
්‍ැශබන්ශන් ාැහැයි කි ා4ා ා්, ක ුවර්ථ4්‍තා4 නෙ හැරීන 
ක්බන්ධශ න් වූ 4 කීන පැහැංයා4න පාර්ථයාශ්න්තු4් , 
ආණ්ඩු4්  භාර  ත යුතුයි. ක ආළාරශේ ශෙ  [ රටළ යලේධ 
ශ4න්ා බැහැ. ක4ා නි4ැරං ළරන්ා නා..  

අපි system change නළ [  ැා ළාා ළරා4ා. රාජ්‍ය ශකේ4  
තුම system change නළ [ ළරා4ා ා්, රාජ්‍ය ශකේ4  අ් හැර 
ෝ‍ා, කශළන්  ැ්‍වි්‍ා, කළ ශපෞේ යාළ අං  ට භාර දී්‍ා ක 
4ැන ශළාටක ළරන්ා පුු 4න් කි ා4ා ා්, කළ අකාර්ථාළ 
රාජ්‍ය ළ ්‍රි ල්‍  [ හැයට ටයි අප ෙකින්ශන්. රාජ්‍ය අං  , 
ශපෞේ යාළ අං   කි ා ශෙඅං  න නළට නළතු ශ4්‍ා 4ැන 
ළටයුතු කිරීන ශ4ා්  ළාර ා4 [.  

නට ි ශබන්ශන් විාාි 5 [ 4ැනි ශපාි ළා්‍  [ නිකා  ව  
අනාතයතුනාට ශ් ළාර   විශ ේෂ්ඨශ න්න නත [ ළරන්ා නන 
ළැනැි යි. ශාාශරාච්ශචෝශ ද බ්‍ා ාර  හෙේදී පු් ත්‍න 
ංකේි [ළශේ, ළ දපියට  ්‍රශේ ශේ අශප් ජ්‍ාතා4 ශ් නහ 
ශපාශමාශල ංවි පිුව4ා, ශ්ළ හෙන්ා ශෙන්ා බැහැ කි ්‍ා. ෙැන් 
ශාාශරාච්ශචෝශ ද බ්‍ා ාර  හේ‍ා ි4රයි. ෙැන් කළ ක්‍රි ා් නළ 
ළරශ ා  ා4ා. ක බ්‍ා ාර  ක්‍රි ා් නළ ශ4ේදී ක ්‍රශේ ශේ 
පරිකර දූෂ්ඨ   යලුව ශ4ා4ා 4ාශේන ජ්‍ාතා4ට ක තුළින් යලුව ශ4ා 
හානි ්  ිතාන බරපතමයි. හැබැයි, ක හානි  විඳශ ා ක ජ්‍ාතා4 
ින්ා4ා. ශනාළෙ, ක බ්‍ා ාරශ න් රටට ්‍රි ල්‍  [ ්‍ැශබා 
නිකා. හැබැයි, අෙ ිංරිප්  ළර ි ශබා ශ් පා්  ශළුම්පශ්  
කඳහන් 4ැනකටහා අනු4 ශ් ආ තා   ් ආළාර කින් 
ශපෞේ යාළ අං  ට ්‍බා ුවන්ශාා් , ෙැාට ක ාන් තු ළටයුතු 
ළරා ීනා කනා නටන තනයි ්‍ැශබන්ශන්. නශහන වුශ ා් , ක 
්‍රශේ   ීනා ශළා්‍නි  [ ශ4යි; ීනා ට කළ භාර ශෙයි.  

ඊමෙට අපි බ්‍මු, නන්ාාරශ් ිංළර ි ශබා සුමං විුවයා 
බ්‍ා ාර   ැා. 2]19දී අ4කාා ළරපු ක සුමං විුවයා බ්‍ා ාර ට 
ශනාළ [ෙ ශ4න්ශන්? ශ් බ්‍ා ාර  ිතාන ශහාඳින් ක්‍රි ා් නළ 
ශ4ා4ා . ශ් බ්‍ා ාර ්  අොනිශේ ශලවිෙ? නශහන වුශ ා්  නතු 
4ා ්‍ර ේා  ශනාළ [ෙ?  නශහන වුශ ා් , අොනි කනා නට ශ් 

553 554 

ී ව  මුජිබුර්ථ රහුනාන් නහතා  
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බ්‍ා ාරශේ ි ශබා ක ශළාටකේ යටළ විතර [ ශාාශ4යි, ක ින් 
ශළාටක්  හ්බ ශ4ා4ා. අෙ ින්ං ාශල කනහර ශේ4 ද4්‍ට 
වි ා්‍ 4 ශ න්   [ි   ්‍බා ශො, කනහර ශ4්‍ා4ට ින්ං ාශල 
ශේ පා්‍ාඥයින්ට 4නා ිහළින් ින්ා ශළශා [ තනයි අොනි 
කි න්ශන්. අොනිට ශ් ්‍රශේ  න අයිි  ශ4ේදී අපට ශනාළෙ 
ශ4න්ශන්? ෙැාට්  ී4ර න් හැයට ට ළටයුතු ළරා අශප් 
අහිංකළ ජ්‍ාතා4ට trawling ක්‍රන   ටශ්  නසුන් අ ද්‍ා  ැනීනට 
ශාාහැකි ී ි ශබා4ා, ින්ං ාශ4න් ඇවි ද්‍ා අශප් රශට් මුහුුව 
පැම.යට  [4්  ි  න්ශන් ාැතු4 මුහුුව පතු්‍න හාරශ ා  ා 
නිකා. කළ ා4් 4ා  න්ා බැරි4 රට [ හැයට ට ක ංහා හූ ද්‍-
හූ ද්‍ා බ්‍ාශ ා යලයට දී අොනි්  ඇවි ද්‍ා අර ්‍රශේ  න අ ද්‍ා 
 ් ශතා්  ශනාළ [ෙ ශ4න්ශන්? ින්ං ා4්  න [ළ අපට 
්‍ර ේා  [ ාැහැ; ින්ං ානු රජ්‍  න [ළ ්‍ර ේා ට ්  ාැහැ. 
හැබැයි, අොනි කි ා 4යාපාරිළ ාට ශ්ළ ශෙන්ා ශ් ආණ්ඩුශල 
යලයටා ඔබතුනන්්‍ා ළැනැි ෙ? ශනාළෙ, ශ් පාත අනු4 ශ්ළ 
ශපෞේ යාළ අං  ට ්‍බා ශෙන්ා අ4 ය ළරා ිනළන, නීි  
රාමු4 නළ4රන කළකේ ශ4ා4ා, අනාතය4ර ා ෙැා ශහෝ ශාාෙැා, 
නශහන ාැ් ා් ශ4ා්  බ්‍ප.න [ නත. ශ් ළටයු් ත ිංරි 
ළා්‍ශේදී යලේධ ශ4න්ශන් ාැහැ කි ා නළ ශ් උ් තරීතර 
පාර්ථයාශ්න්තු4 තුමදී ඔබතුනන්්‍ාට කි න්ා පුු 4න්ෙ?  

ක ක්බන්ධශ න් විශ ේෂ්ඨශ න්න රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ්‍රි ප් ි   
ශනාළ [ෙ කි ්‍ා අපි අහා4ා.  ඊශේ-ශපශර්ථෝ  කිල4ා, 
ශපෞේ යාළ අං  ට රජ්‍ශේ ආ තා විට  ා 4ැන පිළිශ4ම 
ක්‍රි ා් නළ ළරන්ශන් ාැහැ කි ්‍ා. අපි අහන්ා ළැනැි යි, ශ් 
ළාර  . රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ්‍රි ප් ි ශේ ි ශබා4ාෙ ශ්4ා ශපෞේ යාළ 
අං  ට ශො4ාෙ ාැේෙ කි ්‍ා? ශ් රශට් කනකේත ජ්‍ාතා4ට 
ඇශහන්ා ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශලදී අෙ ්‍රළා   [ ළරන්ා, ක 
ආ තා ශපෞේ යාළ අං  ට ක විධි ට ්‍බා ශෙන්ශන් ාැහැ 
කි ්‍ා. රාජ්‍ය ආ තා ්‍රි 4යුහ තළර   ළර්‍ා කං4ර්ථධා  
ළරා 4ැන ළටයුතු ළරා4ා 4ාශේන අදෙි න් ශපෞේ යාළ අං ශේ 
4යාපති  ශ් රටට ආ4ාට ළන [ ාැහැ. කළ තනයි ළම යු් ශ් . 
රාජ්‍ය අං ශේ ි ශබා ක4ා ්‍රි 4යුහ තළර   ළර්‍ා ක4ා 
ිංරි ට ශ ා ා  නන් අදෙි න් නා යල දෙ ශේ ශපෞේ යාළ 
අං  ්  න [ළ නළතු ශ4්‍ා අදෙි න් ංයුණු ශ4ා 4ැනකටහන් 
න [ළ, අදේ  ක්‍රනශලෙ, අදේ  නිෂ්ඨේපාො න [ළ ක්‍රි ා් නළ ළමාට 
ළන [ ාැහැ. හැබැයි, රට [ හැයට ට අපට ි ශබා වි ා්‍න විෂ්ඨ   
හැයට ට කැ ්‍ශළා, නශහන ාැ් ා් රශට් ජ්‍ාතා4ට අතය4 ය 
ශකේ4ා4 [ හැයට ට කැ්‍ශළා බ්‍  [ි   ක්බන්ධශ න් රුන්ුව-
රුර   නිේදී නතළ ි  ා න්ා, ශ්4ා ශපෞේ යාළ අං  ට ්‍බා  
ුවන්ශාා්  ශ් රටන ක ශ ා ද්‍න්ට පා්‍ා  ළරන්ා හැකි ා4 [ 
්‍ැශබා බ4. 

නො අශප් රශට් 4ැිපුරන විුවයා  ාැතු4 ගිශේ ින්ධා 
ශ ශාන්ා ක දයා ි බුශණ්ඩ ාැි  නිකා. නො ශ් රශට් මිනිසුන්ට 
විුවයා  ාැතු4 අන්ධළාරශේ ින්ා යලුවවු ා. ක පහසුළ් යටළ ්‍බා 
 න්ා බැව 4 ගි ා. ළර්ථනාන්ත ළරන්ා බැව 4 ගි ා. හැබැයි, ක 
4ාශේ රටට 4ැෙ ්  ආ තා  [ ශ4ා්  ආ තා ළ, ශ4ා්  
රටළ පා්‍ා ට ගි ාන කළ අපට පහසු ශ4යි කි ්‍ා හිතන්ා නපා. 
ශ්‍රී ්‍ංළාශල මිනිසුන්ශේ නිෙහක ක විධි ට භු [ි  විඳින්ා 
අ4කේාා4 [ ්‍ැශබයි කි ්‍ා අපට වි ේ4ාක ළරන්ා බැහැ. ක නිකා 
ශ් පා්  ශළුම්පතට අත ඔක4න්ා ශපර තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා 
යල දෙශොාශ න් අපි ි ද්‍ා4ා, ශ් ආ තා ක ආළාරශ න් 
ශපෞේ යාළ අං  ට විට  න්ශන් ාැහැ කි ්‍ා ශ් රටට වි4තත 
්‍රළා   [ ්‍බා ශෙන්ා කි ්‍ා. තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා අත ඔක4න්ා 
ශපර න  ශ් උ් තරීතර පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ්‍රළා  ළරන්ා 
කි ්‍ා ි දීන [ ළරා4ා. කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  නධුර විතාාශේ නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 1]ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 
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ගු  නීිනඥ මධුර දුතාානවේ මහසතාා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி மதுர விதானமக)  

(The Hon. Madhura Withanage, Attorney-at-Law)  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍   ක 

4ාශේන අනාතයාං   ූලයාළ ශ4්‍ා පසුගි  ෙ4කේ කිහිපශේන ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තුශලදී ෙැනු4්  කිරී් - presentations - කිහිප  [ 

ි බු ා. ක4ාට ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨ  කහ විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව  

යල දෙශොාට ආරාධාා ළමා. ඇනි තුනා, අොම නි්‍ධාරින්, ක 

අොම විශ ේෂ්ඨඥශ ෝ ඇවි ද්‍ා නහා ශ්‍ාට 4ට න4ා බි ද්‍ා  ැා 

4 න්ි ශ න් - 4 න්ි  ට, ළව ශ න් - ළව  ට පැහැංයා කිරී් 

ළමා. කළට විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා්  ආ4ා; හිටපු විුවයාබ්‍ 

ඇනි තුනා්  ආ4ා. ක 4ාශේ යල දෙ ශොා ඇවි ද්‍ා තනන්ට 

ි ශබා ්‍ර ේා ිංරිප්  ළර්‍ා ක අොම විශ ේෂ්ඨ ඥ න්ශ න් උ් තර 

 ් තා. ක අ4කේාා ශෙළ තුාළට නන්  කහභාීම වු ා. ක 

presentations ිංරිප්  ළරා ශ4්‍ාශල, ක පා්  ශළුම්පත 

පිළිබඳ ළරා අෙහකේ ෙැ [ීශ්දී කියලන  ැටදෙ4 [ ි ශබා4ා නන 

ෙැ [ශ [ ාැහැ. ළයාන් හිටපු ඇනි 4රශ  [ විුවයාබ්‍ කහ 

බ්‍  [ි  ඇනි තුනාට canteen නශ [දී කි ා4ා නට ඇහු ා, 

"නට ශපාි ්‍ර ේා ශෙළ [ ි බුශණ්ඩ. ක presentation කශ [ං කළ්  

නිරාළර   ළර  ් තා. නශහන අවු්‍ [ ශපශාන්ා ාැහැ " 

කි ්‍ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල ශේ 

"The Blueprint"හි 22, 23 පිුම4්‍ ශ්  ැා පැහැංයා4 කඳහන් 
ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ් පා්  ශළුම්පශ්  ි ශබා විධි ටන 

ශතාරතුව  ි ශබා4ා. ක 4ාශේන ජ්‍ාි ළ ජ්‍ාබ්‍ශල   ිංරිප්  

ළම ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ාශේ බ්‍  [ි   පිළිබඳ ළාර   අට4ැනි 

ළාර ා4 විධි ට ි ශබා4ා. නහි ිතා පැහැංයා4න ි ශබන්ශන් අෙ 

ිංරිප්  ළරා පා්  ශළුම්පශ්  ළාර ානයි. නන ශ් රශට් 

ජ්‍ාතා4ට කි න්ා ළැනැි යි, "The Blueprint"හි 22, 23 පිුම්  
ක 4ාශේන ජ්‍ාි ළ ජ්‍ාබ්‍ශල   ිංරිප්  ළරපු යා වි දශ ද 84ැනි 

ළාර ා4්  ශහාඳට කි 4්‍ා අෙ ිංරිප්  ළරා පා්  

ශළුම්පශ්  ළාර ා්  ශහාඳට කි 4න්ා කි ්‍ා. නතශළාට 

තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාට, රශට් ජ්‍ාතා4ට ශපශාා4ා, ශ්ශ [ 

ශ4ාක [ ාැහැ කි ්‍ා. 

4චා4්‍ හැන , කනහර 4චා යා ්‍ා ි ශබා විධි  අනු4  ් 

 ් ශ4ාකේළ් ි ශබන්ා පුු 4න්. ාමු් , ූලයාළ හර   ් ශතා්  

ිතා පැහැංයා4න ක4ාශේ ි ශබන්ශන් ශ් පා්  ශළුම්පශ්  

ළාර ාන තනයි. COPE නශ [ කානාජිළශ  [ හැයට ට්  නන 

විශ ේෂ්ඨශ න්න ළාර   [ කි න්ා ළැනැි යි. ශ් විුවයාබ්‍ 

පාත  විතර [ ශාාශ4යි, ශබාශහෝ රාජ්‍ය 4යාපාර4්‍ අ  පා්  

ා4 ශ්‍ා4ට  ැමශපා විධි ට, ශ ෝී  තර ළාරි් 4 ට 

 ැමශපා විධි ට, ා4 ශ්‍ාශල ළමනාාළර  ට  ැමශපා 

විධි ට, ි ශබා ජ්‍ාි ළ අ4 යතා අනු4 කහ ශපෞේ යාළ හා රාජ්‍ය 

4ය4කා ළයින් අතර නකිශාළට ්‍ර ේා  [ ඇි  ශාාශ4ා 

ආළාර ට තර ළාරී4 ක්‍රි ා් නළ ළරන්ශන් ශළාශහානෙ කි ා 

ළාර ා පිළිබඳ ශ්‍ාට  අධය ා  [ ළර්‍ා කළකේ ළරන්ා නා.. 

නශහන ාැි 4 ශ් ා44ා පාර්ථයාශ්න්තුශලදී්  අර පමමු4ා 

පාර්ථයාශ්න්තුශල හා ශෙ4ා පාර්ථ්‍  ශ්න්තු ශල ක්නත ළරපු පා්  

 ැා ළාා ළර්‍ා නිළ් ශබාව 4ට ශළාරශහේ කිඹු දදෙ ෙැළ්‍ා 

4ැන [ ශ4න්ශන් ාැහැ.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශබාශහෝ ළාර ා4්‍දී 

හැනොන, හැන ි කේශකේන ශළාශහන් හරි ළැරකි්‍ා ගිහි ද්‍ා 

ා4ි න්ශන් රාජ්‍ප [ෂ්ඨ්‍ා මෙ. ශනාා ආණ්ඩුශල්  4ැරං 

ි ශබා4ා. ශනාා ආණ්ඩුශල්  අපට නළෙ ශ4න්ා බැරි ළාර ා 

ි ශබා4ා. විශ ේෂ්ඨශ න් ා4ළ නන්ී4රශ  [ විධි ට නන 

555 556 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

කි න්ා ළැනැි යි, ශනාා රජ්‍  [ ආ4් , ශනාා ජ්‍ාාධිපි   

ශළශාට  හියට ් , ළවුව  4ැරැේෙ [ ළම්  නේ ක්බන්ධශ න් අශප් 

විශලචා ි ශබා බ4.  විශ ේෂ්ඨශ න් ජ්‍ාි ළ ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන හැන 

රජ්‍  [න ිතාන අකාර්ථාළ විධි ට තනයි ළමනාාළර   ළශමේ. 

නන ශපාි අෙහක [ ිංරිප්  ළරන්ා්. ඩී.නකේ. ශකේාාාා ළ 

නැි තුනාශේ ළා්‍ශේදී ශන ාශ4ාට් 61යි ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ 

පේධි  ට නළතු වුශණ්ඩ. ශජ්‍ෝන් ශළාත්‍ා4්‍ නැි තුනා ශේ 

ළා්‍ශේ  බින්ුව4යි. යලරිනාශ4ෝ බණ්ඩනාරාා ළ නැි නි ශේ 

ළා්‍ශේදී ශන ාශ4ාට් 6 [ නළතු වු ා.  ශජ්.ආර්ථ. ජ්‍ 4ර්ථධා 

නැි තුනා ශේ ළා්‍ශේ ශන ාශ4ාට් 9]] [ නළතු වු ා. ශේනොක 

නැි තුනාශේ ළා්‍ශේ ශන ාශ4ාට් 17] [ නළතු වු ා. චන්ිළා 

නැි නි ශේ ළා්‍ශේදී ශන ාශ4ාට් 225 [ නළතු වු ා. නහින්ෙ 

රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනාශේ ළා ්‍ශේ  ශන ාශ4ාට් 1,35] [ නළතු 

වු ා. නහ ශ්‍ාට  ආර්ථිළ ඔකේතාර්ථ්‍ා හිටපු, ෙැ4ැන්ත ෙැනුන [ 

ි ශබා, ්‍රබුේධ විචාරළයින් හිටපු 2]15  හ පා්‍ා රජ්‍ශ න් නන 

අහන්ා ළැනැි යි, ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි  ට ශන ා ශ4ාට් කී  [ 

නළතු ළමාෙ කි ්‍ා. තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි  ට 

ශන ා ශ4ාට් කී  [ නළතු ළමාෙ? බින්ුව4 [ නළතු ළර්‍ා අෙ ශ් 

ජ්‍ාා කැ්‍සුන [  ැා ළාා ළරා4ා. නන උොහර   [ 

කි න්ා්. 2]18-2]21  ජ්‍ාා කැ්‍සුන අනු4 ශන ාශ4ාට් 

2,]32 [ ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි  ට නළතු ළරන්ා නා.. හැබැයි, 

2]2] ජ්‍ා4ාරි ශ4ාශළාට   හ පා්‍ා ආණ්ඩු4 ශ ෙර ගිශේ 

ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ පේධි  ට ශන ාශ4ාට් නළ [4්  නළතු 

ළරන්ශන් ාැි 4යි. ෙැන්, ක ළට්යට  ශනතැාට ඇවි ද්‍ා ශ්‍ාට  

ළතන්ෙර කි ා4ා, කංෙර්ථ ා ශපන්4ා4ා. ාමු්  ි ් ත ඇ් ත 

කළයි; කතය  කළයි. 

ශ් අ  පා්  අනි4ාර්ථ ශ න්න ශ4ාකේ ශ4න්ා නා.. අපි 

පසුගි  ළා්‍ශේ්  ශ් 4ාශේ නහා 4ාෙ  [ ළමා, පුාර්ථජ්‍ානී  

බ්‍  [ි   - සූර්ථ  බ්‍  කහ සුමං බ්‍  - විුවයාබ්‍ පේධි  ට 

නළතු ළර  න්ා අ4කර ශාාදීන නිකා. විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ් , 

අනාතයාං ශ ්  බ්‍4්  නාෆි ා4 [ ි බු ා. පාශ්  ි බුණු "or" 

කි ා 4චා  අ ද්‍ා  ්  නිකා අපට 4කර   ාා4 [න විුවයාබ්‍ 

පේධි  ට පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   ශ ශාන්ා බැරි වු ා. ක 

4ාශේන ශ ෝී  තර ළාරි් 4 ්  න [ළ, අශප් රටට අතශපා4පු 

රට4්‍ට අ4 ය ශ4්‍ා ි ශබා4ා කැ්‍සු් කහ ත4 අශප් රශට් 

ජ්‍ාා කැ්‍සුන අවු ද ළර්‍ා, ශ් පේධි   අවු ද ළර්‍ා අශප් රශට් 

බ්‍  [ි  අර්ථබුෙ  [ නිර්ථනා   ළර්‍ා තනන්ශේ අ4 යතා ිෂ්ඨේට 

ළර  න්ා. පසුගි  ළා්‍  ශහාඳින් නිරී [ෂ්ඨ   ළශමා්  අපට 

කළ ශපශාා4ා.  LNG බ්‍ා ාර ට ඇශනරිළාශල ආශ ෝජ්‍ා 

නාශළාට කළට bid ළරපු අශා [ රට4 ද ශනාළෙ ළශමේ? ජ්‍ාතා 

විමු [ි  ශපරමු , නශහන ාැ් ා් ශ4ා්  4ත් රු  කමිි 4්‍ 

බම ද අ්  ්‍ල4ා ළටයුතු ළර්‍ා ක ආශ ෝජ්‍ා4්‍ට නන්ා 

ශෙන්ශන් ාැහැ; ක විුවයා බ්‍ා ාර හෙන්ා ින ශෙන්ශන් ාැහැ. 

උේශඝෝෂ්ඨ  ළරා4ා. ශන ාශ4ාට් 5]]ළ කා්ූරර්ථ බ්‍ා ාර  

හෙන්ා ින ුවන්ශන් ාැහැ. ක 4ාශේන උනා ඔශේ හි්‍ [ ි ශබා4ා 

කි මින් ශ්‍ාට  ාාන න [ ාැුම4ා. ෙැන් කළ කනීප ශ4්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ඊ ශේ ඇනි තුමි  කිල4ා, හි්‍ [ අ ද්‍ාශ ා ෙේ‍පු 

නිකා රටට ශ4ච්ච ආර්ථිළ හානි   ැා; ජ්‍ාතා විමු [ි  

ශපරමුශණ්ඩ ශබාව  හි්‍ නිකා රටට ශ4ච්ච හානි   ැා. ශ් නිකා 

අවුව ුව   [ අ [ළර 21,]]] [ 4 ා ළරන්ා බැරි වු ා.  

4කරළට ව පි  ද බියා ා 9   ශන්, බියා ා   ාා4 [ 

රටට පාු වු ා. ෙම 4 ශ න් ව පි  ද බියා ා 63 [ රටට පාු 

වු ා. ක 4ාශේ ෙැ4ැන්ත පාු4 [ යලුව ළර ි ශබා4ා.  

අශප් රශට් ින්ා බම ද අ්  ්‍4ා අශප් රශට් ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන 

හිතා නතා, කාහයලළ ශ්‍ක ළනාළප්ප ද ළර ි ශබා4ා. ශ් රශට් 

ජ්‍ාා කැ්‍ැකේන [ ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා ින ශෙන්ශන් ාැහැ. ක, 

ශ4ා්  රට4්‍ අ4 යතා නිකා. ශ් රශට් ජ්‍ාි ළ ආර [ෂ්ඨා4 බිඳ 

4ට්ට්‍ා, ශ් රට 4ක්‍රාළාර4 තනන්ශේ ග්‍රහ  ට අරශ ා, 

තනන්ට නා. විධි ට ාට4න්ා තනයි ශ ාන [ රට4 ද උ් කාහ 

ළරන්ශන්. අෙ ශ් පා්  ශළුම්පත ක්නත ළර  ැනීශනන් පසු4 

ිතා විනිවිෙභා4ශ න් ළටයුතු ළර්‍ා, නන ආ තාශේ 

ළමනාාළාරී් 4 , ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 හා ල්‍ොයිතා4 නැා 

බ්‍න්ා අපට පුු 4න්.  

පසුගි  ෙ4කේ යටශ [න අපි නාධයශ න් ෙැ [ළා, ශ් ළාර ා4 

ක්බන්ධශ න් ළම විශලචා. ක විශලචා4්‍ ශපාි ශපාි 

ශළඳිරියා තනයි ි ශබන්ශන්. "අපි්  ශ් පා්  ශළුම්පතට 

ළැනි යි. ශ්ශ [ ශහාඳ්  ි ශබා4ා. ක වු ාට ශ්ශ [ ශනන්ා 

ශ් 4ාශේ ශේ4 ද ශ4ාකේ වු ා ා් ශහාඳයි"  ාාං  කි ා4ා. 

ාමු්  ශරේෂ්ඨේධාධිළර   පැහැංයා4 දී්‍ා ි ශබා නිර්ථශේ  අට ර [ 

ා.ර පිළිපැේ‍ා, ිතා විනිවිෙභාශ4න් යුතු4 තනයි ශ් පාත 

ජ්‍ා ත කිරීන ළරන්ශන්. 

අරුතශේ පැ4ි  නළ නළ රජ්‍ න්  නිපු 4ැරං ්‍රි ප් ි  රුර  

නිකා ජ්‍ාතා4 අෙ  වි ා්‍ පීනා ළට ්‍ [ ශ4්‍ා ින්ා4ා. මීට 

ළයාන් විප [ෂ්ඨශේ ළිළ නන්ී4රශ  [ කි ා4ා නන අහශ ායි, 

්‍ [විජ්‍  බ්‍ා ාරශ න් ජ්‍ාි ළ පේධි  ට නළතු ීනට නි මිත4 

ි බූ ශන ාශ4ාට් 3]] [ ාැි  වු ා කි ්‍ා. කළ ඇ් ත. හිටපු 

ජ්‍ාාධිපි  ෛනිපා්‍ යලරිශකේා  
 

[මූලා්නවේ අණ පරිදි ඉව ක කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டகளப்படி அகற்றப்பட்டுள்ளது] 

[Expunged on the order of the Chair.] 

නැි තුනා ශ ාාාට අන්ෙ4්‍ා, ට ්‍ප්පු ළර්‍ා, ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ 

පේධි  ට නළතු ළරන්ා ි බුණු ක ශන ාශ4ාට් ්‍රනා   ාැි  

ළරන්ා  ්කියල කැ්‍සුන [ ක්‍රි ා් නළ වු ා. ක 4ාශේන අපි 

පසුගි  ළා්‍  පුරා නිරී [ෂ්ඨ   ළරපු ළාර ා අනු4 ශපශාා4ා, 

්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  අි    දූිත ශ්‍ක, විනිවිෙභා4ශ න් 

ශතාර4 4ැන ළටයුතු ළර ි ශබා බ4. නන නහි හැන නි්‍ධාරිශ ට  

 ැාන, හැන ශකේ4ළශ ට   ැාන ශාාශ4යි ශ් කි න්ශන්; ක 

4ා ශේන 4ත් රු භා4ශ න් යු [ත4 ළටයුතු ළරා අ   ැා 

ශාාශ4යි ශ් කි න්ශන්. ශන ාශ4ාට් 1   ශන් නිපෙවි  හැකි 

ශජ්‍ාශර්ථටර්ථ 5] [ ශ ාැ ද්‍ා ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ බ්‍4්  

දූිත  නුශෙනු4 [ යලුව වු ා.  හපා්‍ා ආණ්ඩු4 ළා්‍ශේ හිටපු ක 

කනහර දූිත නි්‍ධාරින් ශ් ආණ්ඩු4ට්  ක්බන්ධ ශ4්‍ා 

ින්ා4ා. ක නි්‍ධාරින් කකේ ප4ර්ථ ඇඹියාපියට  බ්‍ා ාර  රජ්‍ ට 

අහිමි ළමා. න4ැනි විවිධ ක්‍රි ා නාර්ථ  නිකා අෙ 4ා ශළාට බ්‍4්  

විාා   [ ශ් රටට යලුව ළර ි ශබා බ4 වි  ා 4ාර්ථතා අනු4 

පැහැංයා ශ4ා4ා. ක අ  නහ ජ්‍ාතා4ශේ මුෙ ද ශබාශහෝ ශකයින් 

ළාබායලනි ා ළර ි ශබා4ා. ශළායි අප්පුහාමි්‍ා ශළායි පැ් ශ්  

ිඳ න් ළයි4ාව   ැහු4්  ක හැශනෝශේන කි දශ්‍ෝට4්‍ හුනු 

ි ශබා4ා. නශහන ා්, අරුතශේ ශ4ච්ච 4ැරං  ළි ඇි  ශ4න්ා 

ශෙන්ා ාරළයි. ක 4ාශේන, හැඟී්බර4, ජ්‍ාතා4 පිා4ා ළටයුතු 

ළරා4ාට 4නා ජ්‍ාතා4ශේ අ4 යතා ිුම කිරීන ශ4නුශ4න් අපි 

නි4ැරැං4 4ැන ළටයුතු ළරන්ා නා.; නි4ැරං රුර   න්ා නා.. 

කනහර රුර  ිතා අමිහිරියි, ි ් තයි. ි ් ත වු ්  කතය ශේ 

තනයි අපි ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා නා..  ශළාරශහේ කිඹු දදෙ ෙකිමින් 

ශ් ්‍ර ේා විකඳන්ා බැහැ, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි. 

ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  චන්ංන ීර [ශළාි නන්ීතුනා. ඔබතුනාට මිනි් තු 11ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 
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ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ් ශනාශහාශ්  විුවයාබ්‍  

කහ බ්‍  [ි   අශප් රටට අතය4 ය කහ 4ැෙ ්  කාධළ  [. 

විුවයා බ්‍  නිෂ්ඨේපාො  කිරීශ්දී පැ4ැි  ළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 අුළන 

කි ා ්‍ර ේා  නිකා, ශ් ශ ා ගි  4ැන පිළිශ4ම නිකා, ශ් රශට් 

පැ4ැි  දූෂ්ඨ  නිකා අශප් යල දෙ  [ශෂ්ඨේත්‍ර ශ් 4ා විට්  වි ා්‍ පසු 

බ.නළට ්‍ [ ශ4්‍ා ි ශබා4ා කි ා අපි ෙන්ා4ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍  ශ් ශනාශහාශ් ්  වි ා්‍ ්‍ාභ  [ ්‍බමින් ි බි දී්  

රජ්‍  ක කහා  පාරිශභෝගිළ ාට කහ ළර්ථනාන්තළව 4න්ට ්‍බා 

ශාාදීන තුම ශ් රශට් ආර්ථිළ  වි ා්‍ අභිශ ෝ  ළට ්‍ [ ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා. න4න් ශනාශහාතළ  ්  ් කංශ ෝධා යලුව කිරීන, නීි  

ශ4ාකේ කිරීන අනි4ාර්ථ ශ න් අ4 යයි. ක  ැා අශප් කියලුව 

වි4ාෙ  [ ාැහැ. හැබැයි, ත4්  ්‍ර ේා ඇි  4ා ආළාර ට, 

අා4 ය ්‍ර ේා නැශ4ා ආළාර ට කංශ ෝධා යලුව කිරීන කහ ා4 

පා්  ිංරිප්  කිරීන යලුව ශාාවි  යුතුයි කි ා නළයි නහජ්‍ා 

නිශ ෝජිතශ ට  හැයට ට නශේ නත . 

ක හින්ො තනයි අප කි න්ශන්, ළව  ාළර අොම ළණ්ඩනා ් 
න [ළ කාළච්ඡා ළර්‍ා ශ් ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා. ආණ්ඩු4 
ංගින් ං ටන කිල4ා, විවිධ කාළච්ඡා පැ4ැ් වූ4ා කි ්‍ා; ංගින් 
ං ටන කිල4ා, විවිධ ළණ්ඩනා ් හමු වු ා කි ්‍ා. කනහර අ  
න [ළ ා් ළාා ළර්‍ා ි බු ා. හැබැයි, අපි්  න [ළ කාළච්ඡා 
ළරපු, අප4 හමු වුණු 4ත් ි ළ න්, පාරිශභෝගිළ න්, 4ත් රු  
කමිි  නිශ ෝජිත න් ශබාශහෝ ශෙශාට  න [ළ ශ් ක්බන්ධශ න් 
ළාා ළර්‍ා ක අ ශේ අෙහකේ ්‍බා  ැනීන යලුව ළර ි බුශණ්ඩ ාැහැ. 
නහි ්‍රි ල්‍  [ හැයට ට ශ4්‍ා ි ශබා ශේ අපි ෙැ [ළා. න.ත 
ිි හාකශේ ශරේෂ්ඨේධාධිළර   වියලන් පා්  ශළුම්පත [ 
ක්බන්ධ4 ්‍බා ශාාුවන් රුර   [ ශනන පා්  ශළුම්පත 
ක්බන්ධශ න් දී ි ශබා4ා. ශ් රජ්‍  වියලන් ිංරිප්  ළර්‍ා 
පාර්ථයාශ්න්තුශල කභා ත ළර්‍ා ජ්‍ාතා4 වියලන් උකාවි ට  ශ ා 
ගි , අෙ  ශ් පාර්ථයා ශ්න්තුශල ළිමුිශේ ක්නත ළර  න්ා 
උ් කාහ ළරා ශ් පා්  ශළුම්පත පිළිබඳ4 කඳහන් වුශණ්ඩ, 
ශන  ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 12 (1  4ය4කේාා4ට ක්ූරර්ථ ශ න් 
පටහැනි පා්  ශළුම්පත [ හැයට ටයි. ශ් පා්  ශළුම්පත 
ශරේෂ්ඨේධාධිළර  ට  න්ශන් ්‍රි ප් ි   ැා ළාා ළරන්ා4් , 
විශ ේෂ්ඨඥ ෙැනුන ි ශබා ළණ්ඩනා න [ වියලන් රුර   න්ා4්  
ශාා4 ශ් පා්  ශළුම්පත ක්බන්ධශ න් ආණ්ඩුක්‍රන 
4ය4කේාා4 කනෙ  ැටීන [ - 4ය4කේාානුූල්‍  ැටීන [ - ඇි  
ශ4ා4ාෙ කි ්‍ා ක්‍ළා බ්‍න්ායි. ශ් පා්  ශළුම්පශ්  
4 න්ි  57යි ි ශබන්ශන්. ක 4 න්ි  57න් 12 [ ශහෝ 13 [ 
කංශ ෝධා  ළම යුතුයි කි ්‍ා ශරේෂ්ඨේධාධිළර   වියලන් රුන්ුව 
ළරනු ්‍ැබු4ා. අප ශන4න් අ4කේාා4 [  ෙකින්ශන් දීර්ථඝ 
ළා්‍ කින්. නට ා් නතළ ඇි  ළා්‍ ළ කියලන පා්  
ශළුම්පත [ ආණ්ඩුක්‍රන 4ය4කේාාශල 12 (1  4ය4කේාා4ට 
අානුූල්‍යි කි ්‍ා රුන්ුව ළර්‍ා ාැහැ.  

අපි ශ් ළාර  න කිල4ා, නාර්ථ  ත ක්‍රන4්‍ සුර [ිත භා4  
පිළිබඳ පා්  ශළුම්පත ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4ට ශ ශාා විට් . 
අප කි ා යලයටශේ ශ් රශට් නීි   ත4ුවරට්  ිංරි ට  ා යුතු 
ාමු් , නීි   ශ4ාකේ වි  යුතු ාමු්  ජ්‍ාතා4ශේ ාානශ න් 
්‍රාශ ෝගිළ පාත [ ශේන්ා කි ්‍ායි. ාමු්  අෙ ශනාළ [ෙ ශ4්‍ා 
ි ශබන්ශන්, Online Safety Bill නළ ක්බන්ධශ න්. අෙ න  
ක්‍රි ා් නළ ළර  න්ා බැරි4 ින්ා4ා. අපි වි ා්‍ මුේ‍ [ වි ේ 
ළර්‍ා, පාර්ථයාශ්න්තුශල ළා්‍  ළා ෙන්‍ා ක පා්  ශළුම්පත 
ක්නත ළම් , ෙැන් ක පාත ක්‍රි ා4ට ාැංීන කඳහා ාැ4ත්  
කංශ ෝධා ශ ශාන්ා පාර්ථයාශ්න්තු4, ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  
කාළච්ඡා ළරමින් ින්ා4ා. අපි ි ද්‍න්ශන් ළ්‍බ්‍ ශ4න්ශන් 
ාැි 4 ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ායි.  

නන නළ ්‍රාශ ෝගිළ උොහර   [ ශළයටශ න් කි න්ා්. 

න , ශ් පාත ක්නත ශ4්‍ා ක්‍රි ා් නළ කිරීශ්දී නතු 4ා 

 ැටදෙ4 [. ශ් රශට් ි ශබා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට අයිි  ක්ප් , 

නා් ශභෞි ළ4 ශපශාා ක්ප්  4ාශේන අශාට ්  ක්ප්  

පිළිබඳ valuation නළ - නහි 4යටාාළන -   ා  කිරීන කඳහා 

ශනශත [ ළටයුතු ළර්‍ා ාැහැ. ශනශත [   ා  කිරීනට 

ළටයුතු ළරපු ාැි  ක 4යටාාළන   ා  කිරීන කඳහා ශළාපන  

ළා්‍  [  ා4ාෙ කි ා නළ පිළිබඳ අ4ශබෝධ  [ අෙට්  ාැහැ.  

අවුව ුව නළහනාර [, ශෙළ [ කාළච්ඡා ළර්‍ා ශ ාා4ා කි පු 

ශ් පා්  ශළුම්පශ්  කඳහන් වුශණ්ඩ නාක 6කින් ශ් පාත 

ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා පුු 4න් කි ්‍ායි. ෙැන් උකාවි  කි ්‍ා 

ි ශබා4ා, අවුව ේෙකින් ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා පුු 4න් කි ්‍ා. 

ශන  අවුව ේෙකින් ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා පුු 4න් කි ්‍ා උකාවි  

රුන්ුව ළශමේ ශනාා පොන [ නත ෙ? අපි්  න [ළ කාළච්ඡා ළරපු 

විශ ේෂ්ඨඥයින් කි ා විධි ට ා් ක ළටයු් ත කිරීනට ඊට 4නා 

ළා්‍  [  ා4ා. ක කඳහා භාවිත ළරා ක්‍රනශලෙ  ශනාළ [ෙ, 

උපශ ෝගි ළර  න්ශන් ට නා ළණ්ඩනා ්ෙ  න්ා  ැා කියලන 

කාළච්ඡා4 [ අෙ 4ාළ ද ි බි්‍ා ාැහැ. ශ්ශළන් ශ4න්ශන් 

ශනාළ [ෙ? ක කි ා අවුව ේෙ පැන්ාාට පසු4 ශ4න්ශන් 

ශනාළ [ෙ? නතශළාට ශ් ආණ්ඩු4ට හරින ශ දයලයි. උපරින ත4්  

නාක තුාකින් -ශපෝ  තුාකින්- ශ් ආණ්ඩු4 ශ ෙර  ා4ා. 

බ්‍ ට ප්  4ා අශප් ආණ්ඩු4ට ළටයුතු ළරශ ා  න්ා 

බාධා4 [ ඇි  ළර්‍ා නිළ් යලඟිි  යලාා4 [ ෙනන්ා 

තමුන්ාාන්ශකේ්‍ා ළටයුතු ළරා බ4 අපි ෙන්ා4ා.  

හැබැයි, නතළ තබා  න්ා, ශ් රශට් ජ්‍ා නත  ශනාළ [ෙ 

කි ා නළ. ශ් රශට් මිනිකේසුන්ට අයිි   [ හැයට ට ි ශබා අ4න 

මි්‍ට විුවයා  ්‍බා  ැනීශ් හැකි ා44්  ශ් පාත හරහා යලේධ 

ශ4්‍ා ාැහැ. අ4න පිරිවිතර  ටශ්  නිෂ්ඨේපාො  කිරීනට ි ශබා ක 

හැකි ා4, අයිි  4්  ශ් පාත හරහා පුේ ්‍ න්ට, ජ්‍ාතා4ට 

්‍බා දී්‍ා ාැහැ. 

  ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි,  තහිණි  [ හැයට ට, න4 [ 

හැයට ට, නහජ්‍ා නිශ ෝජිතශ  [ හැයට ට ඔබතුමි  ෙන්ා4ා, අෙ 

විුවයා බි්‍ ශ 4ා  න්ා බැව 4 මතැශ4ා මිනිකේසු  ැා. නො අපට 

ි බුණු අභිශ ෝ   විුවයා  ාැි  අ ට විුවයා  කප ා නළ. අෙ 

ි ශබා ්‍ර ේා  ශනාළ [ෙ? විුවයා  ි බු ාට ශ ෙර විුවයා බ්‍  

ළප්‍ා. නශහන විුවයා  විකන්ධි ළරපු පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ 11ළට 4ැි  අෙ 

ශ් රශට් ින්ා4ා, බි්‍ ශ 4ා  න්ා බැව 4. නශහන ත් ් 4  [ 

තුමදී්  හි් පි්  ාැතු4  තනන්ශේ ශහංචයි න් ආශ ෝජ්‍ළ න් 

කි ්‍ා ශ ාැ ද්‍ා ක අ ට අ4 ය විධි ට ක දීපු  නුශෙනු -නාක 

ශෙළකින් ශ ෙර  න්ා ශ4ා හින්ො ඊට ළයාන්- 

කාධාරණීළර   ළරන්ා හො4ා. ෙැන් ශ් පා්  ශළුම්පශ්  

කි ා4ා, unsolicited proposals කියල4 [ අනුනත ශ4න්ශන් ාැහැ 

කි ්‍ා. හැබැයි, G2G කි ්‍ා ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා, අොනි 

කනා න. අොනි කනා න  ින්ං ානු රජ්‍ශේ කනා න [ෙ?  

ින්ං ාශල නා. තර් ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ ින්ා4ා. නා. තර් 

කනා ් ි ශබා4ා. ින්ං ානු ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ ්‍ංළා4ට නා 

නළට අපි විව ේධ ාැහැ. හැබැයි, ෙැන් කි න්ශන් ශනාළ [ෙ? G2G 

කි ්‍ා, කියලන ක්‍රනශලෙ  [ ාැතු4, කියලුව 4 කීනකින් ශතාර4 

මිත්‍රළන නත, විවිධ ශහේතු නත,  විවිධ ්‍ාභ නත ශ ාැ ද්‍ා හඳුන්4ා 

දීපු  ක ආශ ෝජ්‍ළ ා ඇතුු  අශාට ්  ළණ්ඩනා ්4්‍ ක ළරපු 

න ි යටළ 4හ  න්ාට පාර [ ළපා  න්ා තනයි ශ් ආළාර ට 

ළිමුිශේ ශ් පාත ශේන්ශන් කි ා නළ අපට කි න්ා යලේධ 

ශ4්‍ා ි ශබා4ා.  

ක 4ාශේන තනයි ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, LTL නශ [ 

ශළාටකේ හංයලශේන විට  ා ෙනා ි ශබා4ා අපි ෙැ [ළා. 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ඔබතුමි ් , ඇනි තුනා්  හියට ා, Sectoral Oversight Committee 

නශ [. නීි පි  ශෙපාර්ථතශ්න්තු44්  ෙන්ශන් ාැතු4 -නීි පි  

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට4්  ිංරිප්  ළරන්ශන් ාැතු4- අ4කර  

 න්ශන් ාැතු4 නහි ශළාටකේ  ශපෞේ යාළ අං  ට විට  ා ෙනා 

ි ශබා4ා.  නන හිතා විධි ට, ක ආ තා  රජ්‍ ට  බියා ා 

ශොමහනාර [ෙ, වියලපහ [ෙ  ශ වි  යුතු4 ි බි ං -න4ැනි මුේ‍ [ 

හිෙ4 ි ශබේදී- ක යටළ අ  ළර  න්ශා්  ාැතු4 තනයි  විට  ්‍ා 

ි ශබන්ශන්. ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ශ් 4ංචා පිළිබඳ4 

ශකා ා බ්‍න්ාට  4හාන ළටයුතු ළරන්ා කි ා අපි බ්‍ ළර 

ි ද්‍ා4ා. 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට ත4 මිනි් තු ශෙළළ ළා්‍  [ 

ි ශබා4ා. 

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, ක නිකා නන කි ා4ා, ශ් 

ශළයට ළා්‍  තුම ශ් ාටන්ා හො ාාන ් පිළිබඳ4 නි්‍ධාරි 

නහ් 4ව  ළ දපාාළාරී වි  යුතුයි කි ්‍ා.  ශකෞඛය අනාතයාං ශේ 

ශ දළ්තුනා ඇතුු  නි්‍ධාරින් කිහිප ශෙශා [න ශ් 

ශනාශහාශත්  ින්ශන් හිරශ ෙර. පසුගි  ළා්‍ශේ්  ක 4ාශේ 

ශේ4 ද වු ා. ක නිකා ශේ පා්‍ාඥ න්ශේ හිත පිා4න්ා, 

ශේ පා්‍ාඥ න්ශේ අ4 යතා ිුම ළර  න්ා, ක 4ාශේන බ්‍ ට 

නා ආණ්ඩු4 ළරෙර ට ප්  ළරන්ා, බ්‍ ට නා ආණ්ඩු4ට 

්‍ර ේා ඇි  ළරන්ා, ශ් රට තනන්ට ළරන්ා බැරි ා් 

තනන්ශ න් ගියාශහා බ්‍  ්‍බා  න්ා අ ට ශ් රට ිංරි ට 

ශ ා  න්ා බැරි විධි ට ශ් ළටයුතු ළරන්ා පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම 

අෙ නන්ී4ව  හැයට ට අපි ිනදීන සුුවසුෙ කි ්‍ා නන ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨ  

නිශ ෝජ්‍ා  ළරා නන්ී4ව න්ශ න් අහන්ා ළැනැි යි. ශ් 

ආ තාශේ ශකේ4ළශ ෝ 23,]]] [ ින්ා4ා. ශ් රශට් පවු ද 

23,]]] [ ශ් ආ තාශ න් ජී4්  ශ4ා4ා. ශනශහන ළරේං ක 

අ ශේ ශකේ4ා4න්ට ි ශබා guarantee නළ ශනාළ [ෙ කි ා නළ 

පිළිබඳ4 අපට කැළ ි ශබා4ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, අේ  ශකේ4ළශ ෝ ූලු 

ළර්‍ා, ශ් රශට් ොන්ා පුු 4න් තෙබ්‍න නීි  ෝ‍ා, ශකේ4ළශ ෝ 

 ා ද ළර්‍ා, ශකේ4ළශ ෝ බ  ළර්‍ා, ශකේ4ළ න්ශේ ජී4්  ීශ් 

අයිි   ාැි  ළරා නට්ටනට ප්  ළර්‍ා, ශ් පා්  ශළුම්පත 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා. අෙ මුු  රටන,  

හැනශොාන ශ් පාර්ථයාශ්න්තුශ4න් නළිශේ ිඳශ ා බ්‍ාශ ා 

ින්ශන්, අශප් විුවයාබ්‍ , බ්‍  [ි  ක්පත ට ණුශළා ද්‍ ට 

විට  ්‍ා ෙන්‍ා කතුුම ශ4න්ා, කශළන් ්‍ාභ ්‍බන්ා පාර 

ළපන්ා  ා ශ් පා්  ශළුම්පතට අත උකේක්‍ා -ඡන්ෙ  දී්‍ා- 

ශ ෙර  න්ශන් ළවුෙ කි ්‍ායි. අපි ිතාන 4 කීශනන් ශ් 

කි න්ශන්. ශ් රශට් විුවයාබ්‍ පාශ්  ශ4ාකේළ් ළරන්ා නා.. 

ක ශ4ාකේළ් ළරන්ා ්‍ර ි ශීී විධි ට. රශට් අාා ත   ැා 

හිත්‍ා,  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ අාා ත   ැා හිත්‍ා, පාරිශභෝගිළ ාට මු ද 

තැා දී්‍ා, ශකේ4ළ ා  ැා හිත්‍ා පාත [  ශ ශාා4ා ා්, ක 

පාතට අපි නළෙයි.  ශ් පා්  ශළ ුම්පත  ැා ළාා ළරන්ා 

අපි ෙ4කේ ශෙළළ වි4ාෙ  [ ි දදෙ4ා. කළ4්  ශෙන්ශන් ාැතු4 

අ් තශාෝනි ළ4, බශ්‍න් ක්නත ළර  න්ා උ් කාහ ළරා ශ් 

පා්  ශළුම්පතට  අපි විව ේධ බ4 ්‍රළා  ළරමින් නන නිහඬ 

ශ4ා4ා. 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමිය 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 
මීමෙට,  ව  න්.යූ.න්. අයා කද රි ඇනි තුනා. ඔබතුනාට 

මිනි් තු 16ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා.  

ඊට ්‍රාන, ළවුව න් ශහෝ  ව  නන්ී4රශ ට  ූල්‍ාකා  කඳහා 

 ව  නධුර විතාාශේ නන්ීතුනාශේ ාන ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ා. 

 
ගු  (වවදය) රවම්ෂප පිනරණ මහසතාා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) ரமமஷ் பதிரண) 

(The Hon. (Dr.) Ramesh Pathirana) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුමි නි, " ව  නධුර විතාාශේ 

නන්ීතුනා ෙැන් ූල්‍ාකා   ත යුතු " යි නා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. 
 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
අනුරු ව ගු  වරෝහිණී කුමාරි දුවේර කන මහස කමිය 

මූලා්නවය් ඉව ක වූවය්  ගු  මධුර දුතාානවේ මහසතාා 
මූලා්නාරූඪ දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு (திருமதி) மராஹினி குமாாி விமஜரத்ன 

அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்று அகலமவ, மாண்புமிகு மதுர 
விதானமக அவர்கள்  தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. (MRS.) ROHINI KUMARI WIJERATHNA 
left the Chair, and THE HON. MADHURA WITHANAGE took the 
Chair. 

 
[අ.භා. 3.55  

 

ගු  ජනාකරපින නීිනඥ එම්.යූ.එම්. අලි ්ේරි මහසතාා (දුවද්ශ් 

ක යුුර අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி எம்.யூ.எம். அலி சப்ாி - 

தவளிநாட்டு அலுவல்கள் அகமச்சர்) 

(The Hon. M.U.M. Ali Sabry, PC - Minister of Foreign 
Affairs) 
ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, විුවයාබ්‍ පාත කශ ෝධා  

කිරීන කඳහා ශ ාාපු ශ් පා්  ශළුම්පත  ැා ළාා ළශමා් , 

මුයාන්න ශ් unbundling ළරන්ා නා. කිලශල ශ4ා ළවුව 4්  

ශාාශ4යි, ශජ්.ආර්ථ. ජ්‍ 4ර්ථධා නැි තුනා. නතුනා තනයි කළ පටන් 

 ් ශ් . නතුනා තනයි LECO නළ ්‍ංළාශල පටන්  ් ශ් .   

LECO නළ විට  ාශළාට්  ෙ4කේ හත [, අට [ ශ් රශට් 

4ත් රු  කමිි  4ර්ථජ්‍ා  ළමා. ක ශ ා ද්‍න්ට නා., කියලන ශෙ  [ 

ක ශ ා ද්‍න්ශේ පා්‍ාශ න් ගියාශහන්ශන් ාැතු4, ශ් රශට් 

ආණ්ඩු4යි, ජ්‍ාතා4යි තනන්ට ාතු4 ි  ාශ ා, තනන්ශේ 

4ායල ට ශ්ළ පාවිච්  ළරන්ා. කළට ින ශෙන්ා බැහැ. ශ් 

unbundling කිරීන ළ4ො හරි ළරන්ා නා.. මුයාන්න නන  ව  

විුවයාබ්‍ ඇනි තුනාට සුබ පතා4ා, බ  ාැතු4 ශ් රුන්ුව 

රුර 4්‍ට ආපු නළ  ැා. ශ්‍ෝළශේ ක.න තැාළන ශ් 

ශ4ාශළාට විුවයා  ජ්‍ාා  කිරීන, ශබො හැරීන, නි ානා  කිරීන, 

ක්ශේෂ්ඨ   කිරීන unbundle ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. ්‍ංළාශල 

විතරයි ශන4ැනි කළාධිළාර  [ ි ශබන්ශන්. කළාධිළාර  [ 

ශළාශහේෙ ි ශබන්ශන්, නතැා තනයි අළාර්ථ  [ෂ්ඨනතා4 

ි ශබන්ශන්. කළාධිළාර  ශළාතැාෙ ි ශබන්ශන්, නතැා තනයි 

4ංචා4 ි ශබන්ශන්. කළාධිළාර  ශළාතැාෙ ි ශබන්ශන්, නතැා 

තනයි දූෂ්ඨ   ක්‍රි ා් නළ ශ4න්ශන්. කළට පුව ුව පුහුණු ශ4ච්ච අ  

කළ ෝ‍ා  න්ා ළැනැි  ාැහැ. ශනාා පා්  ශළුම්පත 

ශ ාා4්  විප [ෂ්ඨ  විව ේධ ශ4ා4ා.  නට නතළයි, මීට අවුව ුව 
ශෙළළට ිකේකර ශ4්‍ා ආයල ාශල ශහාඳන Personal Data 

Protection Act නළ ශ ාා4ා. කළට්  විව ේධ වු ා. ශෙනම 

561 562 

ී ව  නීි ඥ චන්ංන ීර [ශළාි නහතා  
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මනයින්ට bail ශෙන්ා ත්‍රකේත4ාෙ  4ැමැ [ීශ් පාතට අපි 

කංශ ෝධා  [ ශ ාා4ා. කළට්  විව ේධ වු ා. කළ කානාායයි. 

ක නිකා නන හිතා4ා, කළ 4ැි    න්  න්ා ශහාඳ ාැහැ 

කි ්‍ා. ක ශ  ා ද්‍න් විව ේධ ශ4ා4ා. ාමු්  කශළන් අ4කාා 

4 ශ න් ශනාළ [ෙ ශ4න්ශන්?  

 
ගු  මවනෝ ගව්්් මහසතාා  
(மாண்புமிகு மமனா கமணசன்) 

(The Hon. Mano Ganesan) 

 ව  ඇනි තුනා, කළ ා් අකාධාර යි. ශෙනම මනයින්ට ඇප 

ශෙන්ා ඔබතුනන්්‍ා පාතට කංශ ෝධා  [ ශ ාා4ා. කළට 

විප [ෂ්ඨශේ අපි විව ේධ වු ා කි ්‍ා කි ා4ා ා් කළ 4ැරංයි. 

නශහන ශාාශ4යි, අපිට නා. ඔවුන්ට bail ශෙන්ා; we are for 
that. 

 
ගු  ජනාකරපින නීිනඥ එම්.යූ.එම්. අලි ්ේරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி எம்.யூ.எம். அலி சப்ாி) 

(The Hon. M.U.M. Ali Sabry, PC) 

ශහාඳයි, නන පිළි න්ා්. පාත  ටශ් - ීබාධා කිරීන [  
පාත  ටශ්  අ් අනංගු4ට  ් ත අ ට අධිළර  ක්‍රි ාොන  

තුළින් කාධාර   [ ිෂ්ඨේට ළරන්ා අ4කේාා4 ශොශළාට කළට්  

විව ේධ වු ා. නශහන කි මුශළෝ, අපි. කළ නතළ ි  ා  න්ා. ක 

නිකා ක පිළිබඳ4 4ැි  තළන්ා නපා. ඔබතුනාශේ 4ැන ළටයුතු 

ළරශ ා  න්ා.  

ෙැන් අශප් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ක්ූරර්ථ ශ න්න රජ්‍  කතු4 

ි ශබන්ශන්. කි ා4ා, රජ්‍  කතුයි කි ්‍ා. හැබැයි, තනිළරන න  

පා්‍ා   ළරන්ශන් 4ත් රු  කමිි  වියලන්. ක විධි ට අවුව ුව 51 [ 

ි බි්‍ා ි ශබා4ා. ාමු්  ශ්ළට ළවුව 4්  ළැනි  ාැහැ. 

ශනාළ [ෙ කි න්ශන්? ආයල ාශල 4ැින විුවයා බි්‍ අ  ළර  න්ශන් 

ශ් ශ ා ද්‍න් කි ්‍ා ශන් කි න්ශන්.  

ිි න් එදා රජ්‍ ට කි ්‍ා කළ හො  න්ා ි බු ා ශන්. 

4ත් රු  කමිි  ට කළ හො  න්ා ි බු ා  ශන්. ශළාච්චර ුවරට 

ක  ශ ා ද්‍න් ශහාඳට ළර්‍ා ි ශබා4ාෙ කිලශ4ා් , 2]22 4ර්ථෂ්ඨශේ 

දී විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  අශප් ඇනි තුනා භාර  න්ාශළාට -හිටපු 

ඇනි 4ව ්  හියට ා- පැ  13 [ විුවයා  ළැපු4ා. මිනිකේසු පාරට 

බැකේකා. නතුනා ඇවි ද්‍ා නා4 හමු වු ා. නතශළාට, නන මුෙ ද 

අනාතයතුනා. නන කිල4ා, භාණ්ඩනා ාරශ න් කත පහ [4්  

ශෙන්ශන් ාැහැ, ඔතැනින්න ශහා ා ශ ා ළරන්ා කි ්‍ා. 

ශනාළෙ, ආශ ්  භාණ්ඩනා ාරශ න් මුෙ ද ශො4ා කි න්ශන් 

ාැ4ත්  අශප් මිනිකේසුන්ට tax  හන්ා යලේධ ශ4ා4ා. ශනාළෙ, 

භාණ්ඩනා ාර ට ශේ පා්‍ාඥ න්ශේ කා [ට ශ4න් මුෙ ද ශෙන්ශන් 

ාැහැ. නතුනාට ක ෛධර්ථ   ි බු ා; ක හැකි ා4 ි බු ා.  කළ 

ළරා නළට අපි යල දෙ ශොාන නළතු ශ4්‍ා නතුනාට උෙල ළරා4ා 

ශ4නු4ට, නතුනාට ශබාව  ශචෝොා රාික  [ ිංරිප්  ළර්‍ා 

ි ශබා4ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, අපි අු මුේ‍ට විුවයා බ්‍  

ශො4ා ා් ශනාා4ාෙ ළරන්ා පුු 4න් ශ4න්ශන්? ශළාශහානෙ, 

කළ ශෙන්ශන්? ළාා4යාන් පුු 4න්ෙ කළ ශෙන්ා? පිරි4ැ  අු 

ළරන්ා නා.. පිරි4ැ  අු ළරා4ා ා් කළ අු ළරන්ශන් 

ශළාශහානෙ? පුාර්ථජ්‍ානී  විුවයා බ්‍ ට අ4කේාා4 ශෙන්ා නා.. 

පුාර්ථජ්‍ානී  විුවයා බ්‍  කි න්ශන් ශනාළ [ෙ? සූර්ථ  බ්‍ ට 

අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා නා.; සුමං බ්‍ ට අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා 

නා.; Green hydrogen4්‍ට අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා නා.. 2]]6 

අපි පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි  අධිළාරි  පිහිශටල4ා. ඔවුන්ට target 

නළ [ ුවන්ාා, ශනච්චර ්‍රනා   [ approve ළරන්ා කි ්‍ා. 

පසුගි  අවුව ුව 15 [ ි කේශකේ ිඳ්‍ා අපි බ්‍ාශ ා ින්ා4ා. කී 

ශෙශාට ට ෙ අ4කේාා4 ුවන්ශන්? කියලන project නළ [ approve 

ළරන්ා ුවන්ශන් ාැහැ. අපි ෙන්ා4ා, LNG බ්‍ා ාර 5 [ 

ළනාළප්ප ද ළම බ4. ඇනි තුනාට ශාාශ4යි, රජ්‍ ට ශාාශ4යි, 

ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට ශාාශ4යි, පාර්ථයාශ්න්තු4ට ශාාශ4යි 

බ්‍  ි ශබන්ශන්, 4ත් රු  කමිි 4්‍ට. නශහන ා් 4ත් රු  

කමිි 4්‍ට කි න්ා නා. ජ්‍ාාධිපි 4ර  ට ඇවි ද්‍ා ඡන්ෙ  

ෝ‍ා ඔවුන්ට රට පා්‍ා  ළරන්ා ශෙන්ා කි ්‍ා. 4ත් රු  

කමිි 4්‍ට අ4 ය විධි ට රට පා්‍ා  ළරන්ා ින ශෙන්ාට 

බැහැ. නශහන ා්, ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  [ නා. ාැහැ. 

අනාතය4රශ  [ නා. ාැහැ. පාර්ථයාශ්න්තු4 [ නා. ාැහැ. 

4ත් රු  කමිි  තනයි ශ් විව ේධ ශ4්‍ා ින්ශන්. හැබැයි, අපි නළ 

ශෙ  [ කි න්ාට නා.. අි වි ා්‍ ශකේ4ළ කංඛයා4 [ ශ්ළ 

පිළිශ ා ි ශබා4ා. නට නතළයි, ඔවුන් අපි4්  ශපෞේ යාළ4 හමු 

ශ4්‍ා කිල4ා, "ශළාශහාන හරි ශ්ළ ළර්‍ා ශ් කළාධිළාර  

බිඳින්ා, ඔවුන්ට අ4 ය විධි ට ශ් 4ැශඩ් ළරශ ා  න්ා ින 

ශෙන්ා නපා" කි ්‍ා. පිරි4ැ  අු ළර  න්ාට නා. ා් අපිට 

යලේධ ශ4ා4ා අනි4ාර්ථ ශ න්න ශනශහන ළරන්ා. පසුගි  අවුව ුව 

කිහිප  තුම LNG බ්‍ා ාර පහ [ ළනාළප්ප ද ළමා. ක 

කි න්ශන් සූර්ථ  බ්‍ශ න් විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  ළරා projects 

500 [ ආපකේකට ෝ‍ා ි බු ා.   

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, නට නතළයි, අවුව ුව තුාළට 

ිකේශක ද්‍ා නනයි, ශජ්‍ාන්කේටන් ්‍රාාන්ුව නැි තුනායි, ාාන ද 

රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනායි ශ4ාන ළමිුම4 [ ප්  ළර්‍ා ශ්4ා 

ි [නාට clear ළරන්ාට උ් කාහ ළමා.  නන නළ උොහර   [ 

කි න්ා්. ක 4ාශළාට විුවයා බ්‍  ජ්‍ාා  කඳහා ක ළා්‍ශේ 

ි බුණු මුේ‍ නත විුවයා කළළ  [ ව පි  ද 17.5]   ශන් ශ 4ා 

project නළ [ ි බු ා. ත4 project නළ [ ි බු ා, විුවයා 

කළළ  [ ව පි  ද 11.]]යි. ව පි  ද 17.]] ං ටන ශ 4ා4ා. 

ව පි  ද 11.]]ට ශ 4ා නළ clear ළරන්ශන් ාැහැ, අවුව ුව 

නළහනාර [ ි කේශකේ. ඇහු4ාන කි න්ශන් ශනාළ [ෙ? කළ clear 

ළරන්ා බැරි දෙ. ශ්ළ unsolicited proposal නළ [ දෙ. 

Unsolicited proposal නළ [ වු ් , solicited proposal නළ [ 

වු ්  අවුව ුව ශෙළළට ිකේශක ද්‍ා විුවයා කළළ  [ ව පි  ද 17ට 

දී්‍ා ි ශබා4ා ා්, ව පි  ද 11ට ුවන්ාාන ශ4න්ශන් ශනාළ [ෙ? 

හැබැයි,  ව පි  ද 85ළට thermal power දී්‍ා ි ශබා4ා, කළට 

විව ේධ වු ාෙ? ාැහැ. ව පි  ද 11]ට ඩීක ද බ්‍ා ාර4්‍ට විුවයා  

දී්‍ා ි ශබා4ා, විව ේධ වු ාෙ? ාැහැ. ඇයි, ක? ක ශ ා ද්‍න්ට 

කශළන් ශළාමිකේ ි ශබා4ා. කළ තනයි ඇ් ත ළාා4. ඇයි, 

ශේ පා්‍ාඥ න් කශ [ 4 කීන භාර  න්ශන්? ඇයි, අනාතයතුනා 

කශ [ 4 කීන භාර  න්ශන්? නළ [ නතළ ි  ා  න්ා නා.. 

ළවුව න් ශහෝ ආණ්ඩු ළරන්ා හීා න4ා4ා ා් හැනශේටන 

විව ේධ ශ4්‍ා ක precedent නළ [ හෙන්ා නපා. මිනිකේසුන්ට 4ැන 

ළරන්ා අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා. භ  ාැි 4 නි4ැරං රුන්ුව-රුර  

අර න්ා. නතශළාට තනයි අ4කාා 4 ශ න්  මිනිකේසුන්ට 

ඔවුන්ශේ ක්ූරර්ථ  ්‍රි ්‍ාභ  ්‍ැශබන්ශන්. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, SJB නශළන් - විප [ෂ්ඨශ න් - 

"The Blueprint" කි ්‍ා නළ [ ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. I 

would like to remind them of the reforms they are 
suggesting in "The Blueprint". What do they say? 
“Unbundle the CEB and introduce competition in 

generation and distribution.” ශ්, අපි කි ා ශෙ  [ 

ශාාශ4යි, ශ් ශ ා ද්‍න් කි ා නළ [. ඊමෙට කි ා4ා, 

"Separate the transmission grid to allow the necessary 
investments to permit the absorption of wind and solar 
and to introduce services such as wheeling.”  

 ශනාළ [ෙ අපි ඊට 4නා ශනතැා ළර්‍ා ි ශබා ශ4ාක? 

ඔබතුනන්්‍ාශේ "The Blueprint" නළට නළෙෙ, ාැේෙ? ්‍ර ේා  

ි ශබන්ශන් අෙ හ4ක ඡන්ෙ  ශොශළාට ශනතුනා ිංරිප්  ළම 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

පා්  ශළුම්පතට නළෙෙ, ාැේෙ කි ා නළ ශාාශ4යි. 

ඔබතුනන්්‍ාශේ "The Blueprint" නළට නළෙෙ, ාැේෙ කි ා 

නළ. "The Blueprint" නළ හෙපු මිනිකේසු ාැඟිට්‍ා කළට විව ේධ4 

ළාා ළරා4ා. නතුනන්්‍ාන කි ා4ා, ශ්ළ unbundle ළරන්ා 

නා. දෙ.  ජ්‍ාා  ළරා නළ ශ4න් ළරන්ා නා. දෙ, ශබො හරිා 

නළ ශ4න් ළරන්ා නා. දෙ, ක්ශේෂ්ඨ   ළරා නළ ශ4න් 

ළරන්ා නා. දෙ. ිි න්, ශළාශහේෙ ශපෞේ යාළ තර   [? අපි 

ළරාශළාට නශහනයි. අශා [ අ  ළරාශළාට ශනශහනයි. ශ් 

ශබාව ශ4න් අපි නළි ට නන්ා නා.. ජ්‍ාා  කඳහා 

ශපෞේ ීළර ශේ අු4 ශනාළ [ෙ? ශපෞේ ීළර   නිකා 

ආශ ෝජ්‍ා ඇවි ද්‍ා නකිශාළා න [ළ තර  ළර්‍ා, ක තර   තුම 

අුන මුේ‍ට රජ්‍ ට ශ්ළ විට  න්ා පුු 4න් ා් අ4කාා 

4 ශ න් කශ [ 4ැෙ ් ළන ්‍ැශබන්ශන් ළාටෙ? අෙ අපි ිංරිප්  

ළර ි ශබා4ා, cost-reflective pricing4්‍ 4යටාාළන. හැබැයි, ක 

 ැා ළවුව ්  කි න්ශන් ාැහැ.  

අපි බ්‍න්ාට නා., අනාතයාං   ිංරිප්  ළර ි ශබා අදේ  

මි්‍   න්. කළළ ] යලට 3] අතර ව පි  ද 8 යලට ව පි  ද 6 ෙ [4ා 

අු ළර ි ශබා4ා; කළළ 3] යලට 6] අතර ව පි  ද 2] යලට 

ව පි  ද 9 ෙ [4ා යල  ට 5]ළට්  4ැිශ න් අු ළර ි ශබා4ා; 

කළළ 6] යලට 9] අතර ව පි  ද 3] යලට ව පි  ද 18 ෙ [4ා යල  ට 

7]කින් අු ළර ි ශබා4ා; කළළ 9] යලට 12] අතර ව පි  ද 

2]කින් අු ළර ි ශබා4ා. න , යල  ට 7] [. ශ්ළ තනයි 

පාරෙත යභා4 . ජ්‍්‍  4ැිශ න් ්‍ැශබාශළාට විුවයා කළළ  [ 

නිෂ්ඨේපාො  ළරන්ා  ා මි්‍ අු ශ4ා4ා. විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  

ළරන්ා  ා මි්‍ 4ැි ශ4ාශළාට විුවයා බි්‍ 4ැි ශ4ා4ා. ක 

 ාාර්ථා ට, ක ්‍රාශ ෝගිළ් 4 ට ශ් රශට් මිනිකේසු හුව  ශ4න්ාට 

නා.. නශහන ාැි 4 ශනාළ [ෙ ළශමේ? 2]11 ිඳ්‍ා 2]22 4ාළ ද 

කියලන ෙ4කළ අපි විුවයා බි්‍ 4ැි ළශමේ ාැහැ. ාමු් , නළපාරටන 

යල  ට 1]]ළට 4නා විුවයා බි්‍ 4ැි ළරන්ා යලේධ වු ා. න  

ජ්‍ාතා4ට ෙරා  න්ා බැරි වු ා. කළ අපි පිළි න්ා4ා. හැබැයි, 

ෙැන් ආපසු අපි විුවයා බි්‍ අු ළරශ ා  ා4ා. ශනාළ [ෙ අපට 

ි ශබා විළ දප ? ජ්‍්‍ශ න් විුවයා කළළ  [ නිෂ්ඨේපාො  ළරන්ා 

4ැ  ශ4න්ශන් ව පි ්‍යි, ශෙළයි. ව පි  ද 22 [ විතර  ා4ා, 

coal4යාන් විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  ළරන්ා. ව පි  ද 22 [, ව පි  ද 

26 [ පන  ්‍රනා   [ සූර්ථ  බ්‍ශ න් විුවයා කළළ  [ 

නිෂ්ඨේපාො  ළරන්ා  ා4ා.  ඩීක ද4යාන් නිපෙ4ා විුවයා 

කළළ  [ කඳහා ව පි  ද 95 [ අපි ශ 4ා4ා. කනහර තැන්4්‍ට 

ව පි  ද 11] [ ශ 4ා4ා. කළට ළවුව ්  විව ේධ ශ4්‍ා ාැහැ. 

හැබැයි, ව පි  ද 26ට ශ ශාාශළාට විව ේධ 4ා4ා, ව පි  ද 

22ට  ශ ශාාශළාට විව ේධ 4ා4ා. Average cost නළ ව පි  ද 

37යි. Average cost නළ ව පි  ද 37 ා්, ව පි  ද 37ට 4නා  ් 

්‍රනා  ළට අුශ4න් විුවයා  ජ්‍ාා  ළරා4ා ා්, කශ [ 

අ4කාා 4ායල   න්ශන් පාරිශභෝගිළ ාට. ඇයි කළට විව ේධ 

ශ4න්ශන්?  

ශ් පාත  තුළින් අනි4ාර්ථ ශ න්න  unsolicited proposals 

ක්ූරර්ථ ශ න්න ි4්  ළර්‍ා ෙනා4ා. Solicited proposals තනයි 

්‍බා  න්ා උ් කාහ ළරන්ශන්. අපි යල දෙශොාන නළෙ 4ා නළ 

තැා [ ි ශබා4ා. ක තනයි, ජ්‍ාා  ශපෞේ ීළර   ළරන්ාට 

නා. කි ා නළ. ජ්‍ාා  තර ළාරී් 4 ට ිංරිප්  ළරන්ා 

නා.. 4නා ්‍ාභොයි ජ්‍ාළ ට ක අ4කේාා4 ්‍බා ශෙන්ා නා.. 

ශබො හැරීන ශපෞේ ීළර   ළම යුතුයි, තර ළාරී් 4 ට වි4තත 

ළම යුතුයි කි ්‍ා කි න්ශන් SJB නශ [ "The Blueprint" නළ, 

අපි ශාාශ4යි. හැබැයි, නළ ශෙ  [ ි ශබා4ා. ක්ශේෂ්ඨ   අපි 

භාර  ත යුතුයි. ක්ශේෂ්ඨ   ශ4ා ළාට4්  ශෙන්ාට බැහැ. 

නතැා ි ශබා4ා, energy security නළ [. ජ්‍ාි ළ බ්‍  [ි  

පේධි 4්‍ ආර [ෂ්ඨා4 හා උපා  නාර්ථගිළ 4ැෙ ් ළන සුරැකීන 

කඳහා ජ්‍ාි ළ පේධි  ක්‍රි ාළව  - National System Operator, 

NSO - ශළශා [ ින්ා4ා. ශ්ළ යල  ට යල   [ රජ්‍  කතු4 

ප4ි ා4ා. කළ ශ4ා ළාට4්  ශෙන්ා ශෙන්ශන් ාැහැ.  

ඊමෙට කි ා4ා, ශ් පා්  ශළුම්පත හංයලශ න් ශ ාා4ා 

දෙ. ශ්ළ හංයලශ න් ශ ාාපු  නළ [ ශාාශ4යි. 2]22 ිඳ්‍ා - මු ද 

අ4කේාාශල ිඳ්‍ා - ංගින් ං ටන අපි ශ්  ැා ළාා ළමා. ශ් 

පා්  ශළුම්පත කළකේ ළරන්ා ශ4ාන ළමිුම4 [ ප්  ළමා. 

UNDP නළ, USAID නළ, World Bank නළ නළතු ශ4්‍ා 

consultations රාික  [ යලුව ළමා. පා්  ශළුම්පත ගි  අවුව ේශේ 

ශෙකැ්බර්ථ නාකශේ මු ද 4තා4ට  ැකට් පත්‍ර  නඟින් ්‍රළා  ට 

ප්  ළමා. කශ [  ්  ්  ැටදෙ - විශ ේෂ්ඨශ න්න භාෂ්ඨා  ැටදෙ -   

ි ශබා4ා කි ්‍ා ි4්  ළර  ් තා . 

ඔ  විධි ට ළාා ළරන්ා ගිශ ා්  ළාා ළර ළර ින්ා ශ4යි, 

කියලන ෙ4කළ ශ් පාත ශේන්ා හ්බ ශ4න්ශන් ාැහැ. ක හින්ො 

ශ්ළ  හංයලශේ ශ ාා4ා කි ා නළ ක්ූරර්ථ ශ න් අකතය  [, 

මුමා4 [. ාමු්  නළන ශේ තනයි, ශනශත [ ළ ද ළාා ළර ළර 

හිටපු ශේ අපි ්‍රාශ ෝගිළ4 ශ ාැ ද්‍ා ිෂ්ඨේට ළර න්ා උ් කාහ 

ළරා නළ.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, ශපෞේ ීළර   ඔ  කි ා 

තර් භ ාාළෙ? නන කි ා4ා, 1997දී  ව  නං ්‍ කනරීර   

හිටපු ඇනි තුනා ූලයාළ් 4  අරශ ා ළරපු SLT නළ 

ශපෞේ ීළර  ට ශපර ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයා කංශේ  නි ානා 

ශළාමිෂ්ඨන් කභාශල ි බුණු ත් ් 4 යි, අෙ ශ්‍රී ්‍ංළාශල SLT නශ [ 

කහ අශප් telecommunication industry නශ [ ි ශබා 

ත් ් 4 යි අතර ශ4ාක බ්‍න්ා කි ්‍ා. තර ළාරි් 4  තුළින් 

ළාටෙ 4ායල  ්‍ැබි්‍ා ි ශබන්ශන්? රජ්‍  ශ්ළට ආශ ෝජ්‍ා  

ළරා4ාෙ? රජ්‍  ශහාඳට 4ායල අරශ ා මුෙ ද ත් ් 4  අනාව  ා් 

tax නළ [ ෙනා4ා. ක අනු4 යල  ට 1] [ ෙනා4ා, Internet නළට.  

ිකේකර  ් ශළශාට ට අවුව ුව 1]ළ පන  ළා්‍  [ 

්‍ැයිකේතු4ළ ින්ා වු ා, තනන්ශේ ුවරළාා ක්බන්ධතා4 ්‍බා 

 න්ා. තර ළාරි් 4  හින්ො අෙ ශ4ාශළාට ජ්‍ා හා ට්  

4නා අධිළ ුවරළාා ක්බන්ධතා කංඛයා4 [ ි ශබා බ4 ිතා 

පැහැංයායි. ශ්‍රී ්‍ංළාශල ජ්‍ා හා  මියා ා 22යි. ුවරළාා 

ක්බන්ධතා ි ශබා4ා, මියා ා 3] [ විතර. ක කි න්ශන් 

ශපෞේ ීළර   කි ා නළ නතර් ාරළ ශෙ  [ ශාාශ4යි. 

ශපෞේ ීළර   කි ා නශළන් අෙහකේ ළරන්ශන් ාැහැ, අපි ශ් 

ි ශබා කනා්‍4ැ4 ජ්‍්‍විුවයා බ්‍ා ාර  විට  න්ා හො4ා 

කි ්‍ා. කළ විට  න්ා හැකි ා4 [ ඇ් ශ් ්  ාැහැ. ජ්‍්‍විුවයා 

බ්‍ා ාර4්‍ අයිි   ි ශබන්ශන් ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට 

ශාාශ4යි. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ක4ාශ න්  ්කියල 

්‍රශ ෝජ්‍ා  [  න්ා4ා. ාමු් , කළට ශ4ාන ආ තා  [ 

ි ශබා4ා. කළ ශපෞේ ීළර   ළරන්ා බැහැ. අපි මුයාන් කි පු 

ආළාර ට ්‍රධාා 4 ශ න් ශ් unbundling කිරීන තුළින් ශ් 

ආ තා  ශ4න් ළරා4ා. ක අනු4 ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ආ තා අටළට ළනා4ා. ෙැාට, ිතා ශහාඳින්, ළාර්ථ  [ෂ්ඨන4 

ක්‍රි ා් නළ ශ4ා ආ තා්  ි ශබා4ා. ාමු් , කනහර ආ තා 

අළාර්ථ  [ෂ්ඨනයි. අර ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ආ තා අතරින් අළාර්ථ  [ෂ්ඨන 

ආ තා රිං ා4ා. ශ4න් ශ4න්4 ඔවුන්ශේ ේ ත ාැහැ, 

පාරෙතෂ්ඨයභා4  [ ාැහැ.  

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  ඇනි තුනනි, ඔබතුනාට ශ4න් වූ ළා්‍  අ4කාායි.  
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ී ව  ජ්‍ාාධිපි  නීි ඥ න්.යූ.න්. අයා කද රි නහතා  
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ගු  ජනාකරපින නීිනඥ එම්.යූ.එම්. අලි ්ේරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி எம்.யூ.எம். அலி சப்ாி) 

(The Hon. M.U.M. Ali Sabry, PC) 

නන ි [නනින් ළාා4 අ4කන් ළරා4ා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුනනි.  

 විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ආ තා අටළට ළැු4ාට පකේශකේ 
ශ් ශර්ථවි, ක ආ තා අශටන් 4නා්  ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ළවුෙ,  
ළාර්ථ  [ෂ්ඨන ශාා4න්ශන් ළවුෙ, දූෂ්ඨ   යලේධ ශ4න්ශන් 
ශළාතැාෙ, පාු ්‍බන්ශන් ළවුෙ, ්‍ාභ ්‍බන්ශන් ළවුෙ කි ා 
නළ. කළ තනයි පාරෙත යභා4ශේ, විනිවිෙභා4ශේ, accountability 
නශ [ උපරින ල්‍ . ක නිකා නන ාැ4ත 4තා4 [ කි න්ශන් 
ශන යි, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි. ශ් පාත ළා්‍  [ 
ි කේශකේ ක්‍රි ා් නළ වි  යුතු4 ි බුණු පාත [. ශ්ශළන් 
කළාධිළාර  බිඳ 4ැශටා4ා. ශ් පාත අනු4 ශපෞේ ීළර   
ශළශකේ ශ4ත්  ශ් ආ තා4යාන් ශපෞේ යාළ ආශ ෝජ්‍ා ්‍බා 
ශො4ා. හැබැයි, කළ ළරාශළාට ිතා පැහැංයා4 රශට් 
සුර [ිතභා4 ට කහ energy security නළට හානි ශාා4ා 
ආළාර කින් කළ ළරන්ා අපි ළැප ශ4්‍ා යලයටා4ා කි ා නළ 
්‍රළා  ළරමින් නන නිහඬ ශ4ා4ා. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  ායාන් බණ්ඩනාර ජ්‍ නහ නන්ීතුනා. ඔබතුනාට විාාි  ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

 
ීඅ.භා. 7.1]  

 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, පමමුශ4න්න නන කි න්ා 

නා., ශ් reforms4්‍ට අපි විව ේධ ාැහැ කි ා නළ. ශ් 

ක්බන්ධ4 ප [ෂ්ඨ  [ විධි ට අපි්  ංගින් ං ටන අෙහකේ ෙ [4්‍ා 

ි ශබා4ා. අශප් "The Blueprint" නශ [ ශ් reforms  ැා කි ්‍ා 

ි ශබා4ා. ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  unbundle ළරන්ා නා., 

ශළාටකේ කිහිප ළට ශ4න් ශ4න්ා නා. කි ා තැා අපි 

ින්ා4ා. හැබැයි නශහන කි ්‍ා ඔබතුනන්්‍ා උේධච්ච ආළාර ට 

professionals්‍ාශ න්, engineering associations4යාන්, 

engineers්‍ාශ න් අහන්ශන් ාැතු4 ශ් ළරන්ා  ා 

reforms4්‍ට අපි නළෙ ාැහැ.  

ඔබතුනන්්‍ා ශ්ළ ළිමුිශේ ළරන්ා ෙරා උ් කාහ  

පිළිබඳ4්  අපට බරපතම ්‍ර ේා ි ශබා4ා. ශ් ශේ4 ද ළිමුිශේ 

ළරන්ා  ා නළ පිළිබඳ4, හංයල  පිළිබඳ4 ි ශබා ශහාඳන 

උොහර   තනයි, පසුගි  පකේ4ැනි නාකශේ 214ැනි ො 

ඔබතුනන්්‍ා ළැබිාට් පිළා4 [ ිංරිප්  ළරපු නළ. අපි ෙන්ා4ා, 

214ැනි ො න  ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට ෙැ්නාන 224ැනි ො out ශ4ා 

බ4. නතශළාට කළ  ැා අපට ෙැා න්ා පුු 4න්. හැබැයි, out 

ශ4ා ළැබිාට් පිළා ්‍ැයිකේතුශල ශ්ළ ාැහැ. ශළාශමේ 4හ්‍ා 

හං ්‍ා තනයි ශ් Cabinet Paper නළ ෙනන්ශන්. න  තනයි, 

''Implementation of Renewable Energy Projects Received 

Through Expressions of Interest''. 

ශ්, අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳීන පිළිබඳ ළැබිාට් පිළා4. ශ් ළැබිාට් 

පිළාශල 4යාපති  79 [ ි ශබා4ා, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුනනි. නතශළාට ශ් හංයල අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳී් 79ළට ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍ශේ අනුනැි   ්‍බා  න්ශන් ට නා අරමු කින්ෙ? ෙැන් 

ශ් ශරේෂ්ඨේධාධිළර  රුන්ුවශල ප4ා ි ශබා4ා, මීට ළයාන් 

අනුනැි   ්‍බා  ් , පර  approval4්‍ට අ4කේාා4 ි ශබා4ා 

කි ්‍ා. හැබැයි ක competitive bidding ළරපු, ක කි න්ශන් 

තර ළාරි ්‍ංසු ළැඳී් නත ළරා ්‍ෙ අනුනැි  කඳහා තනයි 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශ න් ප4ා අනුනැි  , අ4කර  දී්‍ා ි ශබන්ශන් 

ඔබතුනන්්‍ාට ශ් ළටයු් ත කිරීනට. හැබැයි, ක අ4කර 4්  

ක්‍ළා බ්‍න්ශන් ාැි 4, ]54ැනි නාකශේ 214ැනි ො හංයලශේ 

ිංරිප්  ළරා ්‍ෙ ශ් Cabinet Memorandum නළ හරහා 

4යාපති  79ළට අ4කර  දී්‍ා ි ශබා4ා. ශ් 4යාපති  79 අතර 

ශපාි ශපාි 4යාපති  ශාාශ4යි, වි ා්‍ 4යාපති    ාා4 [ 

ි ශබා4ා. ශන ාශ4ාට් 1]], ශන ාශ4ාට්  ]], ශන ාශ4ාට් 8], 

ශන ාශ4ාට් 1]], ශන ාශ4ාට් 1]] 4 ශ න්. නන හිතා විධි ට, 

ශ්4ා නළතු ළර්‍ා බැදෙශ4ා්  වි ා්‍ ්‍රනා   [. ශන ාශ4ාට් 

5]ට 4ැි 4යාපති  වි ා්‍ ්‍රනා   [ ශනහි ි ශබා4ා.  

 

ගු  මනූෂ නානායක්කාර මහසතාා (කම්කු  හසා දුවද්ශ් 

රැකියා අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு மனுஷ நாணாயக்கார - ததாைில் மற்றும் 

தவளிநாட்டு மவகலவாய்ப்பு அகமச்சர்)  

(The Hon. Manusha Nanayakkara - Minister of Labour and  
Foreign Employment)  

 32යි. 

 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

නතශළාට නළතු4 ශන ාශ4ාට්  32ෙ? ඔබතුනාට   න් බැරිෙ, 

නනූෂ්ඨ ාාාා  [ළාර ඇනි තුනා?  ා  ළා ශළාරහ්  බිඳශ ා 

 ා4ා කි ා ළාා4 [ ි ශබා4ා ශන්. ත4 නාක තුාකින්  ා  ළා 

ශළාරහ බිඳශ ා තනයි ශ්  න්ා  න්ශන්. අපට ආරං යි, 

පසුගි  යටශ [ බාර්ථ ්‍යිකන්   ාා4 [ ුවන්ාා කි ්‍ා. කළ්  අර 

 ා  ළා ශළාරහ බිඳශ ා  ා4ා 4ාශේ 4ැන [ තනයි. අපට 

ආරං යි, ළැයලශාෝ ්‍යිකන් ශෙළ [ ශෙන්ා  ා4ා කි ්‍ා. කළ්  

 ා  ළා ශළාරහ බිඳශ ා  ා4ා 4ාශේ 4ැන [ තනයි. ක 

4ාශේන තනයි, ශ් අභි්‍ාෂ්ඨ නත - EoIs නත - ්‍යිකන් 79 [ 

ශෙන්ශන්් . ශ්4ා ශ් ආණ්ඩු4 අන්ි න නාක ශෙළ තුශන් 

ශහාරළ් ළරන්ා, හ්බ ළරන්ා, ක දයා නළතු ළරන්ා ළරා 

4යාපති . අපට ආරං යි ශන්, ජ්‍ාාධිපි තුනා ෙැන් නැි 4ර  

ළාර්ථ ා්‍ ට ්  ෙැ්නා කි ්‍ා. ිි න්, ශ්4ා පිට ෝ‍ා ක දයා 

ශහා ා නළයි ළරන්ශන්. 

 

ගු  ම්ීවරවයක් 
(மாண்புமிகு உறுப்பினர் ஒருவர்) 

(An Hon. Member) 
බ ෙ? 

 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

කියලන බ  [ ාැහැ.  නට ගි ාන බ  කි ්‍ා ාාන  [4්  

ාැහැ. ඔ [ශළෝන සූට්  හ්‍ා ින්ශන්, රනි ද වික්‍රනයලංහ 

නහ් න ාශේ ටයි නළ ඇඳ්‍ා ි ශබන්ශන්. අෙ අනුනත ළරන්ා 

හෙන්ශන් ක 4ාශේ අපට නළෙ ශ4න්ා බැරි පා්  ශළුම්පත [ 

කි ා නළ නන පැහැංයා4න කි න්ා නා..  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, අපි ෙන්ා4ා, Ceylon 

Electricity Board නළ  ැා. අෙ ශ4ාශළාට ෙට ණු 

ආයල ාශ4න්න යල  ට 99යි ෙ න   ා [ මුු  රටන විුවයාා  

ළර්‍ා ි ශබන්ශන් අශප් රශට් පන යි. කානාායශ න් ෙ න 

  ා [ ිි රි ශ4ා4ා. කළ යල  ට යල   [ ළරන්ා බැහැ. කළ 

කානාායයි. නතශළාට අශප් network loss නළ යල  ට  ළට 4නා 

අු නට්ටනළට ෙැන් ඇවි ද්‍ා ි ශබා4ා. කළ ෙට ණු ආයල ාශල 

ශාාශ4යි, මුු  ආයල ාශලන ිතා ිහම නට්ටන [. අපට ශහාඳ විුවයා 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

පේධි   [ ි ශබා4ා. ක 4ාශේන, අපට නහ4ැයා  ඇතුු  වි ා්‍ 

ජ්‍්‍විුවයා බ්‍ා ාර පේධි  ට ්  ි ශබා4ා. අෙ 4ා විට ශ් 

බ්‍ා ාර්  ශ4ා ශ4ාන ළනන්ා හො4ා. Unbundle ළරන්ා 

කිල4ාට අපි කිලශල ාැහැ, බ්‍ා ාරශ න් බ්‍ා ාර  ළනන්ා 

කි ්‍ා. ජ්‍ාා , ශබොහැරීන කහ ක්ශේෂ්ඨ   - generation, 

distribution and transmission - ශළාටකේ තුාළට ළැඩීන 

පිළිබඳ4 තනයි අපි ළාා ළශමේ. හැබැයි, අෙ ශනාළ [ෙ ළරන්ා 

 න්ශන්?  නහ4ැයා   ටශ්  ි ශබා වි [ශටෝරි ා ඇතුු  වි ා්‍ 

විුවයා බ්‍ා ාර යටළ්  ශනතුනන්්‍ා ශ4ා ශ4ාන ළනන්ා හො4ා. 

ශ්4ා  ැා ත [ශකේව  ළරන්ශන් ළවුෙ කි ්‍ා අපි ඊශේ-ශපශර්ථො 

Sectoral Oversight Committee on Energy and Transportහීදී 

ඇහු4ාන කිල4ා, ශ් ත [ශකේව 4 ළරන්ශන් රජ්‍ශේ ත [ශකේව  

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කි ්‍ා.  
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාට ත4 විාාි ළ ළා්‍  [ 

ි ශබා4ා. 
 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

නට ත4 විාාි කිහිප  [ ි ශබා4ා. 
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

ළාශ න්ෙ? 
 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

ූල්‍ාකාශ න්. 
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

නශහන ෙැනු් දී්‍ා ා් ාැහැ, ූල්‍ාකා ට.   
 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

අශප් රශට් ි ශබා වි [ශටෝරි ා 4ාශේ බ්‍ා ාර  [ 
උොහර  ළට  න්ා ශළෝ. ක 4ාශේ ෙැ4ැන්ත විුවයා බ්‍ා ාර ළ 
ත [ශකේව 4 [ ළරන්ා පුු 4න් engineering background නළ [ 
රජ්‍ශේ ත [ශකේව  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට ි ශබා4ාෙ? නන 
ත [ශකේව 4 හරි ට ශළව ශණ්ඩ ාැ් ා්, ඊමෙට ශ්4ා විට  ේදී 
තුට්ුම ශෙළට විකිණි්‍ා  යි. ශ්4ා  යටන් අූරව 4ට ශේ්  හයි. ක 
නිකා පැහැංයා4න ශනතැා ි ශබන්ශන් අශප් රශට් ි ශබා 
විුවයාබ්‍ පේධි  , අශප් විුවයා බ්‍  තුට්ුම ශෙළට ළාට ළාට ශහෝ 
විට  ා ශ් බංශළාශ්‍ා් භා4ශ න් ශ ාන නන්ා කි ්‍ා ෙරා 
උ් කාහ  [. කළට  යටන් ශහාරළන, 4ංචා4, දූෂ්ඨ   නා. තර් 
ි ශබා4ා. ක නිකා අපි පැහැංයා4න කි න්ශන් ශ් 4ැශඩ්ට අපි 
නළෙ ාැහැ කි ්‍ායි.  අපි ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට ශපාශරාන්ුව4 [ 
ශො4ා, ශ් ශ ශාා පාත අනි4ාර්ථ ශ න්න ඔ [ශතෝබර්ථ අ  
ප්  ශ4ා කජි්  ශේනොක ජ්‍ාාධිපි 4ර ාශේ ආණ්ඩුශල 
පමමුශ4නි ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශ න්න හට මා මීට 4නා ශහාඳ 
පාත [ ශ ා කනට අ4 ය විධිවිධාා ක්‍කා4ා  කි ්‍ා. ක 
ශපාශරාන්ුව4 අපි ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට ්‍බා ශො4ා. 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනාශේ ළාා4 අ4කන් ළරන්ා. 
ූල්‍ාකාශ න් ඔබතුනාට අනතර ශල්‍ා4 [ ්‍බා දී්‍ා ාැහැ. 
ළව  ාළර ළාා4 අ4කන් ළරන්ා. 
 

ගු  නලි් ඳණ්ඩාර ජයමහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு நலின் பண்டார ஜயமஹ)  

(The Hon. Nalin Bandara Jayamaha)  

අ4කාා 4 ශ න් නන කි න්ා ළැනැි යි,   ා  ළා 
ශළාරහ්  බිඳශ ා  ා ශ් 4ාශේ 4ැන පිළිශ4ම4 ද ි ශබන්ශන් 
විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ විතර [ ශාාශ4යි කි ා නළ. හැන තැාළන 
ශන4ැනි ළටයුතු ි ශබා4ා, ජ්‍ාාධිපි  ශ දළ් ළාර්ථ ා්‍ශේ 
ිඳ්‍ාන. ක නිකා ශනන 4ැන පිළිශ4මට විශරෝධ  පම ළරමින් නන 
නිහඬ 4ා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  පාධී ච්පිළ ර 4ළ නැි තුනා. ඔබතුනාට විාාි අටළ 
ළා්‍  [  ි ශබා4ා. 
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ගු  පාධලී චම්ිළක රණවක මහසතාා 
(மாண்புமிகு பாட்டளி சம்பிக ரணவக்க) 

(The Hon. Patali Champika Ranawaka) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  

ශළාටකේ 12ළට -කනා ් 12ළට- ශ4න් කිරීනට අොම ශ් පා්  

ශළුම්පත පිළිබඳ4 අපි ක්‍ළා බ්‍න්ා නා., රජ්‍  අශාට ්  

රාජ්‍ය 4යාපාර හා රාජ්‍ය ආ තා ක්බන්ධශ න් ශ ා ි ශබා 

්‍රි ප් ි  ට අනුූල්‍4යි. අෙ 4ාවිට රශට් රාජ්‍ය ආ තා 1,2]] [ 

පන  ි ශබා4ා. මීට අවුව ුව 1]]ළට ළයාන් ශ් රශට් රාජ්‍ය 

ආ තා 1]යි ි බුශණ්ඩ. නශහන ා් ශ් රාජ්‍ය ආ තා පිළිබඳ4 

කනකේත ඇ ැීමන [ ළර්‍ා ශ් ආ තා ්‍රනා   අු ළරන්ා, ශ් 

ආ තා4්‍ ල්‍ොීමතා4 4ැි ළරන්ා, ශ් රාජ්‍ය ආ තා 

ක්බන්ධශ න් ක්‍රි ා ළම යුතු ආළාර ,  ත යුතු ක්‍රි ා නාර්ථ  

පිළිබඳ4 විෙයා් නළ, ළමනාාළර  වි  ා  [ ළම යුතු4 

ි බු ා. ශ්  ැා අපි COPE නශ [දී යලුව ළම ශ ෝජ්‍ාා4ළට අනු4 

මුෙ ද අනාතයාං    ් වි  ා  [ ආර්භ ළර, න  යලුව 

ළරශ ා ගිහින් ි බු ා.  

අපි හඳුාා  න්ා නා., ෙැාට ශබෝර්ථඩ් ්‍.යා හැයට ට විතර [ 
රාජ්‍ය ආ තා කී  [ ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා. ක4ා 4හන්ා නා.. ක 
4ාශේන නළන ක්‍රි ා4යා ට රාජ්‍ය ආ තා තුා-හතර ි ශබා4ා. 
ක4ා නළතු ළරන්ා නා.. කනහර රාජ්‍ය ආ තා ්‍රි 4යුහ ත 
ළරන්ා නා.. ත4්  කනහර රාජ්‍ය ආ තා හා ශපෞේ යාළ 
ආ තා අතර රාජ්‍ය-ශපෞේ යාළ හවු දළාරී් 4  - public-

private partnership - ඇි  ළරන්ා නා.. ත4්  කනහර රාජ්‍ය 
ආ තා ශපෞේ ීළර   ළරන්ා නා.. ාමු්  න4ැනි 
විෙයා් නළ ක්‍රනශලෙ  [ අනු නා  ළරන්ශන් ාැතු4 අතැනින් 
ශටයාශළා් නළ විට  ා4ා; ශනතැනින් ර [ෂ්ඨ  කංකේාා4 
විට  ා4ා; ත4 තැාකින්  .කේ ශළා්පැනි  විට  ා4ා; ත4 
තැාකින් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ශළාටකේ ළරන්ා හො4ා. න4ැනි 
ක්‍රි ා4යා කින් ශ් රාජ්‍ය ශකේ4  ිංරි ට  න්ශන් ාැහැ.  

හුෙශෙශා [ හිතාශ ා ින්ා4ා, ශ්4ා ජ්‍ාතයන්තර ූල්‍ය 
අරමුෙශ ද නිශ ෝ  කි ්‍ා. ජ්‍ාතයන්තර ූල්‍ය අරමුේ‍ රාජ්‍ය 
ආ තා - විශ ේෂ්ඨශ න්න ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  4ැනි ආ තා 
- ිංරි ට ශ ා  .න කඳහා  හ පා්‍ා ූල්‍ධර්ථන   ාා4 [ 
හඳුන්4ා ුවන්ාා, කභාපි ්‍ා, අධය [ෂ්ඨ නණ්ඩන්‍ පිළිබඳ4 4ත් රු  
්‍රශල   [  න්ා කි ්‍ා; ක 4ාශේන ශ්4ා පිළිබඳ4 කියල ් 

569 570 

ී ව  ායාන් බණ්ඩනාර ජ්‍ නහ නහතා  
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ආළාර ළ ළාර්ථ  කාධා ඇ ැීමන [ ළරන්ා කි ්‍ා. ක කියල4 [ 
ළරන්ශන් ාැතු4 තැනින් තැනින් ළරශ ා  ා ශ් 
ක්‍රි ා4යාශ න් ශ් රාජ්‍ය ආ තා පේධි   මීට්  4නා බරපතම 
අර්ථබුෙ ළට  ා බ4 නන නත [ ළරන්ා නා..  

ශ් 4කශර්ථ පමමුශ4නි නාක පහ තුම ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  
අි ශර්ථළ 4 ශ න් ව පි  ද බියා ා 9] [, ක කි න්ශන් ව පි  ද 
ශළෝයට 9,]]] [ උප ා ි ශබා4ා. ආකන්ා 4 ශ න් ්‍ [ෂ්ඨ  5 [ 
පන  4ා විුවයා පාරිශභෝගිළ න්ශ න් 4ැිපුර ව පි  ද 12,]]] 
බැගින් ශ් ළා්‍ සීනා4 තුමදී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  වියලන් අ  
ළරශ ා ි ශබා4ා. ක විධි ට අධිළ  ාකේතු අ  ළරන්ා නපා 
කි ්‍ා අපි කිල4ා. අෙ ඇනි තුනා ්‍රළා  ළමා, විුවයා  ාකේතු අු 
ළරා4ා කි ්‍ා. ාමු්  ශ්‍රී ්‍ංළා නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකනට 
ශ් ෙ [4ා න4ැනි යා ැවි ද්‍ [ ඇවි ද්‍ා ාැහැ. ශළශකේ ාමු්  ශ් 
ක්‍රි ා4යා  නිකා විුවයා කළළ 6]ට 4නා අුශ4න් පාවිච්  ළරා ුවීම 
ජ්‍ාතා4 4ාශේන ශ් රශට් 4යාපාරිළ ්‍රජ්‍ා4 ාැි  ශ4්‍ා  ා4ා.  
ළ්‍ාපශේ අපිට කනළාීා අශා [ රට4්‍ ත් ් 4   ැා 
බැදෙ4ාන, විශ ේෂ්ඨශ න්න වි ට්ාාන ට ආශ ෝජ්‍ා කඳහා ්‍රධාා 
ආ තා  නන් ළරන්ා බ්‍පාා ්‍රධාා ශහේතු4 4න්ශන් නන 
 [ශෂ්ඨේත්‍ර4්‍ ට අොම4 යල  ට 7]කින් පන  ක රශට් විුවයා බි්‍ අු 
ීනයි. ක නිකා cost-reflective කිල4ාන, අධිළ ්‍ාභ ිපැයු4්  
්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ ළාර්ථ  කාධා  4ැි ළරන්ශන් 
ාැතු4, නහි යල දෙ  ුව [ඛ ශෙෝනාකේක න් පාරිශභෝගිළ න් නත 
පැටීන ක්ූරර්ථ ශ න්න 4ැරංයි. 

 විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ්‍රි 4යුහ ත ළම යුතුෙ? ඔල. නශහන ා් 
කළ ළරන්ා නා. ශළාශහානෙ? ශනාා4ාෙ, කේ  කඳහා පාවිච්  ළම 
යුතු ූල්‍ ධර්ථන? ශන4ැනි ක්‍රි ා4යා ළදී පමමු ළාර   තනයි විුවයා 
බ්‍  කප න්ාා. ඔහු නළ ්‍රධාා කාධළ  [. 

ක 4ාශේන විුවයා පරිශභෝජ්‍ළ ා. ක, ශෙ4ැනි කාධළ . තුන්4ැනි 
කාධළ  තනයි විුවයාබ්‍ ්‍රි ප් ි  , බ්‍  [ි  ්‍රි ප් ි   පිළිබඳ 
රුර   න්ා ආණ්ඩු4, විධා ළ , ඇනි  නණ්ඩන්‍  හා ක 
්‍රි ප් ි  කැළසු් ක්‍රි ා4යා . ක 4ාශේන හතර4ැනි කාධළ  
තනයි, පාරිශභෝගිළ ා් , විුවයා බ්‍  කප න්ාා් , ආණ්ඩුශල 
්‍රි ප් ි ්  න [ළ රශට් ිංරි  නා  ැා ළ දපාා ළර බ්‍්‍ා ශ් 
යල  ද්‍ නි ානා  ළරා නි ානා ක්‍රි ා4යා . ශ් ශළාටකේ හතර 
අතර ි ශබා කනබරතා4 බිඳි්‍ා නළ පැ් තළට ඇං්‍ා ගිශ ා්  
ශනාළෙ ශ4න්ශන්? ශ් පාි න් ශබාශහෝුවරට ්‍රි ප් ි  
කළකන්ාාට; ඇනි තුනාට, විධා ළ ට වි ා්‍ බ්‍  [ හිමි 
ශ4ා4ා විතර [ ශාාශ4යි, පාරිශභෝගිළ න් ආර [ෂ්ඨා කිරීන කඳහා 
2]]9 4කශර්ථ විුවයාබ්‍ පාශතන් නි ානා අධිළාරි ට ්‍බා ුවන් 
බ්‍ත්‍ වි ා්‍ ්‍රනා  ට ්  ි4්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. ක අනු4 ශ් 
පාශතන් ශ් කනමිි   ්‍රි ප් ි න  4 ශ න් ක්ූරර්ථ ශ න්න 
බිඳ 4ැයට්‍ා ි ශබා බ4 ළා ාුමශ4න් වු ්  නන ්‍රළා  ළරන්ා 
නා.. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  
ශළාටකේ4්‍ට ශ4න් කිරීන කඳහා, නශහන ාැ් ා් unbundling 

කිරීන කඳහා 2]]2දී ශ ෝජ්‍ාා4 [ ිංරිප්  වු ා. ක අනු4 ්‍ංළා 
විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ශළාටකේ 6ළට ශ4න් ළරන්ා ශ ෝජ්‍ාා වු ා. 
ක, ජ්‍ාා , ක්ශේෂ්ඨ  , ශබො හැරීන  ආදී 4 ශ නුයි. ාමු්  
නේළ ක්‍රි ා් නළ වුශණ්ඩ ාැහැ. ශනාළෙ, 2]]9 ෙ [4ා කළ ඇෙශ ා 
ආ4ා. විුවයාබ්‍ පාත ඊට කනානුරූපී4 ශ4ාකේ ළශමේ ාැහැ. කළ 
ශ4ාකේ ළශමේ්  අ4කේාා4ාදී4යි. ක, ආයල ානු කං4ර්ථධා බැංට ශල 
ආධාර  [ බ්‍ාශපාශරා් තුශ4න්. නශහන ාැි 4 විුවයාබ්‍ 
නණ්ඩන්‍  ්‍රි 4යුහ ත කිරීශ් අරමුණින් ශාාශ4යි. ශළාශහාන 
ාමු් , ක ක්‍රි ා4යා  මීට 4නා කර්‍යි. පමමුශ4න්න නන කි න්ා 
නා., ක ක්‍රි ා4යා ්  න [ළ බ්‍ාශළාට ිතාන කංකීර්ථ  
ක්‍රි ා4යා  [ තනයි ශ් පාි න් ඇි  ළර්‍ා ි ශබන්ශන් කි ා 
නළ. විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ 4 කි න්ශා [ ාැහැ. අෙ ශ4ාශළාට 
විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කි ්‍ා කළළ  [ ි ශබා4ා. ක, කළළ  
විුවයා  අ් හිුමීනළදී, විුවයා ළප්පාුව4ළදී, නශහන ාැ් ා් විුවයා  

බිඳ 4ැටීනළදී කියල ් ුවරළට ක පාරිශභෝගිළ න්ට 4  කි ා4ා. 
ාමු්  ශ් කංකීර්ථ තා4 වියලන් ශ් ආ තා 12න් ළවුෙ, ළාටෙ 
4  කි න්ශන් කි ා නළ පිළිබඳ4 බරපතම ්‍ර ේා  [ ඇි  
ළර්‍ා ි ශබා4ා. 

ශ් පාි න් ශ4ාකේ ශ4ා ඊමෙ ළාර   ශන යි. ශනහිදී 

ක්ශේෂ්ඨ  ක්‍රි ා4යා ට ශපෞේ යාළ අං   ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා. 
ක  ැා ්‍ර ේා  [ ාැහැ. ශපෞේ යාළ අං   ෙැනු්  ට නා-ට නා 

විුවයා 4යාපාර, විුවයා 4යාපති  ළරාශළාට න4ැනි ශේ ළරා4ා. 
ාමු්  අප නතළ තබා  ත යුතුයි, විුවයා  පිළිබඳ ළාර ශේං විුවයා 

කළාධිළාර න් ඇි  ශ4න්ා ි ශබා ිනළන 4ැමැ [ීනට රජ්‍ ට 
ි ශබා ූලයාළන අං   තනයි ක්ශේෂ්ඨ   රජ්‍  කතු ීන කි ා 

නළ. ක ක්‍රි ා4යා  ශ4ාකේ වුශ ා්  අනි4ාර්ථ ශ න්න විුවයා 

කළාධිළාර  [ ඇි  ශ4ා4ා.  

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ෙන්ා4ා, අපි ශ් 

රටට ටයි ද ශ න්ීන ාතර ළමාන ශෙශෙශා [ කළාධිළාර  [ 

හො  ්  බ4. ක 4ාශේන තනයි, සීනි කළාධිළාර  [ හො  ් තා; 
බි් තර කළාධිළාර  [ හො  ් තා. විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ විතර [ 

ශාාශ4යි, ශ් 4ාශේ ිතා පුං  ක්‍රි ා4යාන්4්‍්  බ්‍ තු 
කළාධිළාර න්, ළිළා4ාං් 4 න් ඇි  ළර  න්ා4ා. කළ ාතර 

ළරන්ා රජ්‍ ට ි ශබා ශ්‍ාට න අවි  තනයි ක්ශේෂ්ඨ   රජ්‍  
කතු ළර ැනීන.  

අපි ෙන්ා4ා, ළැයාශෆෝනි ා  විුවයා නාෆි ා4  ැා. 

ළැයාශෆෝනි ානු ආණ්ඩුශල ආණ්ඩුළාර4ර ා4 ශ ෙර  4න්ා 

තර් බ්‍4්  වුශණ්ඩ නහි ක්ශේෂ්ඨ  පේධි   රජ්‍  කතු 
ශාාීනයි. ක නිකා ක්ශේෂ්ඨ   පිළිබඳ ක්‍රි ා4යා  රජ්‍  කතු වි  

යුතුනයි. ශනතැා කනා ් ශෙළළට න  ළන්‍ා ි ශබා4ා. නළ [, 
විුවයා පේධි . ක කි න්ශන්, wire system නළ රජ්‍ ට යල  ට 

යල   [ අයිි   ි ශබා ශළා්පැනි ළට දී්‍ා ි ශබා4ා. ක 
4ාශේන dispatch නළ ඇතුු  අනිට ්  ක්‍රි ා4යා  රජ්‍ ට යල  ට 

5]ළ අයිි   [ ි ශබා 4යාපාර ළට දී්‍ා ි ශබා4ා. නතැා 

තනයි 4ැෙ ්  ශේ ි ශබන්ශන්. පසුගි  ළා්‍ශේ විුවයාබ්‍ 
නණ්ඩන්‍  පාු ්‍ැබුශල, ශාාශ ට ්  ආළාරශේ දූෂ්ඨ  

ක්‍රි ා4යාන්ට වි ා්‍ 4 ශ න් ශ ාමු වුශණ්ඩ ශ් dispatch නළ 
ක්‍රි ා් නළ කිරීශ්ං යලුව වුණු වි ා්‍ 4යාූල්‍තා  නිකායි. ක නිකා 

ශ් ක්‍රි ා4යා  තුම රශට් විුවයාබ්‍ පේධි   පා්‍ා  ළරන්ා 
ශාාහැකි ත් ් 4  [ අාා තශේදී ඇි  ශ4න්ා පුු 4න්. 2]]2 

4කශර්ථදී ිංරිප්  වුණු පාතට 4නා ශ් විුවයාබ්‍ පා්  
ශළුම්පශ්  ි ශබා විශ ේෂ්ඨ් 4  තනයි විුවයාබ්‍ පේධි   

පාවිච්  ළර්‍ා, නා.න ශළශාට ට විුවයා  ජ්‍ාා  ළර්‍ා, 

තනන්ට නා.න තැාළට විුවයා  ශ නි න්ා ිනළන ි බීන. 
Wheeling principle නළට නි්‍භා4  [ ්‍බා දී්‍ා ි ශබා4ා. ශ් 

තුළින් ශනාා විධිශේ ්‍රි ල්‍ ඇි  ශ4යිෙ කි න්ා බැහැ. ාමු්  
2]]2දී ිංරිප්  වූ පාතට 4නා ශනහි ි ශබා ූලයාළන ශ4ාක ශ් 

ක්‍රි ා4යා යි. ශ්  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ නි ැු ණු ශළශා [ හැයට ට් , ශ් 
කං4ාෙ ට ො ළ වුණු ශළශා [ හැයට ට නන ශ් අ4කේාාශලං 

අාතුව  අෙ4ා4ා, ශ්ළ අවිධින්  ආළාර ට ශහෝ විධින්  

ආළාර ට ශහෝ ක්‍රි ා් නළ ළමශහා්  ත4 අවුව ුව කීප  [ 
 ාශළාට ්‍ංළාශල විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  ළාට4්  පා්‍ා  ළරන්ා 

බැරි, වි වු දකහ ත, ළි ප ාධිළාර න්ට අසු වුණු, නාෆි ා4්‍ට 
අසු වුණු ක්‍රි ා4යා  [ බ4ට ප්  ශ4න්ා ි ශබා අාතුර 4ැියි 

කි ්‍ා. නන නිකා, ළරා4ා ා් 2]]2 පාශ්  ි ශබා අු පාු 
 ැා ළ දපාා ළර බ්‍ා නියල ආළාරශ න් යලුව කිරීන තනයි ළම 

යු් ශ්  කි ා ශ ෝජ්‍ාා4 ළරමින් නන නිහඬ ශ4ා4ා. 
 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  ශහේෂ්ඨා විතාාශේ නන්ීතුනා. ඔබතුනාට විාාි 5ළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 
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ගු  වහසපෂා දුතාානවේ මහසතාා 
(மாண்புமிகு மஹசா விதானமக) 

(The Hon. Hesha Withanage) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, අෙ ංා වි4ාෙ ට ශ ා 

ි ශබා ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත පිළිබඳ4 විවිධ අෙහකේ 

පම වු ා. ක අතරින් අශප්  ව  අයා කද රි ඇනි තුනාශේ 

්‍රළා  කින්න නන නශේ අෙහකේ ෙැ [ීන ආර්භ ළරා4ා. නතුනා 

කිල4ා, ශපෞේ ීළර   කි න්ශන් බි  වි  යුතු ශෙ  [ 

ශාාශ4යි කි ්‍ා. නන පිළි න්ා4ා, ්‍ංළා4 4ාශේ රටළ 

ශපෞේ ීළර   වි  යුතු, ශපෞේ ීළර   ළම යුතු ආ තා 

ි ශබා බ4. ාමු්  නන ිි හාක  නත [ ළර්‍ා ශෙන්ා ළැනැි යි. 

 ව  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා අෙ ශ් පා්  ශළුම්පත 

ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. නතුනා අෙ විප [ෂ්ඨශේ ිඳ්‍ා, ශ් පා්  

ශළුම්පත ශ4ා ළවුව  හරි ශ ාා4ා ා්,  ව  ළංචා 

විශජ්ශකේළර නැි තුනා ළාා ළරන්ශන් ශළාශහානෙ කි ා 

ළාර ා4 නට ශ් ශ4්‍ාශල යලහිප්  ශ4ා4ා.  

නට නතළයි, නහින්ෙ රාජ්‍ප [ෂ්ඨ හිටපු ජ්‍ාාධිපි 4ර ා 

හ්බන්ශතාට 4රා  හේ‍ා, නන 4රාශේ 4ැ  බර ශ් රටට ෙරා 

 න්ා බැව 4 ි ශබා ශ4්‍ාශල, න  ශපෞේ ීළර   ළරා 

ශ4්‍ාශල ළංචා විශජ්ශකේළර නැි තුනා,  ඩී.ී. චාාළ නැි තුනා 

ඇතුු  නන්ී4ව  රාික  [ හ්බන්ශතාට ගිහි ද්‍ා, උේශඝෝෂ්ඨ  

ළර්‍ා ශපෞේ ීළර  ට විව ේධ4 වි ා්‍ ශපරළි  [ ළම 

ආළාර . අෙ නතුනන්්‍ා ශපෞේ ීළර   ිතාන සු4ොීම කි ්‍ා 

්‍රළා  කිරීන හරහා අපට ශපශාා4ා, ශ් ඔු  ශ ි යටළ ශ4ාකේ 

ළරන්ා රනි ද වික්‍රනයලංහ නැි තුනා ශළාච්චර ශනශහ  [ ළර 

ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා. ක යටළ නි ශනට ශ4ාකේශ4්‍ා ි ශබා4ා. අපි 

ක  ැා කතුුම ශ4ා4ා.  අශප් පර  ාා ළ ා  ශපාුවජ්‍ා 

ශපරමුශණ්ඩ තව   නන්ී4ව න්ශේ ඔු  යටළ නි ශනට ශහෝේ‍ා 

ි ශබා4ා. අපි ක  ැා කතුුම ශ4ා4ා. ශනාළෙ, ශපෞේ ීළර   

 ැා නතුනන්්‍ාන හෙපු ක 4යාපති ශේං නො ක ොපු ශජ්‍ෝගි යටළ ෙැන් 

නත [ ළර්‍ා ශො4ා. 

 ව  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනනි, ශ්ළ හංයලශේ ශ ාාපු 

පාත [ ශාාශ4යි කි ්‍ා අයා කද රි ඇනි තුනාන කිල4ා. අපි 

ෙන්ා4ා, අයා කද රි ඇනි තුනන්්‍ා 4ාශේ නීි  ්‍රී ශ ෝ රාික  [ 

ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා4ා කි ්‍ා. ක නීි   කහා  

අරශ ා, යල  ද්‍ ළර්‍ා අවුව ුව   ාා4 [ ළටයුතු ළර්‍ා ශ්ළ 

ිංරිප්  ළමා ා්, න.ත ළා්‍ශේ ශ ාාපු පා්  ශළුම්පත [ 

වුණු ශ් පා්  ශළුම්පතට අධිළර ශ න් ශ් තර් වි ා්‍ 

කංශ ෝධා ්‍රනා   [ -4 න්ි  57න්, 12ළට 4ැි ්‍රනා  ළට 

කංශ ෝධා ්‍රනා   [- ආශල ඇයි කි ා ළාර ා4  ැා 

ඔබතුනන්්‍ා ශෙ4ර [ යලි   යුතුයි. ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට 4ැනොීම 

ශ4න්ා, ල්‍ොීම ශ4න්ා  විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  කළකේ ළරා4ා ා්, 

නහි ශ4ාකේළ් ළරා4ා ා්, අධිළර   තුළින් ශ් 4ශේ රුන්ුව 

රුර  ආශල ඇයි කි ා නළ  ැා ඔබතුනන්්‍ා ශෙකැර  [ 

හිතන්ා නා..  ව  ායාන් බණ්ඩනාර නැි තුනා කිල4ා 4ාශේ අෙ 

ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්, ශ් ශනාශහාශ්  රශට් ි ශබා ්‍ර ේා  ශ් ව ් 

අරශ ා, ශ් ශනාශහාශ්  බංශළාශ්‍ා් භා4 ට ප්  වුණු රශට් 

ි බුණු ත් ් 4  නත [ ළර ශෙමින් ඔබට නා. ළරා ශේ4 ද 

ළරශ ා  ා නළයි.  

ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා කිල4ා, නතුනා ඇනි  ධුර  භාර 

 න්ාශළාට ෙ4කළට පැ  12 [ විුවයා  ළප්පාුව ළමා කි ්‍ා. නන 

අහන්ා ළැනැි යි, ෙ4කට පැ  12 [ විුවයා  ළප්පාුව ළරා තැාට 

ශ් රට ශ ාාපු, ශ් රශට් විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  අරශ ා ආපු 

ඇනි 4ව  ළවුෙ කි ්‍ා.  ව  අයා කද රි ඇනි තුනා කිල4ා 4ාශේ 

199]න් පකේශකේ ශ් රශට් විුවයාබ්‍ ඇනි 4ව  විධි ට හිටපු 

යල දෙශොාන ශපාුවජ්‍ා ශපරමු  හා ශ්‍රී ්‍ංළා නිෙහකේ ප [ෂ්ඨ  

නිශ ෝජ්‍ා  ළරපු අ .  හ පා්‍ා ආණ්ඩු4 ළා්‍ශේ හිටපු 

විුවයාබ්‍ ඇනි 4ර ා්  ෙැන් ඔබතුනන්්‍ා්  න [ළයි ින්ශන්. 

නශහන ා්, අවුව ුව 3]ළට ආකන්ා ළා්‍  [ ශ් රශට් විුවයාබ්‍ 

ඇනි 4ව  හැයට ට හිටපු යල දෙශොාටන තනයි ඔබතුනා ක ළාා 

ළශමේ.  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනාට නශේ ශපෞේ යාළ 

ශ ෞර4  [ ි ශබා4ා. ශ4ාකේළ් ළම යුතු   කනහර ක4ා  

ි ශබා4ා. ුවමින්ෙ ංකාාා ළ නැි තුනාට්  නශේ ශ ෞර4  

ි ශබා4ා. පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   නළ නළ නාෆි ා4න්ට 

හසුශ4්‍ා 4ැහි්‍ා ි බු ා. නහි  ්කියල හරා් නළ ශ4ාක [ ඇි  

ළරන්ා නතුනා උ් කාහ ළමා. කළ වි  යුතු ශෙ  [ කි ්‍ා නන 

වි ේ4ාක ළරා4ා. හැබැයි  ව  ඇනි තුනනි, ශ්‍රී ්‍ංළා නහ4ැයා 

අධිළාරි , ක 4ාශේන පරිකර අනාතයාං   4ාශේ කනහර ආ තා 

අෙට්  ශෙන්ා නා. clearance දී්‍ා ශ් රශට් 4යාපාරිළ න්ට -

ශේශී  4යාපාරිළ න්ට- ්‍බා ං  යුතු   [ි  , හයි  ශෙන්ශන් 

ාැහැ. නන නිකා අපි හිතා4ා, ශ් ශ4ාකේළ් ළරාශළාට 

විනිවිෙභා4  [ ි ශබන්ා අ4 යයි කි ්‍ා. ශ් ශ4ාකේළ් 

ශ4න්ා නා., ශ් 4යාපති  කඳහා ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ නන්ා නා.. 

හැබැයි, ආශ ෝජ්‍ළයින්ට නන්ා බැහැ. අශප් රශට් ආශ ෝජ්‍ා  

ළරන්ා නන්ශන් ශහාව  යටළ [ විතරයි.  නශහන ාැි 4 වි ා්‍ 

  න්4්‍ ආශ ෝජ්‍ා4්‍ට, විනිවිෙභා4ශ න් යුතු4 ළරා, 

තර ළාරී ආශ ෝජ්‍ා4්‍ට මිනිකේසු නන්ශන් ාැහැ. ශ් රශට් 

ි ශබා නීි  තුම, ශ් රශට් ි ශබා ක්‍රනශලෙ  තුම ඔවුන්ට යලුව 

4ා පාු4 [ ි ශබා4ා. 

පසුගි  ළා්‍ශේ පුාර්ථජ්‍ානී  බ්‍  [ි   කැපයූ ශේශී  

ආශ ෝජ්‍ළ න්ට අවුව ේෙ [  ා ශත [ මුෙ ද ශ 4න්ා බැරි වු ා, 

 ව  ඇනි තුනනි. නතශළාට ශ්4ාට ආශ ෝජ්‍ා  ළරා 

4යාපාරිළශ ෝ ළ දපාා ළරා4ා, අපි ක4ා ශ4නුශ4නු්   ් 

මුේ‍ [ ිි රි ළරන්ා නා. කි ්‍ා.  නන අ4කාා 4 ශ න් ශ් 

ළාර  ්  කි ා4ා. ඔබතුනන්්‍ා ළමිුම ප්  ළර්‍ා ශනාා4ා 

ළම් , අ4කාාශේ  ් ළණ්ඩනා න [ බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා ශේ 

විතරයි ශ4න්ශන්. නට නතළයි, අපි පසුගි  ළා්‍ශේ ංගින් ං ටන 

ක්‍රිළට්  ැා ළාා ළමා, ළ.  ැහු4ා. ශ්ළ  ැා කි න්ා්  ක 

උොහර  න ඇි ,  ව  ඇනි තුනනි. 

 ව  අයා කද රි ඇනි තුනනි, ක ශ4නුශ4න්  ප්  ළම ළමිුමශල 

ඔබතුනා හියට ා.  ව  ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා හියට ා.  ව  

නනූෂ්ඨ ාාාා  [ළාර ඇනි තුනා හියට ා. ඔබතුනන්්‍ා නිර්ථශේ  

රාික  [ ුවන්ාා. ාමු් , ක නළ නිර්ථශේ   [4්  ක්‍රි ා් නළ 

ශ4න්ශන් ාැහැ.  ව  ඇනි තුනනි, අෙ LPL නළට ප ද ශහාව  

යටළ [ ශ ාැ ද්‍ා ශ් රශට් ක්‍රිළට් විාා  ළරා4ා.   

 ව  ඇනි තුනනි, නන හිතා4ා, ශ් යල  ද්‍ටන අ4ංළ4, 

කේභා4ශ න් 4ැන ළරා ඇනි 4ව  ෙහශෙශා [ හරි ආණ්ඩුශල 

හියට ා ා්, අපට නි මිත  නා  න්ා පුු 4න් කි ්‍ා. නශහන 

ාැතු4, රනි ද වික්‍රනයලංහ නැි තුනාට නා. විධි ට ශ්ළ 

ළමනාාළර   ළර  න්ා අත උකේකා පිරික [ ින්ා නිකා 

තනයි අෙ ශ් ශේ4 ද ශ4්‍ා  ි ශබන්ශන්. කේතුි යි. 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  ශ විඳු ට නාරතුං  නන්ීතුනා. ඔබතුනාට විාාි පහළ 

ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 

573 574 
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ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, ශ්ළ පුුවන පාර්ථයාශ්න්තු4 [. 

නශේ ාන ළිළ ්‍ැයිකේතුශල ි බුශණ්ඩ ාැහැ. ශ් පා්  

ශළුම්පත පිළිබඳ වි4ාෙ ට ළා්‍  නං කි ්‍ා, ත4 ෙ4ක [ 

ශෙන්ා කි ්‍ා ශ් යල දෙ නන්ී4ව  ශ4නුශ4න් අපි ි දීන [ 

ළමා. නතශළාට අෙ ක4ක ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීන [ ි ශබා4ා 

කිල4ා. ක අනු4 ශහට ෙ4ශකේ්  ශ් වි4ාෙ  ි ශබා4ාෙ, නශහන 

ාැ් ා් ප [ෂ්ඨ ාා ළ රැකේීශ්දී  ් ත රුන්ුව4 ශනාළ [ෙ කි ්‍ා 

අහන්ා, නන ශ් ශ දළ්තුනන්්‍ා මෙට ගි ා. නතශළාට 

නතුනන්්‍ා නට කි ා4ා, නට විාාි පහළ ළා්‍  [ ශෙන්ා 

කි ්‍ා ළාාාා ළතුනා කි ්‍ා දෙ. අු   ශන් කළ ඊට ළයාන් 

ෙැනු් ුවන්ශන්4්  ාැහැ. අශප් රශට් පාර්ථයාශ්න්තු4 ශනශහන ා්, 

අපි ශ් රටට නීි  හෙන්ශන් ශළාශහානෙ? නන ශ් ප [ෂ්ඨ-විප [ෂ්ඨ 

ශේෙ කින් ශතාර4 අහන්ශන්. නන රට ශ4නුශ4න්, ශපාුවශල 

නන්ී4ව  ශ4නුශ4න් ත4 ෙ4ක [ වි4ාෙ  කඳහා ි දදෙ4ාන, නට 

විාාි පහළ අ ද්‍ක [ ශො4ා. කළෙ අශප් පාර්ථයාශ්න්තුශල 

ළාර්ථ භාර ? අපි රටට ශො ආෙර්ථ   ශ්ළෙ? නන ෙන්ශන් ාැහැ. 

ක විතර [ ශාාශ4යි. ීබාධා කිරීන [   ව  විශේ  ළටයුතු 
ඇනි තුනා කිල4ා, ෙැන් විුවයා බි්‍ අු ළර්‍ා ි ශබා4ා කි ්‍ා. ක 

ළ4ො ිඳන්ෙ? 

 
ගු  ජනාකරපින නීිනඥ එම්.යූ.එම්. අලි ්ේරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி எம்.யூ.எம். அலி சப்ாி) 

(The Hon. M.U.M. Ali Sabry, PC) 

ජූයා ]14ැනි ො ිඳන්. 

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

කළ අෙ කි ්‍ා නලශල ඇයි? ීබාධා කිරීන [  කළ තනයි. නි න 
ෙ4ක ශන්ෙ? නි න ෙ4ක. ්‍ජ්ජ්‍ා ාැේෙ? ්‍ජ්ජ්‍ා4 [ කි ්‍ා නළ [ 

 .වි්‍ා4්  ාැේෙ? විුවයා බි්‍ 4ැි ළර්‍ා, 4ැි ළර්‍ා, 4ැි ළර්‍ා 

ෙැන්- ීබාධා කිරීන [  අෙ "ං4යිා" පු4්  පශ්  ි ශබන්ශන් 
ශනාළ [ෙ? අෙ "ං4යිා" පු4්  පශ්  ි ශබා4ා, "්‍යිට් ළපපු 

ශ 4 ද4යාන් 4ැිපුර  ්  ශළෝයට 3] නාක 3 [ ඇතුමත  ළි 

ශෙන්ා නහජ්‍ා උපශ ෝගිතා ශළාමිකන නිශ ෝ  ළරයි" කි ්‍ා.  

ශ 4 ද4්‍ ්‍යිට් ළැපු4ා විතර [ ශාාශ4යි. ්‍යිට් බි්‍ 4ැි 

ළර්‍ා, ්‍යිට් ළප්‍ා, ආපහු ක්බන්ධතා4 ශෙන්ා 4ැිපුර්  මුෙ ද 

අ  ළර්‍ා. කළ ආපහු ශ 4්‍ා්  ාැහැ. කළ නාක තුා [ ඇතුමත 

ශ 4න්ා කි ්‍ා්  නිශ ෝ  ි ශබා4ා. කී  [ෙ? ව පි  ද ශළෝයට 

3] [. නශහන ි බි දී අෙ අපිට ශළයට පණිවුන න4ා4ා. අශන්, ජූයා 

නාකශේ ිඳන් ්‍යිට් බි්‍ අු ළරා4ා දෙ. හැන තැාන ප ා4. අපි 

රශට් ප ා4 ාැි  ළරන්ා නා. දෙ; දූෂ්ඨ   ාැි  ළරන්ා නා. දෙ. 

ශ් ශනාා4ාෙ කි න්ශන්?  හිටපු අධිළර  ඇනි තුනා - ෙැන් 

විශේ  ළටයුතු ඇනි තුනා - කළ්  ළයාකන [ ඇඳශ ා, ශළෝට් 

නළ [ ඇඳශ ා, ටයි නළට ්  ෙනාශ ා ශ් කභා4ට කළ 

කි ා4ා. ්‍ජ්ජ්‍යි. ඊට පකේශකේ නතුනාන ඇහු4ා, කනගි ජ්‍ා 

බ්‍ශල ශේ  "The Blueprint"  නළ   ැා. ඔබතුනාශේ ප [ෂ්ඨ  

ශනාළ [ෙ? 

 

ගු  ජනාකරපින නීිනඥ එම්.යූ.එම්. අලි ්ේරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு சனாதிபதி சட்டத்தரணி எம்.யூ.எம். அலி சப்ாி) 

(The Hon. M.U.M. Ali Sabry, PC) 

ඔබතුනාශේ ප [ෂ්ඨ නයි. 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

බ්‍න්ා, නශේ ප [ෂ්ඨශ න් ශනන්ා ශ් ්‍රි ප් ි  ්‍රළා   

ිංරිප්  ළශමේ. ශ් ්‍රි ප් ි  ්‍රළා ශේ ඔ  අෙ ශේා ක4ා 

ි ශබා4ාෙ? ශ්ශ [ ඔ  කි ා ළාර ා ි ශබා4ාෙ? ශ්ශ [ පිුම 

නළහනාරළට 4නා ි ශබා විකේතර   කි 4්‍ා බ්‍න්ා, ඔ  

කි ා ක4ා ි ශබා4ාෙ කි ්‍ා.  ඔබතුනන්්‍ා ළාා ළරන්ශන්, 

ඔබතුනන්්‍ා ක්‍රි ා් නළ ළරන්ශන් කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල ශේ "The 

Blueprint" නළ ා්, ඔබතුනන්්‍ා ඔ  ප [ෂ්ඨශ න් අකේ ශ4්‍ා ක 

ප [ෂ්ඨ ට  න්ා.  

ඊමෙට ශ් ජ්‍ා4රන ක්බන්ධශ න් ළාා ළරේං, ළයාන් 

ළාා ළරපු නහින්ොාන්ෙ අදේ  නශේ නන්ීතුනා ඇහු4ා, 

"නතශළාට ශ් ිතුව  අවුව ුව   ාන රනි ද වික්‍රනයලංහ 

ජ්‍ාාධිපි තුනා නිළ් ින්ා නා.ෙ?" කි ්‍ා. ාැහැ, නතුනා 

ප් වුණු ජ්‍ාාධිපි 4රශ  [ ක්බන්ධශ න් ශන් ිංරිප්  වුශණ්ඩ. 

ක ජ්‍ාාධිපි 4ර ාට ජ්‍ා4රන [ ි ශබා4ා. ක ජ්‍ා4රශ් ිංරි 

ළා්‍  ශ4නුශ4න් නතුනාට ළරන්ා ශේ4 ද ි ශබා4ා. ක4ා ශ් 

්‍රි ප් ි  ්‍රළා ශේ ි ශබා4ා. ඔබතුනන්්‍ා ශ් ්‍රි ප් ි  

්‍රළා   කිශ ලශල ාැේෙ? ඔබතුනන්්‍ා ශ්4ා ශලංළා4්‍ කිලශල 

ාැේෙ? ශ් ්‍රි ප් ි  ්‍රළා   ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා. කළට තනයි 

නතුනාට අ4කේාා4 ්‍ැබි්‍ා ි ශබන්ශන්. නතුනාට ්‍ැබි්‍ා 

ි ශබන්ශන් හැටා4්‍ [ෂ්ඨශේ ජ්‍ා4රන. අදේ  ජ්‍ා4රන [ නා. 

ා්, ිංරිශේදී ජ්‍ාාධිපි 4ර   [ නා4ා. අපි හිතා4ා, 

ඔබතුනන්්‍ා ිංරිශේදී නහ නැි 4ර   [ ්‍බා ශෙයි කි ්‍ා. 

ශ්4ා ක නහ නැි 4ර ශේදී ිංරිප්  ළරන්ා. ක නහ 

නැි 4ර ශේදී ිංරිප්  ළර්‍ා-ීබාධා කිරීන [   ශ්4ා ක්නත 
ළර  න්ා. 

ළංචා විශජ්ශකේළර ඇනි තුනා කි ා විධි ට ෙැන් අපට 

ශප්‍ර ද හරි ්‍ාශබට ්‍ැශබා4ා. ෙැන් ශප්‍ර ද ශහාඳටන ්‍ාභයි; 

ෙැන් නිළ්  න්ා්  ශප්‍ර ද ශො4ා.  

නන ඔබතුනාශ න් අහපු ්‍ර ේා ට ුවන්නු උ් තර  නතළෙ? 

ළංචා විශජ්ශකේළර නැි තුනා ඔ  ඇනි  ධුර ට ප්  ශ4්‍ා 

අවුව ේෙයි නාක ා4 යි. ෙක්‍ [ෂ්ඨ ළට විුවයා ක්බන්ධතා ාැි  

ළර ි ශබා4ා.  ව  ඇනි තුනනි, ඔබතුනාන ුවන්නු උ් තරශේයි 

න   කඳහන්4 ි ශබන්ශන්. ්‍ංළාශල පවු ද කළළ4්‍ට අොම4 

විුවයා ක්බන්ධතා මියා ා  යි ි ශබන්ශන්. ඔබතුනා ක හශතන් 

නළළට, නා් මියා ා ළට විුවයා ක්බන්ධතා ාැි  ළරපු 

ඇනි 4ර ා. ඊට ළයාන් අවුව ුව 1]ටන විුවයා ක්බන්ධතා ාැි  

ළර්‍ා ි ශබන්ශන් මියා ා 1.3ළටයි. කළට ත4 ශපාඩ්නයි 

ි ශබන්ශන්. ත4්  නාක ශෙළ [ ගි ාන ඔබතුනාට පුු 4න් ළයාන් 

අවුව ුව 1] තුමන  තහකේත විුවයා ක්බන්ධතා අහිමි ළම   ා කන 

ළරන්ා. විුවයා බි්‍ ශ 4ා  න්ා බැරි ක අහිංකළශ ෝ -

විශ ේෂ්ඨශ න් පාන් ළරා මනයි- ුව [ විඳිා4ා.  

ඔබතුනන්්‍ා නො ඡන්ෙ  ි ද්‍ා  ් ශ්  ප [ෂ්ඨශේ ්‍රි ප් ි  

්‍රළා   ශපන්4්‍ා ශන්. නශේ අශ්  ශ් ි ශබන්ශන් කළ. ශ්ශ [ 

ාැහැ ඔශහාන ළතන්ෙර. ඔබතුනන්්‍ා ශන  ශපන්4ා ්‍බා  ් තු 

ජ්‍ා 4රනට කහමුයාන් පටහැනි4යි ළටයුතු ළරමින් ින්ශන්. අපි 

පිළි න්ා4ා ශ4ාකේ ශ4න්ා පුු 4න් බ4. 'අපි ිංරිප්  ළම 

්‍රි ප් ි   4ැරංයි' කි ්‍ා ඔබතුනන්්‍ාට හිශතා4ා ා්, න  

ශ4ාකේ ළරන්ා පුු 4න්. ත4්  නාක කිහිප යි ශන් ි ශබන්ශන්. 

ළව  ාළර ්‍බා  න්ා, අදේ  ජ්‍ා 4රන [. පුු 4න් ා් 

ඔබතුනන්්‍ාශේ ශ් විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ිංරිප්  ළරන්ා, 

ඊමෙ නහ නැි 4ර  ට කහ ජ්‍ාාධිපි 4ර  ට. 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 ව  නන්ීතුනා, ළාා4 අ4කන් ළරන්ා. ළා්‍  අ4කාායි. 

 
ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 නන ි [නනින් ළාා4 අ4කන් ළරන්ා්, ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  

නන්ීතුනනි. 

"රනි ද ෙැ [න" ශහෝ ශ4ා්  ශනාළ [ ශහෝ ානකින් -අපි 

ෙන්ශන් ාැහැ, ක ාන ශනාළ [ෙ කි ්‍ා- ඔබතුනන්්‍ා ශ් පා්  

ශළුම්පත ිංරි ඡන්ෙ4්‍ට ිංරිප්  ළරන්ා. ිංරිප්  ළර්‍ා ජ්‍ා 

4රන [ ්‍බා  න්ා. ජ්‍ා 4රන [ ්‍බා ශ ා ශන  ක්‍රි ා් නළ 

ළරන්ා. නො ශ් ි ශබා ්‍රි ප් ි  ්‍රළා  ට ජ්‍ා 4රන ්‍බා 

ශ ා අෙ විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ක්ූරර්ථ ශ න් ශපෞේ ීළර   

කඳහා 4ා පාත ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා  ා4ා. ීබාධා කිරීන [  

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

ශබාශහාන කේතුි යි,  ව  නන්ීතුනා. ළා්‍  අ4කාායි.  

මීමෙට,  ව  ින්ංළ අනුව ේධ ශහේර්  රාජ්‍ය අනාතයතුනා. 

ඔබතුනාට විාාි 16ළ ළා්‍  [ ි ශබා4ා. 
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ගු  ඉ්දික අනුු ද්ධ වහසපර ක මහසතාා (දුලිලිඳල හසා 

ඳලශ්ක්ින රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த மஹரத் - மின்சக்தி மற்றும் 

வலுசக்தி இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath - State Minister of 
Power and Energy) 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  

ශළුම්පත පිළිබඳ වි4ාෙ  පැ4ැ් ශ4ා අෙ ංාශේ්  ශ ාන [ අ  

අෙහකේ ිංරිප්  ළශමේ, "විට  ා4ා" කි ා නළ [  ැායි. හැබැයි 

ශ් මුු  වි4ාෙ  පුරා4ට නට ා් ශපනුශණ්ඩ, පාර්ථයාශ්තු4ට 

ශ ාාපු විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත නාතතළා4 [ ළරශ ා, න  

විට  න්ා ශ ාන [ ශේ පා්‍ා ප [ෂ්ඨ කහ ශේ පා්‍ාඥ න් 

උ් කාහ ළරා බ4යි . ශනාළෙ, ශ්ළ අරශ ා නළි ට  න්ා 

පුු 4න්, නහ ජ්‍ාතා4 මෙට  න්ා පුු 4න්, ජ්‍ාතා4 න [ළ ළාා 

ළර්‍ා ශ්ළ -විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍  ශාාශ4යි, ශ් නාතතළා- ශහාඳට 

විට  න්ා පුු 4න්. පිාට පාර්ථයාශ්න්තු4ට ආපු අ ශේ ිඳ්‍ාන 

විප [ෂ්ඨශේ යල දෙ ළණ්ඩනා ් ෙැන් සූොා් ශ4්‍ා ින්ා4ා, ශන  

විට  න්ා. ශනාළ [  විට  න්ා ෙ? ශ් නාතතළා4 විට  න්ා.  

විෂ්ඨ  භාර  ව  අනාතයතුනා 4කරළට 4ැි ළා්‍  [ ශ් පා්  

ශළුම්පත ශ4නුශ4න් නහන්යල වු ා. ශ් ක්බන්ධ විශ ේෂ්ඨඥ න් 

කහ විශ ේෂ්ඨශ න්න අෙ පාර්ථයාශ්න්තු4 නිශ ෝජ්‍ා  ළරා හිටපු 

විුවයාබ්‍ අනාතය4ව න් වි ා්‍ කංඛයා4 [ න [ළ අපි ශ්  ැා 

කාළච්ඡා ළමා. ක හැශනෝන කි පු අෙහක තනයි ශන  unbundle 

ළරන්ා, ශනහි ි ශබා 4 කී් ළන්‍ා ක ක ළණ්ඩනා ්4්‍ට භාර 

ශෙන්ා කි ා නළ.  

ශ් ළාර ශේදී අෙ අප ෙකිා  ැටදෙ4 ශනාළ [ෙ? 196] 

  න්4්‍ ඇි  වුණු පාත්  න [ළ අපට වු4නාා4 [ ි බු ා, 

විුවයා  කැපයුන 4ැි ළරන්ා. හිටපු ජ්‍ාාධිපි   ව  නහින්ෙ 

රාජ්‍ප [ෂ්ඨ නැි තුනා, යුේධ  අ4කන් 4ා4ා්  න [ළන රටට යල  ට 

1]] [ විුවයා  ශෙන්ා නා. කි ා රුන්ුව4  ් තා. ක  ැා අපි 

නතුනාට කේතුි 4න්ත ශ4න්ා නා.. ක රුන්ුව4  ැනීශ් ්‍රි ල්‍  [ 

විධි ට, ්‍ා්පු නළිශ න් පාන් ළම මන ාට, ්‍ා්පු නළිශ න් 

4ැන ළටයුතු ළම විශ ේෂ්ඨශ න් උතුව   ාැශොහිර ජ්‍ාතා4ට අෙ 

යල  ට 1]] [ විුවයා  ්‍බා දී්‍ා විුවයාබ්‍ පේධි   කක්‍රි  ළර 

ි ශබා4ා. නො නශහන පේධි  ි බුශණ්ඩ ාැහැ. නො නශහන විුවයා  

්‍බා දී ි බුශණ්ඩ ාැහැ. නො ක ශ ා ද්‍න් ින්ධා ්‍බා  න්ා් , 

ින්ධා4යාන් විුවයා  ්‍බා  න්ා්   ේං අි නහ්  ුවෂ්ඨේළරතා4න්ට 

මුහු  ුවන්ාා. හැබැයි ක ්‍ර ේා විකඳු4ා. නයින් පසු4 ආපු  ැටදෙ4 

ශනාළ [ෙ? නයින් පසු4 ආපු නළන  ැටදෙ4 තනයි විුවයා ි දදෙනට 

අ4 ය ළරා විධි ට විුවයා  ්‍බා ශො බ්‍ා ාර ාැි ළන. නතුනා 

ක 4ැන ළටයු් ත්  ළමා. නතුනාශේ පා්‍ා ළා්‍  තුම නතුනා 

ශන ාශ4ාට් 1,]]]ළට 4ැි ්‍රනා   [ විුවයාබ්‍ පේධි  ට නළතු 

ළමා. අශප්  ව  නධුර විතාාශේ නන්ීතුනා ක පිළිබඳ 

කංඛයාශ දඛා ිංරිප්  ළමා. අෙ විප [ෂ්ඨ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා 

ළණ්ඩනා ්4යාන් බහුතර  [ විුවයා බ්‍ා ාර හෙපු ාැි  ළට්යට  

කහ විුවයා බ්‍ා ාර විාා  ළරපු ළට්යට ; ක 4ාශේන විුවයා බ්‍ා ාර 

පිහිුම4ා නළ 4ම [4පු ළට්යට .  

අප ශ් වි4ාෙ  පුරා4ට ෙැළපු ශෙ , ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨශේ අශප් 

නන්ී ළණ්ඩනා න්  ිංරිප්  ළම ්‍ර ේා  තනයි, උනා ඔ  

4යාපති  ට ශනාළ [ෙ ළශමේ, තාප විුවයා බ්‍ා ාර4්‍ට ශනාළ [ෙ 

ළශමේ කි ා නළ. ක යල දෙ 4යාපති  ඇාහිටපු නිකා ශ ෝධාභ  

රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ජ්‍ාාධිපි තුනාශේ ආණ්ඩු4 ළා්‍ශේ රුන්ුව4 [  ් තා. 

විුවයා බි්‍ යල  ට  ]කින් අු ළරන්ා ා් පුාර්ථජ්‍ානී  විුවයා 

බ්‍  අශප් පේධි  ට නළතු ළරන්ා නා. කි ්‍ා; පුාර්ථජ්‍ානී  

විුවයා බ්‍  අශප් විුවයාබ්‍ පේධි  ට නළතු ළරන්ා ා් විුවයා 

බ්‍  නිපෙ4න්ා පුු 4න් ්‍රශේ 4්‍, ක විභ4 න් ි ශබා 

්‍රශේ 4්‍ ක්ශේෂ්ඨ  නාර්ථ  අදෙි න් ශ ාන ාෙන්ා නා. 

කි ්‍ා.  

අශප්  ව  ඇනි තුනා ්‍රළා  ළමා, ඇශනරිළානු ශනා්‍ර්ථ 

බියා ා 1]ළට  4ැි මුේ‍ [ ශ් කඳහා වි ේ ශ4ා4ා, කළ 

්‍ංළාශල රජ්‍ ට ෙරන්ා බැහැ, ක නිකා අෙ අපි ිං ළර ි ශබා 

විුවයා බ්‍ා ාර4යාන් බහුතර  [ පුාර්ථජ්‍ානී  විුවයා බ්‍ා ාර බ4ට 

පරි4ර්ථතා  ළර  න්ා, LNG බ්‍ා ාර බ4ට පරි4ර්ථතා  ළර 

 න්ා, නශහන්  ාැ් ා් සුමං විුවයා බ්‍ා ාර බ4ට පරි4ර්ථතා  

ළර  න්ා ක ක ළ්‍ාප4්‍ට ශ් ක්ශේෂ්ඨ  නාර්ථ  ශ ා  න්ා 

යලේධ ශ4ා4ා කි ්‍ා. ශනන්ා ශ්  ැටදෙ4 අශප් රශට් 

අාා තශේ නා නා.න රජ්‍ ළට ි ශබා4ා. ක නිකා  ව  

අනාතයතුනා ශ් යල  ද්‍  ැා කාළච්ඡා ළර්‍ා ක4ාට්   ැමශපා 

ආළාර ට තනයි ශන  කැ්‍සු් ළශමේ. 2]]2 දී ිංරිප්  ළම 

පාශ් ්  ශ්  ්  ් ශේ4්‍ට ින ළන ි බු ා. ක4ාට්  

 ැමශපා ආළාර ට අ4 ය ශ4න් කිරී් ළර්‍ා ශන  කළකේ ළර 

ි ශබා4ා.  

ශනහිදී නතු වු ා, බ්‍ා ාර ශ4න් ශ4න් 4 ශ න් 4ර්ථ  

ළරන්ශන් ශනාළටෙ කි ා ්‍ර ේා . අපි උොහර   [  නිමු. තාප 

බ්‍ා ාර ප4් 4ාශ ා  ා පුේ ්‍ න්ට ක ශ4නු4ට ශ4ා්  

බ්‍ා ාර ිං ළරන්ා පුු 4න්. ඊට 4නා අු මුේ‍කින් විුවයා  

නිෂ්ඨේපාො  ළරා සුමං කහ සූර්ථ  බ්‍ා ාර ි ශබා4ා ා්, 

ක4ාශ න් රශට් ආො නට කරි්‍ා ආළාර ට, නශහන ාැ් ා් 

්‍ාභොීම විධි ට විුවයා  ්‍බා  න්ා පුු 4න්. ශ් හැන නළකින්න 

4ායල ්‍ැශබන්ශන් පාරිශභෝගිළ ාටයි.  

ශ් රට තුම විුවයා පාරිශභෝගිළ න්  ] ්‍ [ෂ්ඨ ළට 4ැි 

  ා [ ින්ා4ා. ක පාරිශභෝගිළ න්ට අ4 ය 4න්ශන්, 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨන කහ ගු ා් නළභා4ශ න් යු [ත4 අු මුේ‍ට විුවයා  

්‍බා  ැනීනයි. ක කඳහා  4ා ්‍රභ4 න් අශප් රට තුම ි ශබා4ා. 

ජ්‍ාතා විමු [ි  ශපරමු  කි ා4ා අපි ෙැ [ළා, ක ්‍රභ4  පාවිච්  
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ළර්‍ා විුවයා  අපා ා  ළරන්ා අපට පුු 4න් කි ්‍ා. හැබැයි ක 

කඳහා 4ා අන්තර්ථ ක්බන්ධතා4 - interconnection නළ - හෙේදී 

කළට විව ේධ ශ4ා4ා. නශහන ාැ් ා් කි ා4ා, කළ ශ4ා්  

පැ් තළට ශ ා  න්ා නා. කි ්‍ා. නශහන්  ාැ් ා් කි ා4ා, 

කළ ළරන්ා  ා ක්‍රනශලෙ  4ැරංයි කි ්‍ා. ශ් හැශනෝන තන 

්‍රි ප් ි  ්‍රළා ා4යාන් ජ්‍ාතා4 ිංරිශේ ්‍කේකා  ත්‍ර නැල4ාට, 

ශනතුනන්්‍ා අෙ මුු  පාර්ථයාශ්න්තු ළා්‍ න පාවිච්  ළශමේ ශ් 

නාතතළා4 අරශ ා ගිහින් ආණ්ඩු4ට ්‍රහාර න ද්‍ ළරන්ායි.  

ශ් ශ4ාක ළම යු් ත [. අපි හතෙ  කා [ි ට නළෙ4 ආණ්ඩු 

ළරන්ා නා.. අෙ ආණ්ඩු4 ළරා අපි ශහට ආණ්ඩු4 ශාාළරන්ා 

පුු 4න්. ඊට පසු4 ආශ ්  අපි ආණ්ඩු4 ළරන්ා පුු 4න්. හැබැයි 

අප හැශනෝන ෙන්ාා ශෙ  [ ි ශබා4ා. පසුගි  ළා්‍ 4ළ4ානුශල 

විුවයා බ්‍  ාැි  පීනා4 ඔබතුනන්්‍ා, අපි ඇතුු  යල දෙශොා අ්  

වින්ො. අ.ශපා.ක.  උකකේ ශපම  විභා   යා න්ා  ා ෙව 4න්ට 

විුවයා බ්‍  ාැි 4 පාන් ළරන්ා යලුව ශ4ච්ච ළා්‍  [ ි බු ා. ක 

ළා්‍ 4ළ4ානු4 තුම ෙව ශ4ෝ ුව [ වින්ො. ක 4ාශේන පැ  1], 12, 

15 විුවයා  ාැතු4 ශ් රශට් ජ්‍ාතා4 ුව [ වින්ො. කශ [ ්‍රි ල්‍  [ 

විධි ට අි බහුතර ජ්‍ා 4රන [ ි බිච්ච ආණ්ඩු4 ළනාශ ා 

4ැුම ා. හැබැයි, "බ්‍  [ි  " කි ා නළ රශට් ආණ්ඩු ශ4ාකේ 

ළරන්ා් , රශට් ිංරි  නාට්  ශළාච්චර ුවරට බ්‍පාා4ාෙ කි ා 

ළාර   අපට නත [ ළර්‍ා ුවන්ශන්, ශබාශහාන න.තළදීයි. 

නශහන ා්, ශ් ්‍රි කංකේළර  යලුව වි  යුතුනයි. ශ් 

්‍රි කංකේළර  ශ ාැ ද්‍ා ශ් විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  ාීළර   

ළම යුතුනයි. ශ් පා්  ශළුම්පශ්   ්  ් අු පාු,  ්  ් 

්‍ර ේා,  ්  ්  ැටදෙ ි ශබා4ා ා්, ක4ා නි4ැරැං ළර  න්ා ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4 තනයි සුුවසුන තැා.  

ඔබතුනන්්‍ා්  ෙන්ාා පරිං ශ් පා්  ශළුම්පත 

ශරේෂ්ඨේධාධිළර   හමු4ට ශ ා ගි ා; ශන  ශරේෂ්ඨේධාධිළර   

හමුශල අභිශ ෝ  ට ්‍ [ වු ා. ඊට පසු4 රුන්ුව රුර    ාා4 [ 

ුවන්ාා. අපි ක රුන්ුව රුර  පිළි ් තා. ශ් පාත හරහා අප 

බ්‍ාශපාශරා් තු 4න්ශන්, ිංරි ළා්‍  තුම ශ් රටට 

ආශ ෝජ්‍ළ න් පැමිශ ා4ා ා්, ශ් රශට් ළර්ථනාන්ත බිහි 

ශ4ා4ා ා්, ශ් රශට් ංයුණු4 ඇි  ශ4ා4ා ා් ක කඳහා 

අතය4 ය කාධළ  [ 4ා විුවයා බ්‍  කැපීමන ශ් රට තුම අු 

මුේ‍ට ළම හැකියි  කි ා කේාා4රභා4  ශ ාන ාැඟීනයි. ශ් 

පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම පැ4ැි   ළමිුම රැකේී්4්‍දී ප4ා අාා4ර   

වු ා, unbundle ළරා ක්‍රනශ න් ශතාර4 ළටයුතු ළරා, නශහන 
ාැ් ා් අයිි   යල  ට 1]] [ රජ්‍  කතු4 ි  ාශ ා ළටයුතු 

ළරා රට4 ද ශනාා4ාෙ කි ා නළ. අපි ක  ැා ශකා ා බැදෙ4ා. 

කියුබා4, උතුව  ශළාරි ා4, ශ4නියලයු්‍ා4, ශ්‍බාා , ෙට ණු 

අප්‍රිළා4, ඇ දශද නි ා4, ඝාාා4, ්‍ානක , බුව න  ආං රට4 ද 

මුයාන් කී ක්‍රනශලෙ ට ශාා ා ශනන  [ශෂ්ඨේත්‍ර  යල  ට 1]] [ රජ්‍  

කතු4 තබා  ැනීන නිකා අෙ 4ැයට්‍ා ි ශබා තැා, ප්  ශ4්‍ා 

ි ශබා තැා ළව ණු අධය ා  ළර්‍ා ඔබතුන්‍ාට්  ශකා ා 

 න්ා පුු 4න්.  

රට [ විධි ට අප ආශ ෝජ්‍ළශ ට ට ආරාධාා ළරා4ා ා්, 

අශප් බ්‍  [ි  කේාා4ර් 4  අපි ක ආශ ෝජ්‍ළ න්ට ශපන්4න්ා 

නා.. ක විවිධ  4යාපති  ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා සූොා් ශ4ේදී ක4ා 

ක්‍රි ා් නළ කිරීනට ි ශබා අපහසුතා අපි ෙකිා4ා. අෙ ශ්  ව  

කභා4 තුම ළාා ළමා, අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳ4ා ඇි   ්  ් 4යාපති 4්‍ට 

අ4 ය අනුනැි න් ළැබිාට් පිළා4 [ හරහා ළිාමින් ්‍බා 

ුවන්ාා කි ්‍ා. ක කියලන 4යාපති  ළට අනුනැි   [ ්‍බා දී්‍ා 

ාැහැ.  

4යාපති  ිංරිප්  කිරීන [ පන යි ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. 

ශනාළෙ, ක4ාශේ ක අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳීන ළර්‍ා ි ශබන්ශන් ශ් 

අනාතය4ර ා ින්ා ළා්‍ සීනා4 තුම ශාාශ4යි. ිි හාකශේ ශ් 

අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳී් ළරපු ආශ ෝජ්‍ළ න්ට අකාධාර   [ ශාාශ4ා 

ආළාරශ න් තනයි ක අභි්‍ාෂ්ඨ ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ ට ිංරිප්  

ළර්‍ා, ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  හරහා ක අභි්‍ාෂ්ඨ ළැඳ4පු ක කේාාා4්‍ 

ක ්‍රභ4  ි ශබා4ා ා්, ක අ4කේාා4 ි ශබා4ා ා් කළ  ැනීනට 

ක්‍රනශලෙ  [ කළකේ ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. කළ නිකා ශ් හො ා4 

පාත තුම නා. ශළශාට ට පැහැංයා4න ක  ැා ළාා ළරන්ා 

පුු 4න්. ශ් පාතට ළයාන් පාත තුම්  නා. තර් විෂ්ඨනචාර 

ක්‍රි ා, පිළි ත ශාාහැකි ක්‍රි ා යලුව වු ා. ක4ා ආෙර්ථ  ට අරශ ා 

ක4ා ශාාශ4ා විධි ට ශ් පාත ශබාශහාන පරිකේකනට හෙන්ායි 

උ් කාහ ළර්‍ා ි ශබන්ශන්. හැබැයි, ශ් පාත තුම්   යල  ට 

1]] [ න4ැනි ළටයුතු ශාාශ4යි කි ා නළට කහි ළ  [ ශෙන්ා 

කියල ශළශාට ට බැහැ. හැබැයි, ශ් පාත  අභිශ ෝ  ට ්‍ [ 

ළරන්ා, නශහන ාැ් ා් ශ් පාශ්   ්  ් 4ැරැේෙ [, 

අුපාු4 [ ශ4ා4ා ා් නා. ශළශාට ට ක  ැා ළාා ළරන්ා 

පුු 4න්.  

ශ්ශ [, 4 කී්  න්ා ශළශා [ ාැහැ කි ්‍ා හිටපු 

අනාතය4රශ  [ කිල4ා. ශ් පාත  තුම පැහැංයා4 ශපන්4්‍ා 

ි ශබා4ා, 4 කී්  ත යුතු පුේ ්‍ ා ළවුෙ කි ා නළ. ක 

4ාශේන ත4 තැාළදී කිල4ා, ශ් පාත තුළින් ක්ශේෂ්ඨ  

නාර්ථ 4්‍ අයිි   4ැි ්‍රනා   [  ්  ් කළාධිළාරින්ට  ා4ා 

කි ්‍ා. කළ සීනා ළර්‍ා ි ශබා තැන් ශ් පාත තුම පැහැංයා4 

ශපන්4ා දී්‍ා ි ශබා4ා. 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි, විුවයාබ්‍ කහ බ්‍  [ි  

අනාතයාං   අෙ රශට් රුර ා් නළ කන්ධිකේාාා ළට අශප් 

විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍ර  ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා.ක ත් ් 4 ට 

ශ ශාන්ා ං4ා, රෑ ශාාබ්‍ා  ව  අනාතයතුනා, ශ දළ්තුනා, 

කභාපි 4ව , කානාායාධිළාරි4ව  කනෙ ළණ්ඩනා න [ ළටයුතු 

ළමා. විුවයා  [ශෂ්ඨේත්‍ර ට ක්බන්ධ අි බහුතර ළ පිරික [ -

කභාපි 4ව , උපකභාපි 4ව  ක 4ාශේන කානාායාධිළාරි4ව , 

නිශ ෝජ්‍ය කානාායාධිළාරි4ව  වි ා්‍ ්‍රනා   [- ශ් ක්‍රන  තුම, 

ශ් 4ැන පිළිශ4ම තුම ක ශ ා ද්‍න්ශේ ළා්‍ ශල්‍ා4 ශාාතළා  

උපරිනශ න්  කහශ ෝ   ්‍බා ුවන්ාා.   

අශප් විුවයා බි්‍ 4ැි ීන, නශහන ාැ් ා් පාරිශභෝගිළ ාට 

්‍බා ශො ශකේ4ා4න්හි මි්‍ 4ැි ීන යලුව ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්  ් 

 ් ළමනාාළර  ළටයුතු4්‍ ි ශබා අුපාු නිකා. ක නිකා ශ් 

විධි ට 12ළට ශ4න් ළශමා්  ක ආ තා 12 කඳහා 4 කීන [  ත 

යුතු පුේ ්‍ න් අනි4ාර්ථ ශ න් ා් ශ4ා4ා. ක පුේ ්‍ න්ට 

4 කී් ෙරන්ා යලුව ශ4ා4ා. ක 4 කී් හරහා මි්‍ අු ළර  න්ා 

පුු 4න් ශ4ා4ා.  

ශ් ළාර  ්  කි ්‍ා නශේ ළාා4 අ4කන් ළරන්ා්, 

ූල්‍ාකාාරූඪ  ව  නන්ීතුනනි. උොහර  ළට අපි 

ශාාශරාච්ශචෝශ ද   ද අරකව  බ්‍ා ාර   නිමු. අෙ ශ4ේදී අපට 

පුු 4න් ශ4්‍ා ි ශබා4ා, තර ළාරි මි්‍   න්4්‍ට   ද 

අරකව 4්‍ මි්‍ අු ළර  න්ා. හැබැයි, ක මි්‍ අු ීන ්‍ැබු ්  

මි්‍ අු ීන්  න [ළ   ද අරකව  - 

 
ගු  මූලා්නාරූඪ ම්ීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

Order, please! ශ් අ4කේාාශලදී  ව  ළාාාා ළතුනා 

ූල්‍ාකා ට පැමිශ ා4ා ඇි . 

 
 අනුරු ව ගු  මධුර දුතාානවේ මහසතාා මූලා්නවය් ඉව ක 

වූවය්  ගු  කථානායකුරමා මූලා්නාරූඪ දුය. 
அதன்பிறகு, மாண்புமிகு மதுர விதானமக அவர்கள் அக்கிராசனத் 

தினின்று அகலமவ, மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள் தகலகம 

வகித்தார்கள். 
Whereupon THE HON. MADHURA WITHANAGE eft the Chair, 

and THE HON. SPEAKER took the Chair. 
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ගු  ඉ්දික අනුු ද්ධ වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த மஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ්‍රළා  ළරමින් හියටශේ ශ් 

ළාර  යි. මි්‍ අු වු ් , ක බ්‍ා ාර කතු පරිපා්‍ාන  වි ේ 

කහ ශ4ා්  වි ේ කඳහා ව පි  ද ශෙළතුා [   ද අරකව 4යාන් 

විුවයා  නිෂ්ඨේපාො  ළරා ක පිරි4ැ ට නළතු ළරන්ා යලුව ශ4ා4ා. 

  ද අරකව 4යාන් විුවයා කළළ  [ නිපෙීන ව පි  ද 22ළ මි්‍ළට 

  ා  ළම්  පරිපා්‍ා කහ ශ4ා්  වි ේ නිකා ක විුවයා 

කළළ  [ ව පි  ද 27, 25, 26 4ාශේ මි්‍ [ ශ4ා4ා. ෙැන් ශ් ා4 

පාත  තුළින් ක බ්‍ා ාර  පාවිච්  ළරා, ක බ්‍ා ාර ට 

අයිි 4ායලළ් කි ා, නශහන ාැ් ා් ක බ්‍ා ාර  ාන් තු 

ළරා ්‍රධානි ාට ක4ා ශ4නුශ4න් ශ4ා ශ4ාන 4 කි න්ා 

ශ4ා4ා. ශනන්ා ශන4ැනි ක්‍රනශලෙ, 4 කී් ක හැන ආ තා  [ 

භාර  න්ා කානාායාධිළාරි4රශ ට ට, නශහන ාැ් ා් 4 කි4 

යු් ශතට ට ි ශබා4ා. අපි කනහර තැන්4්‍ ෙකිා4ා, කනහර 

ාන් තු ළටයුතු4්‍දී දීර්ථඝ ළා්‍  [  ත ශ4ා බ4. ක 4ාශේන 

අදේ  ක්බන්ධතා4 [ ්‍බා  ැනිශ්දී වි ා්‍ ළා්‍  [  ත ශ4ා 

අ4කාා ි ශබා4ා. ආශ ෝජ්‍ළශ ෝ ඇවි ද්‍ා ්‍රාන්කේශෆෝනර්ථ ි  ා 

 න්ා බැව 4 ක.ශහා ළා්‍  [ රට තුම ළටයුතු ළරා අ4කේාා 

ි ශබා4ා. හැබැයි, ශ් 4 කී් ශබො දීන තුම ක 4 කි4 යු් තාට 

නියල ළා්‍  [ නා4ා. ක ළා්‍  තුම කළට උ් තර ්‍බා ං  යුතුයි. 

ශනන්ා ශන4ැනි ළව ණු ළාර ා   ාා4 [ ශ් පාතට අනංගු 

ළර්‍ා ි ශබා4ා. ශ් පාශ්  ි ශබා සුබ4ාදී පැ් ත ශ ානා [ 

අ  ෙැ [ශ [ ාැහැ. අසුබ4ාදී4, ශේ පා්‍නිළ4 ක  ැා නළි ට 

ගිහි ද්‍ා ්‍රළා  ළරන්ා තනයි උ් කාහ ළශමේ. ශ් ළටයුතු ළරා 

ඇනි 4ර ා4් , ආණ්ඩු44් , ජ්‍ාාධිපි 4ර ා4්  කොළායාළ 

ාැහැ.  

හැබැයි, අපි හො ්‍රි ප් ි  හරි ාළාර4 හො  ් ශතා්  කළ 

තමුන්ාාන්ශකේ්‍ාටෙ, අපටෙ කි ්‍ා ාැහැ, කශළන් රටට 4ැනොීම 

ත් ් 4  [ ඇි ශලවි.  ශ් ළටයු් තට යල දෙ ශොාන හතෙ  

කා [ි ට නළෙ4 කහශ ෝ   ්‍බා ශෙයි කි ා බ්‍ාශපාශරා් තු 

ශ4මින්, ශ් ශ4නුශ4න් නහන්යල ශ4ච්ච යල දෙ ශොාටන 

කේතුි 4න්ත ශ4මින් නන නිහඬ ශ4ා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

[අ.භා. 7.53  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන 4ැි ළා්‍  [  න්ශන් ාැහැ. නන 

4ැි ළා්‍  [ ශාා න්ා ශහේතු4, අෙ විප [ෂ්ඨ  නිශ ෝජ්‍ා  ළරා 

නන්ී4ව න්ට 4ැෙ ්  ෙ4ක [ 4ා නිකායි. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනාට 

වි4ාෙ ළට කහභාගි ශ4න්ා ි ශබා නිකා ි [නාට ශ් ළටයුතු 

අ4කන් ළම යුතුයි. අෙ විප [ෂ්ඨශේ ්‍රධාා අශප් [ෂ්ඨළ න් 

ශෙශෙශාට  අතර පැ4ැ් ීනට නි මිත වි4ාෙ ට කහභාගි ීනට ින 

කැ්‍ැකේවි  යුතුයි. අෙ ෙ4ශකේ උශේ ිඳ්‍ා ශ් පා්  ශළුම්පත 

ශ4නුශ4න් අෙහකේ ිංරිප්  ළරමින්,  ්  ් ශ ෝජ්‍ාා ිංරිප්  

ළරමින් විවිධ අෙහකේ ්‍රළා  ළරපු යල දෙ ශොාටන නන 

විශ ේෂ්ඨශ න්න කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන උශේ්  ළාා ළරපු නිකා ළව ණු 

කිහිප  [ විතර [ කි න්ා්.  ව  නන්ී4රශ  [ කිල4ා, නන 

්‍ [ෂ්ඨ 1]ළශේ විුවයා  විකන්ධි ළරපු විුවයාබ්‍ අනාතය4ර ා බ4ට 

ප් ශ4යි කි ්‍ා. හැබැයි, නන ා් කතුුම ශ4න්ශන් ශ් නිකායි, 

 ව  ළාාාා ළතුනනි. නන ශ් අනාතය ධුර  භාර  න්ා 

අ4කේාාශල ශ් රශට් පැ  13ළ විුවයා ළප්පාුව4 [ ි බු ා. ක 

4ාශේන නි4ාක ්‍ [ෂ්ඨ  ]ළට විුවයා  ි බුශණ්ඩ ාැහැ. නි4ාක ්‍ [ෂ්ඨ 

 ]ළට විුවයා  ාැි  ශ4්‍ා4ළ ක අභිශ ෝ   භාරශ ා ක නි4ාක 

්‍ [ෂ්ඨ  ]ට -පවු ද ්‍ [ෂ්ඨ  ]ට-  ාැ4ත විුවයා  ්‍බා ශෙන්ා 

හැකිීන  ැා නන කතුුම ශ4ා4ා. ක අ4කේාාශල හැංගි්‍ා හිටපු 

පිරිකට  - ඔ  ළාා ළරපු නන්ීතුනා 4ාශේ - නළි ට  න්ා 

පුු 4න් විධි ට පරිකර  කළකේ ළර්‍ා ුවන්ාා. නට නතළයි, ක 

ශ4්‍ාශල ඔ  කනහර අ  4ාහා ්  නාව  ළර්‍ා තනයි ආශල. 

ීබාධා කිරීන [    ව  නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ශතාප්පි  ෙනා  න්ා 

නපා. 4ාහා  ප4ා නාව  ළර්‍ා ළටයුතු ළරපු ළට්යට  තනයි නෙ ා 

හියටශේ. ෙැන් ින්ධා මි්‍  ැා  ළාා ළරා4ා. ක ශ4්‍ාශල 

ඔබතුනාට ින්ධා4්‍ට 4ැ  ශ4ා මුේ‍ ිතුව  වු ා. ශනාළෙ, 

 නන් ළරන්ා තැා [ ි බුශණ්ඩ ාැහැ, ඇඳ  ට හියටශේ. හැබැයි, 

ෙැන් රශට් ශහාඳට ඇවිංන්ා පුු 4න්. ක විධි ට ඇවිංන්ා ෙැන් 

රශට් නිෙහක ඇි ශ4්‍ා ි ශබා4ා, කේාා4රභා4  ඇි ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා. ීබාධා කිරීන [   ව  ළාාාා ළතුනනි, නන ළාශේ4්  
ාන [ කිලශල ාැහැ. නන කිලශල, මීට අවුව ුව 2ළට ිකේශක ද්‍ා 

ශ් රශට් විවිධ පුේ ්‍ශ ෝ ඇඳ  ට හියට ා කි ්‍ා විතරයි. ඇඳ  ට 

හිටපු ළට්යට  අෙ ඇඳ  යටන් නළි ට ඇවි ද්‍ා ශ් ආණ්ඩු4්  

විශලචා  ළර්‍ා ශ් රශට් ළයාන් යලුවවුණු ක්‍රි ාොන ට ාැ4ත 

4තා4 [ පරිකර  නිර්ථනා   ළරමින් යලයටා4ා කි ා නළ ා් 

අපට ශපශාා4ා.  

 

ගු  වගදුඳු කුමාරුරංග මහසතාා 
(மாண்புமிகு தகவிந்து குமாரதுங்க)  

(The Hon. Gevindu Cumaratunga) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,- 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔබතුන ා ශේ ාන කිලශල ාැහැ ශන්. ඇනි තුනාට පිළිතුව  

ශෙන්ා ින හරින්ා. 
 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, අශප්  ව  නන්ී4ව  විුවයාබ්‍ පා්  

ශළුම්පත ක්බන්ධශ න් තනන්ශ ේ අෙහකේ හා ශ ෝජ්‍ාා ිංරිප්  

ළමා. ශ් විුවයාබ්‍ පාි න් ජ්‍ ග්‍රහ  රාික  [ ්‍ැශබා4ා. ක 

්‍ැශබා ජ්‍ ග්‍රහ  ශ් රශට් ජ්‍ාතා4ට භු [ි  විඳින්ා අ4කේාා4 

්‍ැශබා4ා 4ාශේන මීමෙ ජ්‍ාාධිපි 4ර  ට ිකේශක ද්‍ා 

ජ්‍ාතා4ට ශහාඳ අ4කේාා4 [ ්‍ැශබා4ා, ශෙ4ැනි තුන්4ැනි 

4තා4ට්  භ ශ4්‍ා පැා්‍ා ගි  ළට්යට  පිළිබඳ4 ශහාඳ 

අ4ශබෝධ  [ ්‍බා  න්ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔබතුනාට 

නතළ ඇි , ශ් ළාර  . ශ් පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම 

4යාට ්‍් 4  [ ඇි ශ4්‍ා, හිටපු ජ්‍ාාධිපි තුනාට  ි 4්  ශ4න්ා 

කි ්‍ා බ්‍ප.් ළරාශළාට හිටපු ජ්‍ාාධිපි තුනා ්‍රධාා 

විප [ෂ්ඨ ට අ4කේාා4 [ ්‍බා ුවන්ාා ක 4 කී් භාර න්ා කි ්‍ා. 

ීබාධා කිරී්   නන ක  ැා ළාා ළරන්ා  න්ශන් ාැහැ. 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි අෙ ෙ4ශකේ ිංරිප්  ළරා ශ් 

විුවයාබ්‍ පාි න් ජ්‍ ග්‍රහ  රාික  [ ්‍ැශබා4ා. ක4ා ශ් රශට් 

ජ්‍ාතා4ට භු [ි  විඳින්ා අ4කේාා4 ්‍ැශබා4ා.  

පමමු4ැනි ළාර   තනයි, ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  

ශළුම්පත අෙ ංා ක්නත කිරීශනන් පසු4 විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ 

ෙ ළ   ාා4 [ ළාා ළරපු ්‍ර ේා විකඳීන කඳහා ්‍රශල   [ 

්‍ැශබා4ා. ශ් පා්  ශළුම්පත පිළිබඳ4 ඔබතුනන්්‍ා කාළච්ඡා 

ළමා. ක 4ාශේන පාර්ථයාශ්න්තුශල යලයටා යල දෙශොාන ෙැාට 

ි ශබා පාශ්  අු පාු, ෙැාට ි ශබා ක්‍රි ා4යාශේ අු පාු 

විශලචා  ළරපු අ4කේාා ි ශබා4ා. අපි ක හැන නළ [  ැාන 

ළාා ළමා.   ව  ළාාාා ළතුනනි,  ශනන පා්  ශළුම්පත අපි 

ිංරිප්  ළම නිකානෙ විප [ෂ්ඨ  විව ේධ ශ4න්ශන් කි ්‍ා නට 
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හිශතා4ා. ක ළා ාුම4 අපට ි ශබා4ා. හැබැයි, අශප් බ්‍  [ි  

 [ශෂ්ඨේත්‍ර  පිළිබඳ4 ශනතුනන්්‍ා ිංරිප්  ළර ි ශබා ්‍රි ප් ි  

ශෙශ [න - කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල ශේ "The Blueprint" නශ [ කහ 

නායානාශල blueprint නශ [ - අන්තර්ථ ත යල දෙ ශේ අශප් පා්  

ශළුම්පත තුම ි ශබා4ා.  

නො ශ ෝධාභ  රාජ්‍ප [ෂ්ඨ ජ්‍ාාධිපි තුනා රජ්‍  භාර  න්ා 

කි ්‍ා නතුනන්්‍ාශ න් ි දදෙ4ාන පැා්‍ා ගි ා. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Order, please! වි4ාෙශේ ළටයුතු අ4කාා 4ාශත [ ළා්‍  

්‍බා  ැනීනට අ4 යයි.  

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, "වි4ාෙශේ ළටයුතු අ4කාා 4ාශත [ 

ළා්‍  ්‍බා  ත යුතු " යි නා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කභා4 නළෙෙ? 

 

ගු  ම්ීවු   
(மாண்புமிகு உறுப்பினர்கள்) 

 (Hon. Members) 

Aye. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශබාශහාන කේතුි යි.  ව  ඇනි තුනා ළාා4 ළරශ ා  න්ා. 
 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අපි ශනන පා්  ශළුම්පශ්  ඇතුම්  

ළර ි ශබා යල දෙ ශේ ශනතුනන්්‍ාශේ කැ්‍ැකේශ්්  ිංරිප්  

ළර්‍ා ි ශබා4ා. නශහන ා් අෙ භ  ශ4න්ශන් ශනාළටෙ? අෙ 

භ  ශ4්‍ා ුව4න්ශන් 4ත් ි   කමිි 4්‍ට; ්‍ංළා විුවයාබ්‍ 

නණ්ඩන්‍ශේ 4ත් ි   කමිි 4්‍ට. නො අර ම  නිකා ආණ්ඩු4 භාර 

 න්ා භ  වු ා. නතුනන්්‍ාට ආර්ථිළ  නි4ැරං තැාට 

ශ ශාන්ා බැහැ කි ා නළ ශ් ව ්  ් තා. අෙ තනන් ිංරිප්  

ළර්‍ා ි ශබා ්‍රි ප් ි ශේ ළව ණු4්‍ටන විව ේධ4 අත 

ඔක4න්ා කනගි ජ්‍ා බ්‍ශල   ඇතුු  විප [ෂ්ඨශේ නන්ී4ව න්ට 

යලුවීන ශ4ා ශනාා4්  ශාාශ4යි, 4ත් ි   කමිි 4්‍ට බි  ීන [ 

හැයට ටයි නන ෙකින්ශන්. 

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  නන්ී4ව  කිහිපශෙශා [ කිල4ා 

"කංශ ෝධා ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා, ක4ාට නළෙ 4ා4ා ා් 

අපි කහශ ෝ   ශෙන්ා්" කි ්‍ා.  ක  ැා  ව  හර්ථෂ්ඨ ෙ යල ද4ා 

නන්ීතුනාට නන කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. හැබැයි, ඔබතුනා විතරයි 

නශහන කිලශල. විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා, ායාන් බණ්ඩනාර ජ්‍ නහ 

නන්ීතුනා කහ අ4කාාශේ ළාා ළරපු විප [ෂ්ඨශේ හැන 

නන්ී4රශ ට න 4ාශේ කිලශල, "ශනන පා්  ශළුම්පතට අපි 

විව ේධයි. අපි ඡන්ෙ  ශෙන්ශන් ාැහැ. අශප් කංශ ෝධා ඔබතුනා 

භාර  න්ා4ා ා් අපි ළැනැි යි" කි ්‍ායි.  ව  

ළාාාා ළතුනනි, පා්  ශළුම්පතළට විව ේධ ා් කංශ ෝධා 

ිංරිප්  ළරන්ශන් ශනාළටෙ? 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 
Sir, I rise to a point of Order. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Yes, Hon. Kiriella? 

 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ළාරළ කභා අ4කේාාශලදී තනයි - at 

the Committee Stage - අපි කළ කි න්ශන්. ශනතුනා කළ 

ෙන්ශා්  ාැහැ. 

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Sir, I rise to a point of Order.  

                                                          

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Yes, Hon. (Dr.) Harsha de Silva? 

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  ඇනි තුනනි, ශනන වි4ාෙ  පටන්  ් ශ්   ව  ළබීර්ථ හෂී් 

නන්ීතුනා. නතුනාශේ ළාාශල යලට අශප්  ව  නන්ී4ව  කිලශල, 

අපි ශ් reform නළට විව ේධ ාැහැ, හැබැයි, ශ් ළරා ක්‍රන  

පිළිබඳ4  ැටදෙ ි ශබා4ා කි ්‍ා. අපි කංශ ෝධා 1  [ ිංරිප්  

ළර්‍ා ි ශබා4ා. ඔබතුනන්්‍ා නන කංශ ෝධා පිළි නීවි කි ්‍ා 

අපි බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා4ා. ශනාළෙ ශ4න්ශන් කි ්‍ා බ්‍න්ා 

ළාරළ කභා අ4කේාා4 නා ළ ද ිඳිමු. 

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, නන 4ැි ශ4්‍ා4 [ ශාාශ ා ළාා4 

අ4කන් ළරන්ා්. 

ශනන ක්‍රි ා4යා ට නාක 18ළට 4ැි ළා්‍  [  තවු ා. ශ් 

කඳහා උෙවු උපළාර ළම අශප් ්‍රි කංකේළර  ළමිුමශල 

කානාජිළ න්ට, ක 4ාශේන හිටපු ශ දළ්4ව න්ට, 4ර්ථතනාාශේ 

යලයටා ශ දළ්4ව න්ට, ්‍ංළා විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ශේ යල දෙ 

නි්‍ධාරින්ට, අශප් කං4ර්ථධා නිශ ෝජිත ආ තා4්‍ යල දෙ 

නි්‍ධාරින්ට, නීි  ශළුම්ප්  ළාර්ථ ා්‍ශේ යල දෙ නි්‍ධාරින්ට, 

නීි පි  ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල යල දෙ නි්‍ධාරින්ට හා ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍  ඇතුු  රජ්‍ ට නන කේතුි 4න්ත ශ4ා4ා. 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අ4කාා 4 ශ න් ශ් ළාර  ්  නන 

කි න්ා නා.. අශප් නි්‍ධාරින්ට  ශපාි තර්ථජ්‍ා ට ්  න ද්‍ 

වු ා, "බ්‍ාශ ා ින්ා ත4 නාක ශෙළ තුායි ි ශබන්ශන්" 

කි ්‍ා. හැබැයි, ශ් රශට් විුවයා  ාැි 4 යලයටාශළාට, ින්ධා 

ාැි 4 යලයටාශළාට කියල ශළශා [ උ් කාහ ළශමේ ාැහැ, 

ශනාළ [ෙ ශ් ශ4ච්ච ්‍ර ේා  කි ්‍ා කි න්ා. කළට අධිළර   

ිංරි ට ගිශේ ාැහැ.  ව  ළාාාා ළතුනනි, අශප් නි්‍ධාරින් 

කේභා4ශ න් ළටයුතු ළර ි ශබා4ා. පසුගි  ළා්‍ශේ ක 

ශ4නුශ4න් ශපනී යලයට - 

583 584 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  ුරෂාර ඉඳුනිල් අමරව ප්න මහසතාා 
(மாண்புமிகு துஷார இந்துனில் அமரமசன) 

(The Hon. Thushara Indunil Amarasena) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, - 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  තුෂ්ඨාර ිඳුනි ද අනරශකේා නන්ීතුනා, රීි  ්‍ර ේා  [ෙ? 
 

ගු  ුරෂාර ඉඳුනිල් අමරව ප්න මහසතාා 
(மாண்புமிகு துஷார இந்துனில் அமரமசன) 

(The Hon. Thushara Indunil Amarasena) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, පාර්ථයාශ්න්තුශල ක්්‍රො න් 
ි ශබා4ා.  නින ද ්‍ාන්කා නන්ීතුනා විප [ෂ්ඨශේ අසුන්ශ ා 
යලයටා නන්ී4රශ  [. ශ් ශ4්‍ාශල නතුනා ගිහින් ආණ්ඩු ප [ෂ්ඨ  
පැ් ශ්  ින්ා4ා. ශ්  ව  කභාශල විා  [ කහ රීි   [ 
ි ශබා4ාෙ, ාැේෙ? 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

නන ක  ැා බ්‍න්ා්. 
 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  
ශළුම්පත  ශ ා කන කඳහා කහශ ෝ   ෙ [4පු යල දෙශොාට නන 
කේතුි 4න්ත 4ා4ා. ශ් තුළින් අශප් රශට් යලුව කිරීනට 
බ්‍ාශපාශරා් තු 4ා විුවයාබ්‍  [ශෂ්ඨේත්‍රශේ ්‍රි කංකේළර  කඳහා 
්‍රශල   [ ්‍ැශබා4ා  කි ා ළාර  ්  නත [ ළරමින්, අෙහකේ 
ෙ [4පු යල දෙශොාට කේතුි 4න්ත ශ4මින් නශේ ළාා4 අ4කන් 
ළරා4ා.  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත, ශෙ4ා 4ර කි ීන. 

කභා4 නළෙෙ? 
 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

අශප් කංශ ෝධා පිළි න්ශන් ාැහැ කි ා නිකා අපි විව ේධයි. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඡන්ෙ විනසීන [ අ4 යෙ? 
 

ගු  නීිනඥ ලක්ෂපම් කිරිඇල්ල මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

අ4 යයි. 
 

වඳලිම් .නුව නාද ී අව්් වුණා  පසු -  
பிாிவுமணி ஒலித்து ஓய்ந்த பின்‍- 

At the conclusion of the Division Bell -  

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 
 ව  නන්ීතුනන්්‍ා යල දෙශොාන අසුන්  න්ා. 

ෙැන් ඡන්ෙ  ්‍රළා  කිරීශ් අ4කේාා4. 
 

වම් අව්පථාවේදී ඡ්දය දීම ආරම්ා වකරිිජ.  
(இச்சந்தர்ப்பத்தில் வாக்தகடுப்பு ஆரம்பமானது.)  

(At this stage, the Voting commenced.)   
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නන්ී4ව නි, ඔබශේ ඡන්ෙ  ිජිට ද පු4ව ශල නි4ැරං4 

කටහන් ී ඇ් ෙැයි බ්‍න්ා.  

 

ආණ්ඩු පාර්ථ ේ4  පැ් ශ්  ඡන්ෙ  පාවිච්  කිරීනට ශාාහැකි වූ 

 ව  නන්ී4ව  ින්ා4ා ා් ළව  ාළර ාැඟී යලට ෙන්4න්ා. 

 

ගු  මර්ජා් ෆලීල් මහසතාා 
(மாண்புமிகு மர்ஜான் பளீல்) 

(The Hon. Marjan Faleel) 

 
නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  නර්ථජ්‍ාන් ෆී ද නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ඡන්ෙ  ්‍රළා  

ළරන්ශන් ශළායි ආළාරශ න්ෙ? 

 
ගු  මර්ජා් ෆලීල් මහසතාා 
(மாண்புமிகு மர்ஜான் பளீல்) 

(The Hon. Marjan Faleel) 

ප [ෂ්ඨයි. 

 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

විව ේධ පාර්ථ ේ4  පැ් ශ්  ඡන්ෙ  ්‍රළා  කිරීනට ශාාහැකි වූ 

 ව  නන්ී4ව  ින්ා4ා ා් ළව  ාළර ාැඟී යලට ෙන්4න්ා.  

 
ගු  ඒ.එචි .එම්. ෆවුසි මහසතාා  
(மாண்புமிகு ஏ.எச்.எம். தபௌஸி)‍‍ 

(The Hon. A.H.M. Fowzie) 
 

නැඟී සිටිවේය. 
எழுந்தார். 

rose. 
 
ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  ෆවුයල නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ඡන්ෙ  ්‍රළා  ළරන්ශන් 

ශළායි ආළාරශ න්ෙ? 

 
ගු  ඒ.එචි .එම්. ෆවුසි මහසතාා  
(மாண்புமிகு ஏ.எச்.எம். தபௌஸி)‍‍ 

(The Hon. A.H.M. Fowzie) 

ප [ෂ්ඨයි. 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 ව  රාධාක්‍රිෂ්ඨේ න් නන්ීතුනනි, ඔබතුනා ඡන්ෙ  ්‍රළා  

ළරන්ශන් ශළායි ආළාරශ න්ෙ? 
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ගු  (ආචාර්ය) ී. රාධාක්‍රිෂපණ් මහසතාා  
(மாண்புமிகு‍(கலாநிதி) வீ. இராதாகிருஷ்ணன்)  

(The Hon. (Dr.) V.Radhakrishnan) 
විව ේධයි. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඡන්ෙ  ්‍රළා  කිරීනට ශාාහැකි වූ ත4්   ව  නන්ී4ව  

ින්ා4ාෙ?  

කියලශ4ට  ාැි  බ4යි ශපශාන්ශන්. 

ඡන්ෙ  ්‍රළා  කිරීශ් ළා්‍  ෙැන් අ4කාායි. 
 
ඡ්දය ප්‍රකාශ් කිීමවම් පසුව -  
வாக்தகடுப்பின் பின் -  

On conclusion of the Voting -  
 

වම් අව්පථාවේදී පහසතා ් හස් නම් ්ාා ගර්ාවේ ඇින ඩිජි ල් 
පුවු වේ ප්‍රදර්ශ්නය වකරිිජ.  

(இவ்மவகளயில், கீழ்வரும் தபயர்கள் சபாமண்டபத்திலுள்ள 

டிஜிற்றல் திகரயில் காண்பிக்கப்பட்டது.)  

(At this stage, the following names appeared on the digital screen in 
the Chamber.)  

 
දුදු ක ඡ්ද දුම.ම අනුව පහසතා දැක්වවන පරිදි - පක්ෂව 101; 

දුු ද්ධව 58; වැමකී සිටි 0 යනුවව් වඳලිවණ්ය.  
இலத்திரனியல் வாக்தகடுப்பு முகறக்கிணங்க பாராளுமன்றம் 

பிாிந்தது: சார்பாக 101; எதிராக 58; விலகியிருந்மதார் 0.  

According to Electronic Voting, Parliament divided: Ayes 101; 
Noes 58; Abstain 0.  

 

G 001. Pavithradevi Wanniarachchi Yes 

G 002. Nimal Siripala De Silva Yes 

G 003. Chamal Rajapaksa Yes 

G 004. Mahinda Rajapaksa Yes 

G 006. Susil Premajayantha Yes 

G 007. Dinesh Gunawardena Yes 

G 009. Douglas Devananda Yes 

G 010. Bandula Gunawardana Yes 

G 012. Wijeyadasa Rajapakshe Yes 

G 014. Ramesh Pathirana Yes 

G 015. M. U. M. Ali Sabry Yes 

G 016. Vidura Wickramanayaka Yes 

G 017. Kanchana Wijesekera Yes 

G 018. Manusha Nanayakkara Yes 

G 019. Tiran Alles Yes 

G 020. Nalin Fernando Yes 

G 021. Ajith Rajapakse Yes 

G 022. Jeewan Thondaman Yes 

G 023. Ranjith Siyambalapitiya Yes 

G 025. Dilum Amunugama Yes 

G 026. Mohan Priyadarshana De Silva Yes 

G 027. Janaka Wakkumbura Yes 

G 028. Shehan Semasinghe Yes 

G 029. Kanaka Herath Yes 

G 030. Thenuka Vidanagamage Yes 

G 031. Pramitha Bandara Tennakoon Yes 

G 032. Lasantha Alagiyawanna Yes 

G 033. Rohana Dissanayaka Yes 

G 034. Premalal Jayasekara Yes 

G 036. Vijitha Berugoda Yes 

G 037. Lohan Ratwaththe Yes 

G 038. Tharaka Balasuriya Yes 

G 039. Indika Anuruddha Herath Yes 

G 040. Siripala Gamalath Yes 

G 041. Anuradha Jayaratne Yes 

G 043. D.V. Chanaka Yes 

G 044. Sisira Jayakody Yes 

G 045. Piyal Nishantha De Silva Yes 

G 046. Prasanna Ranaweera Yes 

G 047. D. B. Herath Yes 

G 048. Shasheendra Rajapaksa Yes 
G 049. Seetha Arambepola Yes 
G 050. Shantha Bandara Yes 
G 051. K. Kadder Masthan Yes 
G 052. Asoka Priyantha Yes 
G 053. A. Aravindh Kumar Yes 
G 054. Geetha Samanmale Kumarasinghe Yes 
G 055. Suren Raghavan Yes 
G 056. Sivanesathurai Santhirakanthan Yes 
G 058. Anupa Pasqual Yes 

G 059. Johnston Fernando Yes 

G 060. S. B. Dissanayake Yes 

G 061. Gamini Lokuge Yes 

G 062. Vajira Abeywardena Yes 

G 063. Janaka Bandara Tennakoon Yes 

G 064. C. B. Rathnayake Yes 
G 066. S. M. Chandrasena Yes 
G 067. Mahindananda Aluthgamage Yes 
G 068. Rohitha Abeygunawardana Yes 
G 070. Sarath Weerasekara Yes 

G 071. Wimalaweera Dissanayaka Yes 

G 074. Kapila Athukorala Yes 

G 075. Gayashan Nawananda Yes 

G 076. S. M. M. Muszhaaraff Yes 

G 077. S. C. Muthukumarana Yes 

G 078. Jayantha Ketagoda Yes 

G 079. Sampath Athukorala Yes 

G 080. Thisakutti Arachchi Yes 

G 081. U. K. Sumith Udukumbura Yes 

G 082. Pradeep Undugoda Yes 

G 083. Sanjeeva Edirimanna Yes 

G 084. Akila Ellawala Yes 

G 087. Nalaka Bandara Kottegoda Yes 

G 089. Kokila Gunawardene Yes 

G 090. Milan Jayathilake Yes 

G 092. Sudarshana Denipitiya Yes 

G 093. Isuru Dodangoda Yes 

G 094. Premnath C. Dolawatte Yes 

G 095. Muditha Prishanthi Yes 

G 096. Sudath Manjula Yes 

G 099. Kumarasiri Rathnayaka Yes 

G 101. Upul Mahendra Rajapaksha Yes 

G 102. M. Rameshwaran Yes 

G 103. Rajika Wickramasinghe Yes 

G 104. M. W. D. Sahan Pradeep Withana Yes 
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G 105. Madhura Withanage Yes 

G 106. D. Weerasingha Yes 

G 107. Samanpriya Herath Yes 

G 108. Sagara Kariyawasam Yes 

G 109. Yadamini Gunawardena Yes 

G 110. Manjula Dissanayake Yes 

G 111. Ranjith Bandara Yes 

G 112. Jayantha Weerasinghe Yes 

G 114. Lalith Varna Kumara Yes 

G 115. S. Jagath Samarawickrama Yes 

G 116. M. G. Weerasena Yes 

O 006. Gayantha Karunatilleka No 

O 007. Lakshman Kiriella No 

O 008. Sajith Premadasa No 

O 010. Patali Champika Ranawaka No 

O 011. Palany Thigambaram No 

O 012. Mano Ganesan No 

O 015. G.L. Peiris No 

O 016. Anura Dissanayaka No 

O 022. Kabir Hashim No 

O 023. Thalatha Athukorala No 

O 024. Abdul Haleem No 

O 026. Harsha De Silva No 

O 028. R. M. Ranjith Madduma Bandara No 

O 029. Dilip Wedaarachchi No 

O 030. Niroshan Perera No 

O 031. Eran Wickramaratne No 

O 032. J. C. Alawathuwala No 

O 033. John Seneviratne Yes 

O 034. Anura Priyadharshana Yapa Yes 

O 036. Dullas Alahapperuma No 

O 037. Vijitha Herath No 

O 040. Ali Sabri Raheem Yes 

O 044. Ashok Abeysinghe No 

O 047. Ajith Mannapperuma No 

O 048. Buddhika Pathirana No 

O 049. M. S. Thowfeek No 

O 050. Nalin Bandara Jayamaha No 

O 051. Hector Appuhamy No 

O 052. Thushara Indunil Amarasena No 

O 053. Dilan Perera No 

O 054. Wimal Weerawansa No 

O 055. Piyankara Jayaratne Yes 

O 057. Harini Amarasuriya No 

O 061. Velu Kumar No 

O 062. Kavinda Heshan Jayawardhana No 

O 063. Mayantha Dissanayake No 

O 064. K. Sujith Sanjaya Perera No 

O 065. S. M. Marikkar No 

O 066. Imran Maharoof No 

O 068. Mujibur Rahuman No 

O 069. Harshana Rajakaruna No 

O 070. Rohini Kumari Wijerathna No 

O 071. Hesha Withanage No 

O 072. Waruna Liyanage No 

O 073. Jayarathna Herath No 

O 075. Chandima Weerakkody  No      
O 076. Dayasiri Jayasekara No 

O 081. M. Udayakumar  No 

O 083. Kins Nelson No 

O 085. Udaya Gammanpila  No  

O 086. Nalaka Godahewa                No            

O 087. Channa Jayasumana  No 

O 089. Nimal Lanza Yes 

O 090. Jayantha Samaraweera No 

O 091. B. Y. G. Rathnasekara  No 

O 096. K. P. S. Kumarasiri No 

O 097. Upul Galappaththi No  

O 098. Shan Vijayalal De Silva  No 

O 106. Wasantha Yapabandara No 

O 107. Thilak Rajapakshe No                 

O 109. Gevindu Cumaratunga  No  

O 110. Charitha Herath No 

O 111. Weerasumana Weerasinghe No 
             
Electronic Voting Result:  

 

            Participants:  
           Present     159 
 

           Votes:  
           Yes    101  
           No      58  

               Abstain                                       0  
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

විෙයු්  ඡන්ෙ විනසීන අනු4 ප [ෂ්ඨ4 ඡන්ෙ 1]1යි; විව ේධ4 58යි. 

ාැඟී යලට ප [ෂ්ඨ4 ඡන්ෙ  ුවන් කංඛයා4 ]2යි. ක අනු4, ප [ෂ්ඨ4 

ඡන්ෙ  ුවන් මුු  කංඛයා4 1]3යි.  

ාැඟී යලට විව ේධ4 ඡන්ෙ  ුවන් කංඛයා4 ]1යි. ක අනු4, 

විව ේධ4 ඡන්ෙ  ුවන් මුු  කංඛයා4 59යි.  

ක අනු4, ශ්‍රී ්‍ංළා විුවයාබ්‍ පා්  ශළුම්පත ශෙ4ා 4ර 

කි ීන ක්නතයි.   
 
පන ක වකම්ම්පතා ඊ  අනුකූලව වදවන වර කියවන ලදී. 
அதன்படி, சட்டமூலம் இரண்டாம் முகற மதிப்பிடப்பட்டது.   

Bill accordingly read a Second time.  

 
මුර පමවන වයෝජනාව ්ාා ්ම්මතා දුය.: 
''පන ක වකම්ම්පතා පූර්ණ පාර්ලිවම්්ුර කාරක ්ාාවක  

පැවරිය යුුර ය.'' -  [ගු  (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා] 
 

தீர்மானிக்கப்பட்டது: 

"சட்டமூலம் முழுப் பாராளுமன்றக் குழுவுக்குச் சாட்டப்படுமாக." - 

[மாண்புமிகு (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த] 
 

Resolved: 
"That the Bill be referred to a Committee of the whole Parliament." 

- [The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha] 

 
කාරක ්ාාවවහිදී ්ලකා ඳලන ලදී.  
[ගු  කථානායකුරමා මූලා්නාරූඪ දුය.] 
 

குழுவில் ஆராயப்பட்டது.  

[மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள் தகலகம வகித்தார்கள்.] 
 

Considered in Committee. 
[THE HON. SPEAKER in the Chair.] 
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1 වන වග්ිනය.- (ලුහුඬු නාමය ්හස ක්‍රියා කමක 

ීවම් දින) 
வாசகம் 1.- (சுருக்கப் தபயரும் நகடமுகறக்கு வரும் 

மததியும்) 
CLAUSE 1.- (Short title and dates of operation) 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Sir, on behalf of the Minister of Power and Energy I 
move, 

 

(1) “In page 2, leave out all words in line 26 and insert: 

 ‘of this section, section 2, section 3, section 4, section 9, 
subsection (1) of section 10, paragraph (b) of subsection (2) of 
section 10, subsection (3) of section 10, subsection (5) of 
section 10, section 14, section 15, section 17, section 18, 
section 38, section 39 and the sections specified’ ”;  

(2) “In page 2, leave out all words in lines 30 to 33 (both inclusive) 
and insert: 

 ‘appointed date’): 

  Provided that, prior to making such Order, the Minister shall be 
satisfied that the Preliminary Transfer Plan, the National 
Electricity Policy, including the National Tariff Policy, the 
Annual Power Procurement Plan and the Long Term Power 
System Development Plan have been prepared, approved and 
are in place in accordance with the provisions of this Act:’ ” ;  

 

(3) “In page 3, leave out all the words in lines 1 to 7 and insert:  

 ‘Provided further, if no appointed date is published in the 
Gazette as required by this subsection even though the Minister 
is satisfied that the requirements in the first proviso have been 
met, the provisions of this Act, other than the provisions of this 
section, section 2, section 3, section 4, section 9, subsection (1) 
of section 10, paragraph (b) of subsection (2) of section 10, 
subsection (3) of section 10, subjection (5) of section 10, 
section 14, section 15, section 17, section 18, section 38 and 
section 39 and the sections specified in subsection (4) of this 
section, shall come into operation immediately upon the expiry 
of twelve months from the date on which the Bill becomes an 
Act of Parliament.’ ”; and 

 

(4) “In page 3, leave out all the words in lines 8 to 9 and insert: 

 ‘(3) The provisions of this section, section 2, section 3, section 
4, section 9, subsection (1) of section 10, paragraph (b) of 
subsection (2) of section 10, subsection (3) of section 10, 
subsection (5) of section 10, section 14, section 15, section 17, 
section 18, section 38 and section 39 shall come into operation 
on the date on which the Bill’ ” 

 
්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 

්ම්මතා දුය. 
திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Kabir Hashim to move the Amendment.   
 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  කභාපි තුනනි, ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ රුන්ුව4ට නළෙ ශ4ා 

අතර, කැ්‍සු් හතරන අ4කන් 4ා ශත [ ශනන පාත ක්‍රි ා් නළ 

ශාා4ා බ4ට කංශ ෝධා වි  යුතුයි කි ්‍ා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා.   

Sir, I move, 

"In page 3, add the following new sentence after Subsection 3: 

 'For the avoidance of doubt, it is hereby stated that the 
Appointed Date shall be a date only upon the completion of the 
first proviso of the subsection (2) of this section.' " 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Dayasiri Jayasekara to move the next 

Amendment. 
 

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
Sir, I move, 

"In page 2, delete lines 31 and 33 and substitute the following: 

 'However, the Minister may, at any time within two months 
prior to the expiration of the said twelve months, with the 
approval of the Cabinet of Ministers extend such period, by 
Order published in the Gazette, for another period of six 
months at a time so however, the aggregate period of such 
extensions shall not exceed twenty-four months.'" 

 ව  කභාපි තුනනි, ශනයින් අෙහකේ ළරන්ශන් ශ්ළයි. 

විශ ේෂ්ඨශ න් ශ් ක්‍රි ාොන  ිකේකරහට ගිහි ද්‍ා ත4 නාක හ කින්, 

අවුව ේෙකින් ශ්ළ ළර  න්ා බැරි වුශ ා් , ඇ් තටන 

safeguard නළ [ ෝ‍ා ි ශබා4ා, ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ශේ 

අනුනැි   අරශ ා ශ්ළ ත4 ිකේකරහට ශ නි න්ා ඇනි තුනාට 

පුු 4න් කි ්‍ා. ශ්ළ ශහාඳ ශ ෝජ්‍ාා4 [ විධි ටයි නන 

ෙකින්ශන්. ඔබතුනන්්‍ාශේ ළැනැ් ත, අළැනැ් ත රුර   

ළරන්ා පුු 4න්. ශනාළෙ, ශ්ශ [ ි ශබා ත් ් 4  න [ළ  ව  

කභාාා ළතුනනි, ශ් assets යටළ  න්ා බැරි වුශ ා් , අශප් 

ි ශබා assets යටළ හරි ට declare ළර  න්ා බැරි වුශ ා් , 

ශකා ා  න්ා බැරි වුශ ා්  අවුව ේෙකින් ශ්ළ ි4රයි. නන 

ෙන්ශන් ාැහැ, අවුව ේෙකින් ශ් ළටයු් ත ළරන්ා පුු 4න්ෙ 

කි ්‍ා. ඔබතුනා ෙන්ා4ා ශන්, ක ළා්‍  තුම ශ්ළ ළරන්ා 

පුු 4න්ෙ, බැරිෙ කි ්‍ා ්‍ර ේා  [ ි ශබා බ4. අපි කි න්ශන් 

ශ්ළයි. ක ශ4්‍ා4ට අනාතය4ර ාට බ්‍  ි ශබා4ා, ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍ ට ගිහි ද්‍ා ශ් ළා්‍  ත4 දීර්ථඝ ළර  න්ා. ශනශහන 

නළ [ ි ශබා නශ [ 4යටාාළන [ ි ශබා4ා කි ායි නන 

කි න්ශන්.   
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Hon. Chairman, we are not agreeable to the 

Amendments moved by the Hon. Kabir Hashim and the 
Hon. Dayasiri Jayasekara. 

 
ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ශ් ඇනි තුනාට 4ැෙ ්  ශෙ  [ ශාාශ4යි, ඊමෙට නා 

ආණ්ඩු4ළ ඇනි 4රශ ට ට ඇි  ශ4ා ්‍ර ේා  [ තනයි නන ශ් 

විකඳන්ා හැුවශල. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
But, the Government has refused to accept that. 
Clause 1 has been passed subject to the Amendments 

moved by the Hon. Minister.                    
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

1 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

1ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 1, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 2, Amendment to be moved by the Hon. Kabir 

Hashim. 

 
ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  කභාපි තුනනි, ශ් කංශ ෝධා  පුර4ැයල න්ශේ අයිි   

තහවුව  ළරා දීර්ථඝ ළාීා කැ්‍සු්4්‍ට අනු ත4 හා අ4න විුවයා 

වි ෙන [ ්‍ැශබා බ4ට කහි ළ ළරා කංශ ෝධා  [. 
Sir, I move, 

 

"In page 5, delete line 14 and substitute the following: 

 'electricity are met as per the long term power system 
development plan, whilst ensuring efficient use' " 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, we are not agreeable to the Amendment moved by 

the Hon. Kabir Hashim.  

 
2 වන වග්ිනය පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 

යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
 

2ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது.   
 

Clause 2, ordered to stand part of the Bill. 
 

 

3 වන වග්ිනය.- (ජාිනක දුලිලිඳල උපවද්ශ්ක 

්ාාව ිළහිම්ීම) 
வாசகம் 3.- (மதசிய மின்சார மதியுகரப் 

மபரகவகயத் தாபித்தல்)  
Clause 3. - (Establishment of the National Electricity Advisory Council) 

 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  

“In page 8, leave out all words in line 27 and insert: 

 ‘in electrical engineering and administration.’ ” 
 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Kabir Hashim  to move the Amendment. 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  කභාපි තුනනි, ශන  National Electricity Advisory 

Council  ා ආ තා ට පාත නඟින් ශ ෝජිත කානාජිළ න් 

ප් ීන නිර්ථශේ පා්‍නීළරණී 4 යලුව 4ා බ4 කහි ළ 4ා ශකේ 

ිංරිප්  ළරා කංශ ෝධා  [. 
Sir, I move, 

“In page 7, delete line 25 and substitute the following: 

 ‘the Constitutional Council, one of whom shall be appointed’ ” 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Then, the Hon. (Prof.) Charitha Herath to move the 

next Amendments. 

 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 

Sir, I move,  
 

(1) “In page 6, delete the entire Clause 3 and substitute the 
following: 

 

 ‘THE NATIONAL ELECTRICITY POLICY AND POLICY 
GUIDELINES 

 3.  (1) The Minister may appoint an Advisory Committee 
(hereinafter referred to as the ‘Committee’) for the purpose of 
advising the Minister in formulating the national electricity 
policy in respect of - 

 (i)   matters relating to the Electricity Industry and 
formulation of the national electricity policy in terms 
of section 4 of this Act; 

 (ii)   matters relating to the implementation of the 
Electricity Industry reforms in accordance with the 
provisions of this Act, relating to the generation, 
transmission, distribution, trade, supply and 
procurement of electricity in Sri Lanka; 

 (iii)   on the modalities relating to the formulation of 
proposals and plans for the development of the 
Electricity Industry including the establishment of 
competitive electricity markets including 
interconnections with regional markets through the 
reform process in order to ensure  its successful 
implementation; 

 (iv)   optimal utilization of indigenous energy resources, 
including renewable energy, modern technologies and 
energy efficiency to meet the electricity demand 
ensuring the least cost principle; 

 (v)   matters related to the preparation of the Long Term 
Power System Development Plan in terms of the 
national electricity policy under the provisions of this 
Act; 

 (vi)   matters relating to the formulation of the national tariff 
policy, in consultation with the Ministry of Finance 
and the Regulator, to ensure consumer affordability, 
financial sustainability and the sustainability of the 
regulated entities; and 

 (vii)   any other matter connected with or arising out of the 
national electricity policy. 

 Provided that, the Committee shall further advise the Minister 
and provide recommendations on matters relating to the 
appointment of the board of directors and establishment of the 
successor companies incorporated as limited companies under 
the Companies Act, No. 07 of  2007 in terms of section 17 of 
this Act; 
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 (2)  The Committee shall consult the relevant stakeholders and 
shall act in good faith and in the best interests of the 
country and the consumers. 

 (3) The Committee shall consist of the following eight 
members appointed by the Minister, and the committee 
shall be directly under the purview of the Secretary to the 
Ministry of the Minister and the Ministry of the Minister 
shall provide all necessary facilities for the conduct of the 
Committee; 

 (a)   Director General of the Department of National 
Planning; 

 (b)  Director General of Public Utilities Commission of Sri 
Lanka; 

 (c)   Director General of Sri Lanka Sustainable Energy 
Authority; 

 (d)   a person to represent the development finance banks in 
Sri Lanka, nominated by the Governor of the Central 
Bank of Sri Lanka reached eminence and has at least 
twenty years of experience in economics; 

 (e)   a representative from the Institution of Engineers Sri 
Lanka, nominated by such Institute, who has expertise, 
reached eminence and has at least twenty years of 
experience in the fields of renewable energy, energy 
transition and energy policy making; 

 (f)   a representative of the Ceylon Chamber of Commerce, 
nominated by such Chamber, who has expertise, 
reached eminence and has at least twenty years of 
experience in the field of energy policy making; 

 (g)   a representative of the Institute of Chartered 
Accountants of Sri Lanka, nominated by such Institute, 
who has expertise, reached eminence and has at least 
twenty years of experience in finance and market 
operations; 

 (h)   a person having expertise, reached eminence and has at 
least twenty years of experience in the field of power 
system planning and operation; 

 Provided that, any member of the Committee shall not be in 
any conflict of interest related to the duties of the Committee. 

 (4)  The Secretary to the Ministry of the Minister shall ensure 
proper functioning and discharge of duties of the 
committee and may provide guidelines to the committee 
with the advice of the Minister on matters related to the 
national electricity policy.’ " 

(2) “In Page 6, ‘(6)  Change the name of the ‘National Electricity 
Advisory Council’ or ‘Council’ to ‘Advisory Committee’ and 
‘Committee’ as applicable throughout the Bill” 

 
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Hon. Chairman, we are not agreeable to the 
Amendments moved by the Hon. Kabir Hashim and the 
Hon. (Prof.) Charitha Herath. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 3 has been passed subject to the Amendment 

moved by the Hon. Minister. 

 
3 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
 

3ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 
 

Clause 3, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Kabir Hashim to move an Amendment to 

Clause 4. 

 

ගු  කබීර් හසෂීම් මහසතාා 
(மாண்புமிகு கபீர் ஹஷீம்) 

(The Hon. Kabir Hashim) 

 ව  කභාපි තුනනි, ජ්‍ාි ළ බ්‍  [ි  ්‍රි ප් ි   හා ජ්‍ාි ළ 

විුවයාබ්‍ ්‍රි ප් ි    නු ශෙළකි. ජ්‍ාි ළ බ්‍  [ි  ්‍රි ප් ි   

කළකේ කිරීන කඳහා ශ4ාන 4ය4කේාාපිත ආ තා  [ ඇි  බැවින්, 

නන ළටයුතු ශනන උපශේ ළ කභා4ට  ට්  ශාාකිරීන කඳහායි 

අප ශන  ිංරිප්  ළරන්ශන්. 

Sir, I move, 

“In Page 13, delete lines 4 and 5 (Subsection (h) )” 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Hon. Chandima Weerakkody to move the next 

Amendment. 

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I move, 

“In page 11, delete line 21 and substitute the following: 

 ‘(2)  After the Bill becomes an Act of Parliament, the’ ” 

 ව  කභාපි තුනනි, ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ ්‍රි ප් ි   කළකේ කිරීන 

ශනන පා්  ශළුම්පත ක්නත ශ4ච්ච ෙ4ශකේ ිඳ්‍ා නාක හ  [ 

ඇතුමත කළකේ ළරන්ා කි ා ශ ෝජ්‍ාා4යි ශ් ළරන්ශන්. 

ාැ් ා් ක ්‍රි ප් ි   කළකේ ළරන්ා ක.ශහා ළා්‍  [  ා4ා, 

ශ් පාත ක්‍රි ා් නළ ශ4ච්ච ෙ4ක ශ4ාළ ද බ්‍ාශ ා 

හියටශ ා් . ක නිකා රටට 4ැෙ ් , ජ්‍ාි ළ විුවයාබ්‍ ්‍රි ප් ි   

ළිාමින් කළකේ ළරා නළ. ක ශ4නුශ4න් ශ් ශ ෝජ්‍ාා4 

ළරා4ා.  

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Hon. (Prof.) Charitha Herath to move the next 

Amendment. 

 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
Sir, I move the following Amendment to Section 8 of 

Clause 4,  

“In page 14,  delete lines 11 to 13 (both inclusive) and substitute the 
following: 

 ‘electricity policy arises, the Minister may review the national 
electricity policy with the assistance of the Committee.’ ” 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Next, the Hon. Dayasiri Jayasekara. 
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ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
Sir, I move,  

“In page 12, delete line 13 and substitute the following: 

‘investment portfolios in energy technologies’ ” 

 ව  කභාපි තුනනි, incentives දීශ් බ්‍  අනාතය4ර ා 
 ටශ්  ි බීශනන් ඇ් ත4 ශ න්න තර ළාරි් 4 ට බාධා4 [ 
නන්ා පුු 4න්. ශනාළෙ, ඇනි 4ර ාට බ්‍  ි ශබා4ා, තනන්ට 
ළැනැි  incentives ශෙන්ා. ිි න් කළ රුර   ළරා නළ 
 ්කියල විධි ළට ාැ4ැ් වූශ4ා් , ඇ් ත4 ශ න්න වි ා්‍ 
තර ළාරි් 4  [ නයි කි ා වි ේ4ාක  අපට ි ශබා4ා, ළැනැි  
ළැනැි  ශළාාට ශො4ාට 4නා. ක නිකා අපි ශ්ළ ශ ෝජ්‍ාා4 [ 
විධි ට ිංරිප්  ළරා4ා.  

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Hon. Chairman, we are not agreeable to the 
Amendments moved by the Hon. Kabir Hashim, the Hon. 
Chandima Weerakkody, the Hon. (Prof.) Charitha Herath 
and the Hon. Dayasiri Jayasekara.  

 

4 වන වග්ිනය පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 
යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

4ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது.  

Clause 4 ordered to stand part of the Bill. 

 

5 සි  8 වතාක් වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  
ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

5ஆம் வாசகத்திலிருந்து 8ஆம் வாசகம் வகர சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது.  
Clauses 5 to  8 ordered to stand part of the Bill. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Hon. Chandima Weerakkody to move an amendment 

for the heading under Part IV.  
 

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I move, 

 

“In page 25, delete line 2 - heading under Part IV - and replace with 
the following: 
 

 ‘Establishment of the Independent System Operator.’ ” 

"Independent System Operator" හැයට ට ා් ළරන්ා 

කි ්‍ා ි ද්‍ා4ා, instead of  "National System Operator".  

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, we are not agreeable to the Amendment moved by 

the Hon. Chandima Weerakkody to the heading under 
Part IV.  
 

9 වන වග්ිනය පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 
යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

9ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது.  

Clause 9 ordered to stand part of the Bill. 

10 වන වග්ිනය.- (ජාිනක පද්ධින ක්‍රියාකු  වවතා 

ඳලපත්‍රය නිකු ක කිීමම  අධයක්ෂ මණ්ඩලය ්හස 

කර්තාවය) 
வாசகம் 10.- (மதசிய முகறகமத் 

ததாைிற்படுத்துநருக்கு உாிமம் வைங்குதலும், 

பணிப்பாளர் சகபயும்  அதன் பணிகளும்)  
CLAUSE 10.- (Issue of licence to the National System Operator, the 

Board of Directors and functions) 
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Sir, I move,  
 

(1) “In page 26, leave out all words in line 6 and insert: 

  ‘electrical engineering and administration who shall be 
appointed by the Board with’ ”;  

 

(2) “In page 33, leave out all the words in lines 1 to 4 (both 
inclusive) and insert: 

 ‘(14) The National System Operator shall enter into - 

 (a) power purchase agreements with generation licensees 
and transmission service agreements with transmission 
licensees as specified in subsection (12): ’ ”; and 

(3)   "In page 33, leave out all the words in line 18 and insert: 

  'agreements; 

 (b) power purchase agreements with generation licensees 
incorporated under the preliminary transfer plan 
specified in  paragraph (a) of subsection (2) of 
section 18; 

 (c) power sales agreements with distribution licensees 
incorporated under the preliminary transfer plan 
specified in paragraph (a) of subsection (2)  of section 
18; 

 (d) a transmission service agreement with the National 
Transmission Network Service Provider incorporated 
under the preliminary transfer plan specified in 
paragraph (a) of subsection (2) of section 18 and 
subsection (12) of this section.’ ” 

 

්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Dayasiri Jayasekara to move your 

Amendment. 
 

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
Sir, I move,    

 "Delete lines 4 and 5." 

 ව  කභාපි තුනනි, ශ් ක්‍රි ාොන  ඇ් තටන experts්‍ා 

අි න් ශළශරන්ා නා. ළාර   [. කළ ඇ් තටන ි ශබා පර  

documents ඔ [ශළෝන න [ළ, කාළච්ඡා ළර්‍ා ළරන්ා නා. 

ළාර   [. කළ තනිළර අනාතය4ර ාශේ අතට  ාන ක්ූරර්ථ , - 

Council නළ කිල4ාන Council නළට පන  [ ශ්ළ හෙන්ා දීන 

තුම අශා [ යල දෙශොාශේ කහා   ැනීනට  ් ්‍ර ේා  [ 

ශ4ා4ා. ක නිකා තනයි අපි ශන   7 4ා 4 න්ි  ට ිංරිප්  

ළරන්ශන්.  
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ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Next, the Hon. (Dr.) Harsha de Silva to move his 
amendments to Clause 10. 
 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Sir, I move, 

"In page 26, delete line 24 and substitute the following:  
 

 'system of Sri Lanka ensuring continuous supply of electricity;' " 

අපි වි ේ4ාක ළරන්ශන්, අ් 4ැරදීන [ නිකා ශ්ළ අයින් ශ4්‍ා 

ි ශබා4ා  කි ්‍ා. ශනාළෙ, 2]]2 අංළ 28 ෙරා පාශ් ් , 2]]9 

අංළ 2] ෙරා පාශ් ්  ශෙශ [න ි ශබා4ා, අඛණ්ඩන විුවයා ශකේ4ා4 

්‍බා ං  යුතුයි කි ්‍ා. නතශළාට "අඛණ්ඩන විුවයා ශකේ4ා4" කි ා 

නළ ශ්ශ [ miss ශ4්‍ා ි ශබා4ා. ිි න් අපි කි න්ශන්, 

අඛණ්ඩන4 විුවයා ශකේ4ා4 ්‍බා ං  යුතුයි කි න්ා, "අඛණ්ඩන විුවයා 

ශකේ4ා4" කි ා නළ add ළරන්ා කි ්‍ා; නච්චරයි. ශනාළෙ, 
ළවුව හරි ශ්ශ [ 4 කීන  න්ා නා.. ක හැන පාශ් න, අඛණ්ඩන 

විුවයා ශකේ4ා4 ්‍බා ං  යුතුයි කි ා නළ ි ශබා4ා. ශ්ශ [ ාැහැ. 

නන හිතා විධි ට, කළ miss ශ4්‍ා. කේභා4ශ න් ශ් කි න්ශන්.  

 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
කළට්  විව ේධෙ? 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

 ව  (නහාචාර්ථ   චරිත ශහේර්  නැි තුනා, කංශ ෝධා ිංරිප්  

කිරීනට. 

 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
Sir, I move, 
 

“In page 29, delete line 15 and substitute the following: 

  ‘are to be implemented by the Independent System 
Operator only on the recommendation of the Advisory 
Committee appointed under section 3.’ ”   

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Hon. (Dr.) Harsha de Silva, you can move the rest of 
your Amendments to Clause 10. 

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Hon. Chairman, Page 26 නශ [ Amendment නළට ශනාළෙ 

වුශණ්ඩ? "අඛණ්ඩන විුවයා ශකේ4ා4" කි ා නළ නළතු ළරන්ා කි ්‍ා 

අපි කි න්ශන්. ශ්ළ 4ැරදීන [. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

First, you complete moving all your Amendments. 
Then, the Government will decide. 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

ශනශහනයි. ශනතැා ශ4්‍ා ි ශබන්ශන්, ශ්ළ miss ශ4්‍ා. 
ශ්ළ 4ැරදීන [. ශ්ළ typographical error නළ [. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
කළ4්  ශ් ශරන්ශන් ාැහැ ශන්. 

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

ශ්ශ [ ි ශබන්ශන් ශනශහනයි. අඛණ්ඩන4 විුවයා ශකේ4ා4 ්‍බා 

ශෙන්ා කි ්‍ා ි ශබන්ා ඕනෑ. ශනච්චර ළ ද ි බුණු හැන 

විුවයාබ්‍ පාශ් න ි ශබා4ා, විුවයාබ්‍ නණ්ඩන්‍ ට ශහෝ 

licensorට, අඛණ්ඩන4 විුවයා  ්‍බා දීශ් 4 කීන ි ශබා4ා  

කි ්‍ා. ළව  ාළර්‍ා, ශනතැා ශේ පා්‍ා  [ ාැහැ,  ව  

කභාපි තුනනි.  

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Hon. Chairman, the Amendments moved by the Hon. 

Dayasiri Jayasekara, the Hon. (Dr.) Harsha de Silva, the 
Hon. (Prof.) Charitha Herath  - 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Hon. Minister, there are some more Amendments to 
be moved to Clause 10. 

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

I am talking about Clause 10.   

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Yes. For Clause 10, we moved our Amendments.  

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Hon. Minister, for Clause 10, your Amendment was 
"Delete line 6 and substitute the following: 'electrical 
engineering and administration who shall be appointed by 
the Board with' ". කළ  ැා ශාාශ4යි ශ් කි න්ශන්. Clause 
10 නළට නන ශ ාා Amendment නළ ි ශබන්ශන් page 26 නළ 
කඳහා. - ීබාධා කිරීන [   හරි, කි න්ාශළෝ නශහන ා්. නට 
නයි [ නළ දීපු නිකායි නන කිලශල. නතුනා ළයාන් කි ා4ා ා්, 
කි න්ා. ්‍ර ේා  [ ාැහැ. හැබැයි නන කි න්ශන්, ඔබතුනන්්‍ාට 
ශ්ළ miss ශ4්‍ා කි ්‍ා.  

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
We are not agreeable to that.     
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  කභාපි තුනනි,- 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

 ව  විප [ෂ්ඨ ාා ළතුනා. 

 
ගු  ්ජි ක වේමදා් මහසතාා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிமரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 ව  කභාපි තුනනි, ශ්ළ - "අඛණ්ඩන විුවයා කැපයුන" - ශ් 

පාශ්  ි බි  යුතු ශෙ  [. ඇයි, කළට විව ේධ? නට ශ් ශරන්ශන් 

ාැහැ. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Hon. Minister, would you agree to that? 

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  කභාපි තුනනි, ශනතුනන්්‍ා ්‍බා දී්‍ා ි ශබා කංශ ෝධා 

යල  ද්‍ පරී [ෂ්ඨා ළර්‍ා ි ශබන්ශන්, නීි  ශළුම්ප්  ක්පාෙළ 

ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල නි්‍ධාරින්, අනාතයාං ශේ නි්‍ධාරින්.  

අ4 යතා4 [ ාැහැ කි ්‍ායි කි න්ශන්.  

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  අනාතයතුනනි, ඔබතුනා්  න [ළ ි ශබා වි4ාෙ  [ 
ශාාශ4යි. ශ්ළ  pass වු ායින් පකේශකේ ාැ4ත අපිට උකාවි ට 
 න්ා බැහැ. නන කි න්ශන් ශ්ළ අ්  4ැරදීන [ කි ්‍ායි. 
්‍ංළාශල අෙ ශ4ාළන් ි බුණු හැන විුවයාබ්‍ පාශ් න ි බුණු 
ශෙ  [, ශ් ළාර  . අඛණ්ඩන විුවයා  ්‍බා ං  යුතුයි කි ා නළ 
4 කීන [.  ශෙයි න්ශේ ාාශනන් ශ් ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් printing 
mistake නළ [. අපි ශ්ළ භාර  නිමු. ශ්ශ [ නහ  ශ්‍ාට  ශෙ  [ 
ශාාශ4යි, ළරන්ා ි ශබන්ශන්. අෙ ශ4ාළන් ි බුණු යල දෙ 
විුවයාබ්‍ පා් 4්‍ 4 කීන [ හැයට ට ි ශබා4ා, "අඛණ්ඩන විුවයා  
කැපයි  යුතුයි" කි ්‍ා. ඇයි, කළ අයින් ළරන්ශන්?  

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
ශළාශහාන්  ආ තා  ි ශබන්ශන් අඛණ්ඩන4 විුවයා  ශෙන්ා 

තනයි. කළ අදෙශතන් කි න්ා නා. ාැහැ. - ීබාධා කිරී්   No, I 
have gone through hundreds and hundreds of Acts. There 
is no need to include that; it is not necessary. - 
[Interruption.]  

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Typographical errors will be corrected at the end, do 
not worry.  

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  කභාපි තුනනි, නට ශපාඩ්න [ අ4කේාා4 ශෙන්ාශළෝ. 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Yes, Hon. (Dr.) Harsha de Silva? 
 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Hon. Leader of the House, if you look at the 2002 Act 
කහ 2]]9 පාත, ක ශෙශ [න ි ශබා4ා, "අඛණ්ඩන4 විුවයා  කැපයි  
යුතුයි" කි ්‍ා. ශ්ශ [ ශ4්‍ා ි ශබන්ශන් 4ැරදීන [. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  කභාපි ි තුනනි, ශ  ් යල දෙ Amendments, ශරේෂ්ඨේධාධිළර   

ශ ෝජ්‍ාා ළම ක4ා කහ ආංිකළ අී [ෂ්ඨ  ළාරළ කභාශලදී 
ශ ෝජ්‍ාා ළම යල  ද්‍ incorporate ළර්‍ා, නීි  ශළුම්ප්  
ක්පාෙළශේ නළෙතා4 ඇි 4, නීි පි ශේ නළෙතා4 ඇි 4 
ඇනි  නණ්ඩන්‍  ාැ4ත කංශ ෝධා ට නළෙ ශ4්‍ා තනයි ශ් 
න4්‍ා ි ශබන්ශන්. ිි න්, නට නතැනින් නහාට ශ්ළ ශ4ාකේ 
ළරන්ා බැහැ.   

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  කභාපි තුනනි, අපි ශනතැා ශේ පා්‍ා  ළරන්ා නා. 

ාැහැ.  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 
 ව  කභාපි තුනනි, ශ්ළ Bill නශ [ "Objects of the Act" 

 ටශ්  ි ශබා4ා. ශනහි ි ශබා නළ [ ආශ ්  ොන්ා අ4 ය 

ාැහැ,  ව  කභාපි තුනනි.  
 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Hon. Chairman, I want a Division on that 
Amendment.  ව  කභාපි තුනනි, අපි ශනතැා ශේ පා්‍ා  [ 
ශාාශ4යි ළරන්ශන්. කේභා4ශ න් ශ්ළ ශ ශාන්ශන්. අපි 
Officials' Box නශ [ ින්ා නි්‍ධාරීන්ශ න් අහමු. ඔවුන්ශ න් 
අහ්‍ා කි න්ා,  ව  ඇනි තුනා. ශ්ශ [ ි ශබා4ා, අඛණ්ඩන විුවයා 
ශකේ4ා4 ්‍බා දීන කි ා නළ. අපි කේභා4ශ න් ශ්ළ 
ශ ශාන්ශන්. ශ්ළ පිළි න්ා බැරි ා් අපට ශ්ළට Division 
නළ [ ශෙන්ා.    

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
That is supposed to be the objective of this Bill.  
 

(ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

අපට Division නළ [ ශෙන්ා. Sir, we want a Division on 
those proposed words .  

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Is that the only Amendment you are moving to  Clause 

10? 
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ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

No, there are a couple of others. Shall I move those? 
 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Please go ahead and finish them off.  

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Thank you. Sir. I move,  

"In page 29, delete line 13 and substitute the following: 
 

 'The Regulator shall, with the consent of the Minister, 
prescribe the procedure, format' " 

ශ්ශළන් කි න්ශන් ඇනි 4ර ාශ න් අහ්‍ා Regulatorට 

කළ ළරන්ා කි ්‍ායි. කළ පිළි න්ශන් ාැ් ා් නට ්‍ර ේා  [ 

ාැහැ. කළට නන argue ළරන්ශන් ාැහැ.  
 

Then, Sir, I also move, 
 

"In page 32, delete line 26 and substitute the following: 
 

  'by the Cabinet of Ministers, on the recommendation of 
the Regulator' " 

ශනතැා කි න්ශන්්   ව  ඇනි තුනාට Regulatorශ න් 

විනකන්ා කි ්‍ායි. ිි න් ක කංශ ෝධා ශෙළ භාර  න්ශන් 

ාැ් ා් නන argue ළරන්ශන් ාැහැ. හැබැයි, Clause 10ට 

අොම4 අප කඳහන් ළරා, ්‍ංළාශල අඛණ්ඩන  විුවයා supply නළ 

ශෙන්ා නා. කි ා නළ පිළි න්ා. ක ශ4නුශ4න් ා් අපි argue 

ළරා4ා. ඔබතුනන්්‍ා කළ පිළි න්ශන් ාැ් ා් අපි  Division  

නළ [ ි ද්‍ා4ා; ඡන්ෙ  [ ි ද්‍ා4ා.        

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Hon. Minister, do you agree with that Amendment? 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

No, we are not agreeable to that. We have already 
moved our Amendment. 

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Sir, we want a Division on that.  

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
I will give you a Division.   

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

We do not want to waste time of the House, calling for 
a Division on every Clause, but this is an important 
Amendment, Sir. ශ්ළ කේභා4ශ න් භාර  න්ා.  

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

Sir, ශන  2(අ  - "Objects of the Act" -  ටශ්  ි ශබා4ා. 

නහි ශනශකේ කඳහන් 4ා4ා  

"ක.න විට න විනිවිෙභා4ශ න් යුතු ්‍රි ප් ි  හරහා, මුු  ළා්‍  

පුරාන ශ්‍රී ්‍ංළා4 පුරා කප නු ්‍බා කහ නියල පරිං ක්බන්ීළර   වූ, 

ළාර්ථ  [ෂ්ඨන කහ පිරිනැසු්ො ළ විුවයාබ්‍ කැපයු් පේධි  ළ, කැපීමන 

කහ ප4් 4ාශ ා  ාන ක්බන්ධශ න් 4 කි4 යුතු කේ4ාීා කහ 

4 කීශනන් බැඳී යලයටා කංකේාාන  අකේි ් 4 හරහා 4ැිංයුණු වූ 

විුවයාබ්‍ ළර්ථනාන්තශේ ළාර්ථ කාධා  කහි ළ කිරීන;" 

ිි න්, "මුු  ළා්‍  පුරාන" කි න්ශන් ශනාළ [ෙ? ඔබතුනාට 
පා්  ශළුම්පත කි 4ා  න්ා බැරි4 ඔ  විධි ට කි න්ා නපා. 
ීබාධා කිරීන [  ශනාළ [ෙ, ක ි ශබන්ශන්? 

 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  කභාපි තුනනි, හැන විුවයාබ්‍ පාතළන 4 කීන [ 
හැයට ට ි ශබා4ා,- ීබාධා කිරීන [   ව  ඇනි තුනා ශනශහනයි. 
ශ්ළට fight ළරන්ා නා. ාැහැ. නහි ි ශබා4ා, "the 
availability and continuous supply of electricity" කි ්‍ා. 
That has more clarity. ශනහි ශළළින්න කි ා4ා, ඔබට ි ශබා 
4 කීන [ කි ්‍ා, විුවයාබ්‍  continuously supply කිරීන. 2]]2 
විුවයාබ්‍ පාශ් ්  ශන  කඳහන්4 ි බු ා. පිළි න්ශන් ාැ් ා් 
පිළි න්ා නපා. ශනතැා ශේ පා්‍ා  [ ාැහැ.  

 

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
Sir, I rise to a point of Order 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Point of Order නළ [ ාෙන්ා බැහැ ශන්,  ව  නන්ීතුනා, 

ඡන්ෙ  විනකා ශ4්‍ා4ට.  
 

ගු  දයාසිරි ජයව ප්කර මහසතාා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயமசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
නට ශපාි අෙහක [ කි න්ා නා., ශ් පා්  ශළුම්පශ්  

ි ශබා ළාර   [  ැා,  ව  කභාපි තුනා.  
 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

ඔබතුනා ශේ ත4 ි ශබා Amendments ශනාා4ාෙ කි ්‍ා 
කි න්ා. ීබාධා කිරීන [  

 

ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

 ව  කභාපි තුනනි, යලංහශ්‍න් ශ් ශරන්ශන් ාැ් ා් ක 

අොම ශළාටක නන ිංග්‍රීයල භාෂ්ඨාශ4න් කි 4න්ා්. Clause 2. (a) 
of the Bill states, I quote: 

 

"to ensure improved Electricity Industry performance 
through independent and accountable corporate entities 
responsible for the provision and maintenance, of a well-
coordinated, efficient and economical system of electricity supply 
throughout Sri Lanka at all times, through transparent policies; 

 

Hon. Member, I do not know why you cannot 
understand that.   
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ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

You are reading from  Clause 2. (a) under "Objects of 
the Act", is it?  I accept that. But here, we are talking 
about an Amendment to page 26, to what the National 
System Operator is responsible for.   

නන කි න්ා්, ඇයි කි ්‍ා. ශ්ළ ිකේකර ි බුශණ්ඩ නළ 

ආ තා [ හැයට ට. ෙැන් ශ් ආ තා  ශළාටකේ4්‍ට ළනා4ා. 

නතශළාට විුවයා  ජ්‍ාා  ළරා ආ තා ි ශබා4ා, ක්ශේෂ්ඨ   

ළරා ආ තා ි ශබා4ා, ශබො හරිා ආ තා ි ශබා4ා. ෙැන් 

ශ් ි ශබන්ශන්, ක්ශේෂ්ඨ   ළරා ආ තා , National 

System Operator. නතශළාට ශ් National System Operatorට 

තනයි 4 කීන ි ශබන්ශන්, ජ්‍ාා  ළරපු විුවයා  මි්‍ දී ශ ා 

ශබො හරින්ා. නශහන ා්, නො 4ාශේ ශාාශ4යි, අෙ ශන  

ශළාටකේ4්‍ට ළැශනා4ා. නශකේ ශළාටකේ4්‍ට ළැශනා නිකා තනයි 

අප ශනහි 4ැෙ ් ළන ක්බන්ධශ න් ත4ුවරට්  අ4ධාා  ශ ාමු 

ළරන්ා නා.. නො ඔ  විධි ට කඳහන්4 ි බු ා ා් ්‍ර ේා  [ 

ාැහැ. හැබැයි, නො වු ්  - 2]]2් , 2]]9්  - continuous 

electricity supply නළ ශෙන්ා නා. කි ා 4 කීන ක licensee 

ශ4ත ි ශබා4ා.  

ිි න් නන ශනතැාදී ිංරිප්  ළරා ළාර   ශ්ළයි. ශන  

තුාට ශබෙපු නිකා ක තුන් ශොාන ශ් 4 කීන භාර  න්ා නා.. 

ඇ් ත 4 ශ න්න 4 කීන භාර ත යු් ශ්  ූලයාළ 4 ශ න්න 

National System Operator. ශනාළෙ, අර අ ශ න් අ රශ ා 

distributorට දීශ් 4 කීන න ාට තනයි ි ශබන්ශන්. නන  ව  

ඇනි තුනා කි ා ශෙ ට විව ේධ ශ4න්ශන් ාැහැ. ඔබතුනාට් , 

නට්  ශ්ළ ශ් ශරා4ා. යලංහ්‍ කහ ිංග්‍රීයල කි ා භාෂ්ඨා 

ශෙශළන්න අපට ශ් ශරා4ා. ශන  ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන් ශ් 

ආ තා  ශළාටකේ4්‍ට ළනා නිකා. This has been brought 

only to add a word, Sir, only to add one word. Why do you 

not accept it? Just add it. 

 
ගු  කංචන දුවේව ප්කර මහසතාා 
(மாண்புமிகு கஞ்சன விமஜமசகர) 

(The Hon. Kanchana Wijesekera) 

Sir, we do not agree with that Amendment proposed 
by the Hon. (Dr.) Harsha de Silva since it is already there 
in the Bill. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Okay, we will record all that.    

Clause 10 has been passed subject to the Amendments 
moved by the Hon. Minister.  

 
10 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

10ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 10, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 

 

11 වන වග්ිනය.- (ප්‍ර්ම්පාදනය) 
வாசகம் 11.- (தபறுகக) 

CLAUSE 11.- (Procurement) 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move, 
“In page 34, leave out all words in line 37 and insert: 

 'subsection:  

 Provided further, the selection of the party to whom 
approval has been granted or the letter of award has been 
issued shall be selected pursuant to a competitive and 
transparent procurement process:' ” 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. (Dr.) Harsha de Silva, to move an 

Amendment. 
 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Sir, I move, 
(1)  "In page 35, delete line 11 and substitute the following:  

(i) The Minister, on the recommendation of the 
Regulator and with the approval of the' "; and 

 

(2)  "In page 35, delete line 18 and substitute the following:  

'(ii) The Minister, on the recommendation of the 
Regulator and with the approval of the' "  

National System Operator ශ4ත අනාතය4ර ාශේ 

නිශ ෝ  නිට ්  කිරීන නි ානළ ාශේ නිර්ථශේ   නත පන  [ යලුව 

කිරීන තහවුව  4නු 4කේ තනයි අපි ශ්ළ ිංරිප්  ළර්‍ා 

ි ශබන්ශන්. කළ භාර  න්ශන් ාැ් ා් ළන [ ාැහැ. හැබැයි, 

අපි කළ ිංරිප්  ළරා4ා. All these Amendments we are 
bringing in are not to take away the power of the Minister, 
but to ensure that the Regulator is in the know, to bring in 
some oversight and checks and balances.  

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Next, the Hon. (Prof.) Charitha Herath. 

 

ගු  (මහසාචාර්ය) චරිතා වහසපර ක මහසතාා 
(மாண்புமிகு (மபராசிாியர்) சாித்த மஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
Sir, I move, 
"In Page 35, delete line 10 and substitute the following:  

'(3)  The Minister may on the advice of the Advisory 
Committee, by' " 

Sir, I think this is a very important Amendment. The 
Hon. Minister has introduced a new Advisory Council 
and what I propose will empower that, if you add it. 
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ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

Sir, we are not agreeable to the Amendments proposed 
by the Hon. (Dr.) Harsha de Silva and the Hon. (Prof.) 
Charitha Herath. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 11 has been passed subject to the Amendments 
moved by the Hon. Minister. 

 

11 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

11ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 11, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 

12 ්හස 13 වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  
ිනබිය යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

2ஆம், 13ஆம் வாசகங்கள் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்க 

மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clauses 12 and 13 ordered to stand part of the Bill. 
 

 

14 වන වග්ිනය.- (ජාිනක ්ම්වේෂණ ජාල ව්පවා 

්ැපයුම්කු  ඳලපත්‍රය ඉල්ලුම් කිීමම ් හසා වන 

වයෝගයතාාවය) 
வாசகம் 14.- (மதசிய மின்கடத்துகக வகலயகமப்புச் 

மசகவ வைங்குநர் உாிமத்துக்காக 

விண்ணப்பிப்பதற்கான தகவுகடகம) 
CLAUSE 14.- (Eligibility to apply for national transmission network 

service provider licence) 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move, 
“In page 39, leave out all words in line 3 and insert: 

 '14.(1) No person other than a company incorporated' " 

 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 
 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Chandima Weerakkody, to move an 

Amendment. 
 

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I move, 
"In page 40, delete lines 03 and 04 and substitute the following: 

'person who is applying for an additional transmission 
licence under subsection (2).' " 

 ව  කභාපි තුනනි, නයින් ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන් ශ් ළාර  යි. 

ෙැාට ි ශබන්ශන් අි ශර්ථළ ක්ශේෂ්ඨ  බ්‍පත්‍ර්‍ාභි ා හැයට ටයි. 

බ්‍පත්‍ර  [ ි දදේ ළරා ශළාාට තනයි ශ්ළ අොම ශ4න්ශන්. 

නන නිකා ශ් කංශ ෝධා  නළතු ළරා ශ්‍ක ිතාන 

ශ ෞර4ශ න් ි ද්‍ා යලයටා4ා. පාත ක්‍රි ා් නළ ීශ්දී ශන  

ිතාන 4ැෙ ්  ළාර   [. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 

Hon. Minister, do you accept the Amendment? 
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Sir, we are not agreeable to the Amendment proposed 
by Hon. Chandima Weerakkody. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 14 has been passed subject to the Amendments 

moved by the Hon. Minister. 
 

14 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

 

14ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 
 

Clause 14, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 

15 ්හස 16 වන වග්ින වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 
යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

 

15ஆம், 16ஆம் வாசகங்கள் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்க 

மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clauses 15 and 16 ordered to stand part of the Bill. 

 
 

17 වන වග්ිනය.- (2007 අංක 07 දරන ්මාගම් 

පනතා ය ව ක .මා්හිතා ්මාගම් ්ං්පථාගතා කිීමම 

්හස  ලංකා දුලිලිඳල මණ්ඩලවේ ප්‍රිනවුහසගතා කරන 

ලද ක යුුර එම ්මාගම් ්ුර කිීමම) 
வாசகம் 17.- (2007ஆம் ஆண்டின் 07ஆம் இலக்க, 

கம்தபனிகள் சட்டத்தின்கீழ் வகரயறுக்கப்பட்ட 

கம்தபனிககளக் கூட்டிகணத்தலும்  

இலங்கக மின்சாரச் சகபயின் மீளக் 

கட்டகமக்கப்பட்ட தசயற்பாடுககள அதன் கண் 

உாித்தாக்குதலும்) 
CLAUSE 17.- (Incorporation of Limited Companies under the 
Companies Act, No. 07 of 2007 and the vesting therein of the 

restructured activities of the Ceylon Electricity Board) 

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move, 
 
 (1)   “In page 44, leave out all words in lines 9 and 10 and insert: 

‘such limited companies shall be prepared in accordance 
with the provisions of this Act. Subject to the 
provisions’” ;  

 (2)  “In page 44, leave out all words in lines 14 to 16 (both 
 inclusive) and insert: 

‘vested by operation of law, in each of such limited 
companies.’ ” ; 
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 (3)  “In page 44, leave out all words in line 17 and insert: 

‘(2) (a) On the appointed date, by virtue of the operation’” ; 

 

 (4)  “In page 44, leave out all words in line 24 and insert: 

‘functions shall vest in the limited companies’ ” ; and 

 

 (5)  “In page 44, leave out all words in line 27 and insert: 

‘section 18. 

(b) The Secretary to the Treasury shall be initially 
allotted hundred per centum of the shares in the successor 
companies incorporated under this section other than the 
companies referred to in items (a), (f) and (h) (ii) of Schedule 
1 in which the Secretary to the Treasury shall be permanently 
allotted hundred per centum of the shares.’ ” 

 
්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා 

දුය. 
திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 
17 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
17ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 17, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
 

18 වන වග්ිනය.- (පැවු ම් ්ැලැ්පම ිළිබවයල 

කිීමම) 
வாசகம் 18.- (ககமாற்றல் திட்டத்கதத் தயாாித்தல்)‍ 

CLAUSE 18 .- (Preparation of the transfer plan) 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

Sir, I move, 
 

(1)  “In page 45, leave out all words in line 32 and insert: 

‘commence operations;’ ” ; 

 (2)  “In page 46, leave out all words in line 9 and insert: 

 ‘Industry; and  

 (c) The Secretary to the Treasury may, with the prior 
approval of the Cabinet of Ministers, and having followed a 
transparent and competitive bidding process as stipulated by 
law dispose of any shares issued or allotted to him in any 
successor company other than the companies referred to in 
items (a), (f) and (h) (ii) of Schedule 1 or of any rights over 
such shares only after the publication of the final transfer 
plan in the Gazette in terms of paragraph (b): 

 Provided that, the Secretary to the Treasury shall, in 
disposing any shares as specified in paragraph (c) ensure that 
the Government holds more than fifty per centum of the 
shares of the company referred to in item (e) of Schedule 1.’ 
” ;  

(3) “In page 48, leave out all words in line 16 and insert: 

‘Fund and the monies required to meet the Provident Fund 
obligations of the employees of the Ceylon Electricity                  
Board: ’ ” ; 

 

(4) “In page 49, leave out all words in line 10 and insert: 

‘months of this section comes into operation; ’ ” ; 

 

(5) “In page 49, leave out all words in line 20 and insert: 

‘on terms and conditions not less favourable than those 
enjoyed by them on the day preceding the appointed date 
under their contract of’ ” ; 

 

(6) “In page 49, leave out all words in lines 25 and 26 and insert: 

‘terms and conditions of such scheme shall be prescribed 
within four months of this section comes into operation; and 

(g) identify the share capital, the management structure and 
the source of funds for the entities to be established under 
subsection (1) of section 17.’ ” ;  

 

(7)  "In page 50, leave out all words in line 28 and insert: 

'Board who opts for voluntary retirement from the date on' 
" ; and  

 

(8)  "In page 51, leave out all words in line 14 and insert: 

'Pension Fund, as the case may be, and the successor 
companies shall make all other statutory payments including 
gratuity to the employees of the Ceylon Electricity Board 
who have become the employees of the successor 
companies. The period that an employee served with the 
Ceylon Electricity Board shall be taken into consideration 
when calculating the statutory payments that are payable to 
such employees.' " 

 

්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Chandima Weerakkody, to move an 

Amendment. 
 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  

Sir, I move, 
"In page 45, delete lines 24 to 26 and substitute the following: 

'thereafter to be published in the Gazette shall contain all 
details of the vesting of the' " 

 ව  කභාපි තුනනි, ශ්ළ ශරේෂ්ඨේධාධිළර ශේ රුර  ට 

කනපාත 4ා ආළාර ට ශ් හු4නාව  කැ්‍ැකේන කළකේ ළමාට 

පකේශකේ  ැකට් පත්‍රශේ පම කිරීන අනි4ාර්ථ  4ා4ා. ක ළටයු් ත 

ශ4නුශ4න් තනයි නන ශ් කංශ ෝධා  ශ ෝජ්‍ාා ළරන්ශන්.  
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, we are not agreeable to that Amendment.  

 
ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  

 ව  ඇනි තුනා, ශනාා පොන [ නත ශ්ළට විව ේධ 4ා4ාෙ 

කි ා නළ නට ා් හිතා න්ා බැහැ. 
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20 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

20ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 20, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 

21 වන වග්ිනය.- (ඳලපත්‍රයක් ් හසා වන 

අයලිම්පතා ්හස ඳලපත්‍රය ප්‍රදානය) 

வாசகம் 21.- (ஓர் உாிமத்துக்கான விண்ணப்பமும் 

உாிமம் அளிக்கப்படுதலும்)‍ 
CLAUSE 21.- (Application for a licence and grant of licence) 

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move, 
 
"In page 55, leave out all words in line 11 and insert:  

 'applicant, proceed to ' " 

 
්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 

්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 

 
21 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

21ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 21, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
22 වන වග්ිනය පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 

යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

22ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 22 ordered to stand part of the Bill. 

 

23 වන වග්ිනය.- (ඳලපත්‍ර දුකරණය වහසෝ අවලංු 

කිීමම ්හස ඳලා කමක කිීමවම් නිවයෝග) 
வாசகம் 23.- (உாிமங்ககளயும் வலுவுறுத்தற் 

கட்டகளககளயும் திாிபுபடுத்துதல் அல்லது 

இல்லாததாைித்தல்)‍ 
CLAUSE 23.- (Modification or revocation of licences, and                 

enforcement orders) 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  

 
(1)  "In page 58, leave out all words in lines 25 and 26, and insert: 

'to modify any licence in the national interest, proceed to 
modify the' " ; 
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ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 18 has been passed subject to the Amendments 

moved by the Hon. Minister.      
 
18 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
18ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 18, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 

19 වන වග්ිනය පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 
යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

9ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 19 ordered to stand part of the Bill. 

 
 

20 වන වග්ිනය.- (ඳලපත්‍රයක් ් හසා ඉල්ලුම් 

කිීමවම් වයෝගයතාාවය) 
வாசகம் 20.- (உாிமதமான்றுக்காக 

விண்ணப்பிப்பதற்கான தகவுகடகம)  
CLAUSE 20.- (Eligibility to apply for a licence) 

 
 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  
 
(1)  "In page 54, leave out all words in line 16 and insert:  

 '(6) A person who holds more than fifteen per centum of'' "; 
and 

(2)  "In page 54, leave out all words in lines 29 and 30 and insert: 

 'generation licence; 

(f)  a generation licence and a distribution licence; or 

(g)  more than one distribution licence.' " 
 

්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தங்கள்  விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. (Dr.) Harsha de Silva, to move an 

Amendment. 
 

ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

 ව  කභාපි තුනනි, ක කංශ ෝධා  අපි තනයි ිංරිප්  ළශමේ. 

කළ නතුනන්්‍ා පිළිශ ා ි ශබා4ා. ක නිකා අපි ක කංශ ෝධා  

ශ ශාන්ශන් ාැහැ. ශනතැනින් ළරන්ශන් යල  ට 5]ට ි බුණු 

බ්‍  යල  ට 15ට අු කිරීන, ත4 ආ තා  [  න්ා4ා ා්.  
 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 20 has been passed subject to the Amendments 

moved by the Hon. Minister.     



පාර්ථයාශ්න්තු4 

(2)  "In page 59, leave out all words in lines 3 and 4 and insert: 

'as specified in subsection (3), revoke by Order published in 
the Gazette, a' " ; and 

(3)  "In page 64, leave out all words in line 3 and insert:  

'the Regulator may, by' " 

 

්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 

23 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

23ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 23, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
24 සි  30 වතාක් වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් 

හසැටිය  ිනබිය යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 
24ஆம் வாசகத்திலிருந்து 30ஆம் வாசகம் வகர சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது.  

Clauses 24 to 30 ordered to stand part of the Bill. 

 
ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
To Clause 31, an Amendment is to be moved by the 

Hon. (Dr.) Harsha de Silva. 

 
ගු  (ආචාර්ය) හසර්ෂ ද සිල්වා මහසතාා  
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) ஹர்ஷ த சில்வா) 

(The Hon. (Dr.) Harsha de Silva) 

Sir, I move,  
 

"In page 78, add the following new sentence after line 2: 

 'Provided that, such policy guidelines shall be formulated in 
accordance with globally accepted and implemented 
methodologies.'" 

 
ශනතැා අපි කි න්ශන් market concentration නළ 

ක්බන්ධශ න්. ක කි න්ශන්, ශ4ශමඳ ශපාම බ්‍ . නතශළාට 

ශ4ශමඳ ශපාම බ්‍ , පාරිශභෝගිළ ාශේ market concentration 

නළ අු ළරන්ා ශ ාො  න්ාා ක්‍රනශලෙ පිළිබඳ4. අපි කි න්ශන්, 

"globally accepted" කි ්‍ා. නන  ව  ඇනි තුනා න [ළ්  ළාා 

ළමා. ශ්‍ෝළශේ ශබාශහෝ රට4්‍ liberalize ළර්‍ා ි ශබා 

electricity sector නළ, Herfindahl-Hirschman Index කි ා 
නළ පාවිච්  ළරා4ා. යුශරෝපා කං න , ඇශනරිළා4, 

නකේශේයා ා4, ළැානා4, ජ්‍පාා , ින්ං ා4, බ්‍රසී්‍ , ෙට ණු 

අප්‍රිළා4 ඇතුු  ශබාශහෝ රට4්‍ ශ්ළ නනිා ක්‍රන  [ ි ශබා4ා. 

ක කි න්ශන්, ශබාශහෝ ශ4්‍ා4ට කි ා4ා, ශ් ළට්යට  market 
නළ corner ළමා කි ්‍ා. නශහන ාැ් ා් ශ් ළට්යට  නාෆි ා4 [ 

ෙැ්නා, හා ද4්‍ට, බි් තර4්‍ට, ලූනු4්‍ට නාෆි ා4 [ ෙැ්නා 

 ාාදී 4 ශ න්. හැබැයි, ශ්ළ නනිා ක්‍රන  [ ි ශබා4ා ා් ක 

ක්‍රන  ඇතුම්  ළම යුතු  කි ා නළයි අපි කි න්ශන්.  
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, we are not agreeable to that Amendment. 

31 වන වග්ිනය  පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 
යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

31ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 31, ordered to stand part of the Bill. 

 
32 සි  37 වතාක් වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් 

හසැටිය  ිනබිය යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

32ஆம் வாசகத்திலிருந்து 37ஆம் வாசகம் வகர‍ சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clauses 32 to 37 ordered to stand part of the Bill. 

 
 

38 වන වග්ිනය.- (ක්වෂපත්‍රඳල ප්‍රින්ං්පකරණ 

වල්කම් කාර්යාලය ිළහිම්ීම) 
வாசகம் 38.- (மின்சக்தித்துகறச் சீர்திருத்தச் 

தசயலகத்கதத் தாபித்தல்) 
CLAUSE 38. - (Establishment of the Power Sector Reforms Secretariat) 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

Sir, I move,  
 

(1) "In page 84, leave out all words in lines 7 to 11 (both inclusive) 
and insert: 

 ‘(2)  (a) The Minister shall appoint not more than five 
persons with integrity, one of whom shall have not 
less than ten years’ experience in electrical 
engineering, and the other four persons with not less 
than ten years of experience in one or more of the 
following fields to be members of the Power Sector 
Reform Secretariat:- 

  (i)   power system planning and operation’ ” ; 
 

(2) “In page 84, leave out all words in lines 15 to 17 (both 
inclusive) and insert: 

 ‘(v) public private partnership; or 

 (vi)  finance.’ ” ; 
 

(3) “In page 84, leave out all words in line 19 and insert: 

 ‘not less than fifteen years’ experience in one or more of the 
following fields to be the’ ” ; 

 

(4) “In page 84, leave out all words in line 21 and insert: 

 ‘(i)  power system planning and operation;’ ” ; and 
 

(5) “In page 84, leave out all words in lines 24 to 27 (both 
inclusive) and insert: 

 ‘(iv)   electrical engineering; 

  (v)   public private partnership; or 

 (vi)   finance.’ ”  
 
්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 

්ම්මතා දුය. 
திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 
38 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
38ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 38, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
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39 වන වග්ිනය. - (ලංකා දුලිලිඳල මණ්ඩලය 

දුසි් ්පවකීය ්්තාකවේ ඇින සියලු ද කතා ්හස 

වතාාරුරු  ක්වෂපත්‍රඳල ප්‍රින්ං්පකරණ වල්කම් 

කාර්යාලය වවතා ලඳා දිය යුුර ඳව) 
வாசகம் 39.- (இலங்கக மின்சாரச் சகப, அதன் 

உகடகமயிலுள்ள எல்லாத் தரவுககளயும் 

தகவல்ககளயும் மின்சக்தித்துகறச் சீர்திருத்தச் 

தசயலகத்துக்கு வைங்குவதற்குத் 

மதகவப்படுத்தப்படுதல்) 
CLAUSE 39. - (Ceylon Electricity Board required to provide all data 

and information in its possession to the Power Sector Reforms 
Secretariat) 

 

ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law)   

Sir, I move,  
"In page 87, leave out all words in line 3 and insert: 

 'the appointed date with such valuation being carried out by the 
Chief Valuer:' " 

 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 

 
39 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
39ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 39, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
40 සි  47 වතාක් වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් 

හසැටිය  ිනබිය යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 
40ஆம் வாசகத்திலிருந்து 47ஆம் வாசகம் வகர‍ சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clauses 40 to 47 ordered to stand part of the Bill. 
 

48 වන වග්ිනය.- (ලිෂපකරතාා ඉව ක කිීමම) 
வாசகம் 48.- (சிரமங்ககள அகற்றுதல்) 

CLAUSE 48. - (Removal of difficulties) 
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  
“In page 96, leave out all words in lines 1 to 9 (both inclusive).” 

 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 
 

48 වන වග්ිනය  පන ක වකම්ම්පින් ඉව ක කම යුුරයයි 
නිවයෝග කරන ලදී. 

48ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்திலிருந்து நீக்கப்பட மவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது.  

Clause 48, ordered to be left out of the Bill. 

 

49 සි  51 වතාක් වග්ින පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් 
හසැටිය  ිනබිය යුුර යයි නිවයෝග කරන ලදී. 

49ஆம் வாசகத்திலிருந்து 51ஆம் வாசகம் வகர சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்கமவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clauses 49 to 51 ordered to stand part of the Bill. 

52 වන වග්ිනය.- (ඉව ක කිීමම් ්හස අ්තාර්කාලීන 

දුකරදුධාන) 
வாசகம் 52.- (நீக்கங்களும் நிகலதபயர்கால 

ஏற்பாடுகளும்) 
CLAUSE 52. - (Repeals and Transitional Provisions) 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  

(1) “In page 100, leave out all words in lines 20 to 22 (both 
inclusive) and insert: 

  ‘under section 10;' " ; and 

(2) “In page 101, leave out all words in line 13 and insert: 

  ‘nine months and within six months from the 
appointed date,’ ” 

 

්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 
52 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
52ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 52, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 

 

53 වන වග්ිනය.- (අර්ථ නිරූපනය) 
வாசகம் 53.- (தபாருள்மகாடல்) 

 CLAUSE 53. - (Interpretation)   
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  

“In page 109, leave out all words in lines 5 and 6 and insert: 

 ‘consisting of transmission assets and grid substations owned’ 
” 

 

්ංවශ්ෝධනය ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 
්ම්මතා දුය. 

திருத்தம் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendment put, and agreed to. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
The Hon. Chandima Weerakkody, to move an 

Amendment. 
 

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
Sir, I move,  

“In page 106, delete lines 26 and 27 and substitute the following: 

 ‘works and other hydraulic works, but does not’ " 

ශ්ළ ිතාන 4ැෙ ්  ළාර   [,  ව  කභාපි තුනනි. ශ් 
ි ශබා ක්‍රන ට ජ්‍්‍ා 4්‍ අයිි  ්  විුවයා බ්‍ා ාර පා්‍ා  ළරා 
අ ට පැ4ශරා ආළාර ට තනයි ශ් පාශ්  ශළුම්පශ්  ෙැාට 
යා ැවි්‍ා ි ශබන්ශන්. ශ්ළ තා [ෂ්ඨණිළ ශෙෝෂ්ඨ  [ හැයට ට නා 
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ෙකිා4ා. කියලුව ආළාර ළට ජ්‍්‍ා  කහ dams, විුවයා බ්‍ා ාර 
පා්‍ා  ළරා අ ට අයිි  ශ4න්ශන් ාැහැ. ක4ා අයිි  නධයන 
රජ්‍ ට. ක නිකා නන ජ්‍්‍ා  - reservoirs - and dams, those two 
words "reservoirs, dams" should be deleted. I strongly 
believe that this Amendment should be accommodated. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, we are not agreeable to that Amendment. 
 

ගු  නීිනඥ ච්දිම ීරක්වකාඩි මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி சந்திம வீரக்தகாடி) 

(The Hon. Chandima Weerakkody, Attorney-at-Law)  
 ව  කභාපි තුනනි, ශ් තුළින් ශ4න්ශන් ශ්ළයි. ජ්‍්‍ා 4්‍ 

පා්‍ා  විුවයා බ්‍ා ාර පා්‍ා  ළරා අ ට ුවන්ශාා් , ශ ාීන්ට 

ශ්‍ාට  ්‍ර ේා  [ ශ4ා4ා. ජ්‍්‍ා 4්‍ පා්‍ා  තනිළර විුවයා 

බ්‍ා ාර පා්‍ා  ළරා අ ට ුවන්ශාා්  ශ ාීන්ට 4තුර  ්‍බා 

 ැනීනට ශාාහැකි ශ4ා4ා. රශට් ළතිළර්ථන ට විා ළරා -  
 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
We are not agreeable to that Amendment. 

 

ගු  ්ාාපිනුරමා  
(மாண்புமிகு தவிசாளர் அவர்கள்) 

(The Hon. Chairman) 
Clause 53 has been passed subject to the Amendment 

moved by the Hon. Minister. 
 

53 වන වග්ිනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 
වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

53ஆம் வாசகம் திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 53, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
54 වන වග්ිනය  පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය 

යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 
54ஆம் வாசகம் சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Clause 54, ordered to stand part of the Bill. 

 
 

 I වන උපවල්ඛනය 

 அட்டவகண I  
SCHEDULE I 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
Sir, I move,  

(1) “In page 114, Schedule 1, leave out the words ‘shall on the date 
of the coming into operation of this Act, being a date no later 
than six months from the date on which this Act has been 
certified by the Speaker in terms of Article 79 of the 
Constitution as an Act of Parliament,’ and insert: 

 ‘shall on the appointed date’ ” ; 

(2) “In page 115, Schedule I (a), leave out the words 'shares are 
held by the Government of Sri Lanka to take' and insert: 

  ‘shares are held by the Secretary to the Treasury to 
take’ ” ; 

(3) “In page 115, Schedule I (f), leave out the words 'one 
company of which the Government of Sri Lanka’ and insert: 

  ‘one company of which the Secretary to the             
Treasury’ ” ; and 

 

(4) “In page 116, Schedule I (h) (ii), leave out the words ‘the 
Government’ and insert:  

  ‘the Secretary to the Treasury.’ ” 

 
්ංවශ්ෝධන ිළිබගතා යුුරය යන ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා 

්ම්මතා දුය. 
திருத்தங்கள் விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Amendments put, and agreed to. 

 
I වන උපවල්ඛනය  ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී. 

அட்டவகண I திருத்தப்பட்டவாறு சட்டமூலத்தின் பகுதியாக 

இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Schedule I, as amended, ordered to stand part of the Bill. 

 
II වන උපවල්ඛනවේ සි  IV වන උපවල්ඛනය වතාක් 

උපවල්ඛන පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි 
නිවයෝග කරන ලදී. 

அட்டவகண IIஇலிருந்து அட்டவகண IV வகர  சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Schedules II to IV ordered to stand part of the Bill. 

 
පූර්දුකාව පන ක වකම්ම්පවතාහි වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි 

නිවයෝග කරන ලදී. 

முன்னுகர சட்டமூலத்தின் பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் 

கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Preamble ordered to stand part of the Bill. 

 
ප්‍රඥප්පින වග්ිනය  දීර්ඝ නාමය ්හස නාමය පන ක වකම්ම්පවතාහි 

වකා ්ක් හසැටිය  ිනබිය යුුරයයි නිවයෝග කරන ලදී.  
පන ක වකම්ම්පතා  ්ංවශ්ෝධන ්හිතාව වාර්තාා කරන ලදී.  
 

 சட்டமாகு வாசகமும் விாிவுப் தபயரும் தகலப்பும் சட்டமூலத்தின் 

பகுதியாக இருக்க மவண்டுதமனக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

சட்டமூலம் திருத்தங்களுடன் அறிக்கக தசய்யப்பட்டது. 
 

Enacting Clause, Long Title and Title ordered to stand part of the 
Bill.  

Bill reported with Amendments. 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 

Sir, I move, 
 

"That the Bill, as amended, be now read the Third time." 
 

 I also  request permission to correct the language and 
typographical errors, grammatical errors, numerical 
errors and consequential Amendments to the Bill.  

 
ප්‍රශ්පනය දුම්න ලදි්  ්ාා ්ම්මතා දුය. 
පන ක වකම්ම්පතා ඊ  අනුකූලව ්ංවශ්ෝකරතාාකාරවය්  ුර්වන 

වර කියවා ්ම්මතා කරන ලදී.  
 

வினா விடுக்கப்பட்டு, ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

அதன்படி, சட்டமூலம் திருத்தப்பட்டவாறு மூன்றாம்முகற 

மதிப்பிடப்பட்டு நிகறமவற்றப்பட்டது. 
 

Question put, and agreed to. 
Bill, as amended, accordingly read the Third time, and passed. 
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කල්තාැබීම 
ஒத்திகவப்பு 

ADJOURNMENT 

 
ගු  නීිනඥ (ආචාර්ය) සුසිල් වේමජය්තා මහසතාා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி (கலாநிதி) சுசில் பிமரமஜயந்த) 

(The Hon. (Dr.) Susil Premajayantha, Attorney-at-Law) 
 ව  ළාාාා ළතුනනි, "පාර්ථයාශ්න්තු4 ෙැන් ළ ද තැබි  

යුතු " යි නා ශ ෝජ්‍ාා ළරා4ා. 
 

ප්‍රශ්පනය ්ාාිමමුඛ කරන ලදී. 
வினா எடுத்தியம்பப்தபற்றது. 

Question proposed. 

 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

කභා4 ළ ද තබා අ4කේාාශල ශ ෝජ්‍ාා4,  ව  ශ [.පී.නකේ. 

ට නාරයලරි නන්ීතුනා. 

 

ශ්‍රී ලංකා තාැපැල් වදපාර්තාවම්්ුරවේ ලියාපදිංික 

ආවද්ශ්කය්  ්පිර ප කීම් ලඳා දීම 
இலங்கக தபால் வைங்கல்  

GRANT OF PERMANEN திகணக்களத்தின் 

பதிவுதசய்யப்பட்ட பதிலீட்டு ஊைியர்களுக்கான 

நிரந்தர நியமனங்கள்  
APPOINTMENTS TO REGISTERED SUBSTITUTES IN 

DEPARTMENT OF POSTS 
 

[අ.භා. 6.1]  
 

ගු  වක්.පී.එ ප්. කුමාරසිරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு மக.பி.எஸ். குமாரசிறி)  

(The Hon. K.P.S. Kumarasiri) 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, අෙ ංා කභා4 ළ ද තබා අ4කේාාශල 

නා පහත කඳහන් ශ ෝජ්‍ාා4 ිංරිප්  ළරා4ා  

"ශ්‍රී ්‍ංළා තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල ළනිෂ්ඨේධ ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍  

කඳහා බඳ4ා නු ්‍බන්ශන් පමමු4 යා ාපංං  ආශේ ළ න් ශ්‍ක 

බඳ4ාශ ා ක අ ශේ ශජ්‍යෂ්ඨේධ් 4  නත කේිර ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍ශේ ඇි  

4ා පුරප්පාු පිරීශනනි. ශ්  ටශ්  යා ාපංං  ආශේ ළ න් ශ්‍ක 

බඳ4ා න්ාා පිරිකේ 4ර්ථෂ්ඨ   ාා4 [න යා ාපංං  ආශේ ළ න් ශ්‍ක 

ශකේ4  ළරමින් වි ා්‍ ළැපකිරීන [ ළරයි. ඔවුන්ශේ ජීවිත4යාන් ශහාඳන 

තව   ළා්‍  ශ් කඳහා 4ැ  ශල. 

ාමු් , ශනශකේ බඳ4ාශ ා 4ර්ථෂ්ඨ   [, 8 [ පන  ශකේ4  ළම 

යා ාපංං  ආශේ ළ න් කේි ර ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍ශේ පුරප්පාු ි බි දී 

කේිර ශාාළරයි. ශනන කේිර කිරීන කඳහා 2]22 4ර්ථෂ්ඨශේ නිට ්  ළරා 

්‍ෙ රාජ්‍ය ශකේ4 ට බඳ4ා ැනීන අ් හිුමීන කඳහා වූ භාණ්ඩනා ාර 

චක්‍රශ දඛ  අොම ශාාශල. කනහර පුරප්පාු ඇි  ී ි ශබන්ශන් නන 

චක්‍රශ දඛශේ ංා ට ශපර යලටයි. ක 4ාශේන ශනන ක්‍රන  තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල ශනශත [ ි බූ කානාාය ක්‍රන කි. ශනන කේිර කිරී් 

තුළින් රජ්‍ ට වි ා්‍ 4ැ  බර [ ෙ ඇි  ශාාශල. නන නිකා ආශේ ළ 

ළණ්ඩනා නට කේිර ප් ී් ්‍බාශො ශනන් ශනන  ව  කභා4ට ශ ෝජ්‍ාා 

ළරමි." 

 ව  ළාාාා ළතුනනි, ශ්‍රී ්‍ංළා තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 

 ටශ්  තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ 653 [ ශ් රශට් කේාාපා  ළර 

ි ශබා4ා. ක 4ාශේන උප තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ 3,71] [ ක්‍රි ා් නළ 

ශ4ා4ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ක අනු4 26,]]]ළට ආකන්ා 

කනකේත ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍  [ යලයටා4ා.  ව  ළාාාා ළතුනනි, 

තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට ශකේ4ළ න් බඳ4ා න්ාා ක්‍රනශලෙ 

ශෙළ [ ි ශබා4ා. නළ [ තනයි, නි්‍ධාරින් බඳ4ා න්ාා 

ක්‍රනශලෙ .  ව  ළාාාා ළතුනනි, ඔවුන් බඳ4ා න්ශන් වි4තත 

තර  විභා  කින් කහ අභයන්තර තර  විභා  කින්. ක 4ාශේන 

ළනිෂ්ඨේධ ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍  බඳ4ා  ැනීශ් ක්‍රනශලෙ ට ්  

ි ශබා4ා. ක ක්‍රනශලෙ  අනු4 බාහිර ළ්ළව 4න් ශ්‍ක ෙ, 

යා ාපංං  ආශේ ළ ළ්ළව 4න් ශ්‍ක ෙ ළනිෂ්ඨේධ ළාර්ථ  

නණ්ඩන්‍  බඳ4ා න්ා4ා,  ව  ළාාාා ළතුනනි. ළනිෂ්ඨේධ ළාර්ථ  

නණ්ඩන්‍ශේ යලයටා ශකේ4ළ න් විරාන ගි  පසු තනයි ශ් යා ාපංං  

ආශේ ළ ළ්ළව 4න්ශේ ශකේ4  කේිර ළරන්ශන්.  

 ව  ළාාාා ළතුනනි,  2]22දී ශනන අොම චක්‍රශ දඛ  නිට ්  

ළරන්ා ශපර බඳ4ා ්  1,]]]ළට ආකන්ා පිරිකට ්  ශ් 

4ාශළාට කේිර ශාාළර ින්ා4ා. ක, 2]22දී නිට ්  ළම 

චක්‍රශ දඛ  නිකා. ක 4ාශේන, 2]22ට පසු4 ආශේ ළ ළ්ළව 4න් 

හැයට ට බඳ4ාශ ා කේිර ශාාළරපු අ ්  වි ා්‍ පිරික [ 

ින්ා4ා. ක නිකා  ව  අනාතයතුනාශ න් නන ිතාන ශ ෞර4ශ න් 

ි දීන [ ළරා4ා, 2]22දී නිට ්  ළම චක්‍රශ දඛ  ක්‍ළා 

ශාාබ්‍ා 2]22ට ශපර කහ 2]22න් පසු බඳ4ා ්  ශ් ආශේ ළ 

ළ්ළව 4න් කේිර ළරන්ා කි ්‍ා.  

ක 4ාශේන ශ් 4ාශළාට තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 තුම 

ශකේ4ළ  ැටදෙ වි ා්‍ ්‍රනා   [ ි ශබා4ා. ක ක්බන්ධ4 නා  

ශ4ත ්‍ැබී ඇි  යාපි  [ ශ් අ4කේාාශලදී නා ්ාාගතා* ළරා4ා.  

විශ ේෂ්ඨශ න් ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍ශේ කේිර ප් ී් ්‍බා ශාාදීන, 

ළනිෂ්ඨේධ ළාර්ථ  නණ්ඩන්‍ශේ උකකේී් ්‍බා ශාාදීන, 4ැන බ්‍ා 

තාතුව  ෙරමින් ශකේ4  ළරා උප තැපැ ද කේාාාාධිපි 4ව න් 

කඳහා කේිර ප් ී් ්‍බා ශාාදීන, සීමිත තර  විභා  ්‍රි ල්‍ නත 

ත4ුවරට්  බඳ4ා  ැනීනට ඇි  ශෙ4ා ශපම නි්‍ධාරින් බඳ4ා 

ශාා ැනීන 4ාශේ ළාර ා කිහිප  [ නිකා තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල 4ැන ළරා නි්‍ධාරින් වි ා්‍ ්‍ර ේා රාික ළට 

මුහු  දී යලයටා4ා. නන හිතා විධි ට ශ් අ4කේාාශලදී ඇනි තුනා 

ා් කභාශල ාැහැ. නතුනා නළි ට ගිහි ද්‍ා.  
 

ගු  ීරසුමන ීරසිංහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு வீரசுமன வீரசிங்ஹ)  

(The Hon. Weerasumana Weerasinghe) 
රාජ්‍ය ඇනි තුනා ින්ා4ා. 

 

ගු  වක්.පී.එ ප්. කුමාරසිරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு மக.பி.எஸ். குமாரசிறி)  

(The Hon. K.P.S. Kumarasiri) 

ඔල,  ාන්ත බණ්ඩනාර රාජ්‍ය ඇනි තුනා ින්ා4ා.  ව  

ළාාාා ළතුනනි, නන මීට ශපර්  අ4කේාා   ාා4ළදී ශන4ැනි 

ශ ෝජ්‍ාා,- 
 

ගු  කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Order, please! The Hon. Deputy Speaker will now 
take the Chair. 

 

අනුරු ව ගු  කථානායකුරමා මූලා්නවය් ඉව ක වූවය්  
ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා මූලා්නාරූඪ දුය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத் 

தினின்று அகலமவ, மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் 

தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. SPEAKER left the Chair, and THE HON. 
DEPUTY SPEAKER took the Chair. 
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————————— 
*  පු්පතාකාලවේ තාඳා ඇතා. 
*  நூல் நிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



පාර්ථයාශ්න්තු4 

ගු  වක්.පී.එ ප්. කුමාරසිරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு மக.பி.எஸ். குமாரசிறி)  

(The Hon. K.P.S. Kumarasiri) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, කභා4 ළ ද තබා 

අ4කේාාශල ශනන ශ ෝජ්‍ාා4 ිංරිප්  ළරමින්, නන ාැ4ත්  ශනන 

ි දීන ළරා4ා. තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල ළනිෂ්ඨේධ ශකේ4ළ න් 

කහ නි්‍ධාරින් 26,]]]ළට ආකන්ා ්‍රනා   [ රට පුරා ශකේ4  

ළරා4ා. ක අ  ශළාවිඩ් 4කං ත  පැ4ැි  ශ4්‍ාශලදී්  වි ා්‍ 

ළාර්ථ භාර  [ ළමා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, අාා තශේදී නැි 4ර  

ප4් 4න්ා නි මිත4 ි ශබා4ා. නළ [, ජ්‍ාාධිපි 4ර  . 

ඊමෙට, පමා්  පා්‍ා නැි 4ර  , පමා්  කභා නැි 4ර   

4ාශේ නැි 4ර  පැ4ැ් ීනට නි මිත4 ි ශබා4ා. නන 

නැි 4ර 4්‍දී ඡන්ෙ ළාඩ් ශබදීන ඇතුු  ශබාශහෝ ළාර්ථ  න් යලුව 

ළරන්ශන් තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල නි්‍ධාරින්.  ව  රාජ්‍ය 

ඇනි තුනනි, ක නිකා නන ිතාන ශ ෞර4ශ න් ි ද්‍ා4ා, 2]22 

4ර්ථෂ්ඨශේ නිට ්  ළම චක්‍රශ දඛ  ංහා ශාාබ්‍ා ශනන ආශේ ළ 

ළණ්ඩනා න කේිර කිරීනට ළටයුතු ළරන්ා කි ්‍ා. ශනාළෙ, 

2]22ට ශපර ආශේ ළ න් ශ්‍ක බඳ4ා  ්  1,]]]ළට ආකන්ා 

්‍රනා  ට ්  කේිර ශ4න්ා හියට ා. ාමු්  ශනන චක්‍රශ දඛ  නිකා 

ක අ  කේිර ළශමේ ාැහැ. ක 4ාශේන 2]22න් පසු4  ්  අ  කේිර 

ළශමේ්  ාැහැ. ක නිකා ශ් ළාර   පිළිබඳ4 ිතා ළව  ාශ4න් 

ක්‍ළා බ්‍න්ා කි ා ි දීන ළරමින් නා නිහඬ ශ4ා4ා. 

ශබාශහාන කේතුි යි, අ4කේාා4 ්‍බා දීන ක්බන්ධ4. 

 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශ ෝජ්‍ාා4 කේිර කිරීන,  ව  ීරසුනා ීරයලංහ නන්ීතුනා. 

 
[අ.භා. 6.16  

 

ගු  ීරසුමන ීරසිංහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு வீரசுமன வீரசிங்ஹ)  

(The Hon. Weerasumana Weerasinghe) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි,  ව  ශ [.පී.නකේ.  ට නාරයලරි 

නන්ීතුනා අෙ ිතාන 4ැෙ ්  ශ ෝජ්‍ාා4 [ කභා4 ළ ද තබා 

අ4කේාාශලදී ිංරිප්  ළමා. නන ශ ෝජ්‍ාා4 නන කේිර ළරා4ා.  

ශනන  ැටදෙ4 ක්බන්ධ4 මීට ශපර්  පාර්ථයාශ්න්තු4 තුම 

අ4කේාා   ාා4ළදී අෙහකේ ිංරිප්  වු ා. අශප් රශට් ි ශබා 

ආර්ථිළ අර්ථබුෙ  තුම 2]22 අශේ ද නාකශේ 264ැනි ංා මුෙ ද 

අනාතයාං   නිට ්  ළම චක්‍රශ දඛ  කහ 2]22 කැප්තැ්බර්ථ 

නාකශේ  ව  අ නැි තුනා වියලන් ිංරිප්  ළරා ්‍ෙ ළැබිාට් 

පිළා4 අනු4 රාජ්‍ය ශකේ4 ට ළරා බඳ4ා ැනී් අ් හිුමීනට 

රුන්ුව4 [  ් තා. නො ක පැ4ැි  ත් ් 4  තුම න4ැනි රුන්ුව4 [ 

 ැනීන කාධාර යි. ශනාළෙ, ක 4ාවිට රාජ්‍ය ශකේ4ළ න්ට පි 

ශ 4ා  න්ා4්  බැරි පරිකර  [ ි බුශණ්ඩ. හැබැයි, ශ් 4ාවිට ක 

පැ4ැි  ත් ් 4  පි නං ළර්‍ා අවුව ුව ශෙළ [  ත ී ි ශබා4ා. 

අශා [ පැ් ශතන් බැදෙ4ාන, ශ් රශට් ආර්ථිළ  ශ ානශ ා 

ි ශබා4ා, රට ශහාඳ ත් ් 4 ට ශ ාැ ද්‍ා ි ශබා4ා, රට හරි 

නෙට ශ ාශ ාකේ ි ශබා4ා 4ැනි ළාර ා ආණ්ඩු4 පැ් ශතන් 

කි ැශ4ා ළා්‍  [, ශ්. ශනන චක්‍රශ දඛ නිකාශ4න් ඇි  ී 

ි ශබා ශ් හා කනාා  ැටදෙ ක්බන්ධ4  ව  අ නැි තුනාශ න් 

අකා ්‍ර ේා  ටශ්  නන ඊශේ ංාශේ ්‍ර ේා  [ ිංරිප්  ළරනු 

්‍ැබු4ා. ාමු්  කළට කාධාර  උ් තර  [ ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශ් චක්‍රශ දඛ  නිකාශ4න් 

විාා  ට ප්  ශ4මින් ි ශබා කහ විාා  ට ප්  වුණු රාජ්‍ය 

ආ තා වි ා්‍ ්‍රනා   [ ි ශබා4ා. ක අතර ශ් චක්‍රශ දඛ  

නිකාශ4න් රාජ්‍ය ශකේ4  පිළිබඳ ළ්‍කිරීන නිකා නයින් ි4්  වුණු 

අ  4ාශේන, බරපතම අර්ථබුෙ4්‍ට ශ ාුවව  වුණු ළණ්ඩනා ් 

ින්ා4ා. නන මුයාන් කඳහන් ළම ආළාර ට ශ් චක්‍රශ දඛ  නිකා 

ළනාශ ා 4ැුමණු ආ තා අතර නළ [ බ4ට ප්  ශ4මින් 

ි ශබා4ා, තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4් .  ව  ශ [.පී.නකේ. 

ට නාරයලරි නන්ීතුනා කිල4ා 4ාශේන අවුව ුව හ ළට, හතළට, 

අටළට ශාාශ4යි, අවුව ුව ෙහ ළට 4ැි ළා්‍  [ ආශේ ළ න් 

විධි ට ෛෙනිළ 4ැුමපට ශකේ4  ළරා වි ා්‍ පිරික [ තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 තුම ින්ා4ා. ක අ ශේ කේිර ීශ් යලහිා  

නන හිතා විධි ට ශාාශපශාා නායිනළට, ුවරළට ත දදෙ ශ4මින් 

ි ශබා4ා.  

ත4්  රාජ්‍ය ආ තා   ාා4ළ ශ් 4ාශේ ්‍ර ේා ි ශබා බ4 

ඇ් ත. පමා්  පා්‍ා ආ තා4්‍්  ශ් 4ාශේ ්‍ර ේා  [ ි බු ා. 

ාමු්  නශකේ පමා්  පා්‍ා ආ තා4්‍ අවුව ුව   ාා4 [ ශකේ4  

ළර කේිර ශාාී යලයට අ  කේිර කිරීනට ළැබිාට් නණ්ඩන්‍  

රුන්ුව4 [ ශ ා ි ශබා4ා. ජ්‍ාි ළ ජ්‍්‍ ක්පාො හා ජ්‍්‍ාප4හා 

නණ්ඩන්‍  ශ4න්ා පුු 4න්; ශ්‍රී ්‍ංළා ුව්රි  ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 

ශ4න්ා පුු 4න්; ශ් 4ාශේ කේිර ශාාවුණු ළණ්ඩනා ් ක4ාශේ්  

ින්ා4ා. හැබැයි, තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කි න්ශන් ඊට 4නා 

හා් පයලන්න ශ4ාකේ තැා [. තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තුශල ශකේ4ශේ 

නියුතු අ  යලුව ළරා ශකේ4   ැා  ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනා ෙන්ා4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ක අ ට අශප් 4ාශේ  ්4්‍ 

කිශ්‍ෝමීටර   ා [ ආ4ර   ළරන්ා ශ4ා4ා. ශනාළෙ, 

තැපැ ද ළ්‍ාප4්‍ සීනා නිර්ථ   කිරීන ළා්‍ කින් යලුව ළර ාැහැ. 

ක නිකා නළ තැපැ දළව ශ4ට ට ෛෙනිළ4 වි ා්‍ ්‍ර ශේ   [ 

ආ4ර   ළරන්ා යලේධ ශ4ා4ා. ක4ා පහසු ්‍රශේ ්  ශාාශ4යි. 

නන නිශ ෝජ්‍ා  ළරා නාතර ංකේි  [ළශේ, ශෙනි ා  නැි 4ර  

ශළාට්ධාකශේ ි ශබා ඇතැ්  ් ංහා බ්‍ාශළාට, ක පැි 4්‍ 

ශකේ4  ළරා තැපැ දළව 4න්ට නන හිතා විධි ට ඔවුන්  න්ාා 

4ැුමපට අනතර4 ත4්  4ැුමප [ නළතු ළම යුතුයි, ඔවුන් යලුව ළරා 

ශකේ4ා4 නිකාශ4න් කහ නහිදී ඇි  4ා අපහසුතා නිකාශ4න්. නන 

්‍රශේ 4්‍ ප4ි ා ළඳු ශහ ද තර   ළරමින් ඔවුන්ට ිතා ෙැි 

ළැප කිරීන [ ළරන්ා යලේධ ශ4ා4ා, ඔවුන්ශේ ශකේ4  ්‍බා 

දීශ්දී. ාමු්  න4ැනි ළැප කිරීන [ ළරා ඔවුන්ශේ ශකේ4ා4 

ක්බන්ධ4 ඇ ැීමන [ ්‍බා දී ාැහැ. ක 4ාශේන ඔවුන්ශේ 

රැකි ා4්‍ සුර [ිතභා4  [ යලුව ී ාැහැ.   

තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ක්බන්ධ4 රජ්‍  ශ් ශනාශහාත 

4ාවිට ින්ාා කේාා4ර  පිළිබඳ4 අපට ්‍ර ේා කිහිප  [ 

ි ශබා4ා.  ව   ාන්ත බණ්ඩනාර නැි තුනනි, ශනන විෂ්ඨ  භාර 

රාජ්‍ය ඇනි තුනා විධි ට ඔබතුනා ළටයුතු ළරා4ා වු ් , ශ් 

ක්බන්ධශ න් ළැබිාට් ඇනි තුනා ින්ාා කේාා4ර  ක්බන්ධ4 

අපට ්‍ර ේා ි ශබා4ා.  

තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ශ් ි ශබා තැනින් ශ ාන න්ා 

නාකළ නතුනා ාැහැ. ශ් ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ඈ4ර ළර්‍ා, 

විට  ාශ ා ළන්ා පුු 4න් ා්, න4ැනි නාක [ ි ශබා 

ත් ් 4  [ තනයි ශපශාන්ා ි ශබන්ශන්. නු4රනළිශේ ිනශ් 

ිඳ්‍ා  ් ශතා් , තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කතු4 4යටාා ින් 

්‍රනා   [ ක.න ා ර ළන ්‍රධාා කේාාා4්‍ ි ශබා4ා. ශ්4ාට 

ශනාළ [ෙ ළරන්ශන් කි ා ළ දපාා ළරා4ා මික [ ශ්ළ 

ශ ාන න්ා කහ ශ් ශකේ4ළ න් ක්බන්ධ ළාර ාශලදී ඍජු 

නැංහ් ීන [ ශ4ා බ4 [ ශපශාන්ා ාැහැ. තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ඈ4ර ළරන්ා නි මිත ආ තා  [ බ4ට ප්  

ශ4මින් ි ශබා4ා. හැබැයි, තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කි න්ශන් 

නශහන ඈ4ර ළරන්ා පුු 4න් ආ තා  [ ශාාශ4යි. රාජ්‍කී  

තැප.්‍, නශහන ාැ් ා් න [ක්  රාජ්‍ධානිශේ Royal Mail නළ 
ශ්‍ෝළශේ ආෙර්ථ 4් , ්‍ාභ ්‍බා ආ තා  [ බ4ට ප්  ශ4මින් 
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 ා4ා. ක 4ාශේන ශ්‍ෝළශේ රට4 ද   ාා4ළ තැපැ ද  [ශෂ්ඨේත්‍ර  

කි න්ශන්, ිතාන ්‍ාභ ්‍බා කහ තා [ෂ්ඨ  ්  න [ළ මුසු ශ4ච්ච 

 [ශෂ්ඨේත්‍ර  [. හැබැයි, අපි නතැාට  න්ා අකන්  ශ4්‍ා ි ශබා4ා, 

ත4න්  කා්්‍රොයිළ විධි ට තැපැ දළව 4න් යායු් ශබදීන කහ ශ් 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ශනතැනින් ිකේකරහට ශ නි න්ශන් ාැි  

ත් ් 4  තුම. ක නිකා courier services, අර4ා ශ්4ා කි ා 

ශළාශහේ4්  ින්ා අ  අසීමිත ්‍ාභ ්‍බා4ා, භාණ්ඩන කහ ශ4ා 

ශේ4 ද ්‍ර4ාහා  කිරීන හරහා. ශ් නිකා ශපෞේ යාළ ආ තා 

අසීමිත ශ්‍ක ්‍ාභ ්‍බමින් යලයටා4ා. ක නිකා තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 කතු ක්ප්  ළමනාාළර   ළර්‍ා, අපට ශ් 

ක්ප්  හරි ාළාර4 ක4ාට ශ ාෙ4න්ා පුු 4න්ළන [ ්‍ැබි්‍ා 

ාැහැ.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශ් ශ ෝජ්‍ාාශල කඳහන් 

4ා ළාර ා4 නත ශ් තැපැ දළව 4න්ශේ කේිරීන අ4 ය 

4න්ශන් ඇයි? ශ් කානාාය තැපැ දළව 4න් 4ාශේන නට නතළ 

විධි ට නහින්ෙ විශජ්ශකේළර නැි තුනා තැපැ ද ඇනි 4ර ා4 යලයට 

ශ4්‍ාශලදීෙ ශළාශහේෙ 4තුළර  කඳහා ශ4ාන තැපැ දළව 4න් 

්‍රනා   [ ප්  ළමා. ශනාළෙ, 4තු4්‍ යායු් ශබදීන [ යලේධ වුශණ්ඩ 

ාැහැ. 4තුළර ට යායු් ශබදීන ළරා තැපැ දළව 4න් ිතාන 

ුවෂ්ඨේළර රාජ්‍ළාරි ශකේ4  [ ළරන්ශන්. ශ්, තැපැ දළව 4න්ශේ 

ශකේ4ා4 කේිරීන අතය4 ය ශ4්‍ා4 [ කි ා ළාර ා4 යලහිප්  

ළරා  නන්න ක කඳහා රජ්‍ශේ ි ශබා  ් සීනා  යාහි ද ළරමින් 

ශ් ශකේ4ා4 රැළ  ැනීන කඳහා 4ා ක නැංහ් ීන ශ4න්ා කි ා 

ළාර ා4්  ශ් අ4කේාාශලදී නා යලහිප්  ළරා4ා.  

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ිංරිශේදී නා නැි 4ර  

ළා්‍ශේදී තැපැ ද ශකේ4ා4 ිතාන අතය4 ය ශකේ4ා4 [ බ4ට ප්  

ශ4ා4ා. ක 4ාශේන තා [ෂ්ඨ   ශනාා තර් ංයුණු වු ් , ශ් 

රශට් අහිංකළ මිනිකේසුන්ට ත4න්  තැප.්‍  ැා වි ේ4ාක  [ 

ි ශබා4ා. ක නිකා තැපැ ද ශකේ4ළ න් ළරා ක ළැප කිරීන 

ශ4නුශ4න් ඔවුන්ට ඇ ැීමන [ විධි ට දීර්ථඝ ළා්‍  [ ක රැකි ාශල 

නියුතු අනි ්, ආශේ ළ නශහන ාැ් ා් ෛෙනිළ 4ැුමප් නත 

ශකේ4  ළරා ක තැපැ දළව 4න් කේිර කිරීන කඳහා 4ා ක්‍රි ා 

නාර්ථ  4හාන  න්ා කි ා ි ද්‍ා යලයටමින්, ක කඳහා 

පාර්ථයාශ්න්තු4ට ිංරිප්  වූ ශ් ශ ෝජ්‍ාා4 ත4්  න [ කභා4 

ළ දතැබීශ් ශ ෝජ්‍ාා4 [ බ4ට ප්  ශාාළර ක කඳහා 4ා 

නැංහ් ීන 4හාන ්‍බා ශෙන්ා කි ා ළාර ා4්  යලහිප්  

ළරමින්, ශනන ශ ෝජ්‍ාා4 ාැ4ත්  කේිර ළරමින් නා නිහඬ 

ශ4ා4ා. ශබාශහාන කේතුි යි. 

 

ගු  නිවයෝජය කථානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ව   ාන්ත බණ්ඩනාර රාජ්‍ය අනාතයතුනා. 

[අ.භා. 6.22  
 

ගු  ශ්ා්තා ඳණ්ඩාර මහසතාා (ජනමාධය රාජය අමාතායුරමා) 
(மாண்புமிகு சாந்த பண்டார -  தவகுசன ஊடக இராஜாங்க 

அகமச்சர்) 

(The Hon. Shantha Bandara - State Minister of Mass Media) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි,  ව  ශ [.පී.නකේ. ට නාරයලරි 

නන්ීතුනා අෙ ංා කභා4 ළ ද තබා අ4කේාාශල ිංරිප්  ළම 

ශ ෝජ්‍ාා4 ක්බන්ධශ න් ළාා කිරීශ්දී විශ ේෂ්ඨශ න්න නන නළ 

ළාර   [ නත [ ළරන්ා ළැනැි යි. ක  තනයි, තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 ංගින් ං ටන ව පි  ද ශළෝයට  ]] [ - මියා ා 

 ,]]] [;  බියා ා   [- පාු ්‍ැබූ ආ තා  [ කි ා නළ. 

අපි ක්‍රනානුූල්‍4 ශ් ශ4ාශළාට ක අ්‍ාභ  අ4න ළර්‍ා, 

්‍ාභ ්‍බා ත් ් 4 ට ප්  ළරන්ා ළටයුතු ළර්‍ා ි ශබා4ා. 

විශ ේෂ්ඨශ න්න ඔබතුනන්්‍ා කි ා ශ ෝජ්‍ාා4 අපි පිළි න්ා4ා. 

අෙ ශ4ාශළාට රාජ්‍ය ශකේ4ා ශළාමිෂ්ඨන් කභා4ට අපි ශ ෝජ්‍ාා 

ිංරිප්  ළර ි ශබා4ා. ක 4ාශේන ළමනාාළර  ශකේ4ා 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට්  අපි ශ ෝජ්‍ාා ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා. 

ඇ් තටන  කනහර තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ ප4් 4ාශ ා  න්ා විධි  [ 

ාැහැ. කනහර ක4ාශේ තුන්ශෙශා [ හියට ා. ාමු් , ක තුන්ශොාන 

විරාන ගිහි ද්‍ා. ාමු් , ක4ාට බඳ4ා  න්ා විධි  [ ාැහැ. 

ඔබතුනන්්‍ා කි ා ළාර   අපි ක් තකින්න පිළි න්ා4ා. 

හැබැයි, ළමනාාළර  ශකේ4ා ශෙපාර්ථතශ්න්තු44් , රාජ්‍ය ශකේ4ා 

ශළාමිකන4්  අපට ක කඳහා අනුනැි   [ ්‍බා ශෙන්ශන් ාැහැ. 

කළ තනයි ි ශබා ්‍ර ේා . ක නිකා අපි ෙැි ්‍ර ේා ළ ින්ශන්. 

ඔබතුනන්්‍ා කි ා ළාර   ිතාන කතය යි.  

ඊමෙට, ආශේ ළ න් කේිර කිරීන ක්බන්ධ4්  අපි ළැබිාට් 

නණ්ඩන්‍ ට ශ ෝජ්‍ාා   ාා4 [ ිංරිප්  ළර්‍ා ි ශබා4ා,  ව  

නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි. ශ් ක්බන්ධ4 ඇ් තටන අපට 

ත4න පැහැංයා උ් තර  [ ්‍ැබි්‍ා ාැහැ. ක නිකා ිංරි ළා්‍ශේදී 

අපි ආශේ ළ න් කේිර කිරීන කඳහා්  ළටයුතු ළරා4ා. ක 

4ාශේන වි ා්‍ පුරප්පාු ්‍රනා  ට ්  ි ශබා4ා.  ව  ශ [.පී.නකේ. 

ට නාරයලරි නන්ීතුනනි, ඇ් තටන පුරප්පාු 3,]]]ළට 4ැි 

්‍රනා   [ ි ශබා4ා. ඇ් ත ළාා4 ශ්ළයි.  අපට ක ශ4නුශ4න් 

බඳ4ා  න්ා අ4කේාා4 [ ාැි ළනයි ි ශබන්ශන්. ඔබතුනා 

4ාශේන නන්  ංගින් ං ටන ශ් ක්බන්ධ4 කාළච්ඡා ළරශ ා 

 ා4ා. 

 

ගු  ීරසුමන ීරසිංහස මහසතාා 
(மாண்புமிகு வீரசுமன வீரசிங்ஹ)  

(The Hon. Weerasumana Weerasinghe) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, නන හිතා විධි ට ඔබතුනා ශ් 

ශ4නුශ4න් ිතා කාධනී  නැංහ් ීන [ ළරා4ා. ශ් වි4ාෙ  

අතරතුරදී නට ශ් ළාර  ්  නතු වු ා.  "අ්‍ාභ" කි ා 

category නළට ෝ‍ා, නශහන ාැ් ා් පාු ්‍බා ආ තා බ4ට 

ා් ළර්‍ා, ඇතැ් උප තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ ්‍රනා   [ ෙැන් 4කා 

ෙනන්ා රුන්ුව ළර්‍ා ි ශබා4ා; ක4ා ්‍ැයිකේතු ත ළර්‍ා 

ි ශබා4ා.  ශනන් ආපු ශළශා [ විධි ට ඔබතුනා්  ෙන්ා4ා, 

 ්4්‍ ි ශබා උප තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ කි න්ශන් මිනිසුන්ශේ 

හෙ4ත්  න [ළ බැඳුණු කේාාා  [ කි ා නළ,  ව  රාජ්‍ය 

ඇනි තුනනි. ක4ා ශපන්ෂ්ඨන් නළ  න්ා, තැපැ ද ළටයුතු ළරන්ා 

ි ශබා කේාාා. ක නිකා නන ළාර ා4්  ශ්ළට බේධ ළරමින් ක 

ක්බන්ධ4්  ඔබතුනන්්‍ා  න්ාා ක්‍රි ා නාර්ථ 4්‍ට අශප් 

පැ් ශතන් කහශ ෝ   ්‍බා ශෙන්ා්. 4හන්ාන නා. උප 

තැපැ ද ළාර්ථ ා්‍ ි ශබා4ා ා් ක4ා 4හා නළ ශහාඳයි. ාමු්  

ක4ා රැළ  ැනීන කඳහා ිතා කාධනී  විධි ට නැංහ් ීන [ 

ළරන්ා කි ්‍ා ඔබතුනාශ න් නන ශ ෞර4ශ න් ි ද්‍ා4ා.  

 

ගු  වක්.පී.එ ප්. කුමාරසිරි මහසතාා 
(மாண்புமிகு மக.பி.எஸ். குமாரசிறி)  

(The Hon. K.P.S. Kumarasiri) 

 ව  රාජ්‍ය ඇනි තුනනි, ඔබතුනා ශ් ළාර   ක්බන්ධශ න් 

ිතා කාධනී  තැාළ ින්ා4ා කි ්‍ා නන වි ේ4ාක ළරා4ා. ශ් 

ආශේ ළ තැපැ දළව 4න්ට කහ ආශේ ළ නි්‍ධාරින්ට දීනාා 

ශ 4ා4ා.  ඔවුන් කේිර ළමා කි ්‍ා ආණ්ඩු4ට කියලුව පාු4 [ 

ශ4න්ශන් ාැහැ. 

හැබැයි, ඔවුන් ි ද්‍න්ශන් ශනාළ [ෙ? ඔවුන්ශේ ශකේ4  කේීර 

ළමාන ඔවුන්ට බැංට ශ4න් loan නළ [  න්ා පුු 4න්;    [ 

 න්ා පුු 4න්. ක නිකා නතැාදී ශ4න්ශන් ඔවුන්ශේ අාායතා4 

කේාා4ර කිරීන [.  අපි ශ් කි න්ශන් කළයි.  ව  ඇනි තුනනි, 

න්‍කේ අ්‍හප්ශපව න නැි තුනා අනාතය4ර ා හැයට ට ින්ාශළාට 

නන නළ ශ ෝජ්‍ාා4 [ ශ ාා4ා. ක ශ ෝජ්‍ාා4 ්‍රසූත නි4ාු 

පිළිබඳ4යි. ක ශ ෝජ්‍ාා4 ක්‍රි ා් නළ වු ා. ඇ් තටන ළයාන් ක 
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පාර්ථයාශ්න්තු4 

අ ට ්‍රසූත නි4ාු ්‍ැබුශණ්ඩ ාැහැ. හැබැයි, අපි ශ ෝජ්‍ාා ළම 

ළාර ා4 ක්‍රි ා් නළ වු ා.  ශනාළ [ශෙෝ ශහේතු4 [ නිකා අෙ 

තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 නිළ් අ ාශ ද  ා තැාට ප්  ළර්‍ා 

ි ශබා4ා. නන ඔබතුනා  ැා ශාාශ4යි ශ් කි න්ශන්. ක නිකා 

ළව  ාළර්‍ා ශ් පිළිබඳ4 අ4ධාා  ශ ාමු ළරන්ා.  නන ාැ4ත 

ාැ4ත්  කි න්ශන්, ශ් ආශේ ළයින් කේීර ළමා කි ්‍ා 

ආණ්ඩු4ට කියලුව ්‍ර ේා  [, පාු4 [ ශ4න්ශන් ාැහැ කි ා නළයි. 

ඔවුන්ට ශ් ශ4ාශළාට්  ක දීනාා ශ 4ා4ා.   

 

ගු  ශ්ා්තා ඳණ්ඩාර මහසතාා 
(மாண்புமிகு சாந்த பண்டார) 

(The Hon. Shantha Bandara) 

 ව  නිශ ෝජ්‍ය ළාාාා ළතුනනි, ශනතුනන්්‍ා කි ා 

ළාර   ක්ූරර්ථ ශ න්න කතය  [. ඇ් තටන ශහට 

නැි 4ර   [ ි බුශ ා් , ක නැි 4ර ශේ ක්ූරර්ථ  ක්‍රි ා4යා  

ක්‍රි ා් නළ ළරන්ා ින්ා ආ තා  තනයි තැපැ ද 

ශෙපාර්ථතශ්න්තු4.  තැපැ ද ශෙපාර්ථතශ්න්තු4 න4ැනි ක්‍රි ා4යා ළ 

ින්ා ආ තා  [ වු ් , ඔබතුනන්්‍ාට ශ් ශරා ශේ් , නට 

ශ් ශරා ශේ් , ළමනාාළර  ශකේ4ා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට් , 

රාජ්‍ය ශකේ4ා ශළාමිෂ්ඨන් කභා4ට්  ශාාශ් ශරා නළ පිළිබඳ4 

ශ්‍ාට  ්‍ර ේා  [ ි ශබන්ශන්. කළ තනයි  කතය . නන  ව  

ජ්‍ාාධිපි තුනාට්  ශ්ළ  ැා පැහැංයා4 කිල4ා. ක 4ාශේන  ව  

අ නැි තුනාට්  කිල4ා. අශප්  ව  බන්ුව්‍ ගු 4ර්ථධා 

ඇනි තුනාට්  කිල4ා. නන ළැබිාට් නණ්ඩන්‍ රැකේී්4්‍ට කහභාීම 

ශ4න්ශන් ාැහැ ශන්. පැහැංයා4 ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා , 

ඔබතුනායි අපි යල දෙ ශොානයි ශ් ව ්  න්ා ශේ ළමනාාළර  

ශකේ4ා ශෙපාර්ථතශ්න්තු4ට් , රාජ්‍ය ශකේ4ා ශළාමිෂ්ඨන් කභා4ටයි 

ශාාශ් ශරා නළයි. කළ තනයි ශනතැා ි ශබා ්‍ර ේා . ක නිකා 

අෙ වි ා්‍ පිරික [ ්‍ර ේා ළට නැං ශ4්‍ා ින්ා4ා. ාමු් , අපි ශ් 

කටා, ඔබතුනන්්‍ාශේ ශ ෝජ්‍ාා4 ිංරි ට ශ ා ා4ා. ශ් 

අකාධාර  ට ්‍ [ශ4ා නි්‍ධාරින් ශ4නුශ4න් ශබාශහාන 

පැහැංයා4 අපි ශපනී යලයටා4ා කි ා නළ ශ ෞර4ශ න් නන නත [ 

ළරන්ා ළැනැි යි.  

කේතුි යි. 

 
එකල්හි වේලාව අ.ාා. 5.30 පසු කර ිනබුවණ් ගු  නිවයෝජය 

කථානායකුරමා දුසි් ප්‍රශ්පනය වනාදුම්ා පාර්ලිවම්්ුරව කල් 
තාඳන ලදී. 

පාර්ලිවම්්ුරව ඊ  අනුකූලව   අ.ාා. 6.27   2024 ජුනි 07වන 
සිකුරාදා පූ.ාා. 9.30වන වතාක් කල් ගිවේය. 

 

அப்தபாழுது மநரம் பி.ப. 5.30 மணிக்குப் பிந்திவிட்டகமயால் 

மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் வினா விடுக்காமமலமய 

பாராளுமன்றத்கத ஒத்திகவத்தார். 

இதன்படி, பி.ப. 6.27க்கு, பாராளுமன்றம் 2024 யூன் 07, 

தவள்ளிக்கிைகம மு.ப. 9.30 மணி வகர ஒத்திகவக்கப்பட்டது. 
 

It being past 5.30 p.m., THE HON. DEPUTY SPEAKER adjourned 
Parliament without Question put.  

Parliament adjourned accordingly at 6.27 p.m. until 9.30 a.m. on 
Friday, 07th June, 2024. 
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ී ව  ශ [.පී.නකේ. ට නාරයලරි නහතා  



 

 

 

 

 
 

්ැ.යු. 
 

ශනන 4ාර්ථතාශල අ4කාා මුද්‍ර   කඳහා කේ4කී  ළාා4්‍ නි4ැරං ළම යුතු තැන් ෙ [4නු රියල නන්ීන් මින් පිටපත [ ශ ා 
 නි4ැරං ළම යුතු ආළාර  නහි පැහැංයා4 ්‍ට ණු ශළාට, පිටපත ්‍ැබී ශෙකි   [ ශාාි [න4ා  

හසැ්්ාඩ් කංකේළාරළ ශ4ත ්‍ැශබා ශකේ නවි  යුතු . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

குறிப்பு 
 

உறுப்பினர்   தமது உகரயின்  இறுதிப் பதிப்பிற் தசய்யவிரும்பும் பிகை திருத்தங்ககள தமது பிரதியில் ததளிவாகக் குறித்து 

அதகனப் பிகை திருத்தப்படாத பிரதி கிகடத்த இரு வாரங்களுள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியருக்கு அனுப்புதல் மவண்டும். 
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හසැ්්ාඩ් වාර්තාා  

වකාමඹ 5  වපාල්වහසප්වගාඩ  කිු මපන පාර  අංක 163 දරන ්පථානවයහි ිළහිටි 

රජවේ ප්‍රවත කින වදපාර්තාවම්්ුරවේ ිළහිටි රජවේ ප්‍රකාශ්න කාර්යාංශ්වය්  

මිල දී ගතා හසැක. 
 

වමම හසැ්්ාඩ් වාර්තාාව  www.parliament.lk වවේ අඩදුවය්  

ඳාගතා හසැක. 

 

 

 

 

ஹன்சாட் அறிக்ககயின் பிரதிககள  

இல. 163, கிருலப்பகன வீதி, தபால்மஹன்தகாட,  தகாழும்பு 5இல் அகமந்துள்ள  

அரசாங்க தகவல் திகணக்களத்தின் அரசாங்க தவளியீடுகள் அலுவலகத்தில்   

பணம் தசலுத்திப் தபற்றுக்தகாள்ளலாம். 

 

 

இந்த ஹன்சாட் அறிக்கககய www.parliament.lk எனும் இகணயத்தளத்திலிருந்து  

பதிவிறக்கம் தசய்ய முடியும். 
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